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TÁRGYMUTATÓ.
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A já n lo tt  levelek, elégtelenül bérmentesítettek, keze
lése 218.

Ajánlott levelekért kárpótlást ad China 150.
Utánvételesek ki nem váltás esetében azon

nal visszaküldhetó'k 118.
Utánvételesek válthatók Dániával 98.

Amerikai Egyesült Államokkal csomagforgalomban 
változás 267.

Arczképes igazolványokra vonatkozó küldemények 
postadíj kötelezettsége 59.

E küldemények portomentessége 233.
Ausztria. Magánipar útján előállított borítékokra, le- 

levelező-lapokra s kártyaalakú nyom
tatványokra nyomtatott frankojegyek 
197.

Növények behozatala Ausztriából 21.
Oda szóló nyomtatványküldemények helyes 

bérmentesítése 295.
Postautalványoknak géppel való lebélyeg

zése 17.
Régi utalványürlapoknak a forgalomból 

való kivonása 17.
Állampénztár, m. kir., ezímő postaküldemények kéz

besítése 71.
Árjegyzék. A központi nyomtatványraktártól meg

rendelhető hivatali kiadványok árjegy
zéke 1.

Az országos posta- és távirdagazdászati 
hivatalnál kapható tárgyak és fogyasz
tási anyagok árjegyzéke 4.

Árübevallások, külföldre szóló csomagokhoz tartozók, 
helyes kiállítása és kellő számban való 
csatolása 53.

Árfolyamjegyzéseknél előforduló fillértörtrészek 302.

Átalány. Irodai és fűtési átalány szabályozására vo
natkozó előterjesztések fölszerelése 27.

Postamesterek átalányairól kiállított nyug- 
tatványok bélyegmentesek 325.

Átszámítás. Külföldről érkezett postautalványok át
számítására felhatalmaztatott :
Pregrada 118.
Stubnica 29.

Kankjegyek 1000 koronára szólók kibocsátása és 
1000 forintra szólók a forgalomból ki
vonása 16.

Belgiumba szóló pénzt, értékpapírokat vagy drága
ságokat tartalmazó küldemények csoma
golása 37.

Bélyegző. A beszterczebányai posta- és távirdahivatal 
egyik hely-kelti bélyegzőjének elveszése 
233.

* A zsolnai posta- és távirdahivatal egyik 
hely-kelti bélyegzőjének elveszése 204.

Bélyegzőlenyomatok gondos alkalmazása 307.
Biztosíték. Üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogad

ható értékpapírok 77, 161, 189, 241,341.
Bosznia-Herczegovina. Nemzetközi csomagforgalom 

berendezése 67.
Németországból Boszniába szóló csomagok 

díjazása 118.
Oda szóló csomagok súlydíjának leszállí

tása 295.
Oda szóló postautalványok dijainak leszál

lítása 295.
Új katonai postahivatalok megnyitása 23, 

29.
1*



IV

(Jsendőrlegénységi ruházatot s ruházati anyagokat 
tartalmazó csomagok postadíjának lero
vása átalányösszegben 326.

Csomagok. Belgiumba szólók csomagolása, ha pénzt, 
értékpapírt vagy drágaságot tartalmaz
nak 37.

„En douane“ megjelöléssel ellátott csoma
gok kezelése 155.

Halak és rákok postai szállítása ISO.
Kézbesíthetetlen csomagokról szóló vissza

jelentések továbbküldése közönséges le- j 
veiként 28.

Szerbiába szóló értéknyilvánítással el nem 
látott csomagok lezárása czímjegyekkel 
218.

K ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k .
Bosznia-Eerczegovinába szólók súlydíjának j 

leszállítása 295.
Máltába szólók Hamburgon át a „Levante“ 

hajózási vállalat közvetítésével küldhe- j 
tők 327.

Montenegróba szólók díjazása. 113, 131
Németországból a megszállott tartomá

nyokba szólók díjazása 118.
Oroszországba szóló csomagok értékdíjá

nak leszállítása 17.
Oroszországba szólóknál a nyilvánítható 

érték maximumának fölemelése 69.
T a r i f a v á l t o z á s o k :

Aden 45.
Afrika, keleti part 45, 109.
Afrika, nyugoti part 46.
Amerikai Egyesült-Államokf250, 267, 298.
Bolivia 46.
Brazília 46, 329.
Capföldi gyarmat 45.
Ceylon 251.
China 46.
Columbia 299.
Costa-Rica 151.
Cuba 251, 299.
Dánia 151.
Délafrikai köztársaság 109, 151.
Egyptom 45.
India 299.
Malta 329.
Madagaszkár 45, 109, 329.
Marocco 46.
Mauritius 329.
Mexico 251.
Mayotte 329.
Nagy-Británnia és Irland 151, 250

Némdtalföld 329.
Oranje 151.
Portugália 253.
Spanyolország 151, 253.
Svájcz 253.
Svédország 151.

N e m z e t k ö z i  c s o m a g o k :  
Értéknyilvánítás megengedtetett:
Brit Közép-Afrikába 288.
Chilibe 248.
Japánba 43.
Keletindiai portugál gyarmatba 288. 
Koreába 43.
Mayotteba 149.
Nyugot-Ausztráliába 288.
Queenslandba 149.
Réunionba 149.
Forgalom berendeztetett:
Amerikai Egyesült-Államokkal Németorszá

gon át 267.
Bosznia-Herczegovina s a külföld között 67. 
Fanning-szigetekkel 107.
Gibraltárral Németországon át 288. 
Palmerston, Niue (Savage), Danger (Puka- 

puka), Rakaanga, Manahiki, Peurhym 
(Tongarewa) és Sumarrow szigetek
kel 248.

Perzsiával Olaszországon át 288.
Térti vevény kérhető Nagy-Británnia s 

Irlandba czímzett, értéknyilvánítással 
ellátott nk. csomagoknál 191. 

T a r i f a v á l t o z á s o k :
Amerikai Egyesült-Államok 267, 289. 
Azori szigetek 45, 109.
Borneo 151.
Brit-Középafrika 250, 289.
Chili 250.
China 45, 109, 250, 289.
Columbia 289.
Cooka szigetek 109.
Ecuador 250.
Egyptom 109.
Gibraltár 289.
Hongkong 250.
Japan 45.
Korea 45.
Mariana és Marshall-szigetek 151.
Mayotte 151.
Nyűgöt-Ausztrália 289.
Perzsia 289.
Portugal gyarmatok 45, 109, 250, 328. 
Réunion 150.
Queensland 150.



V

Siam 250.
Somali franczia partvidék 151, 329.
Straits-Settlement 250.
Törökország 151.
Új-Hebridák 250.
Uj-Zeeland 250.

Csomagolása a Belgiumba szóló, pénzt, értékpapírt 
s drágaságot tartalmazó csomagoknak 37.

Czímváltoztatás távirati postautalványoknál belföldön 
és Ausztriával való forgalomban 196.

Bosznia-Herczegovinával való forgalom
ban 234.

l)á n iá -v a l  utánvételes ajánlott levelek válthatók 98.

Kgyenlegben a szállítóleveleket kincstári hivatalok
nál nem kell nyilvántartani 282. 

Egyetem es postaszerzödéshez hozzájárult : Dél-
Nigeria 181.

Somaliland 181.
Expresskézbesítés Formosa szigetén, valamint Koreá

ban levő japán postahivataloknál 258. 
Érczpénz. Szavatosság teljestételű érczpénzt tartal

mazó pénzeszacskókért 51. 
Értékdoboz-forgalom berendezése Japánnal 29. 
Értéklevél-forgalom berendezése:

Brit-Hondurassal 327.
Cyprussal 327.
Grenadával 259.
Japánnal 29.
Mauritiussal 259.
Montenegróval 37.
Seycbelles-szigetekkel 259.
Sierra Leonéval 259.
St-Luciával 259.
St-Vincenttel 259.

T a r i f a v á l t o z á s o k :
Brit gyarmatok 259, 329.
China 109, 251, 289.

F eladókönyv — postai — a csendőrség részéről 
miként való szerkesztése 98.

Felszerelési tárgyak  és fogyasztási anyagok meg
rendelése az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivatalnál 4.

Forgalom köri változások. Posta 76, 82, 137, 144, 
191, 240, 265. 294, 295, 314, 318,322, 
339.

Távirda 35. 58, 110, 126. 145, 152, 158, 
174, 193, 221, 244, 251, 266, 270, 294, 
314, 318, 322, 339.

Frankójegyek felragasztása a postaküldeményekre és 
táviratokra 125.

Gondos lebetűzése 234.
4 filléresek érvényének megszűnése 267.
12 filléresek forgalomba bocsátása 337.

Fűtési átalány szabályozására vonatkozó előterjesz
tések fölszerelése 27.

(  Gazdasági — országos — m unkás és cselédsegély
pénztár tagsági díjainak elszámolása 115. 

Gazdászati hivatal árjegyzéke 4.
Ez árjegyzékben árváltozások 179. 

Görögországban magánipar által előállított levelező
lapok 253.

I l adgyakorlatokon résztvevő katonai egyéneknek 
szóló levelezés pontos czímzése és cso
magküldeményeik feladásának korláto
zása 203.

Halak postai szállítása 180.
Hamis pénzek 1. Pénzhamisítványok.
Hely-kelti bélyegző 1 Bélyegző.
Helynevek a postaküldemények czímlapján eredeti 

hivatalos alakban írandók 97.
Helységnévtár helyesbítése és kiegészítése (helységek 

nevének megváltoztatása) 72, 78, 133, 
161, 168, 308.

Hivatalok. Pótlék a posta- és távirdahivatalok jegy
zékéhez, melyek meteorologiai távirato
kat kezelnek 73, 206.

Távirdahivatalok jegyzéke, melyekkel a 
budapesti és wieni gabonatőzsde árzár
latai közöltetnek 282.

Hirlapárjegyzék — 1904. évi — kiadása 341.
Kiigazítása az 1902. évi hirlapárjegyzék- 

nek 53.
Hírlapok bérmentesítésére használt hirlap- és frankó- 

jegyek gondos lebetűzése 234, 325.
Hívatlan egyéneknek kizárása a postai kezelésből 52.

rodai átalány szabályozására vonatkozó előterjesz
tések fölszerelése 27.



VI

Ja p á n n a l értékdoboz- és értéklevélforgalom berende
zése 29.

Nemzetk. csomagok értéknyilvánítással 43.

^kézbesítés. „Állampénztár, in. kir.— “ czímfi postakül
demények és táviratok, a m. kir. adó
hivatalnak kézbesítendők 71.

Községi elöljáróság részére érkező leve
lek kézbesítése 15, 203.

Osztálysorsjáték főelárusítói küldeményei
nek pontos kézbesítése 68.

Városi árvaszékeknek vagy tiszti és árva
széki ügyészeknek szóló pénz- és érték
küldemények kézbesítése 195.

Kiadványok — hivatali — jegyzéke és azok megren
delésének módja 1.

K itilto tt sajtó term ékek:
a) H í r l a p o k  s egyéb s a j t ó t e r m é k e k .

„Bukovina“ 27.
„Cestiunea1 Romana in Transilvania si 

Ungaria“ 77.
„Convorbiri didactice“ 337.
„Croazia e Ungheria“ 325.
„Cronica“ 77.
„Dejan“ 167.
„Demokrat“ 27.
„Donauwacht“ 337.
„Dusán“ 27.
„Freimüthige, Der“ 195.
„Hrvat“ 321.
„Istoria lui Mihai Viteazul pentru popo- 

rul Romanesc“ 77.
„Istoria Romanilor sub Mihain-Voda- 

Viteazul“ 77.
„Jeliea“ 52.
„Jugend“ 233.
„Jüdisches Volksblatt“ 77.
„Kosovo“ 179.
„Male Novine“ 71.
„Morava“ 167.
„Plovdio“ 179.
„Prilep“ 167.
„Raska“ 71.
„Romania si Terile locuite de romani“ 337.
„Serez“ 167.
„Sarajevo“ 52.
„Szlavianszky Vjek“ 27.
„Telegram“ 253.
„Ujedinjena Hrvatska“ 321.
„Velika Hrvatska“ 315.

b) Belföldi sajtótermékek, melyeknek lefog
lalása elrendeltetett :

„Calindarul Poporului peanul comun 1903“
121.

„Croazia e Ungheria nella lotta fra diritto 
e dispotismo“ 321.

„Csuhások“ 139.
„Kalmár Antal dr. könyve“ 257.
„Makranczos hölgyek“ czímü darabnak a 

„Király-szinház“-ban elő szineskerülését 
hirdető falragasz.

„Miért szedik községünkben az intődíja- 
kat és egyéb költségeket“ 241.

„Nem engednek szabadságra az idén“ 281.
„Népszava“ 57. száma 155.
„Politica maghiara“ 15.
„Posvány titkai“ 147.

c) Külföldi sajtótermékek, melyeknek lefog
lalása elrendeltetett :

„Die Deutschenverfolgung in Ungarn“ 52.
„Narodne“ 147.
„Trieste o morte“ 307.
„Vestnik“ 147.

â) Lefoglalás feloldása: „Az arangyűrű ha
tása, vagy száz zárdaszűz története“ 37.

e) Szállítási tilalom visszavonása:
„Indépendance Roumaine“ 127.

K ivándorlásra vonatkozó küldemények kezelése 21.
Közalapítványi hivatalok körében beállott válto

zások 17.

L e fo g la lá s . Postaküldeményeknek és táviratoknak 
katonai bíróságok által való lefogla
lása 217.

Levelek. Közigazgatási hatóságok által magánfelek- 
bez intézett levelek kezelése 37, 68.

Községi elöljáróságoknak szólók kézbe
sítése 15, 203.

Levélborítékra alkalmazható megjelölések, 
ábrák és hirdetés 301.

Levelezö-lap. Czímoldalra alkalmazható megjelölés, 
ábra és hirdetés 301.

Magánipar által előállított Levelező-lapok 
méretei 97.

Magánipar által előállítottLevelező-lapCap- 
földdel és Natáliái való forgalomban 43.

Magánipar által előállított Levelező-lapok 
Görögországgal 253.

Magánipar által előállított Levelező-lapok 
Chilivel 299.

Portomentes válaszos Levelező-lapok meg
szűnése 289.

Levélporto lerovása portojegyekkel 273.
Elszámolása a napi zárlatnál 321.



VII

Levélposta. Forgalom Fanning-szigetekkel 43. 
Levélpostai egyenértékek :

Costa-Ricában 43.
Paragnayban 247.
Quatemalában 107.
Siamban 247.

Levélpostai küldemények burkolatára alkal
mazható megjelölés, ábra és hirdetés 301. 

Portos levélpostai küldemények ügynök
séget ellenőrző hivatalhoz küldendők 321. 

Levonó ív vezetése a levélportoról 321. 
Luxem burggal közvetlen utánvétel-leszámolás 105.

A legbízások, (postai). Beszedett összegének feladá
sánál követendő eljárás 218.

Kétes összegű,beváltásra alkalmatlan okmá
nyok kezelése 234.

Megbízásokhoz csatolt kereskedelmi utal
ványok bélyegilletéke 189.

Megrendelések. A központi nyomtatványraktártól 
beszerezhető hivatali kiadványok meg
rendelési módja 1.

Felszerelési tárgyak és fogyasztási anyagok 
megrendelése az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatalnál 4.

Montenegró hozzájárulása az értéklevél- és érték- 
doboz-egyezményhez 287.

Közönséges csomagok díjazása 113.
Külföldről Montenegróba csak Antiváriba 

és Dulcignoba (Triesten át) küldhetők 
közönséges csomagok 131.

Postaegyezmény módosítása 131.
Változások a Montenegróval való posta

forgalomban 37.

X agy-B ritann ia  és Irland . ïértivevényes nk. csoma
gok 191.

Németalföld. Közvetlen utánvétel-leszámolás 130.
Németország. Bosznia-Herczegovinába szóló csoma

gok díjazása 118.
Melegvérű állatoktól származó húskülde- 

mények szállítási feltételei 148.
Mesterséges czukoranyagok oda nem szál

líthatók 148.
Norvégiával közvetlen utánvétel-leszámolás 105.
Növendékrendszer életbeléptetése 225.
Nyomtatványok kimutatásában változások 39.

A 263. és 267. sz. (Visszajelentés kézbe- 
sithetetlenség esetére) nyomtatvány meg
szüntetése 129.

O roszország . Közönséges csomagok értékdíjának le
szállítása 17.

Nyilvánítható érték maximumának föleme
lése 69.

Oda nem szállítható tárgyak 149. 
Országos posta- és távirdagazdászati hivatal, 1. 

Gazdászati hivatal.

P á l j  ázatok. Posta- és távirdagyakornoki állásra 183. 
P o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g a i  á l l á s r a :  

a budapesti kerületben 303.
a kassai „ 243.
a kolozsvári „ 142.
a pécsi „ 20.
a nagyváradi „ 198.
a temesvári „ 238.
Postamesteri állásra : 13, 24, 47, 56, 69, 

81, 103, 118, 135, 144, 152, 163, 173, 
184, 199, 218, 238, 243, 255, 269, 284, 
299, 313, 317, 333.

Postaszállítói állásra: 134, 156, 313.
Pekingben levő cs. és kir. katonai őrkülönítmény- 

nyel postaszolgálat berendezése 297.
Pénzeszacskók. Szavatosság teljestételü érczpénzt 

tartalmazó pénzeszacskókért 51.
Pénz- és értékküldem ények — városi árvaszékek

nek vagy tiszti s árvaszéki ügyészek
nek szólók — kézbesítése 195.

Pénzham isítványok. Hamis pénzek ismertetése: 
egyforintos 59. 
húszkoronás arany 115. 
ötkoronás 59. 
tízkoronás bankjegy 105.

Pénzjegyzék, kincstári posta- és távirdahivataloké, 
a kezelési kimutatáshoz csatolandó 77.

Pénzküldemények szállító-levelein a pénztartalom 
részletezése mellőzhető 105.

Pénzszalagok rendszeresítése koronaértékű papir- 
pénzek kötegeléséhez 18.

Portojegyek behozatala a levélporto lerovására 273.
Postajövedék mesterkélt növelésének eltiltása 245.
Portom entesség. Acetylén ipari vizsgálóbizottságok 

290.
Alsó-nyírvidéki vízlecsapoló társulat 341. 
Arczképes igazolványokra vonatkozó posta- 

küldemények 233.
Állami faiskolák 242.
Állami fémipari szakiskola m. kir. 247. 
Bácsföldvári ármentesítő-társulat 303. 
Bács-Bodrog és Csanád vármegyében eladott 

kincstári ingatlanok vételárának leszá-



mítolása tárgyában a in. ált. hitelbankhoz 
intézett pénzküldemények 72.

„Borsod—miskolczi közművelődési és mú
zeum-egyesület“ 337.

Debreczeni siketnéma-iskola 253.
„Fogaras vármegye hivatalos lapja“ 204.
Gazdasági munkás- és cselédsegélyző-pénz- 

tár javára szóló cheque befizetési lapokra 
irt közlemények 59.

Gyámhatósági megbízottak levelezései 302.
Horvát-Szlavonország vízrendező társula

tok 278.
„Jó szív“ (portomentességmeghosszabbítás) 

180.
Keller Gyula gazdasági, háziipari meg

bízott 281.
Kereskedelmi és iparkamarák levelezése 38.
Körmöczbányai siketnéma-intézet 253.
Közgazdasági előadók és gazdasági tudó

sítók 241.
Közlekedésügyi m. kir. tanfolyamok 289.
Községek és lelkészi hivatalok közt illető

ségi ügyekben váltott levelezések 180.
„Mintalapok“ czímű folyóirat 242.
„Moson vármegye hivatalos lapja“ 189.
Munkaközvetítő-intézetek 211.
Munkácsi főgymnasium internátusa 147.
„Nyitra vármegye hivatalos lapja“ 129.
Osztrák-magyar bank giroforgalma ügyé

ben 17
Rovartani állomás, m. kir. állami 259.
Selyemtenyésztési ügyben váltott levele

zések 241.
„Somogy vármegye hivatalos lapja“ 212.
Soproni siketnéma-intézet 268.
„Szeben vármegye hivatalos lapja“ 181.
Szentendrei ármentesítő társulat 167.
„Szilágy vármegye hivatalos lapja“ 129.
„Szombathelyi Fehér Kereszt-Egyesület“ 60.
Takarékbetétek visszafizetésére vonatkozó 

postatakarékpénzt. pénzküldemények 308.
„Ternes vármegye hivatalos lapja“ 189
„Tolna vármegye hivatalos lapja“ 204.
„Torontál vármegyei Magyar Közművelő

dési Egylet“ 139.
Trachoma ügyben váltott levelezés 106.
„Ung vármegye hivatalos lapja“ 197.
Útmesterek — törvényhatóságiak — leve

lezései 212.
ügyvédi kamarák portomentességkiter- 

jesztése 106.
Vármegyei hivatalos lapok 211.
„Zala vármegye hivatalos lapja“ 204.

Portoinentesség megszüntetése :
Székely és Illés ungvári czégtől hivatalos 

nyomtatványok portomentes szállítására 
jogosító kedvezmény megvonása 281.

Portoszám adás. Távbeszélővel egyesített postahivatal 
porto- és távirdaszámadásainak felül
vizsgálásáért járó díj 161.

Postai kezelésben hívatlan egyének nem vehetnek 
részt 52.

Postai megbízás 1 Megbízások.
Postai T arifák  és Postaüzleti Szabályzat.

I. részének módosítása 98, 203.
II. „ kiigazítása 129, 302.

III. részében módosítások 44, 84, 98, 108, 
150, 190, 249, 288, 328.

IV. részében módosítások 38, 45, 84, 108, 
113, 150, 250, 254, 259, 268, 289, 
298, 328.

V. részében módosítások 17, 60, 72, 213.
Postakocsik ajtainak gondos elzárása 28.
Postam esterek fegyelmi ügyeiben követendő eljárás

és bíráskodás 121.
Posta- és távirdanövendékek 225.
Posta-Távirda Távbeszélő-Szabályrendeletek gyűj

teménye
III. részének kiigazítása 302.

Postautalvány. 1. Utalvány.

Ltákok postai szállítása 180. 
Romániával új postaegyezmény 83.

S tatisztika. A posta- és távirdastatisztikához szük
séges nyomtatvány módosítása 337.

Svájcz. Ertékporto leszállítása 253.
Ott bevételezett utánvételek elszámolása 139.

Sorsjáték. A bécsi magyar egylet tárgy sorsjáték 
húzásának elhalasztása 233.

Osztálysorsjegyek árusításának tilalma tár
gyában kiadott szabályrendelet pontos 
betartása 68.

Svédország. Közvetlen utánvétel-leszámolás 182.
Szakvizsga, posta- és távirdaszámvevőségi tisztvise

lőké 67.
Számadás. Portojegyszámadás 273.

Utalványkifizetési számadásoknak nagyobb 
forgalmi hivatalok részéről 10 naponként 
való beküldése 72.

Számvevőségi tisztviselők szakvizsgája 67.
Szállítási tilalom. (Ezenkívül 1. Kitiltott sajtótermé

kek.) Pestisjárvány miatt Marseilleből 
eredő néhány tárgy kitiltása 257.



IX

Szállítási tilalom visszavonása:
Chinába szóló fegyver- és hadiszerküldemé- 

nyekre vonatkozólag 278.
Marseilleből eredő néhány tárgyra vonat

kozólag 287.
Odessából s Konstantinápolyból eredő tár 

gyakra vonatkozólag 28.
Szállítólevél. Bélyegmentes szállítólevelek használata 

245, 315.
Egyenlegben való nyilvántartása alól a 

kincstári hivatalok felmentése 282.
Pénzküldemények szállítólevelein a pénz

tartalom részletezése mellőzhető 105.
Szerbia. Ertéknyilvánítással el nem látott csomagok 

lezárása czímjegyekkel 218.
Szölövesszök, szőlőoltványok és használt szőlőkarók 

szállításának szabályozása 27.

Távbeszélő. Budapest—Wien állami távbeszélő szol
gálati szabályzatának kiegészítése. 242.

Dijak mérséklése a sajtó számára éjjel 
váltott beszélgetések után 122.

E rendelet helyes értelmezése 197.
Herkules-fürdő távbeszélő-forgalmában vál

tozás 35.
Ipari és kereskedelmi munkásközvetitő- 

intézetek díjkedvezménye 197.
Kezelők bíróság előtt tanúként való kihall

gatása a távbeszélőn hallott beszélgeté
sekre nézve 257.

Változások a helyközi távbeszélő-forgalom
ban 18, 23, 61, 69, 99, 113, 183, 205, 
236, 261, 291, 311, 331.

Távbeszélő-hálózat. Változás a helyközi távbeszélő
hálózatok állományában 18, 99.

Változás a városi távbeszélő-hálózat állo
mányában 18, 35, 73, 99. 291.

Táviratok. „Állampénztár, m. kir.“ czíműek kézbe
sítése 71.

Helybe szólók feladhatásának kiterjesztése 
a vidékre 181.

Horvát-autonom hatóságok az általuk fel
adott táviratok díját a feladáskor fize
tik 315.

Táviratok továbbításánál követendő eljá
rás 32.

T áriratlapok víznyomással való ellátása 245.
Távirda-Tarifákban változások 34,78,167, 182,234, 

260, 316.
Távirdaiizleti Szabályzatban változások 31,168, 183, 

278, 338.

Távírda- és távbeszélöliálózat vezetékeinek lajstro
mában változások 19, 35, 46, 54, 61, 
69, 73, 78, 100, 109, 141, 170, 206, 236, 
261, 291, 311, 331.

Térkép. Pótlék a távirdahálózat térképéhez 242,253.
T érti ve vény. Ausztráliai brit birtokokkal való for

galomban 258.
E rendelet módosítása 288.
Nagy-Británnia s Irlandba czímzett érték

nyilvánítással ellátott nk. csomagoknál 
191.

Tudakozványok díjmentessége 155.
Irányítása Mayotteba 43.

Tüdővész terjedésének megakadályozására óvszabá- 
lyok 151.

I  jévi postakönyvecskék megrendelése 287.
„Union postale (L.)“ czimű lapra előfizetési felhívás 

315.
Utalvány. Ausztriában feladottak lebélyegzése géppel

17.
Bevételi naplók összegeinek összesítése 147.
Bosznia-Herczegovinába szólók díjának 

leszállítása 295.
Forgalom a es. és kir. hadihajókkal 190.
Kifizetési számadások 10 naponként való 

beküldése nagyobb forgalmú hivatalok 
által 72.

Külföldről eredők consignatio alapján való 
kifizetése 139.

Külföldről eredők átszámítására felhatal- 
maztatott :

Pregrada 118
Stubnica 29.
Pontos nyilvántartása 326.
Szabályszerű fölszerelése és gondos keze

lése 273.
Forgalom berendezése es. és kir. hadi

hajókkal „Budapest", „Habsburg“ és 
„Wien“ 113.

Janina (Albánia) olasz postahivatallal 29.
Marshall-szigetekkel 148.
Nyugotafrikai franczia gyarmatokkal 52.
Portugal-gyarmatokkal 190.
Forgalom beszüntetése a következő cs. és 

kir. hadihajókkal :
„Budapest“ 167.
„Frnndsberg“ 130.
„Habsburg“ 167.
„Kaiserin und Königin Mária Theresia“ 53.
„Nautilus“ 130.

2



X

„W ien“ 181.
Távirati utalványok fedezeti lapja közön

séges levélként továbbítandó 28.
Távirati utalványok czímváltoztatása: 

belföldön és Ausztriával 196. 
Bosznia-Herczegovinával 234.

Utalványürlapok. Pénzrovatának szabályszerű kitöl
tése 71.

Régi osztrák utalványürlapok forgalom
ból való kivonása 17.

Új űrlapok kiadása az amerikai Egyesült- 
Államokból és Nagy-Britanniából eredő 
utalványok kiállítására 287.

Utánvétel. Közvetlen utánvétel-leszámolás berendezése:
Luxemburggal 105.
Németalfölddel 130.
Norvégiával 105.
Svédországgal 182.
Külföldről érkező utánvétek utalványok 

consignatio alapján való kifizetése 139. |

Svájczban bevételezettek elszámolása 139 
Utánvételes ajánlott levelek, Dániával való 

forgalomban 98.
Utánvételes ajánlott levelek ki nem vál

tás esetében, belföldön kívánatra azon
nal visszaküldendők 118.

Utibízonylat, kerékpár vagy más sportot űzőkét 
láttamozni tilos 133.

\  ámcsomagok. „En douane“ megjelöléssel ellátot
tak kezelése 155.

Visszajelentések, kézbesíthetetlen csomagokról szólók, 
közönséges levélként való továbbkül
dése 28.

C sákok. Pénzes-, gyűjtő-, csomag- és levélzsákok 
nyilvántartása 267.

Új p o s t a h i v a t a l o k .
Lap

Érsekújvár 2 ......................
Lap Lap

Almamellék p. u ................... 125 41 Rozália . . . . .  41
Bácsalmási szőlők p. u .. . 279 F rancz iavágás...................... 125 Szeged 2 . . . . . . .  125
Budapest 1 8 ..................... 279 H a r a s z t o s ............................ 41 Tátraszéplak . . . .  279
Budapest 8 0 ..................... 125 Ipoly-Berzencze p. u. . . 41 Temes-Újlak . . . .  279
Csantavér 2 ........................... 125 Kernyesd................................. 41 Tetétlen p. u. . . . . .  41
Czégény ................................ 125 Méhkerék p. n....................... 125 Újfalú . . . . . , . . 279
D e m s u s ................................ 125 N a g y -S á rm á s ...................... 279 Visóvölgy . . . .  279

Osztrák területen: 57, 157, 200, 285.
Bosznia- Herezegovinában : 23, 29.
Német postaterületen : 24, 48, 74, 163, 218, 279, 304, 334.

Ideiglenesen megszüntetett postahivatalok.
Lap Lap Lap

Brlog stacija . . 41 J a r a k ........................... . . 41 R o v i s t e ...................... . 186
G e l e j ........................... . . 126 Kézdi-Szent-Lélek . . . 186 T a r to lc z ..................... . . 186
H égen........................... . . 41 Kis-Jécsa . . . . . . 186 Vár-Palánka. . . 186

Nagy-Súr . . . . . . 186

Véglegesen megszüntetett postahivatalok.
Lap Lap Lap

Balatonmagyaród . . . 126 Középfalva . . . . . . 41 R é t y ........................... . . 41
Doboka ...................... . . 126 Nagy-Bakónak . . . 279 Selmecz-Steffultó . . . . 186
G e l e j ........................... . . 186 Nagy-Nyulas . . . . . 41 T a j ó ........................... . . 126
K i c z l é d ...................... . . 126 Pozsony-Csákány . . . 41 Zsarolyán . . . . . . 126

Osztrák területen: 201.
géniét területen: 26, 49, 76, 165, 304.



XI

Ismét eletbeleptetett postahivatalok.
Lap

Brlog s t a c i j a ..........................1815
H e g e n ..........................................279
Kézdi-Szent-Lélek . . . .  279
K i v u s a ...................................... 41

Lap

A l b á r ......................................... 293
Alsó-Kalocsa...............................119
Alsó-Szent-Mihályfalva . 119
Á porka......................................... 119
B alaton-H enye.......................... 186
Balatonmagyaród . . . .  186
B e n e d e k ...............................  58
B u c s a .........................................293
Csal á r ......................................... 251
D o b o k a .......................................58
Dom ahida.................................... 119
Dóczy fűrésze............................... 251
D u k a ............................................40
Dunaszentbenedek . . . .  58
Ebes p. u..................................... 251
É r k e s e r ű ....................................251
F e ln é m e t...................................... 40
G á b o s p e t r i ................................. 40
H encse ........................................... 58
H e r in c s e .....................................119

Lap

K u s té ly ....................................... 41
Lit v a ......................................... 126
Nagy-Frankvágás . . . .  186
N agy-Sûr.................................... 279

Új postaügynökségek.
Lap

J ó z se f fa lv a ....................... 251
Kalóta-Szent-Király . . . 251
K é t to r n y u la k ................... 58
Kiczléd................................. 119
K is -K ü r tö s ....................... 186
K o v á c sh id a ....................... 186
Kovácspatak V /l—1X/30. . 186
K ö k ö s ................................. 293
Mesterszállás....................... 293
M ocsolád............................. 58
Moson-Szent-Péter . . . .  119
N agy-E csed ........................40
N a g y -G é c z ........................58
N y e rő ..................................251
N yúlás................................. 119
Ostfiasszonyfa p. u. . . . 186
P a lo ta - Ú jfa lu ...................40
Pecze-Szent-Márton . . . 186
Pénzeskút............................251
P r im is l je ............................293

Lap

P a ra g a .....................................126
Rába-Szent-Márton. . . .  41
Sásony ............................... 41

Lap

P utka-H elm ecz......................... 293
P ü s p ö k l a k .................................58
Rád ......................................... 186
R á d ...............................................293
R é t e n ..........................................251
R é t y ............................................40
Révfülöp V/15— X 15. . . 293
R ic h v a ld ......................................58
Rom án-Stamora......................... 251
S á r f ő ......................................... 119
S á r i ................................................ 40
S i n f a l v a .................................... 119
S z a k a s z ...................................... 40
S z e b é n y ....................................251
S z ő k e f a lv a .................................40
T a j ó ......................................... 119
T o l i a j .........................................293
V ám os..........................................293
W e k e r le f a lv a ............................58

Ács...........................
Lap

. . .  73
Budapest 80 . . . . .  310
Deszpot-Szent-Iván . . .  53
Dugar esa . . . . . . .  140
Érsekújvár 2. . . . . .  35
Fehérvárcsürgó. . . . 329
Gombos . . . . . . .  205
H e te s ..................... . . .  260
Keczel..................... . . . 235
Kolozsvár 3 . . . . . .  310

4 . . . . . .  310
K o ro s ..................... . . .  290
Lajosmizse . . . . . .  169

Új állami távirdahivatalok.

L e n t i ...........................
Lap

. . 205
Matheócz...................... . . 260
Miskolcz A . . .  . . . 235
Nagybélicz . . . . . . 73
Nagy-Magyar . . . . . 169
Nova-Kapela-Batrina . . . 235
P a c s a ........................... . . 260
Plavnicza...................... . . 310
Pusztamező . . . . . . 141
Radnagora . . . . . . 205
R a s i n j a ...................... . . 141
Sarmaság . . . . . . 169
Sándorháza . . . . . . 310

Lap

Sebes-Kellemes.......................... 169
S o l t - V a d k e r t .......................... 169
S z á szv á r....................................... 99
Szeged 2 ......................................169
S z ta v n a ..................................... 205
Tápió-Szent-Márton . . . 290
T é g l á s ......................................141
U j-Soóvé..................................... 260
V á rg e d e ..................................... 235
V e lik i-Z d e n e i..........................329
Zala-Szent-Iván . . . .  260
Zsárabok..................................... 205

Állami távirdahivatal hívójelének megváltoztatása.
Lap

. . . 311
Lap

311
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XII

Uj vasúti távirdahivatalok.
Lap Lap La

Balaton-Ederics. . 2 3 5 Hrastovica . . . . . .  235 Szeged ...................... . . 310
Bánya . . . . . . . .  100 Klenak-Szávapart . . . .  141 Taresa-fűrdő . . 140
Caprag . . . . . . .  235 Kraljevcani . . . .  235 Topusko ...................... . . 235
Felső-Lövő . . . . .  140 Moséenica . . .  235 Új-Szeged . . . . 329
földeák . . . . . . .  169 O n g a ...................... . . .  290 Véghéve-Váralja . . . 310
Glina . . . . . . . .  235 Petrinja . . . . . . .  235 Vonyarcz-Vashegy. . . 235
Grabovac. . . . .  235 áupljalipa . . . . . .  100 Vrginmost . . . . . . 235

Megszüntetett vasúti távirdahivatalok.
Lap

Érsekújvár
Lap Lap

Békéscsaba . . . . .  141 . . . 100 Szeged .......................... . 169

Vasúti távirdahivatai hívójelének megváltoztatása.
Lap Lap Lap

Detta . . . . . . . .  141 Keszthely . . . . . . .  236 Szőregh ..................... 141
Rózsahegy fonógyár . . .  53

Új távbeszélő-hivatalok.
Lap Lap Lap

Abádszalók . . . . . . 329 D o m b ira to s .......................... 78 K l e k .......................... . . 310
Álm osd.......................... . . 100 D r iv e n ik ............................... 73 K o c s o r d ..................... . . 260
B a z i n .......................... . . 69 Dunaadony .......................... 54 K om ád.......................... . . 100
B á z iá s .......................... . . 109 Dunaharaszti.......................... 73 Koronakegyfürdő . . . . 235
Béga-Szt-György . . . . 310 D unapentele.......................... 54 Kunhegyes . . . . . 329
Belényes-Ujlak . . . . 100 Eperjes.................................... 54 Kunszentmárton. . . 329
Besztercze..................... . 169 E rnesz tháza .......................... 310 L ázárfó ld ..................... . . 310
B i h a r .......................... . . 100 É c s k a .................................... 310 Lakompak . . . . . . 329
Bors............................... . . 100 Fegyvernek 1 ..................... 329 L e le ............................... . . 78
B o r s z é k ..................... . . 205 F e l e k .......................... 78 Libetbánya . . . . . . 329
B ó t o s .......................... . . 310 Felsőszeli............................... 290 M alaczka..................... . 235
Brod, Száva melletti . . . 46 F ü l e k .................................... 46 Máramarossziget 1. . . 329
Budapest 2 . . . . . . 205 G a lá n th a ............................... 290 ,, 2. . . . 329

5 . . .  . . . 205 G yapjú .................................... 100 Maros-Vécs . . . . . . 140
„ 6  . . .  . . . 205 G yűrtelek............................... 260 Mező-Bánd . . . . . . 329
„ 7 . . .  . . . 205 Hortobágyfalva..................... 78 Mező-Csáth . • . . 290
„ 8 . . . . . . 205 H lye......................................... 100 Mező-Peterd . . . . . . 100

9 . . . . . . 205 J á s z a p á ti ............................... 329 M e z ő tú r ..................... . . 329
„ 23 . . .  . . . 205 J á s z b e r é n y ........................... 329 Morva-Szent János . . 235
„ 55 . . .  . . . 205 J á s z k is é r ............................... 329 Nagy-Apold . . . . . . 290
* 56 . . .  . . . 205 J á s z la d á n y .......................... 229 Nagydisznód. . . . . . 78

80 . . .  . . 310 Kabold . . . . . . 329 Nagy-Lévárd . . 235
„ 100 . . .  . . . 235 K am enica............................... 40 Nagy-Tórák . . . . . . 310
„ 102 . . .  . . . 61 K á p o ln á sn y é k ..................... 109 Német-Elemér . . . 310

Budurásza . . . . . . 100 K en d eres ............................... 329 N ö v i ........................... . . 290
C s ö k m ö ..................... . . 100 Kereszténysziget . . . . 78 Nyárád-Szereda . . 329
D á r d a ..................... . . 205 Kernyesd . • ..................... 205 O r l á t ........................... . . 290
D é d a ..................... . . 140 K isú jszá llá s .......................... 329 Ó z d ........................... . 260



XIII

Lap Lap Lap

Periasz . . . 310 Spárcza . . . . . .  205 T is z a b ő ............................ . 329
Pécs 6...................... . . .  99 Susak ...................... . . . 329 T i s z á i m r a ...................... . 329
Péczel...................... 141 S zajo l...................... . . .  329 Tiszaföldvár...................... . 329
Pojána . . 78 Szakái . . . . . . .  100 Tiszaroff ........................... . 329
Pusztakalán . . . .  73 Szászcsár. . . . . . .  78 T i t e l ................................. . 205
Puszta-Poó . . . 329 Szászkabánya . . . 310 T o p le c z ........................... . 46
Putnok . . . . . . . 260 Szászorbó . . .  78 Torontál-Erzsébetlak . . 310
Rakasdia . . . . . . . 310 Szeged 2 . . . .  169 T o r o n y ........................... . 290
Ratosnya . . . . . . .  141 Szelindek . . .  78 Tót-Aradácz . . . . . 310
Rácz-Almás . . . .  54 Szelistye . . . . . . .  78 Törökszentmiklós . . 329
Rákóczyfalva . . .  329 Szentjobb . 100 T u rk e v e ........................... . 329
Resinár . . . . . . .  78 Szerdahely . . . .  78 Új e g y h á z a ...................... . 78
Rózsahegy . . . .  310 Szerencs . . . . . . .  290 Újfalu . 260
Rudolfsgnad . . . 310 Székesfehérvár 2 . . . .  329 Újpest 1 ........................... . 140
Salgó-Tarján . . . . .  329 Szombatság . . . . 100 Újszász ........................... . 329
Sarkad-Keresztúr . . . . 100 Talmács . . . . . . .  78 V e n t e r ........................... . 100
Siklós ...................... . . . 310 Tata-Tótávos . . .  290 Vízakna ........................... 54

Távbeszélő-hivatal hívójelének megváltoztatása.
Lap

T a lm á c s ................................ 311

P osta , távirda- és távbeszélő-hivatalok szolgálati jellegének megváltoztatása.
Lap Lap Lap

Békéscsaba 2 . . . . .  141 Budapest 95 . . . . 99 Nagykőrös ...................... . 169
Budapest 3 . . . .  99 Őepin . . . . 19 Pusztaszentlőrincz . . 206

)) 7 . . . . 99 Duua-Pentele . . . . 236 R á c z a lm á s ...................... . 169
55 9 . . . . .  99 Kecskemét . . . .  60 S algó tarján ...................... . 109
» 17 . . . .  99 Királyiddá . . . .  2 Szolnok 2 ...................... . 311
55 50 . . . .  99 Kiskúnfélegyháza . . . .  169 Újpest 1 ........................... . 291
77 77 . . . .  99 Kolozsvár 2 . 53, 61 Versecz 2 ...................... . 125

Állami posta , illetve posta- és távirda- vagy távbeszélő-hivatalok nevének megváltoztatása.

eddigi neve : új, illetve helyesbített neve: Lap eddigi neve : új, illetve helyesbített neve : Lap
Alcsúth ..................... Alesüt .......................... 309 Csoór ........................... Csór................................ 309
Alsó-Alap..................... A l a p .......................... 309 Diós-Berény . . . . Diósberény . . . . 309
Alsóbocza...................... Szentivánbocza . 322 Dohnán.......................... Dohnan ..................... 309
Bakony-Sárkány Bakonysárkány . . . 309 Dombóvár..................... Dombóvár..................... 309
Baraczház . . . . Baraczháza . . . . 317 D öbrőköz...................... Döbrőköz ..................... 309
B a t t a ............................ Százhalombatta . 309 D r iv e n ik ..................... K r í z i s é é ..................... 235
B áttaszék...................... Bátaszék . . . . . 309 Duna-Adony . . . . Adony .......................... 309
Bedegb ..................... Bedeg .......................... 309 Duna-Földvár Dunaföldvár . . . . 309
Boboth........................... B o b o t .......................... 290 Duna-Kömlőd Dunakömlőd . . . . 309
B u c s a ........................... Bucsatelep..................... 308 Duna-Pentele . . . . Dunapentele . . . . 309
Bustyaháza . . . . Handalbustyaháza . . 303 Duna-Szent-György Dunaszentgyörgv . . 309
Gsantavér...................... Csantavér 1 . . . . 126 E tty e k ........................... E t y e k ........................... 309
Csongrád-Csány. . . Csánytelek . . . . 390 Fejérvár-Acsa . . Vértesacsa . . . . 309
Csongrád-Mágocs . Nagymágocs . . . . 309 Fejérvár-Csurgó . . Fehérvárcsurgó . . . 309
Csongrád-Sándorfalva. Sándorfalva . . . . 309 Fejérvár-Diósd . . . l l i ó s d ........................... 309



XIV

eddigi neve : új, illetve helyesbített neve : eddigi neve : új, illetve helyesbített neve ■
Lap Lap

Fejérvár-Tárnok . . T á rn o k .......................... 309 Nagy-Székely . . . Nagyszékely . . . . 309
Fejérvár-Zámoly . . Z ám oly .......................... 309 Nagy-Szokoly . . . Nagyszokoly . . . . 309
Fejér-Zichyfalva . . Sárszentmihály . . . 309 Nádasd-Ladány . . . Nádasladány . . . . 309
F e l c s ú t h ..................... F e lc s ú t.......................... 309 N é m e d i ...................... Tolnanémedi . . . . 309
Felső-Alap . . . . F e ls ő a la p ..................... 309 Német-Kér . . . . N ém etkér..................... 309
Felső-Iregh . . . . F e ls ő i r e g ..................... 309 Novák ........................... Nyitranovák . . . . 156
Felső-Ladány . . . Nyitra-Ladány . . . 125 N o v ig rád ...................... Novigrad-Podravski 61
Felső-Nána(p.ügynöks.) F e lső n án a ..................... 309 Ondód ........................... Pusztavám . . . . 309
Felső-Nyék p. u. . . Felsőnyék p. u. . . . 309 Osjek 1 ...................... Ősiek 1 ...................... 331
F ő - R é v ..................... Főrév .......................... 322 , 2 ...................... » 2 ..................... 331
Gyula-Jováncza . . . G y u la j .......................... 309 , 3 ...................... .  3 ..................... 331
Hidegkút ..................... Keszó'hidegkút . . . 309 öcsény........................... Ocsény ........................... 309
Horvát-Csene . . . Csene ........................... 242 Rácz-Almás . . . . Ráczalmás . . . . 309
Kajászó-Szent-Péter Kajászószentpéter . . 309 Rákoskeresztúr 1 . Rákoskeresztúr . . . 98
Kápolnás-Nyék . . . Kápolnásnyék . . . 309 « 2 . . Rákosliget..................... 98
K is -C z e ll ..................... Czelldömölk . . . . 341 Remete........................... Temesremete . . . . 317
Kis-Dorog..................... K is d o ro g ..................... 309 S á r - A b a ...................... A b a ................................ 309
Kis-Kun-Dorosma . . Kiskundorozsma . . 309 Sár-Szent-Lőrincz . Sárszentlőrincz . 309
Kis-Székely . . . . Kisszékely . . . . 309 Sár-Szent-Miklós . . Sárszentmiklós . . . 309
K is-V ejke..................... K i s v e jk e ..................... 309 Szaár ........................... S zár............................... 309
Kis-Velencze . . . . Kisvelencze . . . . 309 Szabad-Battyán . Szabadbattyán . . . 309
Kokasd (p. ügynökség) K akasd .......................... 309 S z e g z á rd ..................... Szekszárd...................... 309
K ó n y i .......................... Nagykónyi . . . . 309 Tolna-Agárd . . . . S ió a g á r d ..................... 309
Koronahegy . . . . Koronahegy-fürdő . . 183 Tolna-Szántó. . . . Koppányszántó . . . 309
Liptótarnócz . . . . Tarnócz ..................... 316 Tolna-Váralja . . V áralja .......................... 309
Liptó-Ujvár . . . . L iptóujvár..................... 260 T ó t-K eszi..................... Magyarkeszi . . . . 309
M o ó r .......................... M ó r................................ 309 Új (nova) Kapela-Ba- Nova Kapela . . . 235
Mórágy p. u . . . . . Mórágy p. u................. 309 t r in a ..........................
M ő z s .......................... M ö z s ........................... 309 V a á l ........................... V á l ................................ 309
Nagy-Dorog . . . . Nagydorog . . . . 309 Yazsecz.......................... V á z s e c z ..................... 278
Nagy-Hantos . . . . Nagyhantos . . . . 309 V e l e g .......................... Nagyveleg . . . . 309
Nagy-Jácz . . . . J á cz ................................ 183 Vértes-Boglár . . Vértesboglár . . . . 309
Nagy-Mányok . . . Nagymányok . . . . 309 Zichy-Ujfalu p. u. . Zichyujfalu p. u. . . 309
Nagy-Perkáta . . . Nagyperkáta . . . . 309 Znió-Váralja . . . . Znió váralj a . . . . 269
Nagy-Salló . . . . N agysalló ..................... 191 Z r e p a j a ...................... C z re p a ja ..................... 303

Osztrák postahivatalok nevének megváltoztatása : 65, 201, 286.
Német r » y> : 26, 49, 75, 164, 218, 294, 304, 334.

Vasúti távírdák nevének megváltoztatása.
eddigi neve : új neve : Lap eddigi neve : új neve : Lap

Akna-Szlatina . . . Aknaszlatina . . . . 19 Jász-Szent-László Jászszentlászló . 19
Balmaz-Ujváros . . . Balmazújváros . . . 19 Kis-Bocskó . . . . Kisbocskó...................... 19
Békés-Csaba . . . . Békéscsaba . . . . 19 K is -K ö re ..................... K i s k ö r e ...................... 19
Füzes-Abony . . . . Füzesabony . . . . 19 K is-K őrös..................... K isk ő rö s ...................... 19
Füzes-Gyarmat . . . Füzesgyarmat . . . 19 Kis-Kun-Laczbáza . . Kiskunlaczháza . . . 19
Füzes-Gyarmat-felső- Füzesgyarmat-íélsőállo- 19 Kis-Kun-Majsa . . . Kiskunmajsa . . . . 19

á llo m ás..................... m á s ........................... 19 Kis-Pest - Szent- Lőrincz Kispest-Szentlőrincz . 19
Hajdu-Dorog . . . . Hajdudorog . . . . 19 Klenak-Sabae . . Klenak ..................... 19
Jász-A páti..................... J á s z a p á ti ...................... 19 Kohári-Szent-Lőrincz . Koháryszentlőrincz. . 19
Jász-K isér..................... J á s z k is é r ...................... 19 Körös-Ladány . . . Körösladány . . . . 19
Jász-Ladány . . . . Jászladány . . . . 19 Kún-Madaras . . . . Kunmadaras . . . . 19



XV

eddigi neve : Új neve :
Lao

eddigi neve : új neve :
Lap

Kún-Szent-Márton . . Kunszentmárton . . 19 Tápió-Szecső . . . . Tápiószecső . . 19
Kún-Szent-Miklós-Tass Kunszentmiklós-Tass . 19 Tápió-Szele . . . . Tápiószele . . 19
Mátra-Mindszent . . Mátramindszent . . .  19 Tisza-Földvár . . Tiszaföldvár . . 19
Mező-Tárkány . . . Mezó'tárkány . . . .  19 Tisza-Füred . . . . Tiszafüred . . 19
Nagy-Bocskó . . . . Nagybocskó . . . .  19 Tisza-Szent-Imre . . Tiszaszentimre 19
Nagy-Káta . . . . Nagykáta ......................19 Tisza-Szőlős . . . . Tiszaszőlős . 19
Nagy-Szénás . . . . Nagyszénás . . . .  19 Tisza-Ujfalu . . . . Tiszaujfalu . . 19
Pilis-Csaba . . . . Piliscsaba . . . .  19 Tisza-Várkony . . . Tiszavárkony 19
Pilis-Vörösvár . . . Pilisvörösvár. . . .  19 Tót-Koinlós . . . . Tótkomlós . . 19
Piispök-Ladány . . . Püspökladány . . .  19 Török-Bálint . . . . Törökbálint . . 19
Puszta-Monostor. . . Pusztamonostor . . .  19 Török-Szent-Miklós Törökszentmiklós 19
Rákos-Csaba . . . . Rákoscsaba . . . .  19 Uj-Kécske . . . . . Ujkécske . . . 19
Rákos-Keresztur. . . Rákoskeresztúr . . .  19 Uj-Szász . . . . . Ujszász . . . 19
Székesfejérvár . . . Székesfehérvár . . .  19 Vámos-Györk . . Vámosgyörk . . 19
Tarna-Szent-Miklós Tarnaszentmiklós . . 19 Vámos-Pércs . . . . Vámospércs '. . 19
Tápió-Györgye . . . Tápiógyörgye . . .  19

S z e m é l y z e t i e k.
(Az első szám a „P. és T. R. T .“ számát, a második a lap számát jelenti.)

A dam ovszky Leo . . 24, 162 Balassa Samu . . . . 11, 74 Begov Aladár . . . . 46, 316

Adda Martha . . . . 28, 198 Bállá József . . . . 45, 312 Belady Mária . . . . 36, 254

Ajtay Ilona . . . . 25, 173 Balássy Zsigmond . . 12, 80 özv. Bencsik-Bencsik

Alexy Kristóf . . 20, 134 Balázs István . . . . 12, 81 A n n a ........................... 44, 303

Amon Ferencz . . . 20, 133 özv. Balázs Istvánné . 36, 254 Bencsik Pál . . . . 33, 238

Andrakovics Gizella 36, 255 Balázs Lajos . . . . 21, 143 Benedek Andor . . 48, 332
Angyal Janka . . . . 40, 283 Balbach Teréz . . . 16, 114 Benedek Sándor . . 36, 255

Angyás Dániel . . . 4, 30 Balogh Gyula . . . . 29, 208 Bene Margit . . . . 25, 173

Anheuer Etelka . . . 48, 333 Balogh Lenke . . . . 40, 283 Benkó János . . 26, 183

özv. Anheuer Haich Mária özv. Balogh Müller Benkó György . . 45, 312

86, 40, 255, 284 M ária. . . . . . 8, 56 Benkó Istvánka . 48, 332

Anheuer Mátyás . . . 12, 81 dr. Bangha Aurél . . 15, 110 Bennel Ottó . . . . 3 23
Antal Albert . . . . 45, 312 Bangha Kálmánná . . 25, 172 Berdenich Ernő . . 9 62

Antal Im re ..................... 9, 62 Baranyi Aranka . . . 21, 143 Bereczky Róza . . . 8, 55

özv. Antal Károlyné 33, 238 Baranyi Gizella . . . 25, 173 Béréi Miklós . . . . 45, 312

Arany Sándor . . . . 15, 110 Baranyi József . . .  29, 208 Berhés Ferencz . . 49, 338

Asztalos Zsuzsánna . . 46, 316 Bartha Irén . . . 44, 303 Berkovits Ilona . . 3, 23

Ács Juliana . . . . 28, 198 Bartha János . . . . 48, 333 Berlányi-Kovács Jolán 36, 255

Ásványi Jenő . . . . 26, 183 Bartha Jenő . . . . 21, 143 Bertalan Vincze . 48, 332

Ásványi Ottilia Terézia 3, 23 Bartoloki János . . 37, 263 Berta Mihály . 24, 162
Bartalus László . . . 41, 293 Bertók József. . . . 49, 338
Bauer József . . . . 25, 172 Berzenyi Pál . . . 49, 338

Babies Antal . . . . 3, 23 Bayer Péter . . . . 9, 62 Béres József . . . 12, 80
Babies Francziska . . 3, 23 Bácskay Antal . . . 11, 74 Bicskei József. . . 49, 338
Babos János . . . . 36, 255 Bánás József . . . . 9, 62 Bienerth Mátyás . 36, 255
Babunovic Martinka 40, 284 Bán-Kőfalvi Ilona . . 36, 255 Biglbauer Rezső . 29, 208
Bacher József . . . 8, 55 Bányai Lajos . . . . 45, 312 Bihari Ferencz 49, 338
Bacsó Antal . . . . 49,  338 Bárdos Ferencz . . . 18, 125 Bihercz Mihály* . 46, 317
Baja Ferencz . . . . 49,  388 Báss György . . . .  49, 338 Bilia A ntal...................... 36, 255
Bajcz István . . . . 9, 62 Bedő Borbála . . . . 21, 143 Binicki Jansky Jozefa 36, 255
Baksa Mihály . . , . 25, 172 Bedő József . . .  49, 338 Biró József . . . . 49, 338



XVI

Bittesser Anna . . . 33, 238 Cziczó János . . . . 36, 265 Dombi János . . . . 9, 62
Blaskovics Já n o s . . . 25, 172 Czikora János . . 4, 30 Domokos-Darabanth
Blasutigh Irma . . . 46, 316 Czilczer Lipót . . . 12, 81 O l g a ...................... 8, 56
Bliszka Antal . . . . 48,  333 Czukelter Gyula . . . 16, 114 Doszpot Géza . . . 41, 293
Bobinac Péter . . . . 12, 80 Csákvári István . . . 20. 133 Doviczovicz János . 12, 79
Bocz Lajos . . . . 46,  317 Csecskovits Géza 26. 183 Dömötörffi Arthur 4, 30
Bodis P á l ..................... 4, 30 Cserna Róza . . . . 28, 198 Drubits Jolán . . . . 25, 173
Bodnár János . . . . 37,  265 Csintalan István . 21. 143 Dubcza-Novobáczky
Bodor József . . . . 4, 30 özv. CsizmiaGreisz Mária 40, 284 A n n a ........................... 48, 333
Bodó Lajos . . . . 36,  254 Csontos István (bödi) . 4, 30 Duschkan Ferenez . 21, 143
Bodó Sándor . . . . 36, 255 Csontos J ános . . . . 49, 338 Dutkay Pál . . . 28, 198
Bogády La j os . . . . 49,  338 Csóka E lla ...................... 36, 254
Bogovac Emilia . . . 12, 81
Bogyó Sándor . . . 48, 333

Fcsedy-Stefáncsok Zsu-Boleman Árpád . . . 28, 198
D agan  Angela .özv. Boleman Edéné 28, 198 12, 80 zsánna.......................... 40, 283

Boldog Mihály . . . 9, 62 Dalnoki Róza . . . . 12, 80 Ecseri Márton . . . . 9, 62
Boros Miklós . . . . 45, 312 Dankházi András 4, 30 Edelényi Szabó Lajos . 4, 30
özv. Bosz-Krisztinkovich Danziger Sándor. . . 33, 237 Egyed János . . . . 49, 338

M ária ........................... 12, 80 Daróczi Balázs . . . 25, 173 Eggenhoőer Klotild . 40, 283
Bősz Mátyás . . . . 8,  56 Darvas István 41, 293 Eicher-Frkovic Zlata . 33, 238
id. Bozieevic György 37, 263 Daume Gyula 25, 173 Eigner István . 8, 55
Bózsing Julia . . . . 25, 173 Dauda Mihály 45, 312 Elek Ádám ..................... 21, 143
Böcskei Géza . . . . 4, 30 Dávid András 36, 255 Elek I r m a ..................... 8, 55
Böhm Fer enez. . . . 4, 30 Deák Ferenez . . 8. 55 Éliás József . . 9, 62
Brischa Sándor . . . 49, 338 Deák György . . . . 44,  303 Erdős E m il..................... 15, 110
Brkljacié Tamás 12, 24, 79, 162 Deák Imre . . . . 49, 338 Erdős Frigyes . . . . 28, 198
Bruckbauer Rezső . . 8, 55 özv. Deák-Kovács Ilka 48, 332 Erdélszky Olga 36, 254
Bruner Sándor . . . 25, .172 Deák Mihály . . . . 9, 62 Erdélyi Farkas 33, 238
Budai Géza . . . . 8, 55 Deák Sámuel . . . . 45, 312 Erdélyi József. . . . 49, 338
Budai Lieb Ida . . . 21, 143 Deáky Ilona . . . . 36, 254 Ernyey Béla . . . . 12, 80
Budaker Mihály . . . 27, 191 Deáky Kálmán 24, 161 Erős Vilmos . 33, 36. 237, 255
Buday István . . . . 41, 293 Dehreczeni Ferenez. . 49, 338 Erőssy Gyula . . . . 40,  284
Bujnovszky György 37, 265 Dekits Kálmán . 25, 172 Esapovic Pál . 36, 40, 254, 284
Bujtor Mihály . . . . 11,  74 Delczeg Zsigmond 21, 143 Esztergár Berta . . . 25, 172
Burdáts Jánosné . 44, 303 özv. Delié Mária . 40, 284
Burde Elek . . . . 12, 80 Demeter Irma 16, 114
Burghardt Vilmos . . 4, 30 Demetrovics József . 12, 80

Fabritius Elemér . ,Butkovich Antal . . . 45, 312 Demjanovics Bertalan . 37, 265 20, 134
Búzás József . . . 34, 242 Denicska József . . 37, 265 Faragó József. . . . 40, 284

Derencin Stanko . . 41, 293 Farkas Eszter . . . . 28, 198

C hapo  Ilona . . . .
Desgyek János 8, 55 Farkas Ignáez. . . . 48, 333

48, 332 Deutsch Ármin . . 49, 338 Farkas Mihály . . . 24, 162
Chapó Mór . . . . 48. 333 Devescovi János . . 37, 263 Fábián János . . . . 4, 30
özv. Cholnoky-Mocsáry Devits Gyula . . . . 21, 143 Fedák-Rutter Hedvig 21, 143

K a t a l i n ...................... 36, 254 Dénes Jakab . . . . 4, 30 Fehér-Ilniczky Margit . 25, 172
özv.Christl-PántzBorbála 44, 303 Dénes Miksa . . . . 11,  74 Fehér Irm a ..................... 12, 80
Constantin László . . 34, 242 Dézsi Károly . . . . 4, 30 Fehér János (kunszent-
Cop A n ta l ...................... 8, 55 Dienes Károly 11, 74 m árto n i) ..................... 9, 62
Ővorkov Sáva * . . 49, 338 Dimié Szvetozár . 28, 198 Fehér Lukács . . . . 45,  312
Czakó Áron . . . . 4, 30 Dittrich Emil . . . . 26, 183 Fekecs Lajos . . . . 20, 134
Czégény-Polereczky Diviánszky János 27, 191 Fekete Béla . . . 50, 342

Józsa ............................ 40, 284 Dohay Teréz . . . . 33,  238 Fekete Mi hál y. . . . 24,  162
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Fenyő Ármin . . . . 46, 317 Gábor József . . . . 49, 338 Győri János . . . . 4, 80
Ferenczi József . . . 12, 81 Gábris Elek . . . . 40, 284 Győrffy Sándor . . . 24, 162
Fertő Lajos . . . . 9, 65 Gál J á n o s ...................... 45, 312 Győrfi Lakos . . . 37, 263
Fiala R ó z a ..................... 21, 143 dr. Gálffy Dénes . 8, 55
Fieber Károly . . . . 9,  62 Gálffy Sándor . . . . 36,  255
Fisár István . . . . 37, 265 Gáspár János . . . . 12,  80

H ach-Pintér ÁgnesFischer Béla . . . . 26,  183 Gáspár Mihály . . . 46, 316 12, 80
Fischer Ferencz . . . 8, 55 Gärtner Erzsébet. . 24, 162 Hajde I l l é s ..................... 49, 338
Fischer Gizella . . . 3, 23 Geiger Rezső . . . . 46,  317 Hajdú László . . . . 25, 172
Fischer Simon. . . . 4, 30 Gelony János . . . . 9,  62 Hajdú Lajos . . . . 45, 312
Fitusz Nagy Mihály . 46, 317 Gendrovits Czeczilia. 40, 284 Hajdú Márton . . . . 4, 30
Fleischmann Emilia . . 46, 316 Gerő Károly . . . . 20, 134 Hajnal Márton . . . . 11, 74
Fodor József . . . . 37, 264 Gerő-Rutter Hermin. 28, 198 Hajnal Péter . . . . 4, 30
Foky-Nagy Anna . . 21, 143 Géher Mathild . . . 20, 134 Hajnali P á l ..................... 49, 338
Forgács Alajos . . . 49, 338 Gémes Boldizsár . 48, 332 Hajzer Erzsébet . . . 48, 332
Forgács Menyhért . . 9, 62 Gillitzer Julia . . . . 46,  316 özv. Halász-Molnár
Forner Károly 15, 110 Glaja Zakariás 49, 338 K a t a l i n ..................... 40, 283
Forray József . . . . 9, 65 Glazarovics Antal 45, 312 Halász Ignácz . . . . 25, 172
Forró Im re ..................... 29, 208 Glezsár György . . . 9, 62 Halbegyi József . . . 12, 80
Francsetich János . . 45, 312 Gmajner István . . . 11, 74 Halka József . . . . 26. 183
Freso-Haber Róza . . 12, 80 Gandlich Gizella . . . 3, 23 Halmay József . . . . 37, 265
Fresó József . . . . 12, 80 Goliasch Vilmosáé szül. özv. Halmágyi-Jeney
Fried I l l é s ..................... 44, 303 Perné Sándorka . . 37, 265 R ó z a .......................... 25, 175
Friehsl Alajos . . . . 12, 80 Golodsey István . . . 26, 183 Halmágyi Zsófia . . . 21, 143
Friedmann Mór . . . 36, 255 Golopendic Balázs . . 24, 162 Hanke Dezső . . . . 27, 191
özv. Friedmann-Neumann Gombarovits János . . 12, 80 Haraszin István . . 49, 338

Friedrika . . . . 44,  303 Gonda József . . . . 49,  338 Harásztby Kálmán 26, 183
Fritz Lip ó t ..................... 34. 242 Gondol Dániel 25, 172 Hartauer Adolf . . 9, 62
Futó István . . . . 9, 62 Gossler Emil . . . . 34, 242 Hatfaludi BuzeskóKatalin 25, 173
Fülöp Malvin . . . . 40,  283 Göder Dezső . . . . 49, 338 Hatfaludi Elek 36, 44, 254, 303
Fürst Gyula . . . . 25,  173 Gömbös Károly . . 37, 264 Hauler P á l ..................... 28, 198
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U t a s í t á s
az országos posta- és távirdagazdászati hivataltól m egrendelendő, illetve  
m egrendelhető tárgyak és fogyasztási anyagok m egren d elés módjára nézve.

1.
1. Az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 

csak oly megrendeléseket foganatosít, melyek a követ
kező szabályok pontos megtartása mellett és az alább 
közzétett bizonylat-mintáknak megfelelően történnek.

H i á n y o s  v a g y  s z a b á l y e l l e n e s  m e g r e n 
d e l é s e k e t  e g y á t a l á n  f i g y e l e m b e  nem ve s z ,  
hanem az ilyeneket a megrendelő hivatal előttes 
igazgatóságához küldi át a h i b á s  k ö z e g g e l  s z e m 
b e n  m e g f e l e l ő  e l j á r á s  és az elfogadhatónak 
nem talált megrendelő okmányoknak újakkal való 
kicserélése végett.

M e g r e n d e l é s  h a v o n k é n t  c s a k  e g y 
s z e r ,  m é g  p e d i g  m i n d i g  a hó e l s ő  10 n a p 

j á n  e s z k ö z l e n d ő  b i z o n y l a t é s  e l l e n b i z o n y 
l a t  b e k ü l d é s e  m e l l e t t .

M á s o d i k  v a g y  a h ó n a p  1 0 - i k e  u t á n  
e s z k ö z ö l t  me g r e n d e l é s  csakis kivételes, sürgős 
esetben történhetik, de ekkor a k ü l d e m é n y  n e m 
r é s z e s ü l  a p or  tó m e n t es s ég  k e d v e z m é n y é 
ben,  még ha súlya a 20 kilogrammot nem is éri el.

2. Minden megrendeléshez a 954. számú nyom
tatványon pontosan kiállított bizonylat és ellen
bizonylat szükséges. A z o k b a n  m i n d e n e k 
e l ő t t  f e l ü l ,  az  a r r a  s z á n t  h e l y e n ,  a m e g 
r e n d e l ő  h i v a t a l  és  a z  e l ő t t e s  i g a z g a t ó s á g  
n e v e j e g y z e n d ő  f e l ;  a z u t á n  ki  k e l l  t ö l t e n i  
t ö r l é s é s j a  v i t á s  n é l k ü l  az e g y e s  r o v a t o k a t ,
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ú. m. a m e g r e n d e l t  m e n n y i s é g e t  s z á m m a l  
é s b e t ű v e l  k i í r v a ,  a n n a k  e g y  s ég é t, a t á r  gy  
m e g n e v e z é s é t ,  e g y s é g á r á t ,  az ö s s z e s  á r t  
é s  r o v a n c s  s z á m o t  s z i g o r ú a n  a f e n n e b b i  
á r j e g y z é k  a d a t a i n a k  m e g f e l e l ő e n .  C s o 
m a g o l á s i  k ö l t s é g  c z í m é n  — a jelen «Utasí- 
tás> 16-ik pontja értelmében —  20 f i l l é r t
ut ol só té te l  g y a n á n t  ki  v é t e  1 n é l k ü l  m i n d e n ,  
n e m  - k i n c s t á r i  k ö l t s é g e n  t e t t  m e g r e n d e 
l é s n é l  b e  k e l l  j e gye z n i ,  s ennek megtörténté
vel a z  á r  r o v a t  a l a t t  f o g l a l t  a d a t o k a t  h e 
l y e s e n  ö s s z e a d n i  és v é g ü l  a b i z o n y l a t o t  
a m e g r e n d e l ő  s a j á t  n é v a l á í r á s á v a l ,  v a l a 
m i n t  a h e l y -  és  k e l t i  b é l y e g z ő n e k  t i s z t a  
l e n y o m a t á v a l  e llá tn i.

3. A zágrábi posta- és távirdaigazgatóság kerü
letébe tartozó posta- és távirdahivatalok kötelesek a 
bizonylatot magyar és horvát nyelven kiállítani.

4. A megrendelésnél az egyes tárgyakat szigo
rúan a « R o v a n c s s z á m »  emelkedő sorrendjében 
kell a bizonylat- és ellenbizonylatba beírni úgy, hogy 
a legkisebb rovancsszámmal jelzett tárgy a legelső, 
a következő magasabb rovancsszámmal jelzett tárgy 
a második, s így tovább a legmagasabb rovancsszámú 
tárgy a legutolsó rovatba jegyeztessék.

Különösen figyelembe veendő az árjegyzék
ben kitüntetett mennyiség minimuma, mivel csakis 
ezen mennyiség vagy ennek többszöröse rendelhető 
meg ; továbbá úgy a tárgyra, mint a mennyiségre 
nézve azon elnevezés használandó, mely ezen ár
jegyzékben meg van állapítva, sőt ha ugyanazon 
megnevezés alatt többfajta tárgy fordulna elő, a kívánt 
minőséget közelebbről is meg kell jelölni. L á s d  az 
a l á b b i  b i z o n y l a t -  és  e lle n b iz o n y la t-m in tá t.

5. M i n d e n n e m ű  j a v í t á s t  k ü l ö n  bi 
z o n y l a t -  é s  e l l e n b i z o n y l a t o n  k e l l  m eg 
r e n d e l n i ,  mert a javítási munkák a számadás 
tárgyát nem képezik, s a javítási költséggel a hiva
talokat nem a gazdászati hivatal, hanem a központi 
posta- és távirdaszámvevőség terheli meg.

Ugyanez áll a helyi-kelti bélyegzőkbe való betét
számokra nézve is.

A javítási költség, valamint a betétszámok vétel
ára csak akkor számolandó el, ha ezzel a hivatalt 
a nevezett számvevőség, illetve ennek útján az ille
tékes igazgatósági számvevőség megterheli.

6. A hely-kelti bélyegzőbe való é v b e t é t s z á 
m o k  más szerektől elkülönítve s z i n t é n  k ü l ö n -  
k ü l ö n  b i z o n y l a t  és  e l l e n b i z o n y l a t t a l  és 
p e d i g  a z  e l ő z ő  é v sz e pt  e mb e r v ég  e i g  e g y 
m á s t  k ö v e t ő  l e g a l á b b  öt é v r e  r e n d e l e n 
dő  k me g .

A betétszám megrendeléséhez egy ép betétszá
mot kell mintául csatolni, mely ’/g-a-d ív tiszta író- 
papirba göngyölve, az ellenbizonylatra könnyen el- 
távolíthatólag erősítendő úgy, hogy az eltávolításkor a 
bizonylatok el ne szakadjanak ; legczélszerűbb a gön- 
gyöletet érczkapocscsal vagy gombostűvel az ellen
bizonylathoz tűzni. Ezen göngyölet külsejére előbb a 
hivatal nevét kézírással fel kell írni és a betétszám festék
lenyomatát úgy arra, mint a bizonylatokra alkalmazni.

Ha több bélyegzőbe való betétszám vagy ugyanegy 
bélyegzőbe többféle (évet, hónapot vagy napot stb. 
jelző) betétszám rendeltetik, mindegyikhez külön min
tát kell küldeni, azokat külön tiszta papírba göngyölni, a 
hivatal nevét, valamint a betétszám lenyomatát miud- 
egyik göngyöletre külön felírni, illetve alkalmazni és 
azonkívül az egyes göngyöleteket A, B, C stb. betűk
kel jelölni.

7. A b é l y e g z ő f e s t é k  az összes kincstári 
és nemkincstári hivataloknak kincstári költségen já r ; 
azt tehát kizárólag az orsz. posta- és távirdagazdászati 
hivataltól kell rendelni a jelen utasítás 21-ik pontjának 
második bekezdésében jelzett módon. Máshonnan beszer
zett vagy házilag készített festéket posta és távirdai czélra 
használni, illetőleg a gazdászati hi vataltól kapott bélyegző- 
festékbe, ennek hígítására bárminemű folyadékot önteni 
vagy sűrítésére bármely anyagot keverni tilos. Hogy 
pedig a festék mindig jól használható állapotban 
maradjon, a festékdobozt kellőkép bedugaszolva a nap
fénytől és a nagy melegtől védett heiyen kell tar
tani. A festéket, mielőtt a bélyegzőpárnára öntetnék, 
a dobozban össze kell rázni. A párna fedőposztóját 
festékkel átitatni nem szabad, hanem annak felületére 
a festékből esetről-esetre csak néhány csöpp öntendő 
s a párnán kefével egyenletesen szétkenendő, úgy 
hogy a festék rajta vékony réteget képezzen.

A t á v i r d a i  g é p f e s t é k e t  b é l y e g z ő - f e s 
t é k ü l  h a s z n á l n i  n e m  s z a b a d .

A bélyegzőfesték árát a hivataloknak elszámolni 
nem kell.

Ellenben a bélyegzőfesték csomagolásához való 
faláda nem a kincstár költségén, hanem a hivatal 
terhére adatik ki, eszerint a bélyegzőfesték megren
delésével egyidejűleg a faláda is beküldendő, s ha a 
rendelő hivatal ilyennel nem rendelkezik, ezt minden
kor külön bizonylat és ellenbizonylattal kell megren
delni és annak árát a hivatal terhére elszámolni.

8. Postakürt vagy postalegénynek való ruhadara
bok, továbbá távirdaüzleti anyagok megrendelésekor 
a csomagoláshoz szükséges fadoboz, illetve faláda bekül
dendő, ilyennek hiányában a láda is megrendelendő, 
önként értetvén, hogy a postalegényi kalap és bőrsapka 
megrendelésénél a fejbőséget, a többi ruházatnál
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pedig a szükséges méreteket a gazdászati hivatallal 
közölni kell.

Postalegényi ruhadarabok (sapka, kalap, zub
bony, nadrág, őrköpeny, szűr stb.), továbbá pokrócz, 
lótakaró — mivel ilyenek raktáron nincsenek — szin
tén külön bizonylatokkal rendelendők meg, nehogy az 
ily tárgyakkal közös bizonylatokon rendelt szerek 
kiadása késedelmet szenvedjen.

9. Közönséges levélborítékok a megrendelő posta- 
hivatal nevével nyomtatva is megrendelhetők, esetleg a 
borítékokra nyomandó czím tetszés szerint meghatároz
ható ; mindkét esetben szükséges azonban, hogy egyszerre 
legalább 10 csomag (1000 drb) vagy ennek többszöröse 
pl. 20, 30 stb. csomag rendeltessék meg, s hogy a megren
deléshez a rendelt borítékok minden fajtájából egy-egy 
tisztán és olvashatóan kiállított minta csatoltassék; az 
ilyeneket szintén külön bizonylatokkal kell megrendelni.

A pénzes-levélboritékokat, melyek jövedéki pén
zek beszolgáltatására használandók, 50 drbot tartal
mazó csomagokban kell rendelni. A rendelésnél a 
kívánt czímirat az 1897. évi «P. és T. R. T.» 23-ik 
számában közzétett 30.659. sz. rendeletben («P. T. 
Sz. Gy.» VI. rész 163. f. sz.) foglaltakhoz képest a 
vonatkozó bizonylat- és ellenbizonylatban mindenkor 
kiteendő.

10. H i v a t a l i  p e c s é t n y o m ó k a t ,  h e l y -  és 
k e l t i  bé l ye gz őke t ,  h e 1 y b e t ű z ő k e t, t o j á sd ad  
b é l y e g z ő k e t ,  z s á k  ( a m e r i k a i )  z á r a k a t  és 
k u l c s o k a t  s új  We r t  h e i m- l a ka t oka t  és l a k a t 
k u l c s o k a t  c s a k i s  a z  e l ő t t e s  i g a z g a t ó s á g  
e n g e d é l y é v e l  l e h e t  m e g r e n d e l n i ;  e végből 
az ily megrendelések a jóváhagyási záradékkal való el
látás végett előbb kellő indokolással, Wertheim-lakat- 
kulcs pótlása esetén a lakat csatolása mellett az előt
tes posta- és távirdaigazgatósághoz terjesztendők fel.

Pecsétnyomókat s mindenféle bélyegzőket és j 
betűzőket szintén külön bizonylatokkal kell megren- j 
delni.

11. Le vé l -  és  p é n z e s ,  v a l a m i n t  a m e r i 
k a i  z á r h o z  v a l ó  f ű z ő s  z s á k o k ,  nemkülönben 
é r c z p é n z  s z á l l í t á s á r a  s z o l gá l ó  mi n d e n f a j t a  
z a csk ó k  a z  e l ő t t e s  p o s t a - é s t á v i r d a i g a z g a -  } 
t ó s á g n á l  r e n d e l e n d ő k  meg. A budapesti posta-és 
távirdaigazgatósági kerületbe tartozó nemkincstári posta- 
és távirdahivataloknak azonban kivételesen meg van en
gedve, hogy elhasznált zsákjaik és zacskóik helyett 
hasonszámú új zsákokat és zacskókat közvetlenül az 
orsz. posta- és távirdagazdászati hivatalnál rendel
hessenek, mely esetben az elhasznált zsákok, illetve 
zacskók előlegesen beküldendők, hogy a kizárási jel
lel elláttassanak.

A z e l h a s z n á l t  z s á k o k  és  z a c s k ó k |

m e n n y i s é g e  és b e k ü l d é s i  i de j e  a b i z o n y 
l a t b a n  k i t e e n d ő .

A zsákállomány szaporítása végett szükséges 
új zsákok kiadását csak az előttes posta- és távirda- 
igazgatóság engedélyezheti.

12. Nem hi t e l e s í t e t t  m é r l e g e k e t  a posta- 
szolgálatban használni tilos ; az érzékenységüket vesztett 
vagy egyébként megromlott mérlegek helyrehozása, 
illetve kijavításáról és újrahitelesítéséről haladék nél
kül gondoskodni kell.

13. Folyékony és törékeny tárgyak megrendelé
sénél első ízben láda is rendelendő és pedig a t i n t á- 
hoz  m i n d e n  1 k i l ó n á l , a  b é l y e g z ő - f e s t é k -  
né  1 0'5 k i l ó n á l ,  a m é z g á n á l  m i n d e n  1 
ü v e g n é l  1— 1 d r b  m e g f e l e l ő  n a g y s á g ú  
l á da .  T o v á b b i  m e g r e n d e l é s k o r a  l á d a ,  
i l l e t v e  t a r t á l y  ü r e s e n  b e k ü l d e n d ő  és ez 
a b i z o n y l a t o n  é s  e l l e n b i z o n y l a t o n  m e g 
j e l ö l e n d ő .  Ha az ily tárgyakhoz szükséges láda, 
illetve tartály a bizonylatokban megrendelve vagy 
beküldöttként kitüntetve nincsen, a gazdászati hivatal 
az ily bizonylatokat helyesbítés végett a hivatalnak 
visszaküldi.

Törékeny tárgyakat útközben érő bárminemű 
kárért az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
nem szavatol.

A csomagokból hiányzó, esetleg törött álla
potban érkezett egyes tárgyak iránt emelt felszó
lamlásokat a gazdászati hivatal csak azon esetben 
veszi tárgyalás alá, ha a hiány a küldemény be
érkezése után azonnal kellőkép megállapíttatott és az 
arról felvett szabályszerű jegyzőkönyv a küldemény 
borítékával együtt hozzá beküldetik ; ellenesetben a 
felszólalást figyelmen kívül hagyja.

14. T ű z e l l e n e s  p é n z t á r a k  és v a s l á d á k  
m e g r e n d e l é s é n é l  azon vasúti vagy gőzhajó
állomást is meg kell nevezni, melyhez a pénztár kül
dendő. A pénztárt a gőzhajó- vagy vasúti állomás
tól a posta- és távirdahivatal saját költségén köteles 
hazaszállítani.

A vasúti szállítás díja a megrendelő hivatalt terheli.
Pénztárak és vasládák szintén külön bizony

latokkal rendelendők meg.
15. Ön mű k ö d  ő (gépszerkezetü) l e v é l g y ű j t ő  

s z e k r é n y e k  és gyfijtőzsákok kiadását, ha ilyenek 
valamely városban új berendezésre vagy szaporításul 
szükségesek, az illetékes posta-távirdaigazgatóságnak 
megokolt előterjesztésben a felettes ministeriumtól 
kell kérni.

16. N e m k i n c s t á r i  k ö l t s é g e n  t e t t  m i n 
d e n  m e g r e n d e l é s  u t á n ,  t e h á t  i r o d a á t a 
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l á n y t  e l v e z ő  k i n c s t á r i  h i v a t a l o k  r é s z é  
r ő l  is, c s o m a g o l á s i  k ö l t s é g  f e j  é b e n  2 0 fillé r 
f i z e t e n d ő ,  s e n n é l f o g v a  a z  i l y  m e g r e n d e 
l é s r e  v o n a t k o z ó  m i n d e n  e g y e s  b i z o n y 
l a t b a  é s  e l l e n b i z o n y l a t b a  u t o l s ó  t é t e l 
k é n t  b e í r a n d ó :  « C s o m a g o l á s i  k ö l t s é g  20 
f i l l é r . »

17. Részletfizetésre való megrendeléshez az előttes 
igazgatóság engedélyét előzetesen ki kell kérni.

18. A b i z o n y l a t o k a t  n e m k e l l  a j á n l v a  
b e k ü l d e n i ,  s a z o k a t  v a l a m e l y  k o c s i p o s 
t a i  c s o m a g b a  ( f a l áda ,  d o b o z ,  z s á k b a  v ag y  
a z o k  s z á l l í t ó l e v e l e i b e  s t b . )  e l h e l y e z n i  
n e m  s z a b a d ,  h a n e m  a b e k ü l d é s  m i n d e n 
k o r  k ü l ö n  b o r i  t ék baOiely ezv e l e v é l p o s t á n  
t ö r t é n j  ék.

19. Oly tárgyak elküldését (5. 6. 8. 9. 10. és
14. pontok), melyek a megrendelés vétele után ké- 
szíttetendők el, illetve r a k t á r o n  n i n c s e n e k ,  a 
r e n d e l é s t ő l  s z á m í t o t t  15 n a p o n  b e l ő l  
s ü r g e t n i  n e m  k e l l ,  mert a határidő a munkára 
a szerződött vállalkozóknak rendszerint legalább 
14 nap.

Sürgős rendelmények a rendelés alkalmával a 
bizonylaton jelzendők.

20. Azon tárgyak, melyek ezen árjegyzékben 
fölemlitve nincsenek, az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivatalnál nem rendelhetők meg.

21. Ha a posta- és távirdaigazgatóság saját vagy 
valamelyik posta-(távirda-)hivatal részére tesz meg
rendelést, határozottan jelölje meg a bizonylaton és 
ellenbizonylaton, h o g y  a t á r g y a k a t  a k i n c s 
t á r  k ö l t s é g é r e  vagy saját, illetve melyik posta- 
(távirda-)hivatal költségére rendeli meg.

A k i n c s t á r  k ö l t s é g é r e  t ö r t é n ő  m e g 
r e n d e l é s  m i n d e n k o r  k ü l ö n  b i z o n y l a t  és  
e l l e n b i z o n y l a t t a l  e s z k ö z l e n d ő .

22. Az ellenbizonylatot az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatal aláírás után a r e n d e l t  
s z e r e k h e z  c s o m a g o l v a  külön vörös csoma
goló papírba burkoltan valamely tárgyhoz kötve küldi 
vissza. A hivatalok a csomag felbontásánál erre legye
nek különös figyelemmel.

A megrendelő posta- (távirda-)hivatal köteles azon 
szerek vételárát, melyek nem a kincstár költségére 
adatnak ki, a csomagolási költséggel együtt, az ellen- 
bizonylat csatolása mellett, a kezelési kimutatásban a

forgalmi tételek között « V i s s z a f i z e t é s e k  gaz- 
d á s z a t i  sz e re k é rt»  czímü rovat alatt bevételbe 
helyezni, még pedig azon hóban, melyben az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatal a szereket kiadta. 
A vételárt a gazdászati hivatalhoz készpénzben bekül
deni nem szabad.

23. A megrendelt tárgyakat kötelesek a kir. posta- 
(távirda-)hivatalok megtartani s a nemkincstári költ
ségen kiszolgáltatott tárgyak és anyagok után az előírt 
összeget minden körülmény között bevételbe helyezni.

Ha valamely átvett tárgy minősége vagy mennyi
sége ellen alapos kifogás van, a tárgy bemutatása mellett, 
az előttes posta- és távirdaigazgatóságnál panasz emel
hető, mely az ügyet az országos posta- és távirdagazdá
szati hivatallal tárgyalja, esetleg hozzám jelentést tesz.

II.

24. Az árjegyzékben II. a l a t t  f e l s o r o l t  
t á v í r d a  ü z l e t i  a n y a g o k a t  és  b e r e n d e z é s i  
t á r g y a k a t  a p o s t a i  s z e r e l v é n y e k k e l  k ö 
z ö s  b i z o n y l a t o n  m e g r e n d e l n i  n e m s z a b a d .

Ezen távirdai anyagokat a hivatalok az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatalnál közvetlenül csak 
saját költségükre rendelhetik.

Kincstári költségen való megrendeléseknél a 
bizonylatok — kellő indokolás mellett — jóváhagyás 
végett az előttes igazgatósághoz terjesztendők fel. A 
jóváhagyási záradékkal ellátott bizonylatokat fogana
tosítás czéljából az igazgatóságok teszik át a gazdá
szati hivatalhoz.

Cellulose huzal, huzalkapocs és porczellánfejű 
szög mindenkor külön bizonylaton rendelendő meg.

25. A postán megküldött Papírtekercsek belsejében 
levő fapálczák a tekercsek beérkezte után forduló 
postával a gazdászati hivatalhoz visszaküldendők.

26. Üvegnemüek csomagolására megfelelő nagy
ságú láda küldendő és ez a körülmény a bizonylaton 
följegyzendő.

Láda hiányában a gazdászati hivatal megfelelő 
ár felszámítása mellett ládát ad. Az árjegyzékben föl
említett fatartály az üzleti anyagok csomagolásához az 
évi szükségletnek felelvén meg, más alkalommal csak 
az esetben használható, ha azt a megrendelt távirdai 
anyagok előreláthatólag teljesen kitöltik.

Egyebekben az « U t a s í t á s »  I. szakasza alatt 
közölt szabályok szolgáljanak irányadóul.
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A központi nyomtatvány-raktártól beszerezhető hivatali kiadványok és azoknak megrendelési módjá. — Az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivataltól megrendelendő, illetve megrendelhető tárgyak és fogyasztási anyagok árjegyzéke. — Pályázati hirdetmények.

A központi nyomtatványraktártól beszerezhető hivatali kiadványok és ezek megrendelési módja.
85.200/902.

Az orsz. posta- és távirdagazdászati hivatal 
nyomtatványraktárától beszerezhető posta-, távirda- 
és távbeszélőhivatali kiadványokat (könyveket, füze
teket és térképeket) rovancsszám és egységár szerint 
az alábbi k i m u t a t á s  tiinteti fel.

A kir. posta-(távirda-)hivatatok ezen kimuta
tásban felsorolt és postai czélokra szükséges segéd
eszközöket kincstári költségen előttes igazgatósá
gaik útján, az igazgatóságok pedig az eddig 
követett módon ugyancsak árfelszámítás nélkül ren
delhetik meg.

A tá v ird a -  és t á v b e s z é l ő i  segédkönyvek, 
térképek azonban — az 59. rovancsszámú távbeszélői 
névsor kivételével — kincstári költségen ezentúl is 
az 1896. évi július 19-én kelt 40.926. számú körrende
letén] értelmében („P. T. Sz. Gy.“ VI. rész, 96. f. sz.) 
csakis előleges engedélyem alapján rendelhetők meg5 
mely eljárás a ,.P. T. Sz. Gyűjtemények“-nek imént 
idézett körrendeletéin közzététele óta megjelent IV. 
és V. részére és a budapesti posta-távirdatisztképző 
tanfolyam tankönyveire is kötelező.

A fentebbi 59. rovancsszámú hivatali kiadványt

a helyi hálózatok székhelyén lévő posta-(távirda-) 
hivatalok közvetlenül rendelik meg az eddig követett 
módon, de a helyi hálózatnak csak oly előfizetői ré
szére, kik egyszersmind a helyközi (interurban) háló
zatnak is előfizetői.

A kimutatásban felsorolt segédkönyveket, füze
teket és térképeket mindenkor külön bizonylat és 
ellenbizonylattal kell megrendelni.

A magánhasználatra kért, vagy valamelyik hiva
tali közeg hibája folytán ennek költségére pótlandó 
akár postai, akár távirdai és távbeszélői ily segéd
eszköz, az orsz. posta- és l à » h dagazdászuti hivataltól 

- a kimutatásban feltüntetett egységárnak előzetes 
beküldése mellett — közvetlenül is beszerezhető.

A 2. és 3. rovancsszámú (bel- és külföldi hírlapok 
és folyóiratok árjegyzéke) kiadványt hivatali haszná
latra az orsz. posta- és távirdagazdászati hivatalnál 
kell rendelni; mig azt magánfelek az 1901. évi „P. és 
T. R. T .“ 66. számában megjelent 83801. sz. rendelet 
szerint továbbra is a budapesti központi posta- és 
távirdabivatalnál szerezhetik meg.

Budapest, 1902. deczember 23.

K i m u t a t á s
a használatban levő posta-, távirda- és távbeszélöhivatali könyvek- és térképekről.
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h o r v á t ................................................. ................................ 60
11 Egységár-kimutatás a távíró- és távbeszélő-berendezések

építésénél, fentartásánál és üzeménél használt anyagok-
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134 Törvényhatósági távbeszélő-hálózatok létesítésének fel-

tételei ...................................................................................... — 20
136 Budapest—bécsi távbeszélő használati szabályai . . . — 20
143 Postai Tarifák kivonata, táblázatos, magyar . . . . — 03 Nincs készlet
144 Postai Tarifák kivonata, füzetes, m a g y a r ..................... — 02 »
145 Postai Tarifák kivonata, táblázatos, magyar-horvát . . — 10 J)
146 Postai Tarifák kivonata, füzetes, magy.-horv.................. — 02 f f

150 Távirdai Tarifák, magyar ..................................* . . . — 40
151 Távirdai Tarifák, m a g y a r-b o rv á t ...................................... — 40
152 Távírdái Tarifák táblázatos, m a g y a r ................................ — 03
153 Távírdái Tarifák táblázatos magyar-horvát . . . . — 12
169 A magyar korona országai távirdahálózatának részletes

térképe felhuzatlan, 4 l a p ...................................... ..... . 5 50
170 A magyar korona országai távirdahálózatának részletes

térképe felhúzott. 1 l a p .................................................. 8 09
171 A magyar korona országai távirdahálózatának részletes

I. II. térképe ra jzp ap iro n ............................................................ — —
175-176 Carte générale des grandes communications télégra-

phiques du M o n d e ............................................................ — 30
179 A magyar korona országai távbeszélő-hálózatának tér- I

képe. felhúzatlan (egy k e r ü l e t ) ...................................... 2 10 f
180 A magyar korona országai távbeszélő-hálózatának tér- 1

képe, felhúzott (egy k e r ü l e t ) .......................................... 4 07 1

181 Boríték a teljes gyűjteményhez........................................... — 50
184 Utalványokon idegen nyelven kifejezett tőszámnevek

jegyzéke...................................... .......................................... — — 1

198 Tudnivalók az állami közhasználatú távbeszélő haszná-
latára, m a g y a r ................................................................. — 10

199 Tudnivalók az állami kezelésben lévő városi távbeszélő-
hálózatok használatára nézve, magyar-horvát . — 10

200 Tudnivalók az állami kezelésben levő városi távbeszélő-
hálózatok használatára nézve, magyar-olasz . . . — 10

206 Utasítás a postautalványok és utánvételek pénzösszegei-
nek házhoz kézbesítésére ............................................ — —

207 Utasítás a postaküldeményeknek házhoz való kézbesítésére — —
208 Utasítás a faluzó levélhordók részére................................ — 21
213 Utasítás a vonalfelvigyázó munka-naplójának vezetésére

anyag- és szerszámkészletének kezelésére . . . . — 10
217 Utasítás a Meidinger-féle elemek összeállítására és jó-

karban tartására, m a g y a r ................................................. — 20
218 Utasítás a Meidinger-féle elemek összeállítására és jó-

karban tartására, magyar-horvát . . .  . . . — 20
219 Utasítás a Leclanché-féle telep összeállítására és jó kar-

karban tartására ( m a g y a r ) ........................................... — 12
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220 Utasítás a Leclanché-féle telep összeállítására és jókarban
tartására (m agyar-horvát)................................................ — 12

227 Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések építésére
és fentartására, I. rész, y, ivrét ................................ 1 20

228 Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések építésére
és fentartására, I. rész, 1/ s  í v r é t ................................ — 60

229 Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések építésére
és fentartására, 11. rész, 1l t  í v r é t ................................ 2 20

230 Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések építésére
és fentartására, 11. rész, V8 í v r é t ................................ —• 90

231 Utasítás a postaügynökségek részére, magyar . . . . — 22
232 Utasítás a postaügynökségek részéte, magyar-horvát —• 22
233 Utasítás a posta-távirda-távbeszélő czéljaira beszerzett

anyagok kezelésére s a felhasznált anyagok és építési
költség e ls z á m o lá sá ra ..................................................... — — Nincs készlet

237 Utasítás távirat-kézbesítők részére, m ag y a r..................... — 12
238 Utasítás távirat-kézbesítők részére, magyar-horvát . . — 12
239 Utasítás-távirat-kézbesítők részére, magyar-olasz . . — 12
248 Úti jelentés (H o lló s-fé le)...................................................... — —

256 Vocabulaire officiel (szótár összebeszélt nyelvű táviratok
szerkesztéséhez) 1. k ö t e t ................................................

257 Vocabulaire officiel (szótár összebeszélt nyelvű táviratok
szerkesztéséhez) II. k ö t e t ................................................

258 Vocabulaire officiel (szótár összebeszélt nyelvű táviratok 80

szerkesztéséhez) III. k ö te t........................................... ,
259 Vocabulaire officiel (szótár összebeszélt nyelvű táviratok

szerkesztéséhez) IV. k ö te t ................................................

t.

Az országos posta- és távirdagazdászati hivataltól megrendelendő, illetve megrendelhető tárgyak
és fogyasztási anyagok árjegyzéke.

80.617/902.
Az orsz. posta- és távirdagazdászati hivataltól 

megrendelendő, illetve megrendelhető felszerelési tá r 
gyak és fogyasztási anyagok „ Ár j  e g y z é k “-ét a 
megrendelésnél követendő eljárást szabályozó „Utasí- 
tás“-sal együtt a következő megjegyzésekkel teszem 
közzé

a) az „Árjegyzékében *-gal jelölt tárgyakat 
kizárólag a fenne ezett gazdászati hivataltól kell ren
delni ; a többi tárgyakat s anyagokat az irodaátalány
ban részesülő hivatalok és kalauzpostavezetőségek 
máshonnan is beszerezhetik, de ily beszerzéseknél 
szem előtt tartandó, hogy a szükségletek a hazai ipar 
támogatása érdekében belföldi származású gyártmánv- 
nyokkal fedeztessenek;

b) az „Utasításiban foglalt határozatokhoz az

árjegyzék II. szakaszában felsorolt távirda- és tá v 
beszélő-berendezési tárgyak s üzleti anyagokra nézve 
csak az esetben kell alkalmazkodni, midőn a meg
rendelés nem kincstári költségen történik, ellenben a 
kincstár terhére eszközlendő megrendelésnél az 1889. 
évi 51.524. sz. s a 1899. évi 79.508. sz. szabályren
delet („P. T. Sz. Gy.“ VI. rész 165, illetve IV. rész Il-ik 
kiadás 71. f. sz.) idevágó rendelkezései irányadók; s

c) a felsorolt szerelvények és anyagok, melye
ket az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
beszerzési árban szolgáltat ki és a postán havonkint 
egyszer 20 kgr. súlyig bérmentesen küld meg, csupán 
hivatali használatra rendelhetők; azokból tehát más 
czélra, illetve értékesítés végett megrendelést tenni tilos." 

Budapest, 1902. deczember 22.
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Á rjegyzék
a m . kir o rszágos posta- és távirdagazdászati hivataltól m egrendelendő, ille tve  

m egrendelhető  tárgyak-, szerelvények- és anyagokról.
(Érvényes 1903. január hó 1-től további intézkedésig.)

A megrendel- róo A megrendel- Ár ! rn
hető mennyi- M e g n e v e z é s 5 E>•* hető mennyi- M e g n e v e z é s ac3 B1
ség minimuma w f

o N 1" ség minimuma K JL ' Cd *

I . Posta- és tá v ird a i 1 darab ♦Bélyegzőalap ruggyantából, ki-
tá rg y a lt és szerelvényeit. sebb 15 %» hosszú, 20 

%» széles, 6 *%, vastag í 40 78
♦Bélyegzőiesték :1

70
1 » » nemezből, 25% hosz-

l/2 kg. » 1 dobozban . . . 2 2 szú, 20 %» széles, 61
4

» » 1 » . . . 1 50 2 mfm. v a s ta g ................ 40 79
73
74
75

1

1
1

darab

>
>

faláda hozzá. . . 
♦Bélyegző rézből : s

«Indítás után» felirattal . . 
«Kifizettetett» felir.. magyar

—

36

60
80

65

144
145

1
í
1

»
»

♦B élyegző-párna abroncsos 13%» 
» » » » 11%. . 

» » fedeles . . . .

í
í
í

44
26
26

1 » «Kifizettetett», magy.-horvát 1 — 146 1 ■ ♦B eté tszám 3 rézből 1—31-ig . — 10 —
1 » kerületielző. k i c s i ................ _ 40 147 1 » ♦B etétszám  aczélból 1—31-ig . 

* » rézből, évet jelző .
— 12 —

1 » » tojásdad . . . . 1 148 1 » — 10 —
1 » «Porto» felírással gömbölyű 1 » » aczélból, évet jelző

vagy négyszögletes . . . . 1 20 150 1 ■ rézből vagy aczélból 12 — —
1 )) «T» f e l i r a t ta l ....................... _ 40 149 1 » » hónapot jelző jan .— 

deczemb...................1 2 40 151 _ 30
1 » ♦Hely- és keltbélyegző ke- Összes betétszámok élesítése . . 2 60 __

rékrendszerre, magyar ko
ronával, az év, hó, nap. 
napszak és óra jelzésével 
(a kincstári, valamint a 
nagyobb nemkincstári pos-

1 készlet Betű- és szám m inta  (chablon) 
rézből ........................................ 1 153

1 csomag B oríték  4 közönséges 100 darab 
nyomtatott és enyvezett 
159/126 ................ 25 24ta- és távirdahivatalok és 

mozgóposták részére) . . . 29 _ 139 1 » » nyomtatott és enyvezett
35 251

1
18
5

140 195/125 ™U................ —
» betű skerék  » ................. 1 » pénzes, 50 drb 132/175

1 > c sav a r  » ............. _ 50 _ mU nyomtatott czímol- 
dallal, enyvezett és re-1 » ♦Hely- és keltbélyegző évet,

hónapot, napot és napsza- czézett szárnyakkal . . — 48 26
kot jelző betétszámokkal 1 » » 150/200 ”%>, nyomta-
(kisebb nemkincstári pos- tott czímoldallal, eny-
tahivatalok és kalauzpos- vezeti és reczézett szár-
ták ré s z é re ) ..................... 17 20 141 nyakkal . . . . 58 27

1 » ♦Hely- és keltbélyegző nyolcz 1 darab B o ríté k tá b la  ............................. 80 275
szögletes, évet, hónapot, napot 1 » „ levélhordó kézbesitŐ
és napszakot jelző betétszá- könyvhöz ................ 1 20 274

1

mokkái, postai gyűjtőhelyek 
és ügynökségek részére . . . 

Bélyegzőfej betétszámos bélyeg-
14 _ 142

1 ï> B őrlap  (kocsival házhoz kézbe
sítők sz ám á ra ).......................... 3 20 222»

40 143 1 csomag C z é r n a ........................................... 3 40 30zőhöz . . . .
bélyegzőfej élesítése . . . 1 70 1 darab ♦Czím tábla, I. kisebb 74 %» ma-
bélyegzőfej és betétszá- gas, 50%» széles . . 5 80 160

1
m«>k élesítése.................... 4 30 -— 1 » * » II. nagyobb 85%» ma-

» ♦Helybetűző ré z b ő l................... 1 20 138 gas, 57 %» széles . . 
* » III. távbeszélői kisebb,

6 40 161
1 » ♦Bélyegzöalap ruggyantából, na- í »

1
gyobb 30 %» hosszú,20 %> 50 %» magas, 15 %.

» széles, 6 vastag . . . 2 80 77 széles ...................... 2 162

1 L. az Utasítás 7 és. 13. pontját. — 2 L. az Utasítás 10. pontját. — 3 L. az Utasítás 6. pontját. — 4 L. az Utasítás 9. pontját.
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A megrendel
hető mennyi

ség minimuma
M e g n e v e z é s

Ár

Ro
va
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s- 

1 
szá

m

A megrendel
hető mennyi
ségminimumaK. f

1 darab *Czímtábla, IV. távbeszélői na- 1 darab
gyobb, 94 %> magas. 1 »
62 % s z é le s ............. 8 — 163

1 » » gyűjtőhely és postai 1 »
ügynökség részére . 2 — 164

1 kg. D ex trin  (ragasztó anyag) . . . — 36 49 1 »
1 darab E cse t bélyegzőtisztító............... 40 236 1 »
1 » „ csiriz...................... ... . . . — 36 237 1 »
1 » » k i s ........................................ — 10 238 1 *
1 doboz Érczkapocs (100 drb) . . . . —50 276 1

1
1 darab Erczsíp  faluzó levélhordó részére 2 40 60 1 méter
1 » F a k a l a p á c s ................................ — 30 262 1 »
1 » Fedőposztó bélyegző- párnához 1 »

(nagyobb) — 16 69 1 darab
1 » Fedőposztó bélyegző-párnához 1 »

( k i s e b b ) ................ — 13 70 1 »,
1 kg. F onal . . 2 03 31 1
1 méter G a l a n d ....................... 1 02 255 1
1 kg. G yertya (Stearin), asztali 6-os 1 44 1 1
1 » „ kocsilámpába 8-as v 11 -es 1 44 l
1 darab G yertyatartó  rézből .................. 1 38 278 1 *
1 » H eveder .................. — 46 279 1 »

író n  :
6 » » fekete, gömbölyű, irodai 1 »

használatra 1, 2. 3 számú — 30 39 1 »1
6 » » fekete, szögletes, ezüstös 1 *

felirattal, másolásra és táv- 1 »
iratleírásra 1, 2 ,3 , 4. számú — 50 40 1 >

6 » » k é k ....................................... — 36 41
6 » » vörös ............................... — 42 42 1 »
6 » » zöld .................................................... — 35 43 1
6 , » viaszkék .......................  . . . — 36 44 1 >
6 » » viaszvörös ........................................ — 46 45 1 »
6 » tinta irón ............................................ — 40 38 1
1 » I r é n to k ............................................................. — 28 36 1
1 doboz Iró n b e té t hozzá (6 drb) . . . . — 40 37
1 darab I r ó tá b la ...................... ................ 1 80 280
1 , K anna, v íznek .......................................... 3 60 324 1 »

1 » Kefe. ruha . . .  . 2 20 241
1 » » fényesítő ........................................... 1 — 242 1 »

1 > » sár . . . . . .  ............................. — 40 243
1 > » súroló ............................ ....................... — 40 244 1 »

1 > K o csije lv én y .............................................. — 60 331
50 kg K o c s ik en ő c s ............................................... 8 — 332 1 »

1 » K ócz ................................................................. — 36 267
*Kosár : 1 »

1 darab » altiszti 93 %, hosszú, 47 %
széles, 47 % m agas ............... 51 — 295 1 •

1 » » mozgópostái 63 % hosszú,
47 % széles, 47 % magas 39 294

1 » » p a p í r .................................................. 5 — 296 1 »

1 > » fatartó .................................................... 7 — 297
1 » Köpőedény .................................................. 1 10 326 1 »

1 kg- K ré ta  (fehér) ............................................... 15 268

M e g n e v e z é s
Á

JL

r

f

mö
« E
>■ -CŐ 
O  Ncd “

* L a k a t1 (Wertheim-féle):
» kisebb, kulcs nélk., 

dönczládára . . , . .
kül-

2 20 98
» nagyobb, kulcs nélkül, 

kariol k o c s i r a ................ 3 99
» k u l c s ...................... 60 100
» á ta lak ítás ................ — 60 —

» jav ítás ...................... - - 60 —

Lámpa,, j e l z ő ................... 3 40 300
» kézi. . 2 70 301
» borszesz . . . — 63 302

L ám pabél. fedéllámpához — 24 305
» oldallámpához . . — 20 306
» fedéllámpához, nagy . — 40 307

L á m p a b u r a .................. 1 16 310
Lám pacső. oldallámpához — 08 311

» fedéllámpához — 08 312
Lám pacső légszesz lámpához — 11 313
L ám paernyő, légszesz lámpához — 96 315

» villám » » — 70 316
L o c s o ló .............................. 1 44 327
*Levélgyűjtő-szekrény kicsi

két kulcscsal 9 30 226
» »  egy kulcscsal 9 — 227
»  > gépszerkezetű2 83 228
»  »  bőrzsák S3 50 — 229
»  > kulcs N \©  © 

© 3 230
»  »  táska

kulcs
N

g 2 40 231
»  > tartóvasj cö — 50 232

Lepedő .......................................................................... 2 40 253
L yukasz tógép  (utalványokhoz.) 10 40 167

>  vas ....................................... — 80 168
M ásolósajtó  : I. sz. 296/250 "V . 30 — 174

»  III. sz. 475/330%  . 60 175
M á s o 1ó s n j t ó h o z  v a l ó :  

a )  áztatószekrény 1. sz. . . 2 25 176
•  3. sz. 2 97 177

b )  betétlemez 1 sz. . . — 63 178
»  3. sz. . . — 94 179

c) betétszekrény 1 .  sz. 2 52 180
»  3. sz 3 24 181

d )  minta 1 .  sz............... — 27 182
»  3. sz............ — - 32 183

M ásolótábla pléh bői 20/25%». . — 32 173
M érleg : 8

a ) levélmérleg 2 kg. mérő
képességű, súlyok nélkül . 15 117
levélmérleg (egyensúly) .  . 20 — 118

b )  levélmérlegjavítás és hitele
sítés ................................................................................................. 4

c) tizedes-mérleg 30 kilóra, . 

súlyok n é lk ü l..................... 15 — 119

1 L. az Utasítás 10. pontját. — 2 L. az Utasítás 15. pontját. — 3 L. az Utasítás 12. pontját.
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A megrendel- ' 
hetö mennyi
ség minimuma

M e g n e v e z é s
Ár

kJ f.

GQCJa
r í
PH XK. 1 f.

1 darab d) tizedes-mérleg 50 kilóra, 1 darab 4. sz. 1109”$» mag., 738”$» szé-
súlyok n é lk ü l..................... 18 120 les, 659”$» mély, kincsl. nélk. 340 — 199

1 » e) tized, mérlegjavítás és hitele 1 » ugyanaz kincsládával. . . . 360 — 200
s í t é s ...................................... 6 — — 1 » b) b e tö r é s e l le n e s  v a s lá d a ,

1 üveg M ézga 1 olvasztott ................... 60 50 zár és ellenzárral, 2 külön-
1 darab faláda h o z z á ................ — 36 65 böző kulcscsal,800”$» hosszú,
1 » Ó lo m zárfo g ó ................................ 30 185 400”$m széles, 450 ”$» mély,
1 > Óra (Inga-) kerek, 8 napi felhu- kincsládával és a kincsládá-

zással, faládába csomagolva 6 76 170 hoz 2 különböző kulcsosai . 120— 203
1 » ily óra ja v í tá s a ................... 1 50 — 1 » ugyanaz kincsláda nélkül . 110— 204
1 » » hosszúkás, 74 % hosszú, he- 1 » » kisebb forg. postahivatalok

tenkénti felhúzással, szintén és tábori posták részére . 50 — 205
faládába csomagolva. . . . 23 96 171 1 » P é n z tá r  (bádogból) 5. osztályú. 6 30 201

» ily óra j a v í tá s a ................... 1 50 — 1 » » » 6 » 7 20 202
1 doboz O stya (500 drb) ........................ — 36 272 1 » P é n z tá rcza  kicsi, kocsival házhoz
1 darab Ó rköpeny ..................................... 33 - — kézbesítők számára 5 — 219

P a p ír  : 1 » » nagy, kocsival házhoz
05 koncz — 70 12 kézbesítők számára 7 — 218

1 » » boríték ............................... 1 12 14 1 » Pokrócz fedezeti őr részére . . 14 — __
1 » » csomagoló, s z ü rk e ............ 2 — 10 1 » » lótakaró . . . . . 14
1 ï> » vörös .................................. 1 01 11 Ponyva : vízhatlan természetes
1 » » fogalmazó, utánzóit merített 1 10 16 színű .........................................
1 * > i r o d a i .................................. — 80 17 1 * 1. sz. 1/1 m é t e r .................. 1 80 52
1 V » itatós, vörös ..................... 2 40 18 1 » 11 sz. 1 ’50/1 méter 2 70 53
1 » » » fehér . ...................... — 56 19 1 » III. sz. 1‘50/1'50 méter . 4 54

o1 » » indigó (kék átnyomó, 10 ív) — 27 9 1 » IV. sz. 2/150 méter . . . . 5 40 55
1 darab » lem ez................................... — 10 20 1 » V. sz. 2/2 méter . ................ 7 20 56
5 koncz » másoló (selyem, fehér) . . 1 28 13 1 » VI sz. 3 2 m é t e r ................ 10 60 57
1 » » ministeri ......................... 1 80 15 1 » Porkendő . . . 36 252

*Pecsétnyom ó 1 kg. Porzó .............................................. ____ 12 273
1 darab » rézből vagy aczélból, kisebb 2 — 152 1 darab Postalegény kalap: 4 ............. 8 70 —

1 » » nagyobb, zsákzáráshoz . . 2 — 152 1 » » bő rsap k a ............. 2 50 —

1 kg- * P e c sé tv ia sz ................................ 1 40 3 1 » » szűr, csuklyával . 33 — —

100 darab Pénzjeqvszalaq lOj g ............. — 91 289 1 » » zubbony . . . 15 70
100 » »  20| 1 ............. 1 33 290 1 » » nadrág ................ 12 60
100 » » 5 0 f f  ................................ 1 52 291 1 » »  faláda a ruha cső-
100 » »  t o o l  s  ................................. 1 35 292 magolásához .  .  . 2 — 67

P é n z tá r  : 3 1 » P o s ta k ü rt 4 ha jlású ................................................ 3 50 61
1 » a) t ű z e l l e n e s  p é n z t á r : 1 * doboz a csomagoláshoz — 60 64

00. sz. 580 ”$» mag., 475 ”$» szé- 1 * P o s ta k ü r tz s in ó r .............................................................. 2 20 62
les, 395”$» mély, kincsláda 1 » Revolver 6 lö v e tű ....................................................... 16 — 258

1 nélkül ........................................................................................ 120 ____ 189 1 »
»  táska 3 259

1 » kincsládával (trésor) . . . . 130— 190 1 » R uggyan ta  (törlő gummi) .  . . 14 269
1 » O sz. 633 "$» mag., 527 "$» szé- 1 » Sapka, faluzó levélhordó részére 2 96 —

les, 461 ”$» mély, kincsl. nélk. 16(1— 191 1 » Seprő, s z o b a ................................ 2 10 245
1 > ugyanaz kincsládával . . . . 170— 192 1 > » k é z i.................................... — 74 246
1 » 1. sz. 685”$» mag., 580”$» széles, 1 » » n y é l .......................................................................................... 16 247

527 ”$» mély, kincsl. nélkül 220 — 193 1 » Sodrony-kutasz ................................................................. — 03 263
1 » ugyanaz kincsládával .  .  . 232 — 194 Súly : a) r é z b ő l :
1 » 2. sz. 817 ”$» mag., 606”$» szél., 1 készlet levél- vagy tizedes -  mérleghez

580 ”$» mély, kincsl. nélkül . 260 195 fedeles f a to k b a n ...................................................... 1 80 103
1 » ugyanaz kincsládával .  .  .  . 272 — 196 1 darab 1 gram m os........................ — 05 104
1 » 3. sz. 1003”$» mag., 659"$» szé- 1 » 2  » .................................. 05 105

les, 633”$» mély, kincsl. nélk. 300 — 197 1 » 5 » ......................... 05 106
1 » ugyanaz kincsládával . . . . 316 198 1 » 10 » ......................... 07 107

1 L az Utasítás 13. pontját. — 2 L. az Utasítás 10. pontját. — 3 L. az Utasítás 14 . pontját. — * L. az Utasítás 8. pontját.
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A. megrendel
hető mennyi
ség minimuma

M e g n e v e z é s 1ir

R

è
> -cö 
(§ “

A megrendel- 
hetőmennyi- 
ség minimuma

1 darab 20 gram m os......................... 09 108 1 doboz
1 » 50 » ......................... — 15 109
1 » 100 » ......................... —23 110 1 »
1 > 200 » ......................... —43 111

b) v a s b ó l : 6 darab
1 darab 0-5 kg........................................ — 24 112 1
1 » 1 hq....................................... — 34 113
1 » 2 » ............................. - 52 114 1 »

1 >' 5 » .............................. 1 22 115 6 »
1 kg. Szappan, közönséges................ — 58 81
1 » » k é z i .............................. — 71 82 1 gombolyag
1 darab S z e m é tla p á t ................................. — 90 328 1 darab
1 » Számozógép, öt számcsoporttal, 1 \r  cr

aczélból................................... 44 - — 1 Kg-
o-1 kg- Szivacs (100 g ram m )................ 4 — 282 darab

1 darab S zivacstartó  ................................. — 54 329
T áska: 1

1 » » csomagkézbesítői . . . . 13 60 217 »
1 » » hirlapkézb., nő részére . 5 40 223
1 » » » férfi részére 5 80 224
1 » I. sz. levélhordói, zár nélkül 1

58/48 % ............................... 23 80 213
1 » II sz. levélhordói, zár nélkül

43/43 % ............................... 18 80 214
1 » III. sz. levélhordói, zár nélkül 1

32/29 % ............................ 12 40 215
1 » 1. sz. levélhordói, zárral, kulcs 1

nélkül................................... 25 40 210
1 » II. sz. levélhordói, zárral, kulcs 1

nélkül ............................... 20 40 211 1 zsák
1 » III. sz. levélhordói, zárral. 1 »

kulcs nélkül ................... 14 — 212 méter
1 » küldöneztáska zárral és két 1

kulcscsal 48/45 % ............. 22 — 209 darab
1 » pénzestáska zárral és két 1

kulcscsal 48/45 %. . . 20 — 216 »
1 » rovatlap- táska 26/20% . . . 8 — 220 1

távirattáska zár né lkü l22/i6c>m 7 — 221 »
1 » külön kulcs a záros táskákhoz — 40 101 1

T in ta  : 1 »
1 kg. anthraczén- (feke te )............. — 62 4 1
1 » másoló- (feke te )................... — 92 5 1 »
1 daral) faláda a csomagoláshoz . . — 50 66 1 »
1 üveg vörös, kék vagy zöld — 14 6 1 »
1 T> vegyi (autographiai) . . . — 60 7 1 »
1 darab T in ta tartó , c s is z o lt .................... — 68 283 1 »
1 » » csiszolatlan............. - 20 284 »

Toll (aczél) • 1
1 doboz aluminium (529. sz. 144 drb.) 2 10 84 1 »
1 » 1893. sz. Schuler-féle (144 db) 2 — 85 1 »
1 » aluminium 532. sz., E. F. 1 »

Schuler-féle (144 drb) . 2 — 85 1 »
1 » barna 408. sz., E. F. Schuler- 1 »

féle (144 d rb )................... 1 80 86 1 kg.
1 » barna 450. sz., E. F. Schuler- 1 »

féle (144 d rb ) ................... 1 80 86 »

M e g n e v e z e s

01=7
,q'nte k: o>
% -£  
9 «= v >û N

barna 155. sz., E. F. Schuler-
féle (144 d r b ) ..................

1897. sz., szürke, Schuler-
féle (144 d rb ) ...................

T o l l n y é l .......................................
Töltő t o l l .......................................
Törülköző ....................................
Ü vegtoll fehér szárú vagy fekete

csikóit s z á r ú ...............
V arróselyem , nemzeti színű. . .
V arró tű  ........................................
V iaszhuzal . .................................
*Zacskó2 ezüstpénz egyszeri szál- 

lításához30/19 % szürke 
színű, sáv nélkül . . . 

» egy széles fekete
sávos 30/17 l/ü cm.
ezüst egykoroná-
soknak ...............

„ öt keskeny fekete
sávos28/16 Va cm. 
ezüst öt koroná
soknak .................

» ezüstpénz többszöri szál
lításához .........................

„ araDypéDZ szállításához
zöldszinű 22/15 % .............

Záró ólom, n a g y .......................
» » k icsi............. ...

Zöld c s in v a t .................................
*Zsák: 2

«Beszolgáltatás» feliratú 
60/32 % ............................

I. sz. pénzeszsák 74/47 %,
gyűrűk nélkül...................

II. sz. pénzeszsák 74/47 %,
gyűrűkkel..........................

III. sz. pénzeszsák 97/55.%
gyűrűkkel ..........................

IV. sz. levélzsák 74/47 %
V. sz. » 97/55 %
VI. sz. » 134/63 %
VII. sz. gyűjtőzsák 130/77 %
VIII. sz csomagzs. 150/100%

H átzsák , faluzó levélhordók ré
szére .........................................

*Zsák-zár :; (amerikai) kulcs nélk.
*Zsák-zárkulcs ............................
Zsákzárjavítás . .........................
Z s á k b o n tó k é s .........................
Z s á k tá b la .......................................
Zsineg, v a s ta g .............................

» vékony .............................
» sodrony ..........................

Ár œÖ
§ a
s í| k f

1 70 87

1 34 88
17 94

2 40 93

- 80 251

— 42 92
— 60 270
— 01 285
3 60 288

— 12 134

— lő 136

— 15 137

— 22 135

— 22 133
9 20 186
7 — 187

— 72 254

— 54 123

1 27 124

1 61 125

2 18 126
1 27 127
1 84 128
2 90 L29
6 — 130
8 70 131

6 54 132
4 40 96

- 60 97
— 60 —

— 40 281
06 277

1 43 32
1 63 33
2 40 34

1 L. az Utasítás 13. pontját. — 2 L. az Utasítás 11. pontját. — 3 L. az Utasítás 10. pontját.
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A megrendel
hető mennyi
ség minimuma

M e g n e v e z é s

1 kg-

I I .  T á v ird a ü z le ti  a n ya g o k  
és beren dezési tá rg y a k .

Cellulose bo ríto tt ré z h u z a l.
1 darab Csigatekercs a villámhárítóhoz
1 iv Csiszoló p a p í r ............................
1 kg. Csontolaj a Hughes-féle gép-

1 darab
készülékhez................ . . .

F a ta rtá ly  a táv.-üzleti anyagok

1 üveg
csomagolásához.........................

Gépfesték (k é k ) .........................
1 G ép o la j.....................................
1 kg. Huzalkapocs (k ic s i) ................
1 darab Leclanché-féle telepüveg . . . .
1 » » » horgany .............
1 > » » szénelektród . .
1 » » » szénszorító . . .
1 - » » teleptartó 2 elemre
1 » Meidinger-féle horgany............
1 » » » r é z .....................

• ■

> -öS 
o g OS

A megrendel
hető mennyi
ség minimuma

M e g n e v e z e s Ár « : 
> •0 3
o g 

Oh ■"

1

10
08

50

40
52
20
40
16
18
54
18
60
50
26

630
43
37

35

182
33
36 

656
17
18 
19 
21 
26

5
6

darab

darab
kg-

darab
kg-

darab

Meidinger-féle guttaperchás sark
huzal ..................

» » sarkszorító . . . .
» » üveggömb . . .
» » nagy pohár. . . .
» » kis pohár.............
» » parafadugó üveg

csővel  
Nemezgyürű a P. B.-féle kék

íróhoz ..................................
P ap irtekercs ............................
Porczellánfejű szeg ................
Rézgálicz ...................................
Szalaggombolyító fakarika . . .
Szalmiaksó ...............................
S z ív ó csú cs................... •............
Szorító, asz ta li............................

» három ágú......................
Tekercsrugó, írógéphez . . . .

» jelfogóhoz . . . .

08 
18 
20 

- 18 
-07

05

■ 10 
-84 
■20 
60
06 
66 
46 
64

■90
12
10

25
22

1
2
3

38
32

645
30 
49
31 
40 
24 
23 
47 
46

U t a s í t á s
az országos posta- és távirdagazdászati hivataltól megrendelendő, illetve 
megrendelhető tárgyak és fogyasztási anyagok megrendelés módjára nézve.

I.
1. Az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 

csak oly megrendeléseket foganatosít, melyek a követ
kező szabályok pontos megtartása mellett és az alább 
közzétett bizonylat-mintáknak megfelelően történnek.

H i á n y o s v a g y s z a b á l y e l l e n e s m e g r e n -  
d e l é s e k e t  e g y á t a l á n  f i g y e l e mb e  nem vesz,  
hanem az ilyeneket a megrendelő hivatal előttes 
igazgatóságához küldi á t a h i b á s  k ö z e g g e l  s z e m 
ben m e g f e l e l ő  e l j á r á s  és az elfogadhatónak 
nem talált megrendelő okmányoknak újakkal való 
kicserélése végett.

M e g r e n d e l é s  h a v o n k é n t  c s a k  e g y 
szer ,  mé g  p e d i g  m i n d i g  a hó e l s ő  10 nap

X.

j á n  e s z k ö z l e n d ő  b i z o n y l a t é s  e l l e n b i z o n y 
l a t  b e k ü l d é s e  m e l l e t t .

M á s o d i k  v a g y  a h ó n a p  10- i ke  u t á n  
e s z k ö z ö l t  megr ende l és  csakis kivételes, sürgős 
esetben történhetik, de ekkor a k ü l d e m é n y  nem 
r é s z e s ü l  a p ortó m e n t es s ég k e d v e z m é n y é 
ben,  még ha súlya a 20 kilogrammot nem is éri el.

2. Minden megrendeléshez a 954. számú nyom
tatványon pontosan kiállított bizonylat és ellen
bizonylat szükséges. A z o k b a n  m i n d e n e k 
e l ő t t  f elül ,  az a r r a  s z á n t  h e l y e n ,  a m e g 
r e n d e l ő  h i v a t a l é s  az  e l ő t t e s  i g a z g a t ó s á g  
n e v e j e gy  z e nd ő fe l ;  a z u t á n  ki  k e l l  t ö l t e n i  
t ö r l é s é s j a  vítá s n é l k ü l a z e g y e s r o v a t o k a t ,
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ú. m. a m e g r e n d e l t  m e n n y i s é g e t  s z á m m a l  
é s b e t ű v e l  k i í r v a ,  an  n a k  e g y s  égét ,  a t á r g y  
m e g n e v e z é s é t ,  e g y s é g á r á t ,  az ö s s z e s  á r t  
és r o v a n c s  s z á m  ot szigorúan a f e n n e b b i  
á r j e g y z é k  a d a t a i n a k  m e g f e l e l ő e n .  Cs o 
m a g o l á s i  k ö l t s é g  c z í m é n  — a jelen «Utasí
tás» 16-ik pontja értelmében — 20 f i l l é r t
utol só té te l gya ná n t  k i v é t e l  n é l k ü l  mi n d e n ,  
n e m - k i n c s t á r i  k ö l t s é g e n  t e t t  m e g r e n d e 
l é s n é l  b e  k e l l  j e gyezn i ,  s ennek megtörténté
vel a z  á r r o v a t  a l a t t  f o g l a l t  a d a t o k a t  he 
l y e s e n  ö s s z e a d n i  és v é g ü l  a b i z o n y l a t o t  
a m e g r e n d e l ő  s a j á t  n é v a l á í r á s á v a l ,  v a l a 
m i n t  a h e l y -  és  k e l t i  b é l y e g z ő n e k  t i s z t a  
l e n y o m a t á v a l  el látni .

3. A zágrábi posta- és távirdaigazgatóság kerü
letébe tartozó posta- és távirdahivatalok kötelesek a 
bizonylatot magyar és horvát nyelven kiállítani.

4. A megrendelésnél az egyes tárgyakat szigo
rúan a « R o v a n c s s z á m »  emelkedő sorrendjében 
kell a bizonylat- és ellenbizonylatba beírni úgy, hogy 
a legkisebb rovancsszámmal jelzett tárgy a legelső, 
a következő magasabb rovancsszámmal jelzett tárgy 
a második, s így tovább a legmagasabb rovancsszám ú 
tárgy a legutolsó rovatba jegyeztessék.

Különösen figyelembe veendő az árjegyzék
ben kitüntetett mennyiség minimuma, mivel csakis 
ezen mennyiség vagy ennek többszöröse rendelhető 
meg; továbbá úgy a tárgyra, mint a mennyiségre 
nézve azon elnevezés használandó, mely ezen ár
jegyzékben meg van állapítva, sőt ha ugyanazon 
megnevezés alatt többfajta tárgy fordulna elő, a kívánt 
minőséget közelebbről is meg kell jelölni. L á s d  az 
a l á bb i  b i z o n y l a t -  és e llenb izony la t-m in tá t.

5. M i n d e n n e m ű  j a v í t á s t  k ü l ö n  bi 
z o n y l a t -  és e l l e n b i z o n y l a t o n  k e l l  me g 
r e n d e l n i ,  mert a javítási munkák a számadás 
tárgyát nem képezik, s a javítási költséggel a hiva
talokat nem a gazdászati hivatal, hanem a központi 
posta- és távirdaszámvevőség terheli meg.

Ugyanez áll a helyi-kelti bélyegzőkbe való betét
számokra nézve is.

A javítási költség, valamint a betétszámok vétel
ára csak akkor számolandó el, ha ezzel a hivatalt 
a nevezett számvevőség, illetve ennek útján az ille
tékes igazgatósági számvevőség megterheli.

6. A hely-kelti bélyegzőbe való é v b e t é t s z á -  
mo k  más szerektől elkülönítve s z i n t é n  k ü l ö n -  
k i i l ö n  b i z o n y l a t  és e l l e n b i z o n y l a t t a l  és 
p e d i g  az  e l ő z ő  é v s z e p t e  mb er  v é g é i g  e g y 
m á s t  k ö v e t ő  l e g a l á b b  öt é v r e  r e n d e l e  n- 
d ő k meg.

A betétszám megrendeléséhez egy ép betétszá
mot kell mintául csatolni, mely 1/8-ad ív tiszta író- 
papirba göngyölve, az ellenbizonylatra könnyen el- 
távolíthatólag erősítendő úgy, hogy az eltávolításkor a 
bizonylatok el ne szakadjanak; legczélszerűbb a gön- 
gyöletet érczkapocscsal vagy gombostűvel az ellen
bizonylathoz tűzni. Ezen göngyölet külsejére előbb a 
hivatal nevét kézírással fel kell írni és a betétszám festék
lenyomatát úgy arra, mint a bizonylatokra alkalmazni.

Ha több bélyegzőbe való betétszám vagy ugyanegy 
bélyegzőbe többféle (évet, hónapot vagy napot stb. 
jelző) betétszám rendeltetik, mindegyikhez külön min
tát kell küldeni, azokat külön tiszta papirba göngyölni, a 
hivatal nevét, valamint a betétszám lenyomatát mind
egyik göngyöletre külön felírni, illetve alkalmazni és 
azonkívül az egyes göngyöleteket A, B, C stb. betűk
kel jelölni.

7. A b é l y e g z ő f e s t é k  az összes kincstári 
és nemkincstári hivataloknak kincstári költségen j á r ; 
azt tehát kizárólag az orsz. posta- és távirdagazdászati 
hivataltól kell rendelni a jelen utasítás 21-ik pontjának 
második bekezdésében jelzett módon. Máshonnan beszer
zett vagy házilag készített festéket posta és távirdai czélra 
használni, illetőleg a gazdászati hi vataltól kapott bélyegző- 
festékbe, ennek hígítására bárminemű folyadékot önteni* 
vagy sűrítésére bármely anyagot keverni tilos. Hogy 
pedig a festék mindig jól használható állapotban 
maradjon, a festékdobozt kellőkép bedugaszolva a nap
fénytől és a nagy melegtől védett helyen kell tar
tani. A festéket, mielőtt a bélyegzőpárnára öntetnék, 
a dobozban össze kell rázni. A párna fedőposztóját 
festékkel átitatni nem szabad, hanem annak felületére 
a festékből esetről-esetre csak néhány csöpp öntendő 
s a párnán kefével egyenletesen szétkenendő, úgy 
hogy a festék rajta vékony réteget képezzen.

A t á v i r d a i  g é p f e s t é k e t  b é l y e g z ő - f e s 
t é k ü l  h a s z n á l n i  n e m s z a b a d .

A bélyegzőfesték árát a hivataloknak elszámolni 
nem kell.

Ellenben a bélyegzőfesték csomagolásához való 
faláda nem a kincstár költségén, hanem a hivatal 
terhére adatik ki, eszerint a bélyegzőfesték megren
delésével egyidejűleg a faláda is beküldendő, s ha a 
rendelő hivatal ilyennel nem rendelkezik, ezt minden
kor külön bizonylat és ellenbizonylattal kell megren
delni és annak árát a hivatal terhére elszámolni.

8. Postakürt vagy postalegénynek való ruhadara
bok, továbbá távirdaüzleti anyagok megrendelésekor 
a csomagoláshoz szükséges fadoboz, illetve faláda bekül
dendő, ilyennek hiányában a láda is megrendelendő, 
önként értetvén, hogy a postalegényi kalap és bőrsapka 
megrendelésénél a fejbőséget, a többi ruházatnál
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pedig a szükséges méreteket a gazdászati hivatallal 
közölni kell.

Postalegényi ruhadarabok (sapka, kalap, zub
bony, nadrág, őrköpeny, szűr stb.), továbbá pokrócz, 
lótakaró — mivel ilyenek raktáron nincsenek — szin
tén külön bizonylatokkal rendelendők meg, nehogy az 
ily tárgyakkal közös bizonylatokon rendelt szerek 
kiadása késedelmet szenvedjen.

9. Közönséges levélborítékok a megrendelő posta- 
hivatal nevével nyomtatva is megrendelhetők, esetleg a 
borítékokra nyomandó czím tetszés szerint meghatároz
ható ; mindkét esetben szükséges azonban, hogy egyszerre 
legalább 10 csomag (1000 drb) vagy ennek többszöröse 
pl. 20,30 stb. csomag rendeltessék meg, s hogy a megren
deléshez a rendelt borítékok minden fajtájából egy-egy 
tisztán és olvashatóan kiállított minta csatoltassék; az 
ilyeneket szintén külön bizonylatokkal kell megrendelni.

A pénzes-levélborítékokat, melyek jövedéki pén
zek beszolgáltatására használandók, 50 drbot tartal
mazó csomagokban kell rendelni. A rendelésnél a 
kivánt czímirat az 1897. évi «P. és T. R. T.» 23-ik 
számában közzétett 30.659. sz. rendeletben («P. T. 
Sz. Gy.» VI. rész 163. f. sz.) foglaltakhoz képest a 
vonatkozó bizonylat- és ellenbizonylatban mindenkor 
kiteendő.

10. H i v a t a l i  p e c . s é t n y o m ó k a t ,  he l y -  és 
ke l t i  bél yegzőket ,  h e 1 y b e t ű z ő k e t, t o j á sdad 
b é l y e g z ő k e t ,  z s á k  ( a m e r i k a i )  z á r a k a t  és 
k u l c s o k a t  s új  W e r t he i m- l a ka t oka t  és l a k a t -  
k u l c s o k a t  c s a k i s  a z  e l ő t t e s  i g a z g a t ó s á g  
e n g e d é l y é v e l  l e h e t  m e g r e n d e l n i ;  e végből 
az ily megrendelések a jóváhagyási záradékkal való el
látás végett előbb kellő indokolással, Wertheim-lakat- 
kulcs pótlása esetén a lakat csatolása mellett az előt
tes posta- és távirdaigazgatósághoz terjesztendők fel.

Pecsétnyomókat s mindenféle bélyegzőket és 
betűzőket szintén külön bizonylatokkal kell megren
delni.

11. Levé l -  és p é n z e s ,  v a l a m i n t  a m e r i 
k a i  z á r h o z  v a l ó  f ű z ő s  z s á k o k ,  nemkülönben 
é r c z p é n z  s z á l l í t á s á r a  szolgál ó mi ndenf a j t a  
zacskók az  el őt t es  p o s t a -, é s t á v i r d a i g a z g a -  
t ó s á g n á l  r e nde l e ndőkme g .  A budapesti posta- és 
távirdaigazgatósági kerületbe tartozó nemkincstári posta- 
és távirdahivataloknak azonban kivételesen meg van en
gedve, hogy elhasznált zsákjaik és zacskóik helyett 
hasonszámú új zsákokat és zacskókat közvetlenül az 
orsz. posta- és távirdagazdászati hivatalnál rendel
hessenek, mely esetben az elhasznált zsákok, illetve 
zacskók előlegesen beküldendők, hogy a kizárási jel
lel elláttassanak.

Az e l h a s z n á l t  z s á k o k  és z a c s k ó k

m e n n y i s é g e  és b e k ü l d é s i  ideje a b i z o n y 
l a t b a n  k i t e e n d ő .

A zsákállomány szaporítása végett szükséges 
új zsákok kiadását csak az előttes posta- és távirda- 
igazgatóság engedélyezheti.

12. Nem hi t e l es í t e t t  m é r l e g e k e t  a posta- 
szolgálatban használni tilos; az érzékenységüket vesztett 
vagy egyébként megromlott mérlegek helyrehozása, 
illetve kijavításáról és újrahitelesítéséről haladék nél
kül gondoskodni kell.

13. Folyékony és törékeny tárgyak megrendelé
sénél első ízben láda is rendelendő és pedig a t i n t á- 
hoz m i n d e n  1 k i l ó n á l , a  b é l y e g z ő - f e s t é k 
né l  0'5 k i l ó n á l ,  a m é z g á n á l  m i n d e n  1 
ü v e g n é l  1—1 d r b  m e g f e l e l ő  n a g y s á g ú  
l áda .  T o v á b b i  m e g r e n d e l é s k o r a  l á d a ,  
i l l e t v e  t a r t á l y  ü r e s e n  b e k ü l d e n d ő  és  ez 
a b i z o n y l a t o n  és  e l l e n b i z o n y l a t o n  m e g 
j e l ö l e n d ő .  Ha az ily tárgyakhoz szükséges láda, 
illetve tartály a bizonylatokban megrendelve vagy 
beküldöttként kitüntetve nincsen, a gazdászati hivatal 
az ily bizonylatokat helyesbítés végett a hivatalnak 
visszaküldi.

Törékeny tárgyakat útközben érő bárminemű 
kárért az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
nem szavatol.

A csomagokból hiányzó, esetleg törött álla
potban érkezett egyes tárgyak iránt emelt felszó
lamlásokat a gazdászati hivatal csak azon esetben 
veszi tárgyalás alá, ha a hiány a küldemény be
érkezése után azonnal kellőkép megállapíttatott és az 
arról felvett szabályszerű jegyzőkönyv a küldemény 
borítékával együtt hozzá beküldetik ; ellenesetben a 
felszólalást figyelmen kívül hagyja.

14. T ű z e l l e n e s  p é n z t á r a k  é s v a s l á d á k  
m e g r e n d e l é s é n é l  azon vasúti vagy gőzhajó
állomást is meg kell nevezni, melyhez a pénztár kül
dendő. A pénztárt a gőzhajó- vagy vasúti állomás
tól a posta- és távirdahivatal saját költségén köteles 
hazaszállítani.

. A vasúti szállítás díja a megrendelő hivatalt terheli.
Pénztárak és vasládák szintén külön bizony

latokkal rendelendők meg.
15. On működő  (gépszerkezetű) l e v é l g y ű j t ő  

s z e k r é n y e k  és gyfijtőzsákok kiadását, ha ilyenek 
valamely városban új berendezésre vagy szaporításul 
szükségesek, az illetékes posta-távirdaigazgatóságnak 
megokolt előterjesztésben a felettes ministeriumtól 
kell kérni.

16. N e m k i n c s t á r i  k ö l t s é g e n  t e t t  m i n 
d e n  m e g r e n d e l é s  u t á n ,  t e h á t  i r o d a á t a 
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l á n y t  é l v e z ő  k i n c s t á r i  h i v a t a l o k  r és zé-  
r ő l i s ,  c s o m a g o l á s i k ö l t s é g f e j é b e n 2 0  fillér 
f i z e t e n d ő ,  s e n n é l f o g v a  az  i l y  m e g r e n d e 
l é s r e  v o n a t k o z ó  m i n d e n  e g ye s  b i z o n y 
l a t b a  és  e l l e n b i z o n y l a t b a  u t o l s ó  té t é l 
k é n t  b e í r a n d ó :  « C s o m a g o l á s i  k ö l t s é g  20 
f i l l é r . »

17. Részletfizetésre való megrendeléshez az előttes 
igazgatóság engedélyét előzetesen ki kell kérni.

18. A b i z o n y l a t o k a t  nem k e l l  a j á n l v a  
b e k ü l d e n i ,  s a z o k a t  v a l a m e l y  k o c s i p o s 
t a i  c s o m a g  b a (fa 1 áda, d o b o z , z s á k b a  vagy 
a z o k  s z á l l í t ó l e v e l e i b e  stb. )  e l h e l y e z n i  
n e m s z a b a d ,  h a n e m  a b e k ü l d é s  m i n d e n 
k o r  k ü l ö n  b o r í t é k b a ' h e l y e z v e  l e v é l p o s t á n  
t ö r t é n j é k .

19. Oly tárgyak elküldését (5. 6. 8. 9. 10. és 
14. pontok), melyek a megrendelés vétele után ké- 
szíttetendők el, illetve r a k t á r o n  n i n c s e n e k ,  a 
r e n d e l é s t ő l  s z á m í t o t t  15 n a p o n  b e l ő l  
s ü r g e t n i  n e m  k e l l ,  mert a határidő a munkára 
a szerződött vállalkozóknak rendszerint legalább 
14 nap.

Sürgős rendelmények a rendelés alkalmával a 
bizonylaton jelzendők.

20. Azon tárgyak, melyek ezen árjegyzékben 
fölemlítve nincsenek, az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivatalnál nem rendelhetők meg.

21. Ha a posta- és távirdaigazgatóság saját vagy 
valamelyik posta-(távirda-)hivatal részére tesz meg
rendelést, határozottan jelölje meg a bizonylaton és 
ellenbizonylaton, h o g y  a t á r g y a k a t  a k i n c s 
t á r  kö l t s égér e  vagy saját, illetve melyik posta- 
(távirda-)hivatal költségére rendeli meg.

A k i n c s t á r  k ö l t s é g é r e  t ö r t é n ő  m e g 
r e n d e l é s  m i n d e n k o r  k ü l ö n  b i z o n y l a t  és 
e l l e n b i z o n y l a t t a l  e s z k ö z l e n d ő .

22. Az ellenbizonylatot az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatal aláírás után a r e n d e l t  
s z e r e k h e z  c s o m a g o l v a  külön vörös csoma
goló papírba burkoltan valamely tárgyhoz kötve küldi 
vissza. A hivatalok a csomag felbontásánál erre legye
nek különös figyelemmel.

A megrendelő posta- (távirda-)hivatal köteles azon 
szerek vételárát, melyek nem a kincstár költségére 
adatnak ki, a csomagolási költséggel együtt, az ellen
bizonylat csatolása mellett, a kezelési kimutatásban a

forgalmi tételek között « V i s s z a f i z e t é s e k  gaz- 
dá s z a t i  szerekér t» czimű rovat alatt bevételbe 
helyezni, még pedig azon hóban, melyben az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatal a szereket kiadta. 
A vételárt a gazdászati hivatalhoz készpénzben bekül
deni nem szabad.

23. A megrendelt tárgyakat kötelesek a kir. posta- 
(távirda-)hivatalok megtartani s a nemkincstári költ
ségen kiszolgáltatott tárgyak és anyagok után az előírt 
összeget minden körülmény között bevételbe helyezni.

Ha valamely átvett tárgy minősége vagy mennyi
sége ellen alapos kifogás van, a tárgy bemutatása mellett, 
az előttes posta- és távirdaigazgatóságnál panasz emel
hető, mely az ügyet az országos posta- és távirdagazdá
szati hivatallal tárgyalja, esetleg hozzám jelentést tesz.

II.

24. Az árjegyzékben II. a l a t t  f e l s o r o l t  
t á v i r d a ü z l e t i  a n y a g o k a t  és  b e r e n d e z é s i  
t á r g y a k a t  a p o s t a i  s z e r e l v é n y e k k e l  kö
zös  b i z o n y l a t o n  m e g r e n d e l n i  nem s zabad .

Ezen távirdai anyagokat a hivatalok az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatalnál közvetlenül csak 
saját költségükre rendelhetik.

Kincstári költségen való megrendeléseknél a 
bizonylatok — kellő indokolás mellett — jóváhagyás 
végett az előttes igazgatósághoz terjesztendők fel. A 
jóváhagyási záradékkal ellátott bizonylatokat fogana
tosítás czéljából az igazgatóságok teszik át a gazdá
szati hivatalhoz.

Cellulose huzal, huzalkapocs és porczellánfejű 
szög mindenkor külön bizonylaton rendelendő meg.

25. A postán megküldött Papírtekercsek belsejében 
levő fapálczák a tekercsek beérkezte után forduló 
postával a gazdászati hivatalhoz visszaküldendők.

26. Üvegneműek csomagolására megfelelő nagy
ságú láda küldendő és ez a körülmény a bizonylaton 
följegyzendő.

Láda hiányában a gazdászati hivatal megfelelő 
ár felszámítása mellett ládát ad. Az árjegyzékben föl
említett fatartály az üzleti anyagok csomagolásához az 
évi szükségletnek felelvén meg, más alkalommal csak 
az esetben használható, ha azt a megrendelt távirdai 
anyagok előreláthatólag teljesen kitöltik.

Egyebekben az « Ut a s í t á s »  I. szakasza alatt 
közölt szabályok szolgáljanak irányadóul.
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-----------Nyomtntvftnj -s/.íini 95J.

Posta- es távirdaigazgatósági kerület Budapest
Kiadatott a----------------- évi ---------számú --------  alapján.

értéke a n kispesti postahivatalt terheli.
Az anyagok értékét - _ -készpénzben, megtéríti.
Kiad. helyeztetett ar---------évi hó — jelű anyag

számadás------- sz. tétele alatt
Bev. helyeztetett az__  :-------------hó.__ — jelű anyag

számadás sz. tétele alatt.

M i n t a .

----------- s z a r u .  N yointntvAny-«jsÄiii 954.

Posta- és távirdaigazgatósági kerület
Bevételeztetett a ------------- évi ---------számú ---- alapján.

értéke a kispesti postahivatalt terheli.
Az anyagok értékét--------------  — készpénzben, megtéríti.
Kiad. helyeztetett az------  évi------------hó-----------jelű anyag-

számadás-----  sz. tétele alatt.
Bev. helyeztetett a z ------- évi------------- hó----------jelű anyag

számadás---------sz tétele alatt.

B i z o n y l a t
a in kir. posta- hivatal___ Kispesten a m  kir.
országos posta- és távirdagazdászati hivataltól a követ

kező tárgyakat átvette.

Menn

betűvel

y is é g

s z á m 
m a l

K g y sé g Megnevezés
Egység

á r

Ö sszes
á r

•3
i
XO
e<s
o32k i í r v a K. f. K. f.

m 1 kg. másoló-ttnta .92 92 5
egg tized 0 1 kon ez indigó ( kék uíngomo) pap ír 27 27 9

öt h másoló-selyem papír 1 2b, 1 28 13

*9V í csomag penzesbortlek i 3 2 / i 7 5 48 48 26

txenke t 12 drb trón, fekete szögletes — 50 1 — 40

egy í drb bélyegző-alap nemezből, 2 6 X . 2#X  Ö 40 40 79

két 2 di,Im i alumínium toll 5ö2. ti. ti. 2 86
8 86

csomagolási költség 20

Összesen 8 56

1 drb faláda a tinta csomagolásához 1/6-én beküldetett.

M. kir. posta- (és távirda-)hivatal.

E llenb izonylat
a m. kir országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
a m. kir. posta- hivatalnak Kispesten a követ

kező tárgyakat kiadta.

Mennyiség
Ú g y s é g Megnevezés

E gy ség
a r

összes
á r

£

S
8
3►O
IS

betűvel s z á m 
m a l

k  i í r  v a K. f K. f

egy í kgtn másoló-tinta 92 92 6
egg tized o-i kuncz indigó (kék átnyomó )  papír — 27 27 9

öt « másoló-selyem papír i 28 1 28 13
*gy 1 csomag pénzes boríték 182/17ö 48 48 26
tizenkét 12 drb írón, fekete, szögletes 60 1 40
*gy 1 drb bélyegző alap nemezből ,2 5 ^2 0 ^1 ) 40 40 79
két 2 doboz alumínium toll 632. ti. ti. 2 4 86

8 36
csomagolási költség — 20

Összesen 8 56

M. k. országos posta- és távirdagazdászati hivatal.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:
a kolozsvári kerületben:
1. N agy-A p old on, Szeben vármegyében; III. osz

tályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték : 
200 K. Járandóság: 522 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. 
kézbesítési és 360 K. szállítási átalány, mely utóbbiért 
a kinevezendő postamester köteles lesz az 1., kim. 
távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponként kétszer, szükség esetén négyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetröl-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani ;

2. N a g y - S á r  má s o n ,  Kolozs vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 240 K. szállítási átalány, mely utóbbiért a kine
vezendő postamester köteles lesz Nagy-Sármásról az 
I kim. távolságra fekvő vasúti megállóhelyre és vissza 
naponként kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

a nagyváradi kerületben :
1. B ih a r-T o rd á n , Bihar vármegyében; III. osz

tályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztositék :
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400 K. Járandóság: 696 K évdíj, 80 K. irodai és 
130 K. készbesítési átalány. '

a soproni kerületben:
1. K á ld o n , Vasvármegyében; III. osztályú posta- ! 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 690 K. 
érdíj, 120 K. irodai, 120 K. kézbesítési és 1200 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Káldról Gérczén át a 15 kim. távolságra 
fekvő Sárvárra és vissza naponként egyszer közle
kedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszeríí saját kocsijával fen- 
tartani;

2. V a s -F a rk a s fa lv á n , Vas vármegyében; III. 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési 
és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Vas-Farkasfalvárol a 4.5 kim. 
távolságra fekvő Alhóra és vissza naponként egyszer 
közlekedő gyalogküldönezjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testaikatúak, feddhetetlen elő-

életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z f i l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. évi j a n u á r  22-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A p é c z e 1 i II. osztályú posta- és távirdahiva- 

talnál mindkét szakból önálló kezelésre és számadásra 
képes k i a d ó n ő  alkalmazást nyerhet. Járandóság: 
40 K. havi fizetés és teljes ellátás, mosás és ágynemű 
nélkül.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
V adas I ré n  posta- és távirdakiadó Tiszalökön.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czún- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. október 1-től október 31-ig összeállítva.)

a
N00
bß

Cd

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom  és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

2538 — — IX/26-iki Nagykanizsa—Brod 61. sz. mposta 
raktárában egy üres pénztáreza találtatott

26.390/902. sz. alatt péesi 
igazg. őriztetik

2541 — — — X/l. keltű Orsóvá—Budapest 75. sz. mposta 
raktárában egy papirdobozkában „thea“ talál
tatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2551 X /l. keltű Ruttka—Kassa 181. sz. mposta ve
zetőjének a Pozsony—Zsolna 47. sz. mposta 
vezetője 14 drb fémlemezt „3 Gr Es/Lautz 
Paris jelzéssel“ azzal adatott át, hogy az át
vett csomagok egyikéből kiestek

»

2563 — — — IX/29-ki Budapest—Gyulafehérvár VI. sz. mposta 
raktárában 6 drb fénykép-papirkeret találtatott

»

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H ornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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Lefoglalandó nyomtatvány.
Községi elöljáróság részére érkező levelek kézbesítése.
A posta- és távirdahivatalok ezímére szétosztás végett érkező 

levélpostai küldeményekkel való eljárás.
Az osztrák-magyar bank 1000 forintos bankjegyeinek forga

lomból kivonása és 1 0 0 0  koronára szóló bankjegyeinek kibocsátása.
Oroszországba ozímzett közönséges csomagok értékdíjának 

leszállítása.
Változás az Ausztriából eredő postautalványok kiállítás

módjában.
Régi osztrák utalványürlapok forgalomból kivonása.
Változások a közalapítványi hivatalok körében.

Portomentesség.
A koronaértékű papírpénzek kötegeléséhez nyomtatott pénz

szalagok rendszeresítése.
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változás a távbeszélőhálózatok állományában.
Változás a városi távbeszélőhálózatok állományában.
Váltoáás a cepini hivatal távirda- és távbeszélő-szolgálatában.
Egyes vasúti távirdák nevének, illetve ezek írásmódjának 

megváltoztatása.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Pályázat.

Lefoglalandó nyomtatvány.
85.730/1902,

A nagyszebeni kir. törvényszék vizsgálóbirája a 
Rajka Tódor mint szerző neve alatt Nagyszebenben 
a „Tipográfia“ részvénytársaság nyomdájából meg
jelent „Politica maghiara“ czímű füzet lefoglalását 
rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő nyom
tatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem 
Glüdri Sándorhoz a nagyszebeni kir. törvényszék vizs
gáló birájához küldjék be.

Budapest, 1902. deczember 30.

Községi elöljáróság részére érkező levelek 
kézbesítése.

ad 81.491/1902.
A közigazgatási eljárás egyszerűsítéséről szóló 

1901. évi XX. t.-cz. végrehajtása alkalmából a „Bel
ügyi Közlöny“ 1902. évi 49. száma mellékleteként 
kiadott 126.000/1902. sz. B. M. rendelet („Ügyviteli 
Szabályzat a községi és körjegyzők részére") II. fej.
3. §-sa így szól:

„A község, a községi képviselőtestület és községi 
elöljáróság ezímére érkező beadványokat rendszerint 
a jegyző veszi át, még pedig a postán érkezőket a 
postahivatal által szolgáltatott postaátadókönyv mellett.

Azokban a községekben, a hol jegyző nem lakik, 
a postán érkező beadványokat a jegyzőhöz intézettek 
kivételével a bíró is átveheti“.

E rendelkezés alapján utasítom a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy a községi (kör-)jegyző szék
helyén levő község, községi képviselőtestület és községi

elöljáróság ezímére érkező k ö z ö n s é g e s  és  a j á n 
l o t t  leveleket, úgyszintén az i r a t c s o m a g o k a t  
magának a községi (körjegyzőnek kézbesítsék, ellen
ben az oly községeknek (ezek elöljáróságának és 
képviselőtestületének) ezímére érkező levelezéseket, 
a mely községben jegyző nem lakik, továbbra is a 
községi bírónak kézbesítsék.

Az a korábbi rendelkezés, mely szerint a község  
r é s z é r e  é r k e z ő  m i n d e n n e m ű  p é n z é s é r té k -  
k ü ld em é n y ek  (pénzeslevelek, postautalványok és 
utalványi összegek, postai megbízások, utánvételes 
levelek, utánvételes csomagok, postatakarékpénztári 
utalványok) á tv é te lé r e  s az ezekről kiállított kézbe
sítő okmányok aláírására k i z á r ó l a g  a k ö z s é g i  
b i r ó  (illetve akadályoztatása esetén a helyettes biró) 
van jogosítva, továbbra is érintetlenül érvényben marad.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék fel 
ezt a változást a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ I. része I. szakasz 18. §. 26. b) pontjánál, 
valamint a „P. T. Sz. Gy.“ 111. rész 5 8 2 -5 8 4  folyó 
sz. a. közzétett rendeleteknél.

Budapest, 1902. deezember 30.

A posta- és távirdahivatalok ezímére szétosztás 
végett érkező levélpostai küldeményekkel való 

eljárás.
84.129/1902.

Tudomásomra jutott, hogy újabb időben egyes 
ezégek kérdést intéztek vidéki postahivatalokhoz az 
iránt, vájjon hajlandók lennének-e üzleti hirdetéseket 
tartalmazó, czímirattal el nem látott körleveleiknek 
szétosztását bizonyos díjazás fejében magukra vállalni.
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A hivatalok és az összes alkalmazottak az ily 
tiltott üzletekben való résztvevőstől szigorúan tartóz
kodjanak, s a hozzájuk szétosztás végett érkező üzleti 
hirdetésekkel, körlevelekkel stb. a „Postai Tarifák“ 
I. rész I. szakasz 18. §. 27. c) pontja értelmében 
járjanak el.

Budapest, 1902. deczember 28.

Az osztrák-magyar bank 1000 forintos bank
jegyeinek forgalomból kivonása és 1000 koronára 

szóló bankjegyeinek kibocsátása.
85.501/1902.

I. Az osztrák magyar bank 1880. évi május 
hó 1-éről keltezett ausztriai értékű 1000 forintos 
bankjegyei a forgalomból kivonatnak.

Pénzügyminister úrnak erre nézve folyó évi 
deczember hó 18-án 103.279. sz. a. a „Pénzügyi 
Közlöny“ folyó évi 33. számában kiadott rendelete 
értelmében utasítom a kir. posta- (és távirda-)hiva- 
talokat, illetőleg pénztárakat, hogy a jelenleg forga
lomban lévő 1880. évi május hó 1-ről keltezett 
ausztriai értékű 1000 forintos bankjegyeket, fizetés
kép csak 1904. évi szeptember hó 30-áig fogadják 
el s a most jelzett határidőig szabályszerűen szolgál
tassák be, illetve a posta- és távirdaintézetnek az 
osztrák-magyar banknál nyitott girószámlája javára  
fizessék be.

A kir. posta- (és távirda-jhivatalok, illetve pénz
tárak, 1904. évi szeptember hó 30-ika után, az ausz
triai értékű 1000 forintos bankjegyeket fizetéskép 
már ne fogadják el, hanem az illetőket figyelmeztes
sék, hogy ezen bankjegyeknek 1910. évi deczember 
hó 31-ig terjedő zárhatáridőn belül való beváltása 
végett forduljanak erre kizárólag illetékes osztrák
magyar bank budapesti főintézetéhez, illetve a magyar 
korona országai területén működő legközelebbi fiók
intézetéhez.

1910. évi deczember hó 31-ike után, az osztrák
magyar bank, alapszabályainak 89. czikke értelmében 
többé nem köteles a forgalomból kivont 1880. évi 
május hó 1-éről keltezett ausztriai értékű 1000 forin
tos bankjegyeket beváltani, vagy felcserélni.

II. Evvel kapcsolatban értesítem a kir. posta- 
(és távirda-jhivatalokat, hogy az osztrák-magyar bank, 
1902. évi január hó 2-ról keltezett 1000 koronára 
szóló bankjegyeinek kibocsátását 1903. évi január 
hó 2-án megkezdi.

Ezen 1000 koronás bankjegyeknek az osztrák
magyar bank által kiadott leírását, tudomás és alkal

mazkodás végett a kir. posta- (és távirda-jhivatalokkal 
az alábbiakban közlöm.

Az osztrák-m agyar bank 
1902. évi ezerkoronás bankjegyének leírása.

A z  o s z t r á k - m a g y a r  b a n k  1 9 0 2  é v i j a n u á r  h ó  2 -á ró l  

k e l t e z e t t  1 0 0 0  k o r o n á r a  s z ó ló  j e g y e i n e k  r é t a l a k j a  1 92  m il l i 
m é te r  s z é le s  é s  1 2 8  m il l im é te r  m a g a s ,  m in d k é t  o ld a lu k o n  

v i z j e g y  n é lk ü l i  p a p í r r a  v a n n a k  n y o m ta tv a ,  a z  e g y ik  o ld a lo n  

m a g y a r ,  a  m á s ik o n  n é m e t  s z ö v e g g e l .
A  tu la j d o n k é p e n i  1 85  m il l im é te r  s z é le s  é s  1 2 0  m il l im é te r  

m a g a s  k é k s z in ü  j e g y k é p e t  g u i l l e o c h e - r o z e t t á k k a l  k i tö l t ö t t ,  u g y a n 

o ly  sz in íí  d e r é k s z ö g ű  k e r e t  s z e g é ly e z i .
E  k e r e t  b a lo ld a l i  f e ls ő  é s  a ls ó  s a r k á n  o g y - e g y  k e r e k  

s t i l i z á l t  r ó z s a f ü z é r  v a n  e lh e ly e z v e ,  m e ly n e k  b e ls ő  r é s z é n  v i l á g o s 
z ö ld  a la p o n  n y u g v ó  k é k  g u i l l e o c h e  a z  „ 1 0 0 0 “ s z á m o t  s ö t é t  

s z ín b e n ,  v i lá g o s z ö ld  s z e g é ly ly e l  t ü n t e t i  fe l.
A  b a n k j e g y  j o b b  f e lé n  a  k e r e t t e l  a z o n o s  d i s z i t é s ű  

s z a la g o n ,  t o j á s d a d  k iv á g á s b a n  e s z m é n y i  n ő i f e j  l á th a tó ,  m e ly 
n e k  s ö t é t  h a j á t  j o b b o ld a l t  s z ö lő le v e l e k  é s  s z ö lő f ü r t ,  b a lo ld a l t  

r ó z s á k  d ís z í t ik .  E  k é p e t  v i r á g s z a l a g o k  é s  r ó z s a f t t z é r e k  ö v e z ik ;  

a z  u tó b b ia k  a  f e j f e l e t t  t o j á s d a d  k o s z o r ú v á  a la k u ln a k ,  m e ly b e n  

a z  „ 1 0 0 0 “ s z á m  a  f e n t  l e i r t  k iv i t e l l e l  tű n ik  e lő .

A  m a g y a r  s z ö v e g ű  o ld a l  b a l  f e lé n e k  k ö z e p e  t á j á n  a  

m a g y a r  k o r o n a  o r s z á g a i n a k  c z ím e r é t  á b r á z o l ja ,  m e ly tő l  j o b b r a  

é s  b a l r a  a  j e g y  n é v é r t é k e  k i z á r ó la g  m a g y a r u l  e  s z a v a k k a l  : 
„ E z e r  k o r o n a “ v a n  m e g je lö lv e .  E  s z a v a k a t  m in d e g y ik  o ld a lo n  

f e lü l  é s  a lu l  d i s z i t e t t  r ö v id  s á v o k  s z e g é ly e z ik ,  s  e z e k k e l  e g y ü t t  

n é g y z e t  a la k o t  á b r á z o ln a k .

A  n é m e t  s z ö v e g o ld a l  a  m a g y a r  k o r o n a  o r s z á g a in a k  

c z ím e re  h e ly e t t  a  s t i l i z á l t  a u s z t r i a i  c s á s z á r i  s a s t ,  s  e t t ő l  j o b b r a  
é s  b a l r a  a  m a g y a r  n y e lv ű  é r té k m e g je lö l é s  h e ly e t t  a  j e g y  n é v 

é r té k é t ,  a z a z  e  s z a v a k a t :  „ E z e r  k o r o n a “ , n y o lo z  k ü lö n b ö z ő  

n e m z e t is é g i  n y e lv e n  m u ta t j a ,  a  k ö v e tk e z ő  e l r e n d e z é s b e n  :

b a l f e lő l

T I S I C - K 0 R U N  
T Y S I f l K - K O R O N  
T M C R H - K 0 P 0 H  
M I L L E - C 0 R 0 N E

j o b b f e lö l  

T I S 0 C - K R 0 N  
H I L J A D A - K R U N A  
X M Jb A R A - K P Y H A 
U N A - M I E - C 0 R 0 A N E

m é g  p e d ig  u g y a n o ly  n a g y s á g ú  n é g y z e te k b e n ,  m in t  a z  im é n t  

e m l í te t t  m a g y a r  é r té k m e g je lö l é s e .
A  m a g y a r  c z ím e r ,  i l l e tő l e g  a  c s á s z á r i  s a s  a l a t t  á l l  a  

b a n k je g y e k  s z ö v e g e ,  a  m e ly b e n  e  s z a v a k :  „ E z e r  k o r o n a “ , 

i l le tv e  : „ T a u s e n d  K r o n e n “ , h á r o m s z ö g ű  d ís z í tm é n y e n ,  k é t  
n é g y z e ta l a k ú  é k í t m é n y t ő l  k ö r n y e z v e ,  n a g y  s ö t é t  b e tű k k e l  k ü l ö 

n ö s e n  k ie m e lk e d n e k .
A  b e ls ő  r é s z  l e g a l s ó  s z é lé n  a  c z é g je g y z é s  a l a t t  a  m a g y a r  

é s  n é m e t  o ld a lo n  e  b ü n t e t é s i  h a t á r o z a t  á l l  : „ A  b a n k j e g y e k  

u t á n z á s a  a  t ö r v é n y  s z e r in t  b ü n t e t t e t i k “ , i l l e tő le g  „ D ie  N a c h 

m a c h u n g  d e r  B a n k n o te n  w i r d  g e s e tz l i c h  b e s t r a f t “ .

A  b a r n á s  a la p  a  k e r e t e n  b e lü l  d o m b o r m ű v e s  m ó d o n  
m in tá z o t t  h á t t e r e t  á b r á z o l ,  m e ly  a z  e m l í te t t  e s z m é n y i  n ő i  f e j e t  

s z a b a d o n  h a g y j a  é s  m in d k é t  o ld a lo n  a  m a g y a r  k o r o n a  o r s z á g a i 

n a k  c z ím e ré tő l ,  i l l e tő l e g  a  c s á s z á r i  s a s tó l  l e f e lé  s ö t é t e b b ,  in k á b b  
z ö ld e s  s á v k é n t  h ú z ó d ik  a  j e g y  s z é lé ig .

A  s z á m je l z é s  a  b a n k je g y  m a g y a r  o ld a lá n ,  a  s o r s z á m je lz é s  
a  n é m e t  k é p o ld a lo n  v ö r ö s  s z ín b e n  v a n  f e l t ü n t e tv e ,  m é g  p e d i g  
a z  i l le tő  o r s z á g o s  c z im e r tő l  j o b b r a  é s  b a l r a  a  n é g y z e t a l a k o k b a n  

l á th a tó  n é v é r t é k  é s  a  j e g y s z ö v e g  k ö z ö t t .
A  j e g y s z ö v e g  a  b a n k  c z é g je g y z é s é v e l  a  j e g y  m a g y a r  

s z ö v e g ű  í r á s m e z e jé b e n  e k k é n t  h a n g z ik  :
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„ A b o s z t r á k - m a g y a r  b a n k  o b a n k j e g y é r t  b á r k i  k ív á n 

s á g á r a  a z o n n a l  f iz e t  b é c s i  é s  b u d a p e s t i  f ő in té z e t c in é l  
Ezer korona

t ö r v é n y e s  é r c z p é n z t .  B e c s ,  1 9 0 2 . j a n u á r  2 -á n .

OSZTRÁK-MAGYAR RANK.
Biliúski,

k o r m á n y z ó
Deutsch, Pranger,

f ő t a n á c s o s .  v e z é r t i t k á r  “

a  n é m e t  s z ö v e g ű  o ld a lo n  p e d ig  :

„®ie Deftcvreidjifctpungarijclie ©auf jaljtt gegen biefe Sauf- 
note bei iljren çauptanftalten in 28ien unb Subapeft fofort auf 
©erlangen

®aufcu!» fivonen
in gefefjlicfiem SÄetallgelbe. Sßien, 2. Sonner 1902

OESTERREICHISCH-UNGARISCHE BANK.
Biliúski,

G o u v e rn e u r .

Otto Wolfrum, Pranger,
G o n o ra lra t l i .  G e n e r a l s e k r e t ä r .  “

Budapest, 1902. deczember 27.

Oroszországba czímzett közönséges csomagok 
értékdíjának leszállítása.

85.764/902.
Az orosz postaigazgatástól nyert értesülés sze

rint az Oroszországba szállított közönséges csoma
gok orosz értékportója 1903. évi január 14-től kezdő- 
dőleg következőképen állapíttatott meg :

600 rubelig terjedő nyilvánított érték után, min
den rubelért 1/i kopek, 600 rubelen felül 1600 ru
belig minden rubel után Vs kopek és 1600 rubelen 
felül, minden rubel után x/16 kopek.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák“ IV. rész 33. §-ban Oroszországnál 
következőképen vezessék keresztül :

A 251. oldalon lévő tarifát és szöveget törüljék 
s ennek helyébe ragaszszák be a mellékelt 1. sz. fedő
lapot; a 252. oldalon a B) táblázatnál első hasábként 
ragaszszák be a mellékelt 2. sz. fedőlapot s végül a 
233. oldalon lévő díjazási példáknál törüljék mindkét 
példánál a b) pontban „szerint“ szó után következő 
részeket s ezek helyébe ragaszszák be a mellékelt 
3., illetve 4. sz. fedőlapokat,

Budapest, 1903. január 2.

Változás az Ausztriából eredő postautalványok 
kiállítási módjában.

85.855/1902.
A bécsi 1. sz. postahivatal utalvány-befizetési 

osztályának 1. sz. pénztáránál kisérletképen az utal
ványok lebélyegzése, valamint azoknak a befizetési 
szám, kelt és kerületi bélyegző lenyomattal való el
látása egyszerre géplenyomattal történik.

Erről a kir. posta- és távirdahivatalokat azzal

a hozzáadással értesítem, hogy a nevezett bécsi hiva
taltól eredő oly utalványokat is, melyeknél a befi
zetési szám és keltre vonatkozó adatok nem kézírás
sal, hanem nyomtatott betűkkel vannak feltüntetve, 
akadálytalanul érvényesítsék.

Budapest, 1903. január 2.

Régi osztrák utalványürlapok forgalomból 
kivonása.

ad 59.000/1902.
A „P. és T. R. T.“ 1902. évfolyamának 30. 

számában közzétett 59 000. számú rendeletem kapcsán 
értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy az 
osztrák postaigazgatás az idézett rendeletemben emlí
tett régi kiadású utalványürlapokat 1902. év deczem
ber hó 31-ével a forgalomból kivonta.

Felhívom ennélfogva a posta- és távirdahivata
lokat, hogy a netán készletben levő régi kiadású 
osztrák űrlapokat előttes igazgatóságuk értékezikk- 
raktáránál új űrlapokkal megfelelően cseréljék ki.

Budapest, 1903. január 2.

Változások a közalapítványi hivatalok körében.
ad 77.358/1902.

A vág-sellyei közalapítványi számtartóság folyó 
évi deczember hó végével megszűnik, s a vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. ministerium kebelében 1903. 
évi január hó 1-én közalapítványi központi számtartó
ság lép életbe.

A kir. posta- és távirdahivatalok tehát a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részének 84. 
lapján a kimutatás 83. folyószám alatti tételt töröl
jék; a 83. lapon az 1. tétel fölé a kimutatás meg
felelő rovatába új tétel gyanánt írják be: „Közala
pítványi központi számtartóság“, „Vallás- és közokt. 
minist.“, „Budapest“ ; s mind a két helyen jelen ren
deletem keltjét és számát jegyezzék elő.

Budapest, 1902. deczember 29.

Portomentesség.
82.739/1902.

Az osztrák-magyar banknak a magyar korona 
országainak területén levő intézetei által a feltétlenül 
portomentes hatóságok, hivatalok és közegekhez, ezek 
giroforgalma ügyében intézett „Giroforgalom ügyé
ben, portomentes“ záradékkal ellátott közönséges (nem 
ajánlott) levelek és levelező-lapok, valamint iratcso
magok a helyi forgalomban is portomentesen keze
lendők.

Miről a posta- (és távirda-)hivatalokat az 1901. 
évi november hó 19-én 55799. sz a. kelt rendelet 
(„P. és T. R. T .“ 1901. évf. 61. sz.) kapcsán oly
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felhívással értesítem, hogy a „Postai Tarifák és Posta- 
üzleti Szabályzat“ V. része 88. oldalán a hivatkozott 
rendelet értelmében tett bejegyzéshez, a második 
hasábba írják be: «(Helyi forgalomban is)“, a kilen- 
czedik hasábba pedig jegyezzék be jelen rendelet 
keltjét és számát.

Budapest, 1903. január 2.

A koronaértékü papírpénzek kötegeléséhez 
nyomtatott pénzszalagok rendszeresítése.

ad 74.551/1902.
A koronaértékü papírpénzek 100—100 darabon- 

kint szükséges kötegeléséhez egyöntetűség szempont
jából nyomtatott pénzjegyszalagokat rendszeresítek a 
pénzügyi pénztáraknál jelenleg használatban lévő ily 
szalagoknak megfelelő nagyságban és színben.

E szerint a jegyszalagok:
a 10 koronásokhoz sötét szürkéskék,
a 20 55 „ szürkészöld.

az 50 55 „ szürkésfehér,
a 100 55 világos szürkéskék színű

papírból fognak készíttetni.
Az igazgatósági pénztárak s a posta- és távirda- 

hivatalok neve a jegyszalagokra reányomtatva nem 
lesz, hanem a helyett a pénztár, illetve hivatal hely
kelti bélyegzőjének tiszta lenyomatát kell a szalagokon 
e czélból kör által megjelölt helyre alkalmazni.

A beszerzésről az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivatal gondoskodik, honnan a jegyszalagok 
legalább 100—100 darabonként vagy ezen mennyiség 
többszöröse szerint a fogyasztás arányában rendelendő 
egyéb postaszerelvények és anyagok módjára.

Ara 100 darab jegyszalagnak a beszerzés költ
ségéhez képest:

a 10 koronásokból . . .  91 fillér
a 20 „ . 1  K. 33 „

az 50 „ 1 K. 52 „
a 100 „ . 1 K. 35 „

az elszámolási rovancsszámok pedig, melyeket tudva
levőleg a rendelő bizonylat és ellenbizonylatba szintén 
be kell jegyezni, a szalagok sorrendjében 289., 290., 
291. és 292.

A kiszolgáltatást a gazdászati hivatal az I r o d a- 
á t a l á n y  t e r h é r e  eszközli, kivéve a budapesti 
posta- és távirdaigazgatóságí pénztárt, a budapesti 
központi posta- és távirdahivatalt, s a 70. számú posta- 
hivatalt, melyeknek irodaátalányuk nincs; ezeknél a 
kiszolgáltatott jegyszalagok árösszege az igazgatóság 
hitelét fogják terhelni.

A nyomtatott jegyszalagok használata az összes 
posta- és távirdaigazgatóságí pénztárakra és kincstári 
hivatalokra nézve kötelező.

E kötelezettséget nem terjesztem ki ugyan a 
nem kincstári hivatalokra, de kívánatosnak tartom, 
hogy azok is ily szalagokat használjanak, 100— 100 
darab egynemű papírpénzek beszolgáltatásánál.

Budapest, 1902. deczember 30.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
81.626/1902.

A g y u l a f e h é r v á r i  1. számú, továbbá a 
d é v a i ,  m a r o s i l l y e i  és v aj  d a h un y a d i posta- 
és távirdahivatalokban berendezett törvényhatósági 
távbeszélő központokat, a helyközi forgalomra meg
állapított díjszabás mellett, 1902. évi november hó 
28-tól kezdve bevonattam a b e l f ö l d i  helyközi táv
beszélő-forgalomba.

Az igazgatóságok és hivatalok a távirda- és táv
beszélőhivatalok névsorának 28., 44., 73., illetve 136. 
oldalain alul írják be jegyzetképen, hogy a fennebb 
említett hivatalok részt vesznek a belföldi helyközi 
távbeszélő-forgalomban.

Budapest, 1902. deczember 22.

Változás a távbeszélő-hálózatok állományában.
84.319/1902.

V á c z o n városi, illetve környékbeli távbeszélő- 
hálózatot létesíttettem és azt egyszersmind a belföldi 
helyközi és a budapesti környékbeli távbeszélő-for
galomba is bevonattam.

A városi, illetve környékbeli hálózat központja, 
mely az ottani posta- és távirdahivatalban van be
rendezve. teljes nappali (C) szolgálattal, 1902. évi 
deczember hó 1-én adatott át a közhasználatnak.

A helyi forgalomban résztvevő előfizetők évi 
120 koronát, a környékbeli forgalomban résztvevők 
pedig évi 360 korona előfizetési díjat fizetnek.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki és a távirda- és távbeszélő
hivatalok névsorának 135. oldalán alul jegyzetképen 
írják be, hogy: „ V á c z  r é s z t  v e s z  a b e l f ö l d i  
h e l y k ö z i  é s  b u d a p e s t i  k ö r n y é k b e l i  t á v 
b e s z é l ő - f o r g a l o m b a n . “

Budapest, 1902. deczember 27.

Változás
a városi távbeszélöhálózatok állományában.

85.429.
Z ó l y o m b a n  városi távbeszélőhálózatot léte

síttettem és azt a belföldi helyközi távbeszélő-forga
lomba is bevonattam.

A hálózat központja, a mely az ottani posta-
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és távírdahívatalban Van berendezve, teljes nappali 
(C) szolgálattal 1902. évi november bő 15-én adatott 
át a h e l y i ,  deczember hó 11-én pedig a h e l y k ö z i  
forgalomnak. Előfizetési díj a helyi forgalomban évi 
120 kor

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki és a posta- és távirdahiva- 
talok névsorának 144. oldalán alul jegyzetképen írják 
be: „Zólyom városi távbeszélő-hálózat, részt vesz a 
belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban“.

Budapest, 1902. deczember 29.

Változás a cepini hivatal távirda- és távbeszélő- 
szolgálatában.

84.248/1902.
A cepini posta-távirdahivatal 1902. deczember 

hó 22-től kezdve C/DL távirda- és távbeszélő-szolgá
latot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
helyesbítsék.

Budapest, 1902. deczember 25

Egyes vasúti távírdák nevének, illetve ezek 
írásmódjának megváltoztatása.

83.372/1902.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveik

ben az alább felsorolt vasúti távirdák nevét a követ
kező módon helyesbítsék:
Eddigi név: IJj név, illetve írásmód:
Akna Szlatina . . . . Aknaszlatina
Balmaz-Uj város . . . . Balmazújváros
Békés-Csaba..................... Békéscsaba
Füzes-Abony..................... Füzesabony
Füzes-Gyarmat . . . . Füzesgyarmat
Füzes-Gyarmat felső-állo- Füzesgyarmat felső álló-

m á s ............................... más
Haj du-D orog..................... Hajdudorog
J á s z - A p á t i ..................... Jászapáti
J á s z - K i s é r ..................... Jászkisér
Jász-L adány ..................... Jászladány
Jász-Szent-László . . . Jászszentlászló
K is -B o c sk ó ..................... Kisbocskó
K is -K ö re .......................... Kisköre
Kis K őrös.......................... Kiskőrös
Kis-Kun-Laczháza. . . Kiskunlaczháza
Kis-Kun-Majsa . . . . Kiskunmajsa
Kis-Pest-Szent-Lőrincz Kispest-Szentlőrincz
Klenak-Sabae . . . . Klenak
Kohári-Szent-Lőrincz . Koháryszentlőrincz
Körös Ladány . . . . Körösladány
Kún-Madaras . . . . Kunmadaras
Kún-Szent-Márton . . . Kunszentmárton
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Eddigi név: Új név, illetve írásmód
Kún-Szent-Miklós-Tass Kunszentmiklós-Tass
Mátra-Mindszent Mátrám indszent.
Mező-Tárkány . . . Mezőtárkány
Nagy-Bocskó. . . . Nagybocskó
Nagy-Káta . . . . Nagykáta'
Nagy-Szénás . . . . . Nagyszénás
Pilis-Csaba . . . . Piliscsaba
Pilis-Vörösvár . . Pilisvörösvár
Püspök-Ladány . . . Püspökladány
Puszta-Monostor . . Pusztamonostor
Rákos-Csaba . . . . Rákoscsaba
Rákos-Keresztur . . Rákoskeresztúr
Székesfejérvár . Székesfehérvár
Tarna-Szent-Miklós Tarnaszentmiklós
Tápió-Györgye . . . Tápiógyörgye
Tápió Szecső . . . Tápiószecső
Tápió Szele . . . . Tápiószele
Tisza Földvár Tiszaföldvár
Tisza-Füred . . . . Tiszafüred
Tisza-Szent-Imre Tiszaszentimre
Tisza-Szőllős . . . . Tiszaszőllős
Tisza-Ujfalu . . . . Tiszaujfalu
Tisza-Várkony . . Tiszavárkony
Tót-Komlós . . . . Tótkomlós
Török-Bálint . . . . Törökbálint
Török- Szent-Miklós Törökszentmiklós
Uj-Kécske..................... Ujkécske
U j-S z á s z ..................... Uj szász
Vámos-Györk Vámosgyörk
Vámos-Pércs . . . . Vámospércs.

Budapest, 1902. deczember lß.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő 
hálózat vezetékeinek lajstromához.

85.443. Bukschoja a 128/304. sz. kékes-czerno- 
witzi távirdavezetékből kikapesoltatott. Az igazgató
ságok és hivatalok tehát e távírdát a vezetéklajstrom 
21. oldalán a 128. sz. vezetéknél a 7. rovatból töröljék.

84.319. Budapest és Vácz közt helyközi táv
beszélő áramkör létesült.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 227. oldalán a 2103. sorszámnál írják 
be a 2-ik rovatba: „Budapest—Vácz“, a 3-ik rovatba: 
„75.700“, a 4-ik rovatba: „Budapest III, Vácz“ és az 
5-ik rovatba: „18.040 km . h o s s z b a n  B u d a p e s t  
III és  az ú j p e s t i  e lo sz tó  k ö z t k á b e lb a n  v a n “.

Vácz egyidejűleg a budapest—nagymarosi kör
nyékbeli távbeszélő áramkörbe is bekapcsoltatván, a 
vezetéklajstrom 232. oldalán a 2233. számú áram
körnél írják be a 4-ik rovatba Budapest III és 
Nógrád Verőcze közé: „Vácz“, a huzalhosszat pedig 
113.140 kilométerre helyesbítsék.
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PÁLYÁZAT.
Ideiglenes minőségű posta- és távirdaszolgai 

állásra a s o p r o n i  m. kir. posta- és távirdaigaz- 
gatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) K. évi fizetés, az 
1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és ter
mészetbeni egyenruha-illetmény já r  és a kinevezett 
akkor, a midőn a 700 K. fizetési fokozatba előlép, 
kétszáz (20o) K. készpénzbiztosítékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban az igazolványnyal ellátott katonai altisz
teknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot iga
zoló okmányokkal felszerelve, 1903. évi február 
15-ig a soproni m. kir. posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz nyújtandók be.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. október 1-től október 3l-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

2586 kosár Budapest 71. X/6. 
Brassó—Budapest 

16. sz.

A
■ * ■ '9 0 0 szőlő (törődött) 4.400 gr. eladatott

2606 csalánvászon Budapest 71. X/6. 
Zimony -Budapest 

17. sz.

^ • 7 0 0 szárított belek a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2611 kosár Budapest 71. X/8. 
Pragerhof—Budapest

8. sz.

4'*I00 szőlő (teljesen törődött) 3.800 gr. eladatott

2618 kosár Budapest 71. X/8. 
Becs—Budapest 

1. sz.

^ * 7 0 0 szőlő törődött 4.lol) gr. eladatott

2622 — lX/25-iki Budapest—Baziás 3. sz. mposta által 
Temesvár 2-nek leadott csomagok egyikéből 
egy R. H. kivarrású, .piros szegélyű zsebkendő 
kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2648 kosár Budapest 70. X/9. 
Gyulafehérvár—Bu

dapest 6. sz.

5‘l00 1 levél, szőlő (törődött) 4.400 gr. eladatott

2649 » Budapest 70. Győr 2 
beküldi

* * • 3 0 0 1 ezédula Mór Sohr névjelzéssel, körték, Király
háza, Wien Stbhf vasúti bárcza •

ü 652 — — — X/6-iki Budapest—Báziás 4. sz. mposta raktá
rában 1 férfi és egy női arezkép találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2659 kosár Budapest 71. X /lü. 
Oderberg—Budapest 

22. sz.

■Í-201) 314 Munkács, szőlő (teljesen törődött) 3.700 gr. 
„U“ jelző

eladatott

2664 Budapest 72. X/10 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.

■r * 8 0 0 szőlő (törődött) 4.200 gr. »

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyànszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.



T A R T A L O M :

B u d a p e s t. 3 . s zá m . W 0 3 . j a n u á r  13 .

A kivándorlásra vonatkozó postai küldemények kezelése 
tárgyában.

Éló növények szállítása Ausztriából.
U.j katonai posta- és távirdahivatalok felállítása Faién és 

Uvaeon Boszniában.

Vállozás a helyközi távbeszélő-forgalomban. 
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Uj postahivatalok Németországban.

A kivándorlásra vonatkozó postai küldemények 
kezelése tárgyában.

83.500/1902.
Az 1892. évi július hó 8-án 35.752. szám alatt, 

valamint az 1900. év július hó 25-én 53.306. sz. a. 
kelt rendelet kapcsán (1. a „P. és T. Sz. Gy.“-nek
III. rész 927. f. sz. és „P. és T. R. T .“ 1900. évfolyam 
46. számát) értesítem a kir posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy a kivándorlási hirdetményeket és hasz
nált útleveleket tartalmazó, illetve ily tartalom gyanú
jában álló levelek kézbesítéséről a szolgabiró, váro
sokban a rendőrkapitányság, illetve Budapesten a m. 
kir. államrendőrség főkapitánya értesítendő.

Ehhez képest a kir. posta- és távirdahivatalok 
a „P. és T. Sz. Gy “-ének Ill-ik részében 927. sz a. 
közzétett 35.752. sz. rendelet 2. pontja első bekez
désének 8-ik sorában, valamint a „P. és T. R. T .“ 1900. 
évfolyam 46. számában közzétett 53.306. számú ren
delet 3-ik bekezdésének utolsó előtti és utolsó sorában 
a „polgármesterrel“ szó helyébe írják ezeket: „váro
sokban a rendőrkapitánysággal, Budapesten a rn. kir. 
államrendőrség főkapitányával“.

Az utóbb idézett rendelet 3-ik bekezdésének 8-ik 
sorában továbbá helyesbítsék az 1900. évszámot 
„1890“-re.

Budapest, 1903. január 9.

Élő növények szállítása Ausztriából.
82.949/1902.

A múlt évi „P. és T. R. T.“ 27. számában közzé
tett 50.479. számú rendelet kapcsán értesítem a kir. 
posta-(és távirda-)hivatalokat, hogy a szőlőfaj alá nem 
sorozható növények az alább következő Jegyzék-ben 
felsorolt kerti telepekről hatósági bizonyítvány nélkül 
hozhatók be Magyarországba.

A „P. ésT . R. T ." 1901. évf. 16. számában 11.153. 
szám alatt közzétett jegyzéket hatályon kívül helyezem.

Felhívom a kir. posta- (és távirda-ihivatalokat, 
hogy a jelen rendelet a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ IV. részében a következőképen je
gyezzék elő: Az I. szakasz 2. §. A) 1. pontja végén 
(11. old. 14. sor alulról) „1901. évi'. 16.“ kitétel he
lyébe írják be ezeket: „1903. évf. 3 .“

Budapest, 1903. január 2.

J E G Y Z É K E
az A u s z t r i á b a n  levő azon telepeknek, melyekről a nemzetközi philloxera-egyezmény értelmében szőlő
növény kivételével minden egyéb növényküldemény helyhatósági bizonyítvány nélkül beszállítható a belföldre.

F o ly ó -
s z á m

N e v e  a z o n  
h elységn ek
a  h o l  a  k e r t i  t e l e p

t a r t o m á n y n a k

v a n

A  t u l a j d o n o s  n e v e  é s  a  b i r t o k  m i n ő s é g e

1 D o rn b irn V o r a lb e r g S m e te n a  J ó z s e f ,  k e r t i t e l e p e

2 V H ä r te l  A lb e r t ,  „

3 E g e r C s e h o r s z á g H e s s  A la jo s ,  k e r e s k .  k e r t é s z e t e
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F o ly ó 
s z á m

N e v e  a z o n
A tulajdonos neve és a birtok minőségehelységnek 1 tartom ánynak

a  h o l  a  k e r t i  t e l e p  v a n

4 E g e r C s e h o r s z á g W o lf  K r i s tó f ,  k e r e s k .  k e r té s z e t e

5 » -
W ilh e lm  J á n o s ,  „ „

6 » » R ie s s  J á n o s ,  „ „

7 ” ” R ie s s  R ic h a r d ,  „ „

8 E i s e n b e r g  (S e e s ta d l  u . U l lb e r s d o r f ) » H e r c z e g  L o b k o w i tz - f é l e  f a is k o la

9 F e ld k ir c h V o r a lb e r g S u m m e r  F id e l ,  k e r e s k .  k e r té s z e t e

10 - »
D ie te r le  F e r e r .c z ,  „  „

11 F is c h a m e n d A ls ó - A u s z t r i a S c h ü tz  Á g o s to n ,  k e r t i t e l e p e

12 G r a z ,  (K ö r ö s is t r a s s e  N ro  7 2 /7 4  ) S t y r i a K le n e r t  V ilm o s , „

13 G u ld e n fu r th M o r v a o r s z á g S c h w ä n z e r  J á n o s ,  f a i s k o lá j a

14 H i r s c h s t e t t e n  S ta d la u /m . A l s ó - A u s z t r i a b á r ó  P i r q u e t t - f ó l e  f a i s k o la

15 K r a k a u  — R a k o v ic e G á c s o r s z á g F r e e g e  L .,  k e r e s k .  k e r t é s z e t e

16 M e s s e n d o r f ,  G ra z  in . S t y r i a

T r i e s t  v á r o s

K le n e r t  V ilm o s , f a i s k o l á j a

17 T r i e s t ,  (V ia  M o n to rs in o  86 ) B ä n d e l  J a k a b ,  k e r e s k .  k e r té s z e t e

18 T r i e s t ,  ( P i a z z a  S c o r c o la  N r o  5 ) »
M a ro n  A n ta l ,  „ „

19 T r i e s t ,  ( P ia z z a  d . B o r s a  1 0 .) » P e r o t t i  R e g in a ,  „ „

20 T r i e s t ,  ( V ia  M ic h e la n g e lo  N r o  1 7 .) » G e rm a n  M á r to n , „ „

21 T r i e s t ,  (S .-M a ria  M ad. s u p e r io r e ) » C u c o v ic h  J ó z s e f ,  k e r e s k .  k e r té s z e te

22 Z n a im  (L e s k a  N ro  3 .) M o r v a o r s z á g l i l e  L a jo s ,  k e r t i t e l e p e

23 Z n a im  ( L e s k a  N ro  9 .)
»

D io b a l  A lf r é d ,  k e r t i t e l e p e
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Úl katonai posta- és távirdahivatalok felállítása 
Pálén és Uvacon Boszniában.

578/1903.
A sarajevoi kerülethez tartozó P a l e  községben 

múlt évi deczember hó 20-án és U v a c helységben 
folyó évi január hó 3-án, utóbbiban azonban csak a 
sarajevo-országhatári vasút építési tartamára, új katonai 
posta-távirdahivatalok léptek életbe, melyek ugyan
azon teendőkkel vannak megbízva, mint a megszállott 
tartományokban működő többi posta- és távirda
hivatalok.

A Páléi hivatal a Sarajevo—Gorazda közt na
ponkint egyszer, az uvaci pedig a Visegrád—Proboj 
között hetenkint háromszor közlekedő személyszállító 
postajáratok útján vannak összekötve.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmutatót 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1903. január 6.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
84.997/1902.

A nagyszebeni városi távbeszélő-hálózatot a hely
közi forgalomra megállapított díjszabás és feltételek 
mellett, 1902. év deczember hó 16-ától kezdve a 
b e l f ö l d i  helyközi távbeszélő-forgalomba bevonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ezt a távírda- és 
távbeszélőhivatalok névsorában jegyzetképen írják be.

Budapest, 1903. január 1.

SZEMÉLYZETIEK.
Kíné vezetettek postam esterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Pandler Jenő 

Ipoly-Berzencze pályaudvarra, Márkus Erzsébet Nóg- 
rád-Megyerre;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Löderer Leopolda 
Csányba (Abauj-T. vm.), Mrász Emilia Komarnikra, 
Korocz Ilona Légyes-Bényéré;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Otrobán Nán
dor Földvár pályaudvarra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kiss László 
Apa pályaudvarra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Ásványi Ottilia 
Terézia Csallóköz-Nyékre, Fischer Gizella Csorbára, 
Nagy Mátis Mária Rózsavölgyre;

a s o p r o n i  k e r ü 1 e t b e n: Juhász Mária Fejér
vár-Ácsára, Babies Francziska Mező-Őrsre, Juhász Ilona 
Szomorra, Rathbauer Ede Zicby-Ujfalu pályaudvarra;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Körtvélyessy 
Piroska Csantavérre, Radivojevics József Temes-Uj- 
lak pályaudvarra, Muntyan Flóra Zrepajára;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Tepavac Kuzica 
Krstinjára, Purgaric Éva Severinbe (Belovár vm.).

Á thelyeztettek :
Szépkövi Gizella Kovászna 2. (p. u.) postahiva

taltól a Budapest 102. sz. postahivatalhoz, Toperczer- 
Cholnoky Clementine Budapest 102. sz. postahivatal
ból Kovászna pályaudvarra, Exinger Brückner Alojzia 
Magyar Szakosról Perbetére.

Állásukról lem ondottak :
Ozv. Hárs Józsefné császártöltési, Márkus István 

nógrád megyeri, Hoffmann Irma selmecz-steffultói, 
Horváth Antal mária-kéméndi, Berkovits Ilona vörös
mai ti, Szykora Gizella felső-diósi, Perner Haselbacher 
Anna márczfalvai, Babies Antal mező-örsi, özv. Krich- 
Ledniczky Irén keglevichházai és Pitzey Mária zsidó
vári postamesterek.

Felm entettek :
Krisik Alajos földvár pályaudvari, Vajda Zsig- 

mond zichy-ujfalu pályaudvari és Lungosa György 
temes-ujlak pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felm ondatott:
Gandlich Gizella bihar-tordai postamesternek; 
E lm ozdíttattak :
Ozv. Gabányi Peleskey Mária apai, Simon György 

fehérszék pályaudvari, Okler Julia fejérvár-acsai és 
Horvát Aurél gornjariekai postamesterek.

Meghaltak :
Hennel Antal pelsüczi, özv. Gaál-Szombathelyi 

Eulália nádudvari, Löfffer Antal káldi, Schiller József 
vas-farkasfalvai és Bennel Ottó Török-Szákos pálya
udvari postamesterek.

Posta- és távirdakiadókká képesítte ttek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Andrási János 

és Gerő Ernőné szül. Böhm Ágnes;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Schmid Margit és 

Szikszay Gyula;
a n a g y - v á r a  di  k e r ü l e t b e n :  Dús Béláné 

szül. Holczer Francziska, Marx Ilona, Pécsi Lajos, 
Sarkady Béla és Turay Béla ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Csekey Teréz, Fleisch
mann Jolán, Laki Aranka, Schwarz Kornélia, Siimeghy 
Gizella és Végh Margit;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Meiszner Ottó 
és Spiry Antal.

Kiadók létszám ába visszavétetett ------ —
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Horváth Károlyné 

szül. Skultéty Klemcntin volt pt-kiadó.

* Kiadók létszám ából tö rö ltettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Szőllőssy Iler- 

min és Sztojanovits Katalin, mind a kettő saját ké
relmére;
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a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Wladyka Paula, 
mert a Munkács 1. sz. gyűjtőhely kezelésével bíza
tott meg;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Depauli Mária 
saját kérelmére.

Elbocsáttatott
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Radványi Anna.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett
a pozsonyi kerületben:
F e l s ő - D i ó s o n ,  Pozsony vármegyében; III. 

oszt, postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan 
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 360 K. szállítási átalány, a melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Felső-Diósról, az 5.8 kim. 
távolságra eső Szomolányra és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogküldönezjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani;

a soproni kerületben:
M á r c z f a l v á n ,  Sopron vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
540 K. évdíj, 80 K. irodai, 80 K. kézbesítési és 
400 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Márczfalváról az 1.23 kilométer 
távolságra fekvő márcz-nádasdi vasútállomásra és 
vissza naponként négyszer, esetleg ötször közlekedő 
gyalogküldönezjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani;

a temesvári kerületben:
Gi I á d  on, Temes várm egyében; III. osztályú 

posta-távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 522 K. évdíj, 80 K. irodai, 55 K. kéz

besítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Giládról 2.6 kim. 
távolságra levő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponként háromszor közlekedő gyalogküldönezjáratot, 
a .posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint fentartani

* **

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl, ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű i  e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. évi f e b r u á r  6-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
M a r x  I l o n a  posta- és távirdakiadó Mária- 

Radnán.
T ó t h  I s t v á n  posta- és távirdakiadó Buda

pesten VII., Hernád-utcza 32. He. 35.

Uj postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve

D
íj 

né
gy

sz
ög

 
j 

sz
ám

a O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Adorf (Érczhegység) . . . . 1802 Szász , Chemnitz . Chennitz ™  Soheibenberg, Jahnsdorf . . .
Alt-Repten (Tarnowitzi kér.) . 1987 Porosz Oppeln Kattowitz Breslau, Tarnovítz . . .
Ascheffel (Eckernfördei kér.). 158 » » Kiel Kiel -- -  Flensburg, Eekernförde . . .
Andorf (Rendsburgi kér.) . . 194 „ » Hamburg ■ Schleswig, Rendsburg . . .
Berkau (Altmark).................... 998 „ Magdeburg (Magdeburg—Bremen) Bismarck Beetzendorf
Beringen v. St. Michel í Lothr.) 5609 Elszász-Lotharingia Metz Saarbrücken Fentseh, Diedenhofen . . .
Bleibach (Breisgau) . . . . 2461 Baden Konstanz (Freiburg—Offenburg) Denzlingen —  Elzach
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A postahivatal neve

D
íjn
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a O r s z á g

Posta főigaz
gatós., illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Brückenau (Wre'seheni kér.) . 1193 Porosz Posen Posen —  Stralkovo, Wulka , . .
Chwalkowo (Qostyni kér.) 1410 » „ (Breslau—Posen Lissa Ostrowo
Daverden (Achimi kér.) . . 761 Bremen Stendal *—* Bremen, Langwedel . . .
Emden (Neuhaldenslebeni kér.) 1163 Magdeburg (Magdeburg -  Braunschweig) E ilsleben----Neuhal-

Foulcrey ( I .o th r.)..................... 5636 Elszász-Lotharingia Metz
den sien, Erxleben . . .

(Strássburg—Metz) S aarburg----D.-Avricourt, . . .
Freschluneberg (Geestemündei 

k é r . ) .......................................... 664 Porosz Bremen Bremen Geestemünde
Fnhrbach (Eiehsfeld) . . . 1435 . Braunschweig (Halle—Cassel), Leinefelde —-  Wulften, Duderstadt. . .
Gissigheim (Baden) . . . . 2176 Baden Karlsruhe (Würzburg—Heidelberg) Lauda----Wertheim, Tauber-

Grossbeckern (Liegnitzi kér.) 163S Porosz Liegnitz
bischofsheim . . .

Breslau —  Kohlfurt, Liegnitz . . .
Grosserkmannsdorf(Dresdeni

k é r . ) ......................................... 1686 Szász Dresden Dresden ---- Görlitz, Radeberg . . .
Grossschweidnitz (Dresdeni 

k é r . ) .......................................... 1689 Zittau ™  Löbau, Neucunnersdorf . . .
Gnhringen (Ny.-Poroszorsz., Ro- 

senbergi k é r .) .......................... 610 Porosz Danzig Jablonowo —  Marienwerder. Freystadt . . .
Herges-Hallenberg (Schmal- 

kaldeni k é r . ) .......................... 1791 Erfurt (Erfurt—Meiningen) Zella —  Wernshausen
Hörup (A lsen ).......................... 57 r> Kiel (Alsen-sziget) Sonderburg -— Schauby
Hoven (M.-Gladbachi kér.) . . 1417 „ Düsseldorf Düsseldorf —— Rörmond (Holland), M.-Gladbach . . .
Klein-Grab au (Ny.-Poroszorsz., 

Marienwerderi kér.) . . 539 Danzig (Thorn—Marienburg) Marienwerder —  Russenau
Korritowo (Schwetzi kér.) . . 739 Bromberg —  Dirschau, Prust . . .
Lancken bei Sassnitz 163 Stettin Stralsund - - -  Sassnitz
Leubnitz (Vogtland) . . . . 1917 Szász Chemnitz Hof - — Leipzig, Mehltheuer . . .
Liepgarten (Ueckermündei k.) 618 Porosz Stettin (Stettin—Stralsund) Jatznick - - -  Ueckermünde
Markushof (Ny.-Poroszorsz.) . 400 y> Danzig (Posen—Korschen) Osterode —  Elbing
M itteinkirchen (Hamburgi k.) 499 » Hamburg Hamburg----Cuxhaven, Horneburg . . .
Naurod (T au n u s)..................... 1951 Frankfurt M. Frankfurt M. ™  Limburg, Niedernhausen . . .
Neudorf-Platendorf (Gifhorni 

k e r . ) ......................................... 994 Hannover Braunschweig —  Uelzen
Neuendorf a. Damm (Stendali 

ker.) .......................................... 998 Magdeburg (Stendal—Bremen) Bismarck ---  Beetzendorf
Neukirchen (Grevenbroichi k.) 1477 Düsseldorf Düsseldorf --— Düren, Capellen . . .
Niederspechbach (Felsö-El- 

szász) .......................................... 5669 Elszász- Lotharingia Strassburg Mülhausen —  Beifort (Franczia), Illfurt . . .
Nimm ersath(Bolkenhaini ker.) 1756 Porosz Liegnitz Liegnitz —— Merzdorf
Obermorschweier (Elszász, 

Colmari k e r . ) .......................... 5658 Elszász-Lotharingia Strassburg (Strassburg) Colmar ™  Basel, Herlisheim . . .
Ohernhof (L a h n ) ..................... 1897 Porosz Frankfurt M. Coblenz —  Giessen
Oekoven (Grevenbroichi ker.). 1477 » Düsseldorf Coin —  Hochneukirch
Oer (Recklinghauseni ker.) . . 1254 V Münster Osnabrück —  Wanne, Recklinghausen . . .
Penskowo (Samteri ker.) . . 1021 n Posen Posen —  Stettin, Samter . . .
Raddusch (Alsó-Lausitz) . . 1397 . Frankfurt 0. Cottbus —-  Berlin
Rahnsdorf er Mühle (Nieder- 

barnimi k e r . ) .......................... 1117 » Potsdam Berlin —  Frankfurt 0., Friedrichshagen . . .
Reichenbach (Szász-A ltenburg) 1736 Szász-Altenburg Leipzig Weimar —  Gera. Hermsdorf . . .
Retzow (Mecklenburg) . . . 714 Meekl. Schwerin Schwerin Neustreblitz - - -  Wittenberge, Mirow -, . .
Richrath (Solingeni ker.) . . 1479 Porosz Düsseldorf Düsseldorf ™  Cöln
Rosenthal (Peinei ker ) . . 1101 Hannover Braunschweig —  Hannover, Peine . . .
Rossberg (Felső-Szilézia, Beut- 

heni k e r . ) ............................... 1988 Oppeln Kattowitz ” * (Oels) Breslau, Beuthen . . .
Rothenthal ( Erczhegység) . . 1865 Szász Chemnitz (Komotau, Cseh—Chemnitz) Pockait - - -  Neuhasen,

Rudy-Piekar (Tarnowitzi ker.) 1987 Porosz Oppeln
Kupferhammer-Grünthal . . . 

Kattowitz Breslau, Tarnowitz . . .
Rüssen (Leipzigi ker ) . . . 1619 Szász Leipzig Leipzig —- Meuselwitz
Ruppertshain (Taunusi ker.) 1952 Porosz Frankfurt M. Frankfurt M. —  Limburg, Eppstein . . .
Schmöckwitz (Teltowi ker.) . 1117 „ Potsdam Cottbus «— Berlin, Eichwalde . . .
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A postahivatal neve
bß>o
•*-*bß eS 2
O “

O r s z á g
Posta-főigaz- 
gatós., illetve 
posta főhiva- 

lali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Streidelsdorf (Freystadti kér.) 1404 Porosz Liegnitz (Breslau—Ciistrin) Neusalz - - -  Sagan, Freystadt . . .
Strücklingen (Oldenburg) . 692 Oldenburg Oldenburg Odenburg —  Leer, Augustfehn . . .
Stünz (Lei pzigi ker.) . . . . 1562 Szász Leipzig Leipzig . . .
Snlzhach (Felső-Elszász) . . 5658 Elszász-Lotharingia Strassburg (Strassburg-Mülhausen) C o lm ar-"  Metzeral, Weier . . .
Tangstedt (Hamburgi ker.) . 431 Porosz Hamburg Hamburg . . .
Terwen ( L o th r . ) .................... 5609 Elszász-Lotharingia Metz Saarbrücken ■—  Fentseh, Diedenhofen . . .
Thammenhain (Leipzigi ker.) 1506 Szász Leipzig Dresden —  Leipzig, Falkenhain . . .
Ursprung (Chemnitzi ker.). 1801 » Chemnitz (Chemnitz—Zwickau) Wüstenbrand ™  Stollberg . . .
W ettm ar (Hannover) . . 991 Porosz Hannover Hannover —  Burgwedel . . .
W ettrnpp  (Lingeni ker.) . . 927 ” Oldenburg (Hannover-Oldenzaal, Holland) Rheine —  Guaeken- 

brück, Freren . . .
W ossarken (Graudenzi ker.)-. 676 „ Danzig Thorn Marienburg
Zawodzie (Kattowitzi ker.) . 2034 » Oppeln Oswiecim (Gács.) -= - Oppeln, Kattowitz . . .
Zethan (Dresdeni ker.) . . . 1804 Szász Dresden (Brüx, Cseh.) Hermsdorf-Reheieid —  Freiberg, Mulda...

A következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak :

Cunran .....................................................
Geilenkirchen (Rajnai tart.)
G o cza lk o w itz .................................

H n n d s f e ld ........................................

K irdo rf (T a u n u s) .....................

díj négyszög száma 
» »
» »
» r>
r> n

996
1533
2120
1701
1901

M oosch.......................................
M o se lw e iss ..........................

Pápán .......................................
R ic h iiau  (Ny.-Poroszorsz.)
R o them ü hle ..........................

Sanct León ..........................

S n b t a u . . . . . . .
W e in b ö h la ..........................

V „ 5661
n „ 1838
„ „ 865
» „ 804

„ 1598
» „ 2230
» „ 397
„ „ 1625

elnevezést fog viselni.

ezentúl Cunrau (Salzwedeli kér.)
„ Geilenkirchen—Hünshoven
„ Goczalkowitz (Plessi kér.)
„ Hundsfeld (Breslaui kér.)
„ Homburg v. d. Höhe-Kirdorf, 1953 díj

négyszög számmal.
„ Móoseh (Elszász, Thanni kér.)
„ Coblenz—Moselweiss
„ Thornisch—Papau (Ny.-Poroszorsz.)
„ Hofleben (Ny.-Poroszorsz., Brieseni kér.)
„ Rothemühle (Olpei kér.)
„ Sanct Leon (Wiesloch mellett)
„ Subkau (Ny.-Poroszorsz.)
„ Weinböhla (Dresdeni kér.)

Véglegesen megszüntetett postahivatalok :
F rie d ric h sg ru b e .........................................................díjnégyszög száma 2078
Neucunnersdorf ( S z á s z ) .......................................... „ „ 1689
S üssw in k el...................................................................  „ „ 1702
Thiergarten (H ohenzollern)..................................... > „ 2497
W id d esh o v e n .............................................................. „ „ 1477

A „N eugrab ia“-i postahivatal a brombergi posta-főigazgatósági kerületbe helyeztetett át.
A „Deep“-i postahivatal csak nyáron, a „Goczalkowitz“-i postahivatal pedig ezentúl egész éven át működik.

Rornyánszky V. c.s. ős kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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A „Bukovina“ czímű lap kitiltása.
A „Demokrat“ czímű szerb hírlap kitiltása.
A „Dusán“ czímű szerb hírlap kitiltása 
A „Szlaviánszky Vjek“ czímű orosz nyelvű folyóirat kitiltása. 
Az irodai és fűtési átalány újból szabályozására vonatkozó 

előterjesztések felszerelése.
Figyelmeztetés a postakocsik ajtajainak gondos elzárására. 
Odessából és Konstantinápolyból eredő néhány tárgyra vonat

kozó szállítási tilalom visszavonása.
V á l t o z á s  a  f e d e z e t i  l a p o k  e l k ü l d é s i  m é d i á b a n  é s  f i g y e l m e z 

tetés e csomagszolgálatban előforduló visszajelentéseknek közönsé
ges levélként való kezelése tárgyában.

Értéklevél- és értékdoboz-for'galom berendezése Japánnal.
A janinai (Albánia) olasz postahivatal részvétele a nemzet

közi utalvány-forgalomban.
A stubicai posta- és távirdakivatalnak külföldről eredő utal

ványok átszámítására való fölhatalmazása.
Uj katonai postauivatnl felállítása Krekán Boszniában.
Helyesbítés.
Személyzetiek.

A „ Bukovina“ czímű lap kitiltása.
1643/1903.

A Czernowitz városban „Bukovina“ czím alatt 
rutén nyelven megjelenő napilaptól a postai szállítás 
joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok 
ezen lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 január 20.

A „Demokrat“ czímű szerb hírlap kitiltása.
242/1903.

Az 1894. évi „P. és T. R. Tárának“ 57. szá
mában 73.842. sz. a. közzétett rendelet kapcsán ér
tesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
Belgrádban „Demokrat“ czím alatt megjelenő szerb 
nyelvű lap teljesen azonos a szintén Belgrádban meg
jelenő „Odjek“ czímű szerb lappal.

A kir. posta- és távirdahivatalok a f'entemlített 
lapot ezen új czím alatt is a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest. 1903. január 20.

A „Dusán" czímű szerb hírlap kitiltása.
241/1903.

A „P. és T. R. T.u 1901. évfolyam 32. számá
ban 34.106. sz. a., valamint az 1902. évfolyam 25. szá
mában 47.993. sz. a. közzétett rendeletek kapcsán 
értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
Belgrádban „Dusán“ czím alatt megjelenő szerb nyelvű 
lap teljesen azonos a szintén Belgrádban megjelenő 
„Srbin“, illetve „Vranje“ czímű szerb lapokkal.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
lapot ezen új czím alatt is a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1903. január 20.

A „Szlaviánszky Vjek ■ czímű orosz nyelvű folyó
irat kitiltása.

164411903.
A Bécsben dr. Vergun Demeter szerkesztésében 

„Szlaviánszky Vjek“ czím alatt kéthetenként meg
jelenő orosz nyelvű folyóirattól a postai szállítás joga 
a magyar korona országai területére nézve megvonat
ván, a kir. posta- es távirdahivatalok ezen folyóiratot 
a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. január 20.

Az irodai és fűtési átalány újból szabályozására 
vonatkozó előterjesztések felszerelése.

21011903.
A posta-távirdaigazgatóságok és a kincstári 

posta-(távirda-)hivatalok irodai és fűtési átalányának 
újból szabályozására vonatkozó előterjesztésekhez ezen- 
tíil mindig csatolni kell az illető igazgatóságnak vagy 
hivatalnak az irodai és fűtési átalány felhasználásáról 
vezeteti utolsó 2 évi pénztári és anyagszámadását is.

Ezen számadások beterjesztése által mellőzhe- 
tőkké válnak a „P. T. Sz. Gy.“ VI. rész 10. f. 
sz. a. foglalt 86.15711893. sz. szabályrendelet I. d) 
pontjában felsorolt kimutatások.

A hivatkozott szabályrendelet I. d) pontja ehhez 
képest törlendő s helyébe a következő új pont írandó: 

„d) az irodai és fűtési átalány felhasználásáról 
vezetett utolsó 2 évi pénztári és anyag-számadás.“ 

Törlendő továbbá még ugyanazon szabályren
delet II. részének első sora s az a következő új szö
veggel helyettesítendő :

„A fent I. aj, b), c) és d) pontok alatt említett 
vázrajzon, kimutatásokon és számadásokon kívül.“
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A kir. posta-távirdaigazgatóságok és kincstári 
hivatalok szóbanforgó előterjesztéseik felszerelésénél 
jövőre ily értelemben járjanak el.

Budapest, 1903. január 14.

Figyelmeztetés a postakocsik ajtainak gondos
elzárására.
203011903.

Egyes vasútállomásokon utóbbi időben előfordult 
postalopások főleg a miatt váltak lehetségessé, hogy 
egyik esetnél a kalauzkocsi, a másik esetnél pedig a 
kariolkocsi ajtaja, az állomáson való tartózkodás 
közben nem volt jól elzárva s így a tettesek az alatt 
az idő alatt, míg a kísérő szolgák a kocsitól távol 
voltak, annak belsejébe könnyű szerrel behatolhattak.

A mozgópostafőnökségek és kalauzpostavezető- 
ségek, valamint az érdekelt stabilhivatalok vezetői 
haladék nélkül győződjenek meg, hogy a szállításra 
használt szabványszerű járm űvek kivétel nélkül el 
vannak-e látva kellő biztonságot nyújtó zárfelszere
léssel. Ezt időközönként ellenőrizzék s a mutatkozó 
hiány pótlásáról gondoskodjanak. Szükségeseién meg
felelő intézkedés végett felettes igazgatóságuknak te
gyenek jelentést.

A kisérő közegeknek pedig fegyelmi büntetés 
és anyagi felelősség terhe alatt tegyék szigorúan kö
telességükké, hogy ha postai anyagot tartalmazó ko
csitól bármily rövid időre is eltávoznak, annak ajtaját 
(mozgó-kalauzkocsiknál) mindkét oldalon minden meg
levő zárókészülék felkapcsolásával, kariol- és tár
kocsiknál Wertheim-féle függő lakattal is gondosan 
mindenkor úgy elzárják, hogy idegeneknek azt fel
nyitni s a kocsiba behatolni ne lehessen.

A mozgó- és postakalauzkocsiknál távozás előtt 
meggyőződést kell szerezni arról is, hogy az ablakok 
úgy a kezelő-, mint a raktárszakaszban s mindkét 
oldalon jól be vannak-e zárva.

Budapest, 1903. január 17.

Odessából és Konstantinápolyból eredő néhány 
tárgyra vonatkozó szállítási tilalom vissza

vonása.
1632/1903.

A m. kir. államvasutak igazgatóságának, valamennyi nyil
vános forgalmú gözmozdonyü önállóan kezelt vasútnak, 
valamennyi hajózási vállalatnak, valamennyi posta- és táv- 
irdaigazgatóságnak és hivatalnak, végül a m. kir. tenge

részeti hatóságnak.
Tekintettel arra, hogy Konstantinápolyban és 

Odessában a pestis megszűnt a Konstantinápolyból 
és Odessa városából, valamint annak kikötői terüle
téből származó árúk és tárgyak behozatalának és át
vitelének tilalmazása, illetve korlátozása tárgyában
1901. évi augusztus hó 1-én 52.520. sz. a. és 1902.

évi október hó 6-án 67.043. szám alatt kelt itteni ren
deleteket („P. és T. R. T .“ 1901. évf. 42., illetve
1902. évf. 34. sz ) a m. kir. bel-, pénz- és földmíve- 
lésügyi minister urakkal, nemkülönben az osztrák 
cs. kir. kormánynyal egyetértőleg ezennel hatályon 
kívül helyezem.

Ezen rendelet azon napon lép hatályba, a me
lyen az az illető vámhivatalok tudomására jut.

Budapest, 1903. január 10.

Változás a fedezeti lapok elküldési módjában 
és figyelmeztetés a csomagszolgálatban előfor
duló visszajelentéseknek közönséges levélként 

való kezelése tárgyában
68035/902

I. A távirati postautalványokhoz kiállított fede
zeti lapokat e rendelet kézhez vételének napjától kezdve 
a kir. posta- és távirdahivatalok úgy a belföldi, mint 
a külfölddel való forgalomban ne többé ajánlva, hanem 
b o r í t é k  a l a t t  de  k ö z ö n s é g e s  l e v é l k é n t  
küldjék tovább. A fedezeti lapokat tartalmazó közön
séges leveleket rendszerint az utalvány rendeltetési 
postahivatalához kell czímezni. Kivételt képeznek csakis 
a Nagy-Britania s Irlandba küldött távirati utalványok
hoz tartozó fedezeti lapokat tartalmazó levelek, me
lyek a postautalványok központi leszámoló hivatalá
hoz Budapestre czímzendők.

A kir. posta- és távirahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ I. és III. 
részében következőképen jegyezzék elő :

Az I rész II. szakasz 11. §. 6.  pontjának a 
zárójelek előtt levő részét toldják meg a következők
kel : „A fedezeti lapot boríték alatt k ö z ö n s é g e s  
1 ev é l ké n t  kell a rendeltetési postahivatalhoz küldeni.“

A III. rész II. szakasz 2. §. 7. pontjának har
madik és hatodik sorában „ajánlva“ szó helyébe írják 
be mindkét helyen e szavakat: „közönséges levélként“, 
az utolsó sorban pedig az „utalványfelszólamlási osz
tályhoz“ kitétel helyébe „a postautalványok központi 
leszámoló hivatalához“ szavakat.

II. Ismételten érkeztek a külföldről panaszok 
hozzám, hogy a csomagok kézbesíthetetlenségéről szóló 
visszajelentéseket egyes kir. posta- és távirdahivata
lok még most is ajánlva küldik tovább.

Figyelmeztetem tehát a kir. posta és távirda- 
hivatalokat, hogy a „P. T. R. T .“ 1900. évf. 25. 
számában közzétett 28.163. sz. rendelet értelmében a 
csomagok kézbesíthetetlenségéről szóló visszajelentése
ket úgy a belföldi, mint a külfölddel való forgalom
ban kizárólag közönséges levélben kell továbbküldeni.

Ugyancsak közönséges és soha sem ajánlott 
levélként küldjék tovább a kir. kicserélő hivatalok
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azokat a visszajelenéseket, melyek a külföldről érke
zett rovatlapokban végzett igazításokról, hiányos csoma
golásról s ehhez hasonló szabályellenességekről szólnak.

A kir. posta- és távirdaigazgatóságok e rende
let ellen vétő hivatalok ellen járjanak el.

Bupadesten, 1903. január hó 16.

Értéklevél- és értékdoboz-forgalom berendezése 
Japánnal.

84.057/1902.
Japánnal való forgalomban mostantól kezdve 

Olaszországon és Egyptomon át, értéklevelelek és j 
értékdobozok is válthatók.

Az értéknyilvánitás maximuma 10,000 frank 
(9600 korona). Express-kézbesítés kiköthető és a visz- 
szavétd vagy ezímváltoztatás is meg van engedve.

A szállításban résztvevő államok postái, az érték
levelek és dobozok elveszéséért, megsérüléséért vagy 
megcsonkulásáért vis major eseteiben nem szavatolnak.

Viteldíj fejében já r;
1. súlyporto fejében:
a) értéklevelekért 25 fillér ajánlási díjon felül 

15 grammonként 25 fillér,
b) értékdobozokért Olaszországon át való szál

lításnál 2 K 50 fillér, Egyptomon át való szállítás
nál pedig 3 K 50 fillér,

2. Biztosítási díj (értékporto) fejében) a nyilvání
tott érték minden 300 frankja (= 2 8 8  K) vagy ennek 
töredéke után Olaszországon át való szállításnál jár 
35 fillér, Egyptomon át pedig 45 fillér.

A Japánba czímzett értéklevelek és dobozokról 
szóló tudakozványokat, a kir. kicserélő postahivata
lok a külföldre (Ausztriába) történt rovatolás adatai
nak bejegyzése után a yokohamai postahivatalhoz 
czímezve továbbítsák.

E változás alapján a kir. posta- és távirdahiva- 
taloka „PostaiTarifák“ IV. részét közetkezőképen egé
szítsék ki: az I. szakasz 3. §-ban (Tudakozvány irá
nyítási kimutatás) a 37. oldalon Japánnál a harma
dik hasábba írják be: „An bureau de poste à Yoko
hama“ szavakat.

A IV. szakasz 3. §-ba pedig (értéklevelek és 
értékdobozok táblázata) a 407. oldalon Görögország 
után, ragasszák be a jelen rendelet mellékletét képező
1. sz. fedőlapot.

A kir. kicserélő postahivatalok (mozgóposta
főnökségek) ezenkívül az ugyancsak mellékelt 2. és 

. sz. fedőlapokkal egészítsék ki az értéklevelek és 
értékdobozok továbbfranko táblázatát is.

Budapest, 1903. junuár 15.

A janinai (Albánia) olasz postahivatal részvétele 
a nemzetközi utalvány-forgalomban.

79.748/1902.
A Janiimban (Albánia, európai Törökország) mű

ködő olasz postahivatal részt vesz a nk. utalvány- 
forgalomban.

Felhívom ebhezképest a kir. posta-távirdahiva- 
talokat, hogy a nevezett olasz hivatalnál feladott 
Magyarországba czíinzett utalványok, melyek egyen
ként 1000 franknál nagyobb összegre nem szólhatnak, 
akadálytalanul érvényesítsék, az oda szóló utalvá
nyokat ellenben ne a janinai olasz, hanem továbbra 
is az ugyanott működő osztrák cs. kir. postahivatalhoz 
irányítsák.

A kir. posta-távirdahivatalok e rendelet alapján 
a „Postai Tarifák“ III. részében a II. szakasz 4. §-át 
képező táblázatban „Törökországnál“ a 11. hasábban 
„durazzói“ szó után „janinai (Albánia)“ szavakat 
írják be.

Budapest, 1908. január 15.

A stubicai posta- és távirdahivatalnak külföldről 
eredő utalványok átszámítására való felhatal

mazása.

A stubicai kir. posta- és távirdahivatalt a kül
földről eredő postautalványok átszámítására is föl
hatalmazom.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék elő 
e tarifaváltozást a „Posta Tarifák“ III. rész, II. szakasz,
3. §. (55. old.) 3. pontjában.

Budapest, 1903. január 20.
r

Uj katonai postahivatal felállítása Krekán 
Boszniában.
2.682/1903.

A dolnja tuzlai kerület „Kreka“ helyiségében
1903. évi január hó 15-én távírdával egyesített új 
katonai postahivatal lépett életbe, mely ugyanazon 
teendőkkel van megbízva, mint a megszállott tarto
mányokban működő többi posta- és távirdahivatalok.

Ezen hivatal a Doboj és Dolnja-Tuzla közt közle
kedő vonatok útján nyeri összeköttetését.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmutatót 
e szerint egészítsék ki.

Budapest, 1903. január 14.

Helyesbítés.
jár. 1.670/1902.

A posta-(távirda-)hivatalok a belföldi távolság- 
mutatóban Székely-Kevenél a díjterületi számot 1059-ről 
1057-re javítsák, s ott, hol szükséges, a távolsági 
adatot is helyesbítsék.
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SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök

igazgatója Dömötörffy Arthur cs. és kir. főhadnagyot. 
Hornjak Milos m. kir. honvédfőhadnagyot. Lengyel 
László, Németh Antal, Tóth István, Weisz Alfréd, 
Győri János és Palotay Ferencz posta- és távirda- 
gyarnokokat a X-ik fizetési osztályba posta- és táv- 
irdatisztekké; Györgyi Gézát, Szabó Györgyöt, Potu- 
rica Ferenczet, Edelényi Szabó Lajost, Kovács Bélát, 
Sárossy Árpádot, Poli Győzőt, Tolnai Ákost, Fischer 
Simont, Fürst Józsefet, Raie Radivojt és Herritz 
Rezsőt, a budapesti, illetve zágrábi posta- és távirda- 
tisztképző tanfolyam végzett hallgatóit pedig posta- 
és távirdagyakornokokká nevezte ki.

1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1458— 1498) :

Dénes Jakab, Magály György Budapestre, Meleg 
Ferencz, Horváth Péter Szegedre, Réder János. Czikora 
János, Pap Károly, Németh Kálmán, Angyás Dániel, 
Pintér József (sz.-balhási), Lamp Keresztély, Pagács 
Pál Budapestre, Leotai István Szegedre, Szalay József 
(gyíírűsi) Budapestre, Kurucz József Szentesre, Bodis 
Pál Balassagyarmatra, Struhár János Ipolyságra, 
Kubisz András Balassagyarmatra, Dézsi Károly B uda
pestre, Smer István Fiúméba, Kassai János Budapestre, 
Tóth Sándor (kosdi) Váczra, Hajdú Márton, Kalauz 
József, Uhrsprung Péter, Bodor József, Csontos István 
(böödi), Szelp István, Böcskei Géza, Molnár P á 1, 
Szeinenyei Vendel. Surányi Alajos, Pataki Ferencz, 
Fábián János, Vajda Imre (szentbenedeki) Budapestre, 
Segota János, Milasevic István Fiúméba, Gulyás 
László Szolnokra, Füstös János Kecskemétre, Sziladi 
István, Péter János Budapestre.

2. Megbizatott:
Zimmermann Román posta- és távirdafőtiszt a 

dési posta- és távirdahivatal vezetésével.
3. Áthelyeztettek :
a) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t :  Mester- 

házy Pál Szombathelyről Sopronba ;
b) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Durny 

János Újvidékről Fiúméba, Dolch György Tem esvár
ról Kassára, Horváth Béla Lúgosról Nagy-Váradra, 
Szarvady Pál Munkácsról Sátoraljaújhelybe, Fekete 
Béla Zólyomból, Kompasz László Nagybányáról, Sándor

Antal Aradról. Soóky Árpád Győrből Budapestre, 
Kaszapovics István Budapestről Pécsre, Smárik Ede 
Szeniczről Rózsahegyre, Sanits Sándor Budapestről 
Csáktornyára;

c) p o s t a -  é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Móré Mihály, Bártfáról Debreczenbe, Farkas István 
Fiúméból Vuchetich Ferencz Losonczról Budapestre, 
Huezik Márton Rózsahegyről Szeniczre, Gáli Sándor 
Déváról Maros-Vásárhelyre ;

d) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Czuppon György Kassáról Rozsnyóra, Popovics László 
Sátoraljaújhelyről Munkácsra ;

e) p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő :  Lukács Er
zsébet Nagyszentmildósról Temesvárra;

/') p o s t a -  és t á v í r d a a l t i s z t :  Varga Lajos 
Kolozsvárról Brassóba;

g) pos t a -  és t á v i r d a s z o l g á k : Tóth István 
(kisvárdai) Budapestről Karczagra, Eeseki Ferencz 
Budapestről Gyöngyösre, Komlósi Károly Galántáról 
Nagyszombatba, Valentovits Ferencz Zsolnáról Galán- 
tára, Csömör Bálint Szászvárosból Kolozsvárra, Vető 
Imre Szigetvárról Nagykanizsára, Sárdy József Pécsről 
Szigetvárra, Goga László Komáromból Ráczalmásra, 
Kovacevic János Daruvárról Zenggbe.

4. Lemondott:
Medgyesy Dezső posta- és távirdatiszt.
5. Felmentettek :
Sántha Dezső posta- és távirdasegédtiszt, Mocz- 

kovesák Nándor posta- és távirdaszolga.
6. Elbocsájtattak :
Pomezanski Sándor, Böhm Ferencz posta- és 

távirdaaltisztek, Czakó Áron, Katona Adrás posta- és 
távirdasegédtisztek, Horváth István (d.-vecsei), Dank- 
házi András posta- és távirdaszolgák.

7. Nyugdíjaztalak :
Burghardt Vilmos, Serobogna Ferencz, Lázár 

Gergely posta- és távirdatisztek, Müller Tibor, Szabó 
György, Keresztényi Antal posta- és távirdaszolgák.

8. Meghaltak :
Révai Alajos, Köhler Vilmos posta- és távirda- 

főtisztek, Kiss Mihály, Trettina János posta- és távirda
segédtisztek, Hajnal Péter, Herczeg Mihály posta- és 
távirdaaltisztek.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KEKESKEDEEEMÜGYI M. K. MINISTER

B u d a p e s t . 5 . s z á m ,. 1 0 0 3 . j a n u á r  2 8 .
T A R T

Változások a „Távirdaiizlet Szabályzatiban.
A táviratok továbbításánál követendő eljárás.
Változások a „Távírda Tarifák“-ban.
Változás a herkulesfürdői nyilvános távbeszélő-állomás for

galmában.

t  L O M i
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nek lajstromához.
Porgalomköri változások. (Távírda.)

Változások a „Távirdaüzleti Szabályzatiban.
362211903.

A távírdával és távbeszélővel nem bíró helyekre 
szóló táviratok elfogadásánál és további kezelésénél 
követendő eljárást, szerzett tapasztalatok alapján, a 
következő irányelvek alapján rendezem.

1. A távirdahivatalok csak a saját kézbesítő 
kerületükbe czímzett táviratokat kézbesíthetik kül- 
dönczczel s ehhez képest a küldönczös táviratokat 
mindig ahhoz a távirdahivatalhoz kell czímezni, a 
mely a Magyar korona országainak helységnévtára 
szerint a czímzett lakóhelyének utolsó távírdája.

Ettől eltérő irányítás a felek kívánságára sem 
fogadható el s ha a távirat czimében megnevezett 
távirdahivatal mégis oly táviratot kap, melynek czírn- 
zettje nem az ő kézbesítési kerületében lakik, a táv
iraton a rendeltetés helyét (utolsó távirda) megfele
lően kiigazítja s a táviratot oda továbbítja.

2. A távirdahivatalok, ideértve a pályaudvaron 
elhelyezett állami távirdahivatalokat is, a község bel
területére szóló táviratokat díjmentesen kézbesítik. 
Ugyanez érvényben marad a vasúti távírdákra nézve 
is, a mennyiben az illető községben, melynek nevét 
viselik, állami távirda nincs. A község külterületén 
levő helyekre szóló táviratokat azonban úgy az állami, 
mint a vasúti távirdahivatalok csak akkor kézbesítik 
küldönczczel, ha a felek a küldönczkézbesítést kérik.

3. A belföldi forgalomban, a mennyiben a fel
adó táviratának küldönczczel való kézbesítését kí
vánja, a küldönczdijat, mely tekintet nélkül a távol
ságra 1 korona (úgy mint eddig), mindig maga a fel
adó köteles fizetni.

4. Ha czímzett kívánságára vagy költségére más 
községbe vagy más községhez tartozó pusztára stb. 
kell küldönczczel kézbesíteni a táviratot, a kézbesítésért 
czímzett is, tekintet nélkül a távolságra, 1 korona 
küldönczdijat köteles fizetni.

Ha azonban a czímzett a távirdahivatal székhelyé
nek külterületén lakik, kiildönczdíj fejében a távol
sághoz képest kilométerenként nappal 12, éjjel 16 fillért, 
legfeljebb azonban 1 koronát köteles fizetni.

5. A mennyiben czímzett kívánságára történik 
a küldönczczel való kézbesítés és a küldöncznek járó 
díj épen annyit tesz ki, a mennyit a czímzett fizetett, 
sem a kiadást, sem a bevételt nem kell elszámolni. 
Ha ellenben a czímzettnek többet vagy kevesebbet 
kell fizetni, mint a mennyi a küldöncznek já r , a kül
dönczdijat a küldöncz nyugtája alapján kiadásba kell 
tenni (lásd „J?. T. Sz. Gy.“ IV. rész 3. f sz. a. közzé
tett 46.764|93. sz. rendelet 5. pontját) s a czímzett 
által fizetett összeget a nyugtára ragasztandó frankó- 
jegyekkel kell elszámolni.

6. Ausztriából, Bosznia-Herczegovinából vagy 
más külföldről érkező táviratoknál, a mennyiben a 
feladó költségére történik a kézbesítés, a felvevő hi-

j vatalt mindig a tényleg felmerült kézbesítési költsé
gekről kell értesíteni.

7. Azokat a táviratokat, a melyek czímzettnek 
I azért nem adatnak át, mert czímzett az őt terhelő

küldönczdfjak fizetését megtagadta, közönséges levél- 
J ként kell tovább kezelni és kézbesíteni, még pedig 

díjmentesen.
8. A postával tovább küldendő táviratokat ahhoz 

a távirdahivatalhoz kell czímezni, a mely az utolsó 
postahivatallal, a mennyiben az nem utolsó távirda-

! hivatal is egyszersmind, legközvetlenebb postaössze- 
[ köttetésben áll.

Ha a távirat czímzése e kívánalmaknak nem 
felel meg, az eredetileg megnevezett utolsó távirda
hivatal a távirat rendeltetési helyének nevét megvál
toztatja s a táviratot tovább adja.

Ezek az intézkedések 1903. februáJ hó 1-én 
I lépnek hatályba.
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Felhívom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a „Távirdaüzleti Szabályzat“ 43. és 61. §-ait 
törüljék s azok helyébe a csatolt fedőlapokat ragasz- 
szák be s azonkívül a „Távirdaüzleti Szabályzat“ 
60. §-ában a 79. lapon a következő változásokat ve
zessék keresztül:

1. a b) pont első mondatát következőképen iga
zítsák :

„A kézbesítés a távirdahivatal székhelyének bel
területén díjmentes, díjtalan a kézbesítés abban az 
esetben is, ha a pályaudvaron elhelyezett állami táv- 
irdahivatalnak a távolabb fekvő község belterületén 
kell kézbesíteni a táviratot.“

2. A b) pont második bekezdése után új be
kezdésként írják be a következőket:

„A külterületre szóló táviratok kézbesítésére 
nézve a 61. §. határozatai érvényesek.“

Felhívom továbbá a kir. hivatalokat :
1. hogy a „P. T. Sz. Gy.“ IV. részének I. 

kiadásában az 5. f. sz. a. foglalt 46.764. sz. rendelet 2. 
pont negyedik bekezdését és a II. kiadásban a 3. f. sz. 
a. közzétett 46.764. sz. rendelet 2. b) pontját töröljék.

2. Hogy a „P. T. Sz. G y.“ IV. részében 37. f. 
sz. a. közzétett 2225. sz. rendeletet, mint érvényte
lent, töröljék.

Budapest, 1903. január 20.

A táviratok továbbításánál követendő eljárás.
85.786/1902.

Tudomásomra jutott, hogy a távirdabivatalok a 
táviratok továbbításánál nem követik a nemzetközi 
szolgálati szabályzatban megállapított s a belföldi 
szolgálatra nézve is érvényesnek kijelentett eljárást 
(lásd „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész 29., illetve IV/2. rész 
17. f. sz. a. közzétett 32.383/97. számú rendelet
4. pontját), hanem még ma is, elavult szokásoknak 
hódolva, a távirat bevezető részében előforduló egyes 
számcsoportokat felesleges módon megtoldják német 
szavak kezdőbetűivel s a táviratok nyugtázását is 
német szavak kezdőbetűinek előrebocsátásával kez
dik meg.

Ily módon a távirat száma előtt: „Nr.“, a szó
szám után : „W“, állami táviratoknál a díjszószám 
megjelölésére : „T “, a számcsoportok megjelölésére: 
„Gr“ s végre a nyugtázás kezdetén: „Fr Nr“ betű
ket adnak.

Ezeknek a felesleges és szabályellenes jelzések
nek használatát a l e g s z i g o r ú b  b a n  m e g t i l t o m ;  
megtiltom továbbá azt is, hogy a hivatalok a „várj“ 
jelzésre a szabályszerű •  •  •  •  jel helyett a „gl“
betűket használják

A táviratok továbbításának és nyugtázásának 
módjára nézve rendelem, hogy a kir. hivatalok szigo

rúan a nk. szolgálati szabályzat XXXVI—XLI. sza
kaszai szerint megállapított eljárást kövessék.

Ehhez képest :
1. a felhivó hivatal, a hivott hivatal jelentke

zése után azonnal adni kezdi a távirat bevezető ré
szét képező szolgálati megjelöléseket a következő 
sorrendben :

a) a távirat nemét (SU =  udvari távirat, S =  
állami távirat, A =  szolgálati távirat vagy szolgálati 
értesítés, SR és ST =  fizetett szolgálati értesítés, 
D =  sürgős magántávirat, CR =  vételjelentés és 
Z == hirlaptávirat) ; a P jelzést (nem sürgős magán- 
távirat) nem kell továbbítani ;

b) a rendeltetési hivatal nevét. Ez elmarad, ha 
a továbbitó hivatal közvetlenül a rendeltetési hiva
tallal áll érintkezésben ;

c) a felvevő hivatal nevét s a mennyiben az 
számmal is meg van jelölve, e számot is. kiegészítve 
egy ponttal •  •  •  •  « •  (minden esetben előrebocsátva 
a „de“ előragot) pl.: de Budapest 53;

ha a „Nomenclature“-ben (távirdahivatalok név
jegyzéke) több hasonló nevű hely van, vagy ha a 
felvevő hivatal csak újabban nyilt meg, a hivatal 
nevét ki kell egészíteni a megye és az ország nevével;

d) a távirat számát (pénztári’ szám);
e) a díjazott szavak számát. Ha a díjazott szavak 

száma több, mint a tényleges szavak száma (tény
leges szó alatt érteni kell minden különálló szót. be
tűt, számcsoportot, tekintet nélkül arra, hogy a szavak 
és a számcsoportok hány betűből vagy számból álla
nak, alá vannak-e húzva, zárjelek vagy idéző
jelek közt állanak-e), mind a két számot kell adni, 
törtalakban (20| 18 =  20 díjazott szó és 18 tényleges 
szó). Jegyekben szerkesztett állam táviratoknál adni kell:

a díjazott szavak számát, 
a közértelmű szavak számát, 
a betű- vagy számcsoportok számát, ebben a 

sorrendben, törtalakban (pl. 20j8|10 =  20 díjazott szó, 
8 tényleges szó és 10 csoport),

f)  a távirat feladás idejét, három számmal és a 
napszakát jelző betűvel, a három szám jelenti

a hó hányadik napját, 
az órát és 
a perczet.
A napszakát kifejezi az „m “ (matin =  délelőtt) 

vagy az „s“ (soir == délután) betű,
g) a követendő útirányt, a mennyiben arra a 

távirat megfelelő irányithatása czéljából szükség van.
Ha a táviratban válasz vagy vételjelentés van 

fizetve, az útmegjelölést egészen a rendeltetési helyig 
kell továbbítani, s azt a kézbesítendő táviratra is fel 
kell írni;
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h) egyéb hivatalos megjelöléseket, a mennyiben 
azok előfordulnak :

másodlat — ampliation
beszedendő díj — taxe à percevoir . . .
díj beszedve =  taxe perçue
R P .. K ... f-ról kézbesítendő: =  RP f r . .. à délivrer
sémphorique (semaphor-távirat.)
2. A fent részletezett bevezető rész továbbítása 

után sorban kell adni :
az esetleges megjelöléseket (RP, PC stb.), 
a távirat czímét, 
a távirat szövegét, 
a távirat aláírását.
Az aláírás után, a mennyiben előfordul : az alá

írás hitelesítésére vonatkozó záradékot és belföldi for
galomban a hatóságokhoz intézett táviratoknál a pénz
ügyi bélyeg adására vonatkozó megjegyzést ( __ K.
pénzügyi bélyeg adatott vagy pénzügyi bélyeg nem 
adatott).

3. A távirat bevezető részének befejezése után, 
az esetleges egyes megjelölések közt, valamint az 
esetleges megjelölések és a ezím közt, a czím és a 
távirat szövege közt, a szöveg és az aláírás közt a 
kettős kötjelet a Morse-gépnél m—m •  •  •  «■■■» a 
Hughes-gépnél =  kell továbbítani.

Minden továbbítást (a távirat befejezését is, a 
bev é gzés jellel (Morsenal : •  • ,  Hughes-
gépnél-f-) kell berekeszteni.

4. Hughes-gépkezelésnél a továbbító az egymásra 
következő számokat, számcsoportokat e g y  „fehér“ 
által a közönséges törtszámokat a követő vagy előző 
számtól k é t  „fehér“ által választja el; vegyes törtek 
adásánál és ismétlésénél az egész számot jelentő számot 
a reá következő tört számlálójától e g y  fehér által külö
níti el, pl. 1 3/4 így adandó: 1 3/4 nehogy 13/4, legyen 
érthető.

Az aláhúzott szavak előtt és után két-két köt
jelet kell adni (p l .: -------haladék nélkü l-------) s a vevő
köteles a szavakat kézírással aláhúzni. Az „e“ hetük 
fölé, melyek a szavak végén („s“ betű kíséretében vagy 
a nélkül) fordulnak elő, az ékezetet, ha az értelem ezt 
megkívánja, (pl. achète, acheté) kézzel kell felírni. 
Ugyanezt kell tenni a magyar nyelvű szavakban, 
előforduló „é“ betűknél. A továbbító azokat a szavakat, 
a melyekben az ily ékezetes betűk előfordulnak az 
aláírás után ismétli és ez alkalommal az „e“ betűt a 
vevő figyelmeztetése végett két f e h é r  közt adja. 
Az á, ä, ö és ü helyett mindig aa, ae, oe és ue betűket 
kell adni.

5. A távirat bevezető részében előforduló : pénz
tári számot, a feladási időt kifejező számokat, a bel
földi forgalomban, Morsen, szabad a számok rövidített 
jelével továbbítani.

6. Ha a továbbító észreveszi, hogy hibázott: „hiba“ 
jellel (Morse-gépnél: • • • • • •  • • • ,  Hughesnél:
két-három .n “ betű adása egymásután) azonnal félbe
szakítja a közlést s a jól adott utolsó szó ismétlésé
vel folytatja az adást.

7. Éppen így az átvevő is, a mint érthetetlen 
szót vesz, az adást hibajellel félbeszakítja s az utolsó 
megértett szót a kérdőjel kiséretében ismétli, mire az 
adó a visszaadott szó ismétlésével folytatja az adást.

8. Minden táviratot úgy kell továbbítani, a mint 
azt a feladó eredeti táviratában megírta; továbbítani 
kell az í r á s j e l e k e t  is.

9. Az adás bevégzése után, az átvevő köteles 
összeszámlálni a leírt szavak számát (díjazott szavak, 
esetleg tényleges szavak számát, illetve titkos szövegű 
táviratoknál a közértelmű szavak és a szám vagy 
betűcsoportok számát) s ha az egyezik a bevezető 
részben közlött szószámmal, a távirat vagy a soro
zatot képező táviratok átvételét nyugtázza.

10. Egyes távirat nyugtázására az „R“ betűt 
(Reçu =  vettem) és a távirat számát kell adni, több 
táviratból álló sorozat nyugtázásának a formulája 
következő : „R 5 157— 980“ (Vettem 5 darab táv
iratot, az elsőnek száma 157, az utolsónak száma 980.)

11. Ha a távirat bevezető részében jelzett és a
tényleg leírt szavak számában eltérés van : az átvevő 
közli a szavak számát kérdőjel kiséretében (pl. 18?) 
Az adó, a mennyiben csak tévedett a közlésben, erre 
azt válaszolja: „jó“ (a nemzetközi forgalomban:
„admis“) ellenkező esetben a távirat bevezető részé
ben továbbított szószámot ismétli és minden szó első 
betűjét és minden számcsoport első számát adja (pl. 
17 j c r 2 b. . .  stb.), míg a vevő rájön a kimaradt 
szóra, a melynek ismétlését kéri az előtte leírt szó 
és az „értettem“ jel adásával (pl. reggel •  •  •  •).

Ha a továbbító hivatal azt állapítja meg, hogy 
a nála átmenőleg kezelt táviratban levő szavak száma 
nem egyezik a távirat bevezető részében jelzett szavak 
számával, köteles a távirat ismételtetését kérni, fel
téve, hogy a saját kezelésének megvizsgálása után a 
hiba helyre nem hozható.

12. A táviratot továbbító vagy átvevő közegek az 
adott vagy vett táviratot, munkájuk fedezése czéljából 
egészben vagy részben ismételhetik.

A részhen való ismétlés á l l a m i ,  u t a l v á n y  
és  v í z j e l z ő  táviratoknál kötelező és kiterjed minden 
számra, minden tulajdonnévre és a kétes szavakra.

A hivatalból való ismétlést Morse-gépnél az át
vevő, Hughes-gépnél a továbbító eszközli, a távirat, 
vagy a táviratsorozat befejezése után.

A mennyiben a Morse-gépnél az átvevő által 
ismételt szavak, betűk nem helyesek és kiigazítandók, 
az átvevő köteles azokat másodízben is ismételni.
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Vegyes számok, vagy oly törtszámok ismétlé
sénél, melyeknek számlálója két vagy több szám
jegyből áll, a tört számlálója szavakban ismét- 
lendó', pl. 1 1/16-nál: 1 egy 16, nehogy 11/16-nak 
vétessék. 13/4-nél így: tizenhárom 4, nehogy 1 3/4-nek 
lehessen érteni. Korábban feldolgozott táviratra vagy 
sorozat távirataira vonatkozó mindenféle helyesbítést 
szolgálati értesítéssel kell eszközölni.

14. Ha vezetékszakadás miatt vagy bármely 
más okból az ismétlést vagy a nyugtázást adni vagy 
venni nem lehet, azért az a hivatal, mely a táviratot 
átvette, azt tovább kezelni köteles, az esetleges javí- ) 
tások közlése későbbre tartatván fel.

E rendeletem azonnal hatályba lép és a kir. 
hivatalok kötelesek mindenben szigorúan annak hatá
rozatai értelmében eljárni.

A kincstári hivatalok vezetőinek kötelességükké j 
teszem, hogy alárendelt közegeiket e tekintetben a 
legszigorúbban ellenőrizzék, kötelesek továbbá a velük 
összeköttetésben levő nem kincstári hivatalok műkö
dését is ellenőrizni s a mennyiben azt tapasztalják, 
hogy bármi tekintetben is e szabályoktól eltérő módon 
járnak el, tegyenek erről esetről-esetre jelentést az 
illető nem kincstári hivatal elöljáró igazgatóságához.

A kerületi biztosok s az igazgatóságok kikül
döttei hivatali látogatások alkalmával győződjenek 
meg arról, hogy a hivatalok e rendeletemet pontosan 
végrehajtják-e.

Budapest, 1903. január 20.

Változások a „Távírda Tarifák éban.
875/1903.

Az „Eastern“ nevű kábeltársaságok tarifáinak 
leszállítása, továbbá a Csendes-tengeren Ausztrália és 
Eszak-Amerika közt lefektetett új kábeleknek üzembe 
helyezése stb. következtében a „Távirda Tarifák “- 
ban az alább következő változások állottak be.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy e változásokat 
„Távirda T a rifá ju k b a n  pontosan vezessék keresztül.

1. A 21. lapon, ázsiai Törökországnál a jegy
zet rovatba írják be a következőket: Cyprus szige
tére a táviratok a Lattaquié — Cyprus kábel szakadása 
következtében postával továbbíttatnak. A feladó kíván
ságára azonban a táviratok via: Triest-Alexandria 
távirati úton is küldhetők Cyprusba s ebben az eset
ben szavanként a díj 1 K. 55 f.

2. A 26. lapon „ B r i t - K e l e t - A í r i  k á n á l  
via T r i e s t —A d e n  és Malta— Aden“ a díjak igazí- 
tandók, még pedig a) Mombassa után 3 K. 13 f.-re, 
b) „A többi hivatal“ és c) „Uganda“ után 3 K. 53 f.-re. 
Ugyanitt a jegyzet rovatba beirandó : ha a normális 
adeni út szakadt, a táviratok ugyanazon díjért via 
Teneriffe vagy via Madeire továbbíthatók.

3. A 26. és 27. lapon Br i t - Kö z  é p - A f r i k á n á l  
a 4 első útra nézve a dijak kiigazítandók, még pedig 
„R h o d esia  d u  S u d “ után 3 K. 33 f.-re, „R h o d esia  
du  N o r d “ és „Ny a s s  a l a n d “ után 3 K. 63 f.-re.

4. A 27 lapon délafrikai köztársaságnál a fel
írást igazítsák ki következőképen: „ T r a n s v a a l  
(Azelőtt délafrikai köztársaság) és Swazi föld“ ; a 4 első 
útra, úgy Cape Toron, mint a többi hivatalra nézve 
pedig a díjakat igazítsák 3 K. 13 fillérre.

5. A 28. lapon J ó  r e m é n y - f o k n á l  a 4 első 
útra nézve a díjakat igazítsák 3 K. 13 f.-re.

6. A 28. lapon „ M a d a g a s c a  r “ - n á 1 a 2 első 
útra nézve a díjakat javítsák 3 K. 98 f.-re.

7. A 29. lapon „M a u r i t i u s“-nál az első 4 út 
díja kijavítandó 3 K. 13 f.-re.

8. A 29. lapon N a t a l  és Z u l u f ö l d n é l  az 
első 4 út díja úgy Durban, mint a többi hivatalokra 
nézve helyesbítendő 3 K. 13 f.-re.

9. A 29. lapon „ N é m e t - D é l n y u g a t - A f r i -  
k á n á l “ az első 4 út díja kiigazítandó 3 K. 33 fii.-re.

10. A 30. lapon „ O r a n j e “-nál az első 4 úi 
díja helyesbítendő : 3 K. 13 fil.-re.

11. A 31. lapon Rodriguez-nél a 4 első út díja 
javítandó 3 K. 13 fil.-re.

12. A 32. lapon „ V ö r ö s - t e n g e r  P a r t v i 
d é k n é l  a) Franczia birtok via: Suez—Aden a díjak 
helyesbítendők, még pedig O b o c k - r a  nézve 3 K. 
28 fil.-re, D j i b o u t i - r a  nézve pedig 3 K. 48 fil.-re.

13. A 32. lapon „Z a n z i b á r “-nál via: Suez— 
Aden a díj kiigazítandó 3 K. 13 fil.-re.

14. A 35. lapon „ E g y e s ü l  t -Á 1 l a m o  k “ tari
fájában „ A l a s k a “-nál a felsorolt hivatalok nevei 
mind törlendők s a díjrovatba, minthogy a díj minden 
helyre nézve egyformán állapíttatott meg 4 K. 75 
fil.-ben, ez az összeg Írandó

15. A 40. lapon „ B r a z í l i a “ tarifájában a 
jegyzetek utolsó mondata következőképen helyes
bítendő: D. csak via PQ. Haiti és csak Belem stb.

16. A 45. lapon „ A u s z t r á l i a “ tarifájában 
6-ik útként bejegyzendő via: Cable Pacifique (Eszak- 
Amerikán át) 4 K. 85 fii. (Ez a díj Írandó be úgy 
Dél- és Nyugatausztrália, mint Viktoria, Uj-Dél-Wales 
és Queensland díj rovatába.) A következő utak folyta
tólag számozandók.

17. A 46 lapon „ B i r m a “ és  B r i t - I n d i a “ 
díja via Fao 2 K. 81 fillérre, „ C e y l o n “ díja pedig 
ugyancsak via „Fao“ 2 K. 91 fillérre igazítandó ki.

18. A 47. lapon „ C o c o s “ tarifájábanvalamenuyi 
út díja kiigazítandó 3 K. 13 fillérre.

19. A 48 lapon „ N o r f o l k “ tarifájában 3-ik 
útként bejegyzendő via „Cable Pacifique“. (Eszak- 
Amerikán át) 4 K. 85 fillér. A többi utak folytatólag 
újból számozandók.
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20. A 48. lapon „ P e r z s i a “ tarifájánál a jegy
zet rovatba beírandó: „Astara-ba csak franczia nyelven 
szerkesztett táviratok küldhetők“.

21. A 49. lapon „T a s m á n i a “ és U j - Z é 1 a n d" 
tarifájánál 6-ik útként bejegyzendő: via Cable Pacifique 
(Észak-Amerikán át) dija 4 K. 85 fii. „ U j - Z é l a n d “ 
tarifájában a díjak via: Fao—Singapore 3 K. 50 fil.-re 
a 2—5 utakra nézve pedig (Suez, illetve Teneriffe 
és Maderia) 3 K. 75 fil.-re javítandók.

22. A 49. lapon „ Vi t i “ szigetek tarifájánál 
3-ik útként bejegyzendő: via Cable Pacifique (Észak- 
Amerikán át) díja 4 K. 85 fii.

23. Az 52. lapon a Betűrendes tárgymutatóban 
F betűnél első helyre bejegyzendő Fanning-sziget 
. . . (lapszám) 47.

24. A mellékelt fedőlaprészleteket a „Távírda 
T arifák“ megfelelő helyére ragaszszák be.

Budapest, 1903. január 9.

Változás a herkulesfiirdöi nyilvános távbeszélő 
állomás forgalmában.

78.382/1902.
Megengedem, hogy az Orsóvá és Herkulesfürdő 

közt fennálló távbeszélő összeköttetés, helyközi jelle
gének megszüntetése mellett, a Krassószörény vár
megyei törvényhatósági távbeszélő-hálózatnak kiegé
szítő részét képezze.

A herkulesfürdői posta- és távirdahivatalnál be
rendezett nyilvános állomás, mint a törvényhatósági 
távbeszélő-hálózat állomása, továbbra is résztvesz a 
belföldi helyközi forgalomban. Az igazgatóságok és 
hivatalok segédkönyveiket megfelelően helyesbítsék

Budapest, 1903. január 13.

Változás amagyar távirdahivatalok állományában.
86.116 1902.

Az érsekujvár 2. számú postahivatalnál azzal 
egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely mű
ködését „r“ ( •  • )  hivőjellel és folytonos éjjel-
nappali szolgálattal a 479. számú budapest—nyitrai 
távirdavezetékbe kapcsolva, 1902. évi deczember 
hó 10-én kezdette meg.

Budapest, 1903. január 14.

Változás a városi távbeszélő hálózatok 
állományában.

669/1903.
Segesváron városi távbeszélő hálózatotlétesíttettem 

és azt 1903. évi január hó 1-től kezdve a belföldi 
helyközi és az erdélyrészi törvényhatósági távbeszélő
forgalomba is bevonattam.

A hálózat központját képező segesvári posta- és 
távirdahivatal teljes nappali (C) szolgálatot tart.

Előfizetési díj évi 120 korona.
Miről az igazgatóságokat és hivatalokat a „P. 

T. R. T.“ 1902. évi 42. számában közzétett 79.934/902. 
számú rendeletéin kapcsán azzal értesítem, hogy segéd
könyveiket megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1903. január 14.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

78.382/1902. Az igazgatóságok és hivatalok a 
, vezetéklajstrom 227. oldalán a 2099. sorszámnál az 

összes adatokat töröljék, ellenben a 250. oldalon a
9. sorszámnál folytatólag írják be és pedig a 3. 

[ rovatba: „Orsóvá“, a 4. rovatba: „Orsóvá—Herkules
fürdő“, az 5. rovatba: „56.uo“ és a 6. rovatba: 

j „Orsóvá—Herkulesfürdő“.
86.506/1902. Zsolna és Teschen közt új távirda 

vezeték létesült, mely 1902. deczember hó 20-án- 
vétetett üzembe.

Ezen vezetékhez osztrák területen a kettéválasz
tott 1770. sz. troppau—jablunkaui osztrák távirdaveze- 
téknek teschen—jablunkaui része használtatott fel.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
24. oldalán, a 152. sorszámnál írják be: a 2. rovatba: 
1163, a3-ikba: „Zsolna—Teschen“, a4-ikbe: „37.340“, 
az 5-ikbe: „37.,^,“, a 6-ikba: „Mosty országhatár“, 
a 7-ikbe Zsolna, Jablunkau in/Schl. Trzynietz, Tes
chen 2, Teschen 1, s Zsolnát mint vezetékteleppel 
működőt jelöljék meg.

86.116/1902. Az igazgatóságok és hivatalok a 
479. számú távirdavezetéknél a huzalhosszat 177.930-ra 
helyesbítsék és a 4. rovatban Dunakeszi és Tótmegyer 
közé Érsekujvár 2. számú hivatalt írják be.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

B a j j ........................................ község Bihar Osegöd Illye
B arm od................................. puszta n Nagy-Szalonta n
Bikáén .................................. község » Cséffa Gyapjú
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A hely neve
Község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep u t o l s ó  t á v í r d á j a

B o d ro g -K is fa lu d község Zemplén Szegimaíom Bodrog-Keresztur
B o r o v i n i ..................... irtvány Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
Cseb . ......................................... puszta Abauj-Torna Cséos Hidas-Németi
C s e r e p e s ................................ » Bihar Szeghalom Csökmő
C s ö k m ö ........................................ község » „ »
D o m b s z ö g ................................ » Zólyom Krivány-Gyetva Nagy-Szalatna
E l v i r a ......................................... puszta Fejér Érd Tárnok
G e s z t ................................................. község Borsod Mező-Keresztes Ernőd
G i d ó f a l v a ................................ » Háromszék Sepsiszentgyörgy Sepsi-Köröspatak
G y a p j ú .......................... rí Bihar Less Gyapjú
G y ilk o sv ö lg y i  gőz- 
fürész-telep.................... telep Csik _ Gyergyó-Szent-Miklós

H a l a s .......................... puszta Bihar Kót Csökmő
H a n d l o v a .................... község Nyitra Jánoshegy Privigye
H e g y h á t  .................... » Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
H o r h á t ......................... » „ » »

K á i n o k ........................................ „ » »

K á i n o k .......................... » Háromszék Sepsi-Bodok Sepsi-Köröspatak
K e m é n y fo k  . . . . puszla Bihar Nagy-Zerind Illye
K is - C z i r k ó .................... Kót Csökmő
K i s - O r o s z i .................... n „ Cséffa Gyapjú
K is - P a n k o ta  . . . V Less »

K is - S z a la tn a  . . . . község Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
K ö rm ö sd puszta Bihar Mező-Keresztes Szakái
K ö r ö s p a t a k  . . . . község Háromszék Sepsiszentgyörgy Sepsi-Köröspatak
K ö r ö s s z ig e t puszta Bihar Szeghalom Csökmö
K r v a v n i k  ................................ irtvány Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
L ajo  sh a lo m  . . . puszta Csongrád Osongrád-Mágocs Gádoros
N a g y - B a r s a  . . . . Bihar Szeghalom Csökmő
N a gy-C z irkó  . . . . * Kót »

N a g y -S z a la tn  a község Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
N y á r f á s ....................................... puszta Bihar Szeghalom Csökmő
N y á r s z e g ............................... község „ Less Gyapjú
N y o m á t  . . . Maros-Torda Maros-Vásárhely Nyárád-Szereda
Ó R u s z o v a ............................... Krassó-Szörény Rakasdia Jám
O c s o v a ....................................... Zólyom Zólyom Véghles-Szalatna
Óviz Szepes Merény Svedlér
P a n k o t a ....................................... puszta Bihar Less Gyapjú
F é e s  b á n y a te l e p telep Baranya Pécs 1, Bánya
P ó s a ............................................... puszta Bihar — Hlye
P u s z ta - H id e g k ú t » Cséffa Gyapjú
R u d o l f s g n a d  . község Torontál Titel Rudolfsgnad
Szabo lcs V Baranya Pécs 1. Bánya
Szabo lcs  b á n y a te le p telep » » »

S z ig e tc sép  . . . község Pest-P.-S.-Kiskun Batta Tököl
S z ig e tsz e n tm ik ló s  . „ Erzsébetfalva »

S z ö c s k ö d ............................... puszta Bihar Kót Csökmő
V é g h l e s ........................................ község Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
V é g h le s -H u ta „ „ » »

V e r e s m a jo r  . puszta Bihar Szeghalom Csökmő
V e r m e s - P e t e r d „ n Szakái Ugra
Z ó ln a  . . . község Zólyom Zólyom Nagy-Szalatna
Z ö l d b a l o m ............................... telep Bihar Szakái ügia

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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T A R T A L O M :

Közigazgatási hatóságok által magánfelekhez intézett levelek 
kezelése.

Lefoglalás feloldása.
Belgiumba czímzett, pénzt, értékpapírokat vagy drágaságo

kat tartalmazó csomagok rendes csomagolása.
Változások a Montenegróval való postaforgalomban.

A kereskedelmi és iparkamarák levelezéseinek portomen-
tessége.

Változások a nyomtatványok kimutatásában.
Változás a távbeszélő-hivatalok állományában. 
Személyzetiek.
Uj postai ügynökségek a magyar postaterületen.
Uj postahivatalok a magyar postaterületen.

Közigazgatási hatóságok által magánfelekhez ! 
intézett levelek kezelése.

5089/1903.
A közigazgatási hatóságok által a magánfelek

hez intézett hivatalos levelekre nézve a „P. és T. 
R. T .“ 1902. évf. 43-ik számában ad 67.603/902. sz. 
alatt megjelent rendelet életbeléptetése óta sűrűn 
hangzanak fel panaszok, hogy a posta- és távirda- 
hivatalok a magánfelekhez intézett hivatalos leveleket 
portóval terhelik.

Figyelmeztetem a kir. posta- és távirdahivatalo- 
kat, hogy a feladó hatóságoknak az’ ily levelekre ve
zetett portomentességi záradékához szigorúan alkal
mazkodjanak, s azt a levelet, melyet a feladó hatóság | 
a portomentességi záradékban portomentesnek jelen
tett- ki, viteldíjmentesen kezeljék s a portoilletéket 
csakis azon levelekért szedjék be, a melyeket a fel
adó hatóság a portomentességi záradékban határozot
tan portokötelesnek jelzett.

Tapasztalt visszaélések esetén a hivatalok a 
„Postai Tarifák“ és „Üzleti Szabályzat“ V. R. 1. §. 
p) pontja értelmében járjanak el.

Az igazgatóságok az elől idézett rendelet végre
hajtásából netán felmerülő nehézségeket és panaszokat 
jelentsék és ugyanez értelemben utasítsák hivatalaikat.

Budapest, 1903. január 26.

Lefoglalás feloldása.
1218/1903.

Az 1902. évi május hó 28-án 37.514. sz. alatt 
kelt rendelet („P. és T. R. T .“ 1902. évf. 18. sz.) 
kapcsán értesítem a posta- és távirdahivatalokat, hogy 
„Az aranygyűrű hatása, vagy száz zárdaszőz törté
nete“ czímfí röpiratra elrendelve volt birói zár fel- 
oldatott, minélfogva a postán akadálytalanul továb
bítható.

Budapest, 1903. január 21.

Belgiumba czímzett pénzt, értékpapírokat vagy 
drágaságokat tartalmazó csomagok gondos cso

magolása.
227/1903.

Belgiumba czímzett pénzt, értékpapírt, ékszert 
vagy más drágaságokat tartalmazó csomagokat a 
belga vasutak csak akkor fogadnak el szállításra, 
ha e küldemények gondosan csomagolva, jó  minőségű 
pecsétviaszkból készült és egymástól kis távolságok
ban alkalmazott pecsétlenyomatokkal vannak lezárva.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok ezt a „Postai 
Tarifák“ IV. részében a következőképen jegyezzék elő:

A 11. szakasz 20. §-ában Belgiumnál (64. old.) 
a 11. hasábba negyedik bekezdésként, valamint a
III. szakasz 20. §-ába (149 old.) a 3. pont folytatá
saként írják be ezeket: „Pénzt, értékpapírt, ékszert 
vagy drágaságot tartalmazó küldeményeket kiválóan 
gondosan kell csomagolni és jó minőségű pecsét- 
viaszkkal, egymástól kis távolságokban alkalmazandó 
pecsétlenyomatokkal kell lezárni.

Budapest, 1903. január 21.

Változások a Montenegróval való 
postaforgalomban.

6535/1903.
A Montenegróval való postaforgaloinban 1903. 

évi február hó 1-ével a következő változások lépnek 
életbe:

A csomagok 5 kgrm súlyig kizárólag nemzet
közi csomagként kezeltetnek. Viteldíjuk: súlydíj dara
bonként 1 korona, vagy, ha a csomag terjedelmes, 
1 korona 50 fill, és biztosítási díj a nyilvánított érték 
minden 300 koronája vagy annak töredékéért 10 fillér.

A terjedelmességre nézve a belföldi szabályok 
mérvadók. Az értéknyilvánítás nincsen korlátozva. 
Az utánvétel maximuma 1000 korona; utánvételi juta
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lék fejében já r  4 koronánként 2 fillér, de legalább 
12 fillér. Express kézbesítés kérhető, díja csomagon
ként 50 fillér.

Montenegróval továbbá, korlátlan értéknyilvání
tással, értéklevelek és értékdobozok is válthatók. 
Viteldíj fejében jár:

a) súlydíj: értéklevelekért 25 fillér ajánlási díjon 
lelül 15 grmonként 10 fillér, értékdobozokért pedig 
(1 kgrm maximális súlyig) 1 korona;

b) biztosítási díj : értéklevelekért és értékdobo
zokért a nyilvánított érték minden 300 koronája 
vagy ennek töredékéért 10 fillér.

Az értéklevelekbe kisebb mennyiségben ércz- 
pénzt is lehet elhelyezni. Nagyobb mennyiségű ércz- 
pénzt tartalmazó küldemények 250 grm súlyig szin
tén értéklevél gyanánt díjazhatok ugyan, a csoma
golásra nézve azonban a csomagokra vonatkozó 
szabályok alá esnek.

Az értéklevelek vagy értékdobozok utánvétellel 
nem terhelhetők; az express kézbesítés ellenben kér
hető; díja darabonként 30 fillér. A visszavétel és, 
10.000 korona értékig, a czímváltoztatás is meg van 
engedve. Megkeresések a rendeltetési postahivatalhoz 
intézendők.

A kir. posta- és távirdahivatalok a változáso
kat a „Postai Tarifák“ IV. részében a következő- 
képen jegyezzék elő.

Az I. szakasz 1. §-ában Montenegrónál (6. old.) 
a második hasábba írják be az oldalszámot: „92“.

Az I. szakasz 3. §-ába Mexico után (37. old.) 
jegyezzék be a következőket: az első hasábba :
„Montenegro“, a második és harmadik hasábba 
pedig : „a rendeltetési postahivatalhoz“.

A II. szakasz 1. §-ának (39. old.) negyedik be
kezdésében töröljék e szót : „Montenegróval“, a 9. §. 
4. pontját (47. old.) toldják meg e mondattal: „Mon
tenegróval való forgalomban az utánvétel átszámítá
sának nincsen helye“, végül a 20. §-ban a „Monte
negródnál foglalt (92. old.) adatok helyébe ragasszák 
be az ide mellékelt 1. sz. fedőlapot.

A III. szakasz 27. §-ában (205. old ) szúrják 
be a 11. pont első sorának végére e szavakat „min
den csomag 5 kgrm súlyig és“, a 12. pont második 
és harmadik sora közé pedig írják be e kitételt : 
„Csomagok 5 kgrm súlyig kizárólag nk. csomag 
gyanánt díjazandók (1. a 92. old.).“

„Egyéb csomagokért:“
Ugyané §-ban törüljék az „I. Montegroi súly- 

porto tarifádban  az „500 gr.-ig“ és „500 gr -on felül 
5 kg.-ig“ kitételeket és az e kitételekre vonatkozó 
díjakat s a tarifa első hasábjába első sorként jegyezzék 
be ezeket : „5 kgrm súlyig a csomagok colis postai
ként díjazandók. (1. a 92. old.)“

A IV. szakaszban töröljék az 1. §. 2. pontjához 
tartozó 1. számú jegyzetben (398. old.) e szót: „Mon
tenegróval“, a 12 pontba (399. old.) Luxemburg után, 
valamint a 2. §• 11. pontjába Dániával szó után szúr
ják be eszót: „Montenegro“ illetve „Montenegróval“, 
a 3. §-ba pedig a „Montenegródnál foglaltak helyébe 
ragasszák be az ide mellékelt 2. sz. fedőlapot. A 4. §. 
1. pontjában töröljék az első sorban e szót: „Mon
tenegróba“, a harmadik sorba „ügynökségekhez" szó 
után szúrják be e szavakat: „és a Montenegróban 
(Antivariban és Dulcignoban) levő osztrák Lloyd 
ügynökségekhez.“ Töröljék továbbá a 4. §. 13. pont
ját képező „Pénzeslevelek táblázatá“-ban Montenegró
nál (414. old.) az első hasábban az „I. Cattarón át 
Montenegro bármely helyére“ kitételt és az e kitételre 
vonatkozólag a 2 —4. hasábokban foglaltakat, továbbá 
ugyanott az első hasábban a „2“ számjegyet és végül 
a 417. oldalon a „D Montenegrói értékportotarifát“.

A kir. kicserélő posta- (és távirda)-hivatalok 
(mozgópostafőnökségek) a továbbfranko táblázatban 
megfelelő helyen jegyezzék elő, hogy Magyarországból 
Montenegróba czímzett értékdobozokért és nk. csoma
gokért súlydíj fejében darabonként (nem 48, hanem) 50 
fillért, biztosítási díj fejében értéklevelekért, értékdobo
zokért és nk. csomagokért pedig a nyilvánított érték 
minden 300 koronája (s nem 300 frankja) után 5 
fillért (s nem ^  fillért) kell az Ausztriába indított 
rovatlapokban továbbfrankoként elszámolni s hogy 
értékleveleket és értékdobozokat külföldről egyelőre 
egyáltalában nem lehet Montenegróba küldeni. A kül
földről eredő Montenegróba szóló értéknyilvánítással 
ellátott levélalakú küldemények ennélfogva csomag
ként (montenegrói súlydíj 500 gr.-mig 36 fillér, 500 
gr.-tól 5 kg.-ig 50 fillér), kezelendők s díjazandók.

Budapest, 1903. január 28.

A kereskedelmi- és iparkamarák levelezéseinek 
portomentessége.

79380/1902.
A kereskedelmi- és iparkamarák által élvezett 

portomentességet kiterjesztem azokra a közönséges 
(nem ajánlott) levelekre és levelező-lapokra, valamint 
iratcsomagokra, a melyeket a kereskedelmi- és ipar
kamarák a feltétlenül portomentes hatóságok-, hiva
talok- és közegektől eredő hivatalos megbizásból, a 
magyar korona területén bárkihez „Hatósági meg
bizásból, portomentes“ záradékkal intéznek.

Ez alkalomból folyólag figyelmeztetem a posta- 
és távirdahivatalokat, hogy a kereskedelmi- és ipar
kamarák czímére szóló postautalványok, pénzesleve
lek, pénzes- és egyéb csomagok a „Postai Tarifák és 
Postaüzleti Szabályzat“ V. része 1. §-ának l) pontja 
értelmében, az értesítési és kézbesítési díjnak nincse-
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nek alávetve, akár portomentesek, akár portokötele- 
sek legyenek különben ezen küldemények, a csoma
gok után azonban, ha házhoz kézbesíttetnek, dara- 
bonkint 10 fillér házhozkézbesítő díj jár.

Végül figyelmeztetem a posta-(és távirda)-hivata- 
lokat, hogy a kereskedelmi és iparkamarák hivatalos 
szállítmányairól kiállított postai szállítólevelek bélyeg
illetékmentességben részesülnek.

A posta- (és távirda-jhivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része
9. oldalán jelen rendelet keltjére és számára hivat
kozva, jegyezzék fel a következőket : „A kereske
delmi és iparkamarák pénzügyi bélyegmentes postai 
szállítóleveleket használhatnak és pedig tekintet nél
kül arra, hogy a szállítólevélhez tartozó postai cso
magküldemény maga portomentes-e, vagy portoköteles“.

Továbbá a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ V. része, 15. oldalán, az 1. §. I) pontjához, 
jelen rendelet keltjét és számát idézve/ jegyzetként 
írják óla:  „Vonatkozik a kereskedelmi és ipar
kam arákra is.“

Végül a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabály
zat“ V. része 66. oldalán ötödik tétel gyanánt az 1. 
hasábba ismétlési („) jelt tegyenek, a 2. hasábba 
írják be: „a feltétlenül portomentes hatóságok-, hiva
talok- és közegektől eredő hivatalos megbizásból a 
magyar korona területén bárkivel szemben“, a 3. ha
sábba „igen“ szót írjanak, a 8. hasábba írják be: 
„Hatósági megbizásból, portomentes“,' a 9. hasábban 
pedig idézzék jelen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903. január 21.

Változások a nyomtatványok kimutatásában.

1175/1903.

A posta-távirda- és távbeszélőnél használt nyomtatványok körében a múlt évi január hó 18-án 3358. sz. 
alatt kelt rendelet („P. és T. R. T “. 1902. évfolyam 4. sz.) kibocsátása óta beállott változásokat, a nyomtat
ványok kimutatásának helyesbítése végett, következőkben teszem közzé :

1. Újonnan keletkezett nyomtatványok.
( B e v e z e t e n d ő k  a n y o m t a t v á n y o k  k i m u t a t á s á b a . )

A n y o m t a t v á n y Mily egység
ben rendel-

Rendelhető
legkisebb Mily jellegű hiva-

Megjegyzés
száma e l n e v e z é s e liető meg mennyiség talok rendelhetik

1 2 3 4 5 6

219a Atadójegyzék l/i ívrét Koncz és ív 10 ív A fiumei postahivatal Egy íven 4  drb van
219b Átadójegyzék %  ,

-5 <x> O bL .' CD » » „ 2

220a Átadójegyzék l/4 t  SL
M>'§ n * r . ,  4 „ ,

220b Átadójegyzék l / i » » » 2

240 Szállítórovatlap 1/2 ívrét „ « Budapest 72. .. 2 .. ,
272 Napi mérleg (Boritékív) . V Kincstári postahivatalok , 4  „ „
273 Napi mérleg (Betétív). . n » . . 4 ,. .
330 Átadójegyzék (Magyar-franczia

szöveggel)..................... * ” Mozgópostafőnökség
373 Értesítés feladó terhére elvá-

mólt küldemények kézbesí-
téséröl ......................... - » Vám közvetítő postahiv.

754 Napi eredmény kimutatás - - Kincstári postahivatalok Egy íven 1 drb van
773 Pénztári napló . . . . - - „ » » 2 . „
845 L eszám olás.................... » r .„ 1 „ „
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2. Megszűnt nyomtatványok.
(A n y o m t a t v á n y o k  k i m u t a t á s á b ó l  t ö r l e n d ő k ) .

99., 219., 220., 368., 754., 774., 859.

3. Egyéb változások.
(A n y o m t a t v á n y o k  k i m u t a t á s á b a n  k e r e s / . t ü l v e z e t c n d ő k ) .

A 204. sz. nyómt. elnevezése mellé oda Írandó: r(V4 ívrét)“.
A 268. sz. nyomt. adatai következőképen módosítandók: 2. hasáb: „R aktár (kézbesítő) könyv“ ,

3. hasáb: „darabszámra“, 4. hasáb: „egy darab“, 5. hasáb: „Házhoz nem kézbesítő kincstári postahiva
talok“, a 6. hasábban foglaltak törlendők.

A 369. sz. nyomt. elnevezése mellől a : „(Va ívrét)“ törlendő.
A 758. sz. nyomtatványnál az 5. hasábban foglaltak helyett beírandó: „Kincstári postahivatalok“.
A 759. sz. nyomtatványnál az 5. hasábban csak az „Értékczikkraktárak“ szó hagyandó meg.
A 858. sz. nyomt. elnevezése mellől törlendő: „(Egyesített hivatalok számára)“.

Budapest, 1903. január 24.

Változás a távbeszélő hivatalok állományában
4229/1903

Szeréin vármegyében a k a m e n i c a i  posta- és 
távirdahivatalnál, az újvidéki városi távbeszélő-háló
zathoz csatlakozó nyilvános távbeszélő állomást ren- 
deztettem be és azt a belföldi és alsó-ausztriai hely
közi forgalomba is bevonattam.

A nyilvános állomás korlátolt nappali (L) szolgá
lattal, 1903. évi január hó 16-án adatott át a köz- 
használatnak.

A Kamenica-Ujvidék közt váltott beszélgetések 
díja 5 perczenkint 20 fillér. Kamenicáról a helyközi 
viszonylatban folytatott beszélgetések díja pedig 
3 perczenkint 2 korona

Az igazgatóságok és hivatalok a távirda- és 
távbeszélőhivatalok névsorát megfelelően egészítsék ki 
s annak 53. oldalán alul jegyzetképen írják be, hogy: 
„Kamenica az újvidéki városi távbeszélő-hálózat nyil
vános állomása, részt vesz a belföldi és alsó-ausztriai 
helyközi forgalomban.

Budapest, 1903. január 26.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda-távbeszélő elnökigaz

gatója Tarnay Józsefné született Hoffmann Erzsébet 
posta- és távirdakiadót, posta- és távirdakezelővé 
kinevezte.

Uj postai ügynökségek
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe :

A postai ügynökség neve V á r m e g y e
Az ellenőrző posta- 

hivatal neve
Posta-távirdaigaz- 
gatósági kerület

D u k a ........................... Vas Jánosháza Sopron
Felnémet Heves Eger Budadest
G álo sp e tri................................. Bihar Ér-Mihályfalva Nagy-Várad
Nagy-Ecsed , Szatmár Fábiánháza Nagy-Várad
Palota-Újfalu Pest-Pilis-Solt-Kiskun Rákospalota Budapest
Puszta-Gyonda . ............................ Jász-Nagy-Kun-Szolnok Kunhegyes Budapest
Réty . . . Háromszék Sepsiszentgyörgy Kolozsvár
S á r i ............................................... •'est-Pilis-Solt-Kiskun Felsődabas Budapest
Szakasz ............................................................. Szatmár Erdőd Nagy-Várad
Szökefalva................................................ Kis-Küküllő Dicső-Szent Márton Kolozsvár
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Uj postahivatalok
a magyar postaterületen a kővetkező helyeken léptek életbe:

A postahivatal neve
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V á r m e g y e
Posta- és 
távirda- 
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

Érsekújvár 2  . . . 508 3808 Nyitra Pozsony mint Érsekújvár 1.
Harasztos 789 4616 Torda-Aranyos Kolozsvár M. Á Budapest Brassó

Ipoly-Berzencze p. n. . 345 3618 Nógrád Budapest 1 1, j Losoncz - - -  Poltár
( Ipoly-Berzencze —- Katalinhuta

Kernyesd .................................. 5133 Hunyad Kolozsvár Piski — Petrosény (Lupény), Hátszeg . . . .
R o z á l i a ............................................... 583 3839 Máramaros Kassa Budapest —  Királyháza (M.-Sziget). . . .
T etétlen  p. n. . . . 727 4509 Pest-Pilis-Solt-Kkun Budapest K. Dp. Kunszentmiklós —-  Dunapataj

Az új postahivatalok forgalomköre :
H a r a s z t  os :  Bogát, Harasztos, Horgas, Kigyós, Végláb.
I p o l y - B e r z e n c z e  p.-u.: Berzencze.
K e r n  y e s d :  Kernyesd, Kis-Osztró, Klopotiva, Malomviz, Nagy-Osztró, Ohába-Sibisel, Foklisa, Totesd, ITncsuk- 

falva, Válya-Dilsi.
R o z á l i a :  Batiza, Rozália, Sajó, Sajómező.
T é t é t . l e n  p. u.: Bojár, Felső-Szent Király, Lőbőr, Mikla, Ölle, Sziille, Tetétlen.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok : Brlog stacija, Hégen, Jarak.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbe léptek : Divusa, Kastély, Rába-Szent Márton, Sásony. 

Végleg beszüntetett postahivatalok : Középfalva, Nagy-Nyulas, Pozsony-Csákány, Réty.

Apa p. hiv. a községből a pályaudvarba helyeztetett át.

Érsekújvári p. t. tb. hivatal ezentúl Érsekújvár 1. sz. megjelölést visel.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. október 1-től október 31-ig összeállítva.)

B
•i00kbt)
Ö

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

2669 kosár Budapest 71. X/10. 
Báziás—Budapest 

3. sz.

szőlő és füge eladatott

2677 » Budapest /I  X /ll. 
Lavoezne—Budapest 

38. sz.

r *7üO 1 levél — Gyöngyösön írva, szőlő
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Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

2688 — — — IX/28-án az eszéki 1. sz. postahivatalnál egy 
403. rgsz. feladási hely nélküli 5 kg. súlyú 
kosár áfonyatartalommal eladatott

11.742/902. sz. jzőkönyv, 
vételár a zágrábi igazg. 
letétben

2690 — — — X/8-iki Budapest—Báziás 3. sz. mposta rak
tárában egy dobozkában egy Nyiregyházy 1st. 
vésésű/zászlőszög találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2716 — — — X/10-iki Bées—Nagykanizsa 23. sz. mposta által 
Szombathely 2-nek leadott levélanyag közt 
2 fémdobozban koesikenőcs táláltatott

»

2719 papir Budapest 70. 89. 
rgsz. alatt Bihar- 

Nagy-Bajom beküldi

5.— Spunneti Sándor, Nagy-Bajom, szíjkapcsok »

2735 kosár Budapest 71. 4*"800 szőlő (törődött) 4.3UU gr. eladatott

2762 kosár Budapest 71. X/15. 
Miskolez— Budapest 
441/328. sz. vonat

4*400 dió, főtt sonkahús 1.600 gr. részben eladatott

2765 zsák Budapest 70. X/15. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.

q
u-ö00 talán Fiume feladás Marko Cavolj M.-Sziget ? ? 

boeskorok
a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

2766 esalánvászon Budapest 70. X/15. 
Kassa— Budapest 

9. sz.

4-600 7 ? ? Budapest 6. Friedmann Izsák Torna, 1 női 
gallér, (1 női téli kabát, női ruhaderék, női 
ing, 3 alsó 'szoknya

»

2773 kosár Budapest 70. X/16. 
Bées—Budapest 

39. sz.

4-900 szőlő (törődött) 4 kg. eladatott

2778 * Budapest 71. X/16. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.

•̂íoo szőlő (törődött) 4 kg. ólomzár, Steinhäuser, Eger »

2788 — — - A páczini postahivatalhoz X/l-én egy czírn s 
ragszám nélküli kosár szőlőtartalommal érke
zett -— mely ottan eladatott

—

2796 kosár Budapest 70. X/17. 
Báziás—Budapest 

4. sz.

4̂•800 szőlő (törődött) 4 kg. e! adatott

2801 kék zománez 
zsírbödön

Budapest 71. Buda
pest 62. sz. V. ind.

1 -700 egy női fiiző a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2806 — — A székesfejérvári 2. sz. postahivatal kézikocsi
ján egy gyöngyfüzér találtatott

»

2811 kosár Budapest 71. X/10. 
Orsóvá—Budapest 

75.’* sz.

4**•800 1 drb vaj, tehéntúró, 600 gr. szőlő (törődött) 
1 levél

eladatott

2837 » Budapest 71. 4-400 szőlő (törődött) 3.80o gr., 1 törlőkendő részben eladatott

2848 vászon Zágráb 2. 9.— 25 Vordernberg,\borjúczomb eladatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszky V. cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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T A R T
Változás a csapadékméréssel megbízott posta- és távirda- 

hivatalok jegyzékében.
Változások a külfölddel való postaforgalomban.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában.

A L O M :
Pótlékok a távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek laj

stromához.
Pályázati hirdetmények.
Uj postahivatalok Németországban.

Változás a csapadékméréssel megbízott posta- 
és távirdahivatalok jegyzékében.

2946/1903.
Az igazgatóságok és hivatalok a csapadékmérés

sel megbízott posta- és távirda-(távbeszélő-)hivatalok 
állományában előfordult változásokat a magyar korona 
területén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok név
sora 159. oldalán közzétett jegyzetben a következő- 
képen vezessék keresztül:

1] jegyzékből a következő hivatalokat töröljék: 
Bellus, Felső-Szvidnik (Ladomér jelentéseit), Kvacsán, 
Nógrád-Szakál, Veszprém, Zsolna.

Ellenben bejegyzendő mint olyan, a mely ész
leleteit írásban jelenti be : Ladomér.

Szakái után beírandó: (Nógrád vármegye).
Budapest, 1903. január 23.

Változások a külfölddel való postaforgalomban
4910/1903.

A külfölddel való postaforgalomban újabban a 
következő változások állottak be:

1. A n é m e t a l f ö l d i  A n t i l l á k  és német- 
alföldi Guyanából eredő levélpostai küldeményekért, 
a gyarmatok postája ezentúl nem szed tengeri pót
díjat.

Ugyancsak nem szed tengeri pótdíjat Dé l 
it h o d e s i a afrikai brit birtok postája sem, de csak 
a levelek után nem.

2. C a p f ö l d  és N a t a l  afrikai brit gyarmatok 
postája ezentúl a magánipar által gyártott levelező
lapok szállítását is elfogadja.

3. C o s t a - R i c a  köztársaság levélpostai egyen
értékűdnek megváltoztatása következtében Costa-Ricá- 
ból Magyarországba czímzett levélpostai küldemé
nyekért — bérmentesítés esetében — ezentúl a követ
kező díjak járnak:

a) levelekért 15 gr.-kint 10 centimos;

b) levelezőlapokért darabonkint 4 centimos;
c) nyomtatvány, iizletpapir és árúmintaküldemé- 

nyekért 50 gr.-kint 2 centimos, de árúmintákért leg
alább 4 és üzleti papírokért legalább 10 centimos;

d) ajánlási díjért 10 eentimos;
é) tértivevényért 5 centimos.
Tengeri pótdíjat a nevezett állam postája ezen

túl nem szed.
4. E c u a d o r b a a  levélpostával forgalmon kívül 

helyezett érczpénzeket szállítani nem szabad.
A nevezett állam postája a tiltott tárgyakat tar

talmazó küldeményeket, ha tévedésből elfogadtattak, 
feladási helyükre nem küldi vissza, hanem azokat a 
kétszeres vámdíj ellenében czímzetteknek kézbesítteti, 
bizonyos esetekben pedig azokat elkobozza.

5. M a y o t t e  (sziget) afrikai franczia gyarmatba 
szóló levélpostai küldeményekre vonatkozó tudakoz- 
ványokat ezentúl nem a dzaoudzi-i főpostahivatalhoz, 
hanem a következő czímre kell továbbítani: Mr. le 
Receveur Comptable de la Poste de Mayotte à 
Dzaoudzi.

6. Uj-Zeeland ausztráliai brit birtok postaigaz
gatása Fanning-szigeten postai ügynökséget rendezett 
be. Az oda czímzett vagy onnan eredő levélpostai 
küldemények viteldíja ugyanaz, mint Uj-Zeelanddal 
való forgalomban.

7. Japánba szóló nemzetközi csomagokban do
hányleveleket, kivéve a császári kormány czímére, 
szállítani nem szabad.

Ugyancsak Japánba, valamint a Chinában és 
Koreában működő japán postahivatalokhoz ezentúl 
1000 frankig terjedő értéknyilvánítással ellátott cso
magokat is lehet küldeni.

A viteldíjak következőképen állapíttattak meg:
1. Németországon át Japánba és a fentjelzett 

helyeken működő japán postahivatalokhoz czímzett 
csomagok után darabonkint 3 K 75 fillér súlydíj-és a
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nyilvánított érték minden 300 frankja vagy ennek 
töredéke után 35 fillér biztosítási díj fejében.

2. Egyiptomon át, de csak Japánba 4 K 25 fillér 
súlydíj és értéknyilvánítás esetében a nyilvánított érték 
minden 300 frankja vagy ennek töredéke után 45 fillér 
biztosítási díj fejében.

A visszavétel vagy czímváltoztatás ezentúl meg 
van engedve és a csomagok express kézbesítése is 
kérhető.

Kézbesíthetetlen csomagokat ezentúl a központi 
igazgatáshoz (A l’Administration des Postes á Tokio) 
kell visszajelenteni.

A Japánba czímzett csomagokra vonatkozó tu- 
dakozványokat pedig a kir. kicserélő hivatalok ezen
túl a külföldre való kirovatolás adatainak bejegyzése 
után közvetlenül yokokamai japán i kicserélő hivatal
hoz irányítsák.

8. Olaszországba nemzetközi csomagokban friss 
húst, nyers és olvasztott zsírt szállítani nem szabad.

9. Az alább felsorolt Portugál-gyarmatokba szóló 
nemzetközi csomagok súlydíja Spanyolországon át — 
vagy Francziaországon át és Bordeauxtól közvetlenül 
franczia hajóval való szállításnál, következőképen álla
píttattak meg:

Az Azori-szigetekre és Madeirába 2 K 75 fillér, 
St-Thomas, Principe és Angolába pedig 4 K.

10. A nyugotafrikai portugál gyarmatokban újab
ban még a következő helyeken lévő hivatalok vesz
nek részt a nemzetközi csomagforgalomban : Angolá
ban: Cabinda, Ambriz, Loanda, Quifangondo, Cabizi, 
Ambaca és Bahia dos Tigres; a Cap Verde-szigeteken: 
Praia és Provoçao; Principe szigeten: Le Principe.

11. Hamburgon át Spanyolországba nevezetesen: 
Almansa, Castellon, Dénia, Seri da, Tarragona, Valencia, 
Vinaroz és Zaragozába szállított közönséges csoma
gok súlydíja következőképen állapíttatott meg: 1 kg.-ig 
3 K; 1—3 kg.-ig 4 K 50 fill.; 3— 5 kg.-ig 6K ; 5— 7 
kg.-ig 7 K 80 fill.; 7—10 kg.-ig 9 K 60 fill, és 10 
kg.-on felül minden további 5 kg.-ért még 2 K 40 fill.

12. Afrikába szóló közönséges csomagoknál, me
lyek a német keletafrikai hajójáratok, valamint a 
Woérmann és az Oldenburg portugál hajóvállalat hajói 
által érintett és nem német védterületen fekvő kikötő
helyekre szólanak, a csomagok súlymaximuma 10 kg. 
helyett 20 kg.-ban állapíttatott meg. A nyilvánított 
érték maximuma pedig, de csak a német keletafrikai 
hajók által érintett kikötőhelyekre szóló csomagoknál, 
360 K-ról 480 K-ra (— 400 m árka) emeltetett fel.

A fennevezett hajóvállalatok közvetítésével Ma- 
roccóba, nevezetesen Casablanca, Mazagan, Mogador. 
Saffi és Tangerbe szállított 5— 10 kg. súlyig terjedő 
közönséges csomagok ezentúl 9600 K-ig ( =  8000 
márka) terjedhető értéknyilvánítással is láthatók el.

A Larache, Rabat és Saffiba szóló 10—15 kg. súlyig 
terjedő csomagok súlydíja pedig 22 K 20 fillérben 
állapíttatott meg.

13. Bolíviába, La Paz vidékére, Hamburgon és 
Anglián át Molendóig szállított közönséges csomagok 
után — érték nélküli árúmintaküldemények kivételé
vel — konzuli illeték is jár, mely a feladásnál fize
tendő. E díj 3 korona alapdíjon felül a nyilvánított 
érték 1 százaléka, de legalább 60 fillér.

14. Braziliába czímzett és Ceara, Mánáos, Ma- 
ranhas vagy Páráig bérmentesített közönséges cso
magok ezentúl nem Hamburgon át közvetlenül, hanem 
Hamburgon és Anglián át szállíttatnak. Szállítási díj 
fejében jár: 5 kg.-ig 10 K 20 fill.; 5—7 kg.-ig 11 K 
40 fill.; 7—-10 kg.-ig 12 K 60 fill, és 10 kg.-on felül 
minden további 5 kg.-ért még 6 K. Értéknyilvánítás 
esetében az eddigi biztosítási díjak mérvadók.

15. Futchauba (China) Brémán vagy Hamburgon 
át értéknyilvánítással ellátott közönséges csomagokat 
csakis szállítók közvetítésével lehet küldeni.

16. Wladiwostokba, Brémán vagy Hamburgon 
át fentartott közönséges csomagforgalom, további in
tézkedésig szünetel.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a Postai Tarifákban következőképen jegyez
zék elő:

I. A Postai Tarifák III. részében:
a) az említett tarifa elején levő „Betűsoros név

jegyzékben“ Falkland-szigetek alá (X. oldal) írják be 
a megfelelő helyekre a következőket: „Fanning-szi- 
get 5,2“ ;

b) az I. szakasz A) jegyzékében:
az 5. oldalon 2. folyószám alatt (Ausztráliai brit 

birtokok) Uj-Zeeland után írják be: „a Fanning-szi- 
get- és“ szavakat;

a 6. oldalon 9. folyószám alatt a B) pont e) 
bekezdésénél „Bechuanaföld stb.-nél'1 az 5. hasábban 
lévő számadat mellé **) jelet tegyenek és a 14. ha
sábba írják be a következőket: **) „Dél-Rhodesiából 
eredő levelek után nem jár pótdíj“ ;

a 8. oldalon a 14 folyószámnál (Costa-Rica) a 
3 — 13. hasábban lévő adatok helyébe a következőket 
jegyezzék be:

3 4 5 G 7 8 9 10 11 12 13

eentimos =  2.5 centime 10 — 4 — 2 4 10 10 5

a 12. oldalon 38. folyószám alatt a)-nál (Német- 
alföldi gyarmatok Amerikában) az 5., 7. és 9. hasá
bokban lévő számok mellé mindenütt *) jelet tegye
nek, a 14. hasábba pedig írják be a következőket :
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*) „Németalföldi Antillák és németalföldi Guyanából 
eredő küldeményekért pótdíj nem já r “ ;

c) az I. szakasz 3. §-ban (szállításból kizárt tár
gyak) az 1. jegyzetben 20. oldal é) Ecuadornál (a 
72370/902. sz. rendelet alapján eszközölt bejegyzés
nél) „bankjegyeket“ szó után írják be: „és forgalmon 
kívül helyezett érczpénzeket“ szavakat. Ezt folytatólag 
írják be, új bekezdésként pedig a következőket : „A 
tiltott tárgyakat tartalmazó küldeményeket, ha tévedés
ből elfogadtattak, az ecuadori postahivatalok feladási 
helyükre nem küldik vissza, hanem a kétszeres vám
díjak ellenében czímzetteknek kézbesítik, esetleg el
kobozzák“ ;

d) az I, szakasz 7. §-ban (levelezőlapok) a 9. 
ponthoz tartozó apró betűkkel szedett rész b )  alatti 
bekezdéséből (25. oldal) „Capföldi gyarmatok“ és 
„Natal“ szavakat töröljék;

e) a függelékként közölt tudakozvány irányítási 
kimutatásban (Franczia gyarmatok) a) Mayotte-nál 
(94. oldal) a második hasábban lévő adatok helyébe 
írják be: Mr. le Receveur comptable de la Poste de 
Mayotte à Dzaoudzi“.

II. „Postai Tarifák“ IY. részébe:

a) az I. szakasz 2. §-ban (szállításból kizárt stb. 
tárgyak) 16. Olaszországnál (18. oldal) a második 
bekezdés negyedik sorában „friss marha-, borjú- és 
ürühús“ szavakat töröljék s ezek helyébe írják be: 
„friss hús, nyers és olvasztott zsír“ ;

b) ugyanott E) Ázsia 10 J a p á n n á l  (33. old.) 
a harmadik sorban „ópium“ után írják be „és dohány
levelek“ szavakat;

c) az I. szakasz 3. §-ba ( T u d a k o z v á n y  
i r á n y í t á s i  k i m u t a t á s )  Japánnál és Koreánál 
(37. oldal) mindenütt a második hasábban lévő ada
tok helyébe írják be a következőket: „Bureau de 
poste à Yokohama“;

d) a II. szakasz 20. §-ban (n k. p o s t a i  c s o 
m a g o k  t á b l á z a t a )  a 63. oldalon, A z o r i s z i 
g e t e k n é l ,  a c) és e) utaknál mindenütt a 4. hasábba 
„375“ helyett „275“-öt írjanak;

a 73. oldalon C h i n á n á 1 b) alatt (Japáni posta- 
hivatalok) töröljék az 1. hasábból „Amoy“ szavat, a
4. hasábba „400“ helyett „375“-öt, a 6. hasábba 
„1000“, a 7. hasábba „35“ számot írjanak, a 11. ha
sábba pedig az ott levő adatok helyébe ragaszszák 
be a mellékelt 1. sz. fedőlapot;

a 86. oldalon J a p á n n á l  az a) és b) útnál 
mindenütt a 6. hasábba „1000“, a 7. hasábba pedig 
a)-nál „35“, ú)-nél pedig „45“ számot írjanak be; — 
ezenkívül helyesbítsék a 4. hasáb adatait : a)-nál

„400“-at „375“-re, ú)-nél pedig „550“-et „425“-re. 
A 11. hasábba pedig ragaszszák be az első három 
bekezdés helyébe a mellékelt 2. sz. fedőlapot;

a 88. oldalon K o r e á n á l  a 4. hasábba „400“ 
helyett „375“-öt, a 6. hasábba „1000“ és a 7. hasábba 
„35“ számokat írjanak. A 11. hasábba az ott levő 
adatok helyébe ragaszszák be a mellékelt 3. számú 
fedőlapot;

a 99. oldalon : P o r t u g á l i a  2 M a d e i r á n á l  
az e) útnál a 4. hasábba „325“ helyett „275“-öt ír
janak;

a 100. oldalon: P o r t u g á l  g y a r m a t o k n á l  
az 1. hasábban 2. és 3. alatt levő adatok helyébe 
ragaszszák be a 4., illetve 5. számú fedőlapot, a 11. 
hasábba pedig a második bekezdés helyébe a 6. sz. 
fedőlapot. Ezenkívül 3 Angola stb.-nél a 3. és 4. útnál 
mindenütt a 4. hasábba „500“ helyett „400“-at ír
janak;

e) a III. szakasz 16. §-ban (szavatolás) a 3. pont 
harmadik bekezdés első sorában (140. oldal) „szóló“ 
szó után „értéknyilvánítás nélkül feladott“ szavakat 
szúrják be. Az ezt követő bekezdésben (a beragasz
tott fedőlap) az utolsó sorban „pedig“ szavat töröljék 
s az ezt követő „40“ számokat „20“-ra helyesbítsék. 
A bekezdés végére írják be a következőket: „Érték- 
nyilvánítással ellátott csomagoknál a szállításban részt
vevő vállalatok a nyilvánított érték erejéig szavatol
nak. Elveszés esetében a szállítási díjak is megtérít
tetnek; — a biztosítási díj azonban nem fizettetik 
vissza“;

f )  A ll  1. szakasz 36. §-nál (S p a n y o l o r s z á g )  
a 276 oldalon lévő tarifában 3. alatt az 1. hasábban 
töröljék „Barcelonáig“ szó után következő bekezdést, 
továbbá a 2. hasábban „Barcelonáig s innen vasúton“ 
szavakat. A 3. és 4. folyószám közé ragaszszák be 
a mellékelt 7. sz. fedőlapot s ehhez képest a tarifa 
1. hasábjában a 4., 5. és 6 folyószámokat javítsák 
ki 5., 6. és 7.-re;

g) a III. szakasz 41. $-ban ( E u r ó p á n  k í v ü l  
f e k v ő  v i l á g r é s z e k )  a IV. alatti II. súly- és érték- 
porto-tarifában:

a 345. oldalon : A d e n n á 1 I. alatt (felragasz
tott fedőlap),

a 346. oldalon : A f r i k a  b) k e l e t i  p a r t  2. 
Egyéb keleti part I. alatt (felragasztott fedőlap),

a 359. oldalon: C a p f ö l d i  g y a r m a t  I. alatt 
(felragasztott fedőlap),

a 366. oldalon: E g y i p t o m  I. alatt (felragasz
tott fedőlap),

a 373. oldalon: M a d a g a s z k á r  I. alatt (fel
ragasztott fedőlap) és
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a 377. oldalon : N a t a l  I. alatt (felragasztott 
fedőlap), mindenütt a második hasábban „360“ helyett 
„480“-at és „10“ helyett „20“-at írjanak; a 4. és 5. 
hasábok adatait következőképen egészítsék ki:

4. hasáb: 5. hasáb:
10—15 624
15—20 744

a 347. oldalon : A f r i k a  ( f o l y t a t á s )  c. n y u 
g a t i  p a r t  1. alatt a 6. és 7. sz. hasábokban **) 
jelet tegyenek; a 8. hasábba pedig utolsó bekezdés- i 
ként ragaszszák be a mellékelt 8. sz. fedőlapot.

Ugyanott 2. alatt (felragasztott fedőlap) a 4. és 
5. hasábok adatai helyébe ragaszszák be a 9. számú 
fedőlapot s végül 3. alatt a 4. hasábban „10— 15“ 
és „15 kg.-on felül“ kitételek után *) jelet tegyenek 
és ragaszszák be a 8. hasábban levő adatok helyére 
a mellékelt 10. sz. fedőlapot;

a 353. oldalon: B o l í v i á n á l  a c) útnál a 2. 
hasábban „Molendóig“ szó után *) jelet tegyenek és 
ragaszszák be a 8. hasábba, második bekezdésként 
a mellékelt 11. sz. fedőlapot.

a 354. oldalon : B r a z í l i á n á l  c) alatt a 3—5. 
hasábok adatai helyébe (felragasztott fedőlap) ragasz
szák be a mellékelt 12. sz. új fedőlapot; a 8. hasábba 
pedig az a), b) és c) útra vonatkozó észrevételek he
lyébe az ugyancsak mellékelt 13. sz. fedőlapot;

a 361. oldalon: C h i n á n á l  1. alatt a 2. hasáb
ban „Futschau“ szó után f) jelet tegyenek s a 8-ik 
hasábba harmadik bekezdésként írják be a következő 
észrevételt: f) „Futschauba értéknyilvánítás nincs meg
engedve“.

Ugyanott a 8. hasábba írják  be még a követ
kező észrevételt is : W ladiwostokba a forgalom to
vábbi intézkedésig szünetel; a második hasábba pedig 
2. alatt „China összes helyeire“ szavak után szúrják 
be ezeket: „(szállítók közvetítésével).“

a 374. oldalon: M a r o c c ó n á l  töröljék az ösz- 
szes adatokat s ragaszszák be a mellékelt 14. számú 
fedőlapot; s végül

a 375. oldalon: M a r o c  c o  (f o 1 y t a t á s)-nál a 
2. hasábban az utat jelző c) betűt igazítsák ki e)-re.

A k i c s e r é l ő  h i v a t a l o k  (mozgópostafőnök
ségek) a m. é. „P. és T. R. T .“ 47. számában közölt 
78.588. számú rendelet alapján a Továbbfrankotáblá- 
zat 7. oldalára ragasztott 5. sz. fedőlapon írjanak a 
2. hasábban az összes utaknál 2 k g .-ig  helyébe „1— 3 
kg.-ig“, 3 kg.-ig helyébe pedig „3—5 kg.-ig“ kité
teleket.

Budapest, 1903. január 26.

Változás a magyar távbeszélő hivatalok állo
mányában
85.848/1902.

A füleki posta- és távirda-hivatalnál azzal egye
sített s Losonczhoz csatlakozó környékbeli távbeszélő 
központot rendeztettem be, mely működését korlátolt 
(L) szolgálattal, 1902. évi november hó 30-án kez
dette meg.

Budapest, 1903. január 17.

86.193/1902.
Krassó-Szörény vármegyében a topleczi posta- 

és távirda-hivatalnál törvényhatósági távbeszélő köz
pontot rendeztettem be, mely működését 1902. deczem- 
ber hó 21-én kezdette meg.

Budapest, 1903. január 17.

2519/1903.
A Száva melletti Bród és Boszna-Bród közt hely

közi távbeszélő összeköttetés létesült, mely 1903. évi 
január hó 9-én adatott át a közforgalomnak.

A hálózatba kapcsolt bródi és boszna-bródi posta- 
és távirda-hivatalok mindegyike teljes nappali (C) 
szolgálatot tart.

Az összeköttetés használatáért boszna-bródi elő
fizetők 50 korona évi átalányt, a Száva melletti bródi 
városi távbeszélő-hálózat előfizetői pedig a helyi beszél
getésért járó évi 120 korona előfizetési díjon felül 
24 korona évi átalányt, vagyis összesen évi 144 koro
nát fizetnek, a melyért úgy a Száva melletti bródi 
mint a boszna-bródi előfizetőkkel is korlátlanul beszél
gethetnek.

A nyilvános állomásokról folytatott beszélgetések 
díja három perczenkint 20 fillérben, a díjköteles szolgá
lati értesítés (service taxé) díja pedig 40 fillérben 
állapíttatott meg.

Elsőbbségi joggal bíró sürgős beszélgetések e 
viszonylatban nem válthatók.

A beszedett dij osztatlanul azon igazgatásé marad, 
mely azt beszedte, kölcsönös leszámolásnak tehát 
nincs helye.

Egyebekben ezen viszonylatra is a helyközi táv
beszélő forgalomra megállapított általános érvényű 
szabályok mérvadók.

Budapest, 1903. január 18.

Pótlék a távírda- és távbeszélő-hálózat veze
tékeinek lajstromához.

2519/1903. A Száva melletti Bród és Boszna- 
Bród közt helyközi távbeszélő összeköttetés létesíttet -
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vén az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
224. oldalán, a 2015. sorszámnál írják be a 3-ik 
rovatba: Bród, Boszna-Bród, a 4. rovatba: „ö’O?, az, 
5-ik rovatba ,,2.g“ és s 6-ik rovatba „Bród, Boszna-Bród.“

85.848/1902. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 232. oldalán a 2234. sorszámnál jegyez
zék be a 2. rovatba „Losoncz-Fülek“, a 3-ikba 30.4(io; 
a 4-ikbe: „Losoncz-Fülek.“

86193/1902. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstromban a 9. folyószám alatt levő' Krassó- 
Szörény vármegyei törvényhatósági távbeszélő-háló- 
zatnál folytatólag új áramkörként, írják be a követ
kezőket, a 3. rovatba egymás alá : város, Orsóvá, a 
4-ikbe Orsóvá—Toplecz, az 5-ikbe : 29.M0, s a 6-ikba 
egymás alá: „Orsóvá 1, Toplecz“.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett
a kassai kerületben:
T o ro n y á n , Máramaros vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 
500 K szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Toronyáról a 10 kilométer 
távolságra eső Majdánkára és vissza naponta egy
szer, közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani;

a soproni kerületben:
1. J obbágyi ban ,  Vasvármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 300 K 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Jobbágyiból az 5.a kim. 
távolságra fekvő Német-Szent Mihályra és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot, a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint fentartani;

2. S a j t o s k á l o n ,  Sopron vármegyében ; II. 
oszt. posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték : 
800 K Járandóság: 1036 K évdíj, 120 K irodai, 
160 K kézbesítési és 1200 K szállítási átalány, mely 
utóbbiért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Sajtoskálról Pórládony és Hegyfalu érintésével a 10 
kim. távolságra fekvő Hegyfalu pályaudvarra és visz- 
sza naponként kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
küldönczjáratot a posta- es távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint szab- 
ványszerű saját kocsijával fentartani ;

a zágrábi kerületben:
1. B r l o g  staciján, Lika-Krbava vármegyében; 

Hl. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K |

Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, és 48 K. 
kézbesítési átalány.

2. P i t o r n á c á n ,  Belovár-Kőrös vármegyében; 
II. oszt. posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
800 K Járandóság: 1400 K évdíj, 160 K irodai, 
265 K kézbesítési és 900 K szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Pitomaéáról 
az 1.2S kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra 
és vissza naponta kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
és kétszer közlekedő gyalog- szükség esetén négyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint és pedig a kocsiküldönczjáratokat
szabványszerű saját kocsijával fentartani.

* **
Általános teltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúnk, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. évi feb  r u á r  27-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A c z i b a k h á z a i  posta- és távirdahivatalhoz 

önálló kezelésre képes kiadónő kerestetik. Járandó
ság: havi fizetés 30 K és ágyneműt kivéve teljes 
ellátás.

A m á r o s  ú j v á r i  posta- és távirdahivatalnál 
kiadói állás. Járandóság: lakás és ellátás mellett havi 
30 K, lakás és ellátás nélkül havi 60 K fizetés.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
S z á l  l a y  J u l i s k a  önálló keze,ésre képes 

posta- és távirdakiadó H a j ó s o n  (Pest megye).
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Új postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve

i D
íj n

ég
ys

zö
g 

sz
ám

a O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Altenbuseck (Giesseni kér.) . 1782 Heszen Darmstadt Frankfurt —-  Cassel, Giessen . . . .
Baden (Aehimi kér.) . . . . 761 Porosz Bremen Langwedel —  Bremen
Blumenthal (Insterburgi kér.) 110 „ Gumbinnen Insterburg «—  Memel
Bnschdorf (Oborniki kér.) . . 1024 » Posen Posen —  Schneidemühl
Dierhagen (Meeklenbg, nyáron) 248 Meeklenbg.-Schwerin Schwerin Stralsund —  Rostock, Ribnitz . . . .
Drawöhnen (Kurisehes Hafif) 10 Porosz Königsberg Insterburg - - -  Memel, Prökuls . . . .
Duhnen (Hamburgi kér.,nyáron) 353 Hamburg Hamburg Hamburg ™  Cuxhaven, . . . .
Eitelsdorf (Brombergi kér.) . 1027 Porosz Bromberg Posen —  Thorn, Mogilno . . . .
E r l ig h e im ........................................ '284 Württemberg Stuttgart Stuttgart “  Heilbronn, Besigheim . . . .
Garssen (Cehei kér.) . . . . 938 Porosz Hannover (Braunschweig) Lehrte —- Uelzen
Glashütte (Pilehnei kér.) . . 910 - Bromberg (Posen-Stettin) Kreuz - - -  Schloppe
Grafschaft (Dortmundi kér.) . 1543 » Dortmund (Hagen-Siegen-Betzdorf) Altenhundem —— Fredeburg,

Gross-W arningken (Pillkal- 
leni k é r .) .................................... 113 » Gumbinnen

Schmallenberg . . . .

(Gumbinnen) Stallupönen ™  Tilsit, Pillkallen . . . .
Gross-Winnigstedt (Wolfen- 

bütteli k é r . ) .............................. 1216 Braunschweig Braunschweig Braunschweig - - -  Mattierzoll
Hohenholm (Brombergi kér.) 862 Porosz Bromberg (Posen—Thorn) Inowrazlaw —  Bromberg, . . . .
H o p f a u ............................................... .'400 Württemberg Stuttgart Stuttgart —— Immendingen, Neckarhausen . . . .
Kerprichhemmersdorf (Saar- 

luisi kér.) . . . .  . . 2161 Porosz Trier (Saarbrücken—Trier) Dillingen Busendorf
Kleinborstel (Hamburgi kér.) 500 Hamburg Hamburg Hamburg . . .
Knapendorf (Merseburgi kér.) 1502 Porosz Halle (Weimar—Halle) Merseburg Schafstädt
Kollnan (Breisgau) . . . . 2461 Baden Konstanz (Basel, Svájcz—Karlsruhe) Denzlingen «— Elzach
Langeböse (Cöslini kér.) . . 214 Porosz Cöslin Cöslin —  Danzig, Lischnitz . . . .
licinstetten . 2400 Württemberg Stuttgart Stuttgart —  Immendingen, Neckarhausen . . . .
Leonbronn . 2257 , (Stuttgart—Heilbronn) Lauffen -— Leonbronn
Lucherberg (Aacheni kér.). . 1592 Porosz Aachen Cöln —-  Aachen, Langerwehe . . . .
Lumda (Felső-Heszen) . . . 1783 Heszen Darmstadt (Frankfurt M.—Cassel) Lollar —- Grünberg
Machlin (Cöslini kér.) . . . 665 Porosz Cöslin Ruhnow ™  (Neustettin) Könitz, Tempelburg . . . .

Meiendorf (Hamburgi kér.) . 501 Porosz Hamburg Hamburg ™  Lübeck, Altrahlstedt . . . .

Neidschütz (Hallei kér.) .  . 1617 Szász—Meiningen Halle Leipzig —-  Weimar, Naumburg . . . .

Niederlützingen (Coblenziker.) 1776 Porosz Coblenz (Frankfurt M.) Coblenz - - -  Cöln, Brohl . . . .

Oberbimbach ^Fuldai kér.) 1786 „ Cassel (Frankfurt M.—Cassel) Fulda ™  Giessen
O b e rb o ih in g e n .......................... 2373 W iirttemberg Stuttgart (Ulm—Stuttgart) Plochingen —-  Horb
Obernessa (Weissenfelsi kér.) 1618 Porosz Halle (Weimar—Halle) Weissenfels “  Zeitz, Teuchern . . . .

Oberstreit (Striegaui kér.) .  . 1757 Breslau (Oderberg) Kandrzin - - -  Liegnitz, Striegau . . . .

Oppenwehe (Lübbeckei kér.) 985 Minden Osnabrück----Bremen, Dielingen . . . .

Raumland p .  n. (Wittgen- 
steini k é r . ) .............................. 1601 Dortmund (Cassel—Giessen) Marburg —  Creuzthal

Roppenzweiler (Felső-Elszász) 5673 Elszász Strassburg (Mülhausen—Beifort, Francziaorsz.) Altkirch *—  Pfirt
Salzstetten . 2369 Württemberg Stuttgart (Stuttgart—Immendingen) Eutingen ™  Freudenstadt,

Semmenstedt (Wolfenbütteli 
k é r . ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1216 Braunschweig Braunschweig

A Rheim .  .  .

Braunschweig —— Mattierzoll
Thülen (Briloni kér.). .  .  . 1428 Porosz Dortmund (Cassel—Schwerte) Brilon ™  Paderborn
Trillfingen (Hohenzollern).  . 2401 „ Konstanz (Stuttgart—Tübingen—Horb) Eyach ™  Haigerloch,. . . .

Vochem (Cölni kér.) . . . . 1594 Cöln Cöln —  Bonn
W esterenger (Herfordi kér.) . 1094. » Minden (Hannover—-Dortmund) Herford ™  Wallenbrück
W irrwitz (Breslaui kér.) .  . 1760 Breslau Breslau —  Schweidnitz
Wissmar (Darmstadti kér.) 1782 >5 Darmstadt (Frankfurt M.—Cassel) Lollar Wetzlar
W ittm ar (Wolfenbütteli kér.) 1160 Braunschweig Braunschweig Braunschweig ™  Mattierzoll
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A következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak :

A bschw angen..................................díjnégyszög száma 179

Altendorf (Rajnai ta rt).....................................................................1364
A lt-Sussem ilken.............................................................  82

A lv e n s le b e n .........................................................................................1163

A u g stn p ö n en .................................................................................  145
B e a u lie u ......................................................................................................1069

Beetzendorf........................................................................................ 943
Bremen—S ch w ach hausen ................................................ 760

Fränkisch—C ru m b a c h ....................................................... 2095

Frohnhausen (Ruhr)............................................................................1364
G röpelingen.................................   696

G rossdam m er.........................................................................................1184

G ro ssg ard ien en ........................................................................... 682
G ro ss-V o ig tsb erg ...........................................................................1683

H am bach.............................................................................................. 2222
H a r s u m ......................................................................................................1157

Harzburg 1...................................................................................................1270

Harzburg 2..................................................................................................1270

Harzbarg 3..................................................................................................1270

H e r z f e l d e ................................................................................................1118
H etzbach ......................................................................................................2137

H inter-Pogobien........................................................................... 621

Hohenau (Posen)..................................................................................1026

Holsterhausen (Düsseldorfi k e i . ) .........................................1361?
H u m fe ld ......................................................................................................1208

Jezew o..................................................................................................... 675
Ju ck n isch k en .................................................................................  113

K ru p o c z in ........................................................................................ 674

K u tten ..................................................................................................... 282

Lasdinehlen........................................................................................ 65
M irc h a u .............................................................................................. 216

Mühlenbeck (Berlini ker.)..............................................................1007

Neuenkirchen (Mindeni k e r . ) ................................................1260

N eu rah nsd orf.........................................................................................1117

P ic tu p ö n en ........................................................................................ 46
P illn p ö n e n ..................................   146

Pöszeiten .............................................................................................. 11

R a d e b n r g ................................................................................. 1626

R obkojen.............................................................................................. 31
Sauet Margaretheu   355

Sanct M ichaelisdonn............................................................. 289

S c h m e n z in ....................................................................................... 459

Sonnenborn (K.-Poroszorsz.)................................................ 474

S ta n d e m in ........................................................................................ 456

T a n d s le t ............................................................................................... 57
Todenbüttel........................................................................................ 240
Untereubigheim . . . .   2173

W arpuhnen ..................................   408

W ie w io r k e n ................................................................................. 741

ezentúl Abschwangen (Porosz-Eylaui ker.)
„ Essen (Ruhr) West 4.
„ Alt-Sussemilken (Labiaui ker.)
„ Alvensleben (Neuhaldenslebeni ker.)
„ Augstupönen (Gumbinneni ker.)
„ Beaulieu (Neumarkt)
„ Beetzendorf (Salzwedeli ker.)
„ Bremen 12.
„ Fränkisch-Crumbach (Odenwald)
„ Essen (Ruhr) West 5.
„ Bremen 13 (760 díjnégyszög számmal)
„ Gross-Dammer (Meseritzi ker.)
„ Grossgardienen (Neidenburgi ker.)
„ Grossvoigtsberg (Dresdeni ker.)
„ Hambach (Lotharingia)
„ Harsum (Hildesheimi ker.)
„ Bad Harzburg
„ Bündheim—Bad Harzburg
„ Schlewecke—Bad Harzburg
„ Herzfelde (Niederbarnimi ker.)
„ Hetzbaeh (Odenwald)
„ Hinter-Pogobien (Gumbinneni ker.)
„ Oschnau (Znini ker.)
„ Essen (Ruhr) West 6.
„ Humfeld (Lippe)
„ Jesehewo (Sehwetzi ker.)
„ Jueknisehken (Stallupöneni ker.)
„ Kruposchin (Sehwetzi ker.)
„ Kutten (Angerburgi ker.)
„ Lasdinehlen (Pillkalleni ker.)
„ Mirchau (Ny.-Poroszorsz., Carthansi ker.)
„ Mühlenbeck bei Berlin
„ Neuenkirchen (Wiedenbrüeki ker.)
„ Wilhelmshagen (Mark)
„ Pictupönen (Tilsiti ker.)
„ Pillupönen (Stallupöneni ker.)
„ Pöszeiten (Memeli ker.)
„ Radeburg (Dresdeni ker.)
„ Robkojen (Tilsiti ker.)
„ Sanct Margarethen (Holstein)
„ Sanct Michaelisdonn (Holstein)
„ Schmenzin (Cöslini ker.)
„ Sonnenborn (Mohrungeni ker.)
„ Standemin (Cöslini ker.)
„ Tandslet (Alsen)
„ Todenbüttel (Holstein)
„ Eubigheim (Baden)
„ Warpuhnen (Sensburgi ker.)
„ Wiewiorken (Graudenzi ker.)

elnevezést fog viselni.
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Véglegesen megszüntetett postahivatalok :

O e h s e n b u rg ....................................díjnégyszög száma 2257.
S tolzenhageu .................................... „ „ 658.
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Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. október 1-től október 31-ig összeállítva.)

1 s
S3OQ
fcoÖ

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

2849 — — ■ X/17-ki Budapest—Orsóvá 179. sz. mpostától 
a N.-Kikinda—Panosova 91. sz. kpostához ér
kezett csomagok egyikéből 5 drb fatartályba 
helyezett égő olaj-minta czím nélkül kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2850 X/18-ki Becs—Budapest 1. sz. m postához a Leip
zig Bisa-Dresdea 32. sz. mpostától érkezett 
levélanyag közt 3 drb sárgarézből készült 
géprész találtatott

»

2858 kosár Budapest 70. X/20. 
Brassó—Budapest 

15. sz.

4\r;00 szőlő, 3 körte, 3.800 gr. eladatott

2864 « Budapest 70.29. rgsz. 
alattBudafok bekiiidi

6 -f.oo 236 Gyöngyös X/17. Schröder Sándor, Budafok? 
szőlő

»

2873 — X/16-iki Budapest—Brassó 16. sz. mposta Nagy- 
Várad 2-nek egy czím s ragszám nélküli kosa
rat leadott ; tartalma ; szőlő, mely ottan el
adatott

16.172/902. sz. a. nagy
váradi ig. letétben

2875 — — — X/16-án a szombathelyi 2. számú postahivatal 
esomagraktára előtt egy ép és egy összegörbült 
arany fülbevalót találtak

9780/902. sz. a. soproni 
igazg. őriztetik.

2878 — — — X/13-án a brassói 2. sz. postahivatalnál egy 
czím s ragszám nélküli szőlőt tartalmazott 
kosárküldemény eladatott

22.424/902. sz. a. kolozs
vári igazg. őriztetik

2879 — — — X/13-án a brassói 2. sz. postahivatalnál egy 
czím s ragszám nélküli szőlőt tartalmazott 
kosárküldemény eladatott

22.424/902. sz. a. kolozs
vári igazg. őriztetik

2889

"

X/15-iki Bées—Budapest 1-től a csatlakozó 
Budapest—Brassó 16. sz. inpostához érkezett 
levélzárlatban 4 füzet „Mathematikai szünórák“ 
Mikola Sándortól czím nélkül érkezett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2890 — — X/20-iki Oderberg—Budapest 21. sz. inposta 
raktárában egy M. kir. Bányászati és Erdé
szeti Akadémia feliratú emlékérem találtatott

”

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

A Klebersberg Géza posta- és távirdasegédtitkár által szerkesztett és kiadott

gfiiBii« „POSTAI  TARI FÁK“
1903-iki IX. évfolyama a múlt évhez hasonlóan január és júliusban teljes, április és októberben
pótfüzetekben fog megjelenni — szem eló'tt tartva főleg a felvételnél és díjazásnál szükséges tudni
valókat. — Előfizetési ára egész évre 2 korona, mely összeg postautalványon „Klebersberg Géza, 
posta- és távirdasegédtitkár a kassai posta- és távirdaigazgatóságnál“ czímre küldendő.

A januári füzet legközebb szétküldetik. - ^ 9

H o rn y án szk y  V ik to r cs. és k ir .  u d v . könyvnyom dája , B u d ap es t.
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Távirdai hívójel változás.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Uj postahivatalok osztrák postaterületen.
Uj postai ügynökségek.

____ Forgalomköri változások. (Távirda.)

Szavatosság a teljes tételű érczpénzt tartalmazó 
pénzeszacskókért.

ad 41.079/1902.
A pénzváltási szolgálatnak az osztrák-magyar 

bankra való átruházása alkalmából az osztrák-magyar 
bankkal létrejött megállapodás folytán, pénzügyminis- 
ter űr által 2439/1901. P. M. sz. a. kiadott utasítás IV. 
része szerint, az állampénztáraknak az osztrák-magyar 
bankkal való kölcsönös forgalmában is fentartatott az 
adóhivatalok szolgálatára vonatkozólag kiadott utasí
tások a szabályrendeletek gyűjteménye II. füzete 21. §-a 
4. pontjának azon határozmánya, mely szerint az 
állampénztárak egymásközti forgalmában a teljes 
tételű érczpénzeket tartalmazó, szabályszerűen lezárt 
pénzeszacskók — a zok s ú l y á n a k  me g á l l a p í t á s a  
m e l l e t t  — a t a r t a l o m  m e g s z á m l á l á s a  
n é l k ü l  átveendők, fizetésre ismét kiszolgáltathatok 
és a teljes tételű zacskó tartalmában bármikor foga
natosított felbontás alkalmával megállapítandó hiányért 
vagy hamisítványért a zacskó függvényét aláíró köze
gek h a tá r id ó ' k o r l á t o z á s á n a k  k i z á r á s á v a l  
felelősek s azt megtéríteni kötelesek.

Ehhez képest a 78.964/1894. sz. itteni rendelet
nek (1. „P. T. Sz. Gy.“ VII. rész 27. f. sz.) azon ha- 
tározmányát, mely szerint a teljes tételű érczpénze
ket tartalmazó pénzeszacskókban foglalt pénzösszeg 
helyességéért a zacskó függvényét aláíró közegek, 
kincstári posta- és távirdahivataloknál 6 hétig, nem 
kincstáriaknál pedig 2 hétig felelősek, ezennel hatá
lyon kívül helyezem, illetve az idézett rendelet 6-ik 
pontja első bekezdésének módosításával a következő
ket rendelem :

A n em  k i n c s t á r i  posta- és távirdahivatalok 
által lezárt teljes tételű ezüst- vagy aranypénzeket 

I tartalmazó pénzeszacskókat, a posta- és távirdaigaz- 
gatósági pénztárak és kincstári posta- és távirda
hivatalok — melyekhez azok beszolgáltatásként be
érkeznek — felbontatlanul ne adják tovább, fizetésképen 
illetve beszolgáltatásképen más tárczákhoz tartozó 
állampénztárakhoz vagy az osztrák-magyar bank 
intézeteihez ne juttassák. Az ily teljes tételű pénzes
zacskókat tehát kötelesek a posta- és távirgaigazgató- 
sági pénztárak s a kincstári posta- és távirdahivatalok, 
a hova azok beszolgáltatásként beérkeznek, legott 
szabályszerűen felbontani és tartalmuk helyességét 
megszámlálás és megvizsgálással megállapítani; és az 
esetleges hiányokról, sérült, csonkított, érvénytelen stb. 
érmékről szabályszerűen felvett tényállási jegyzőkönyv 
alapján, a hiánynak az illető nem kincstári posta- és 
távirdahivatal által való megtérítéss iránt, azonnal 
intézkedni (1. „P. T. R. T .“ 1902. év 17. sz.).

A k i n c s t á r i  posta- és távirdahivatalok által, 
a pénztárnok és ellenőr együttes közreműködése mel
lett, szabályszerűen lezárt teljes tételű ezüst- vagy 
aranypénzt tartalmazó pénzeszacskókat beszolgáltatás
ként való beérkezés alkalmával nem kell azonnal fel
bontani és tartalmukat megszámlálni, hanem azokat 
a posta- és távirdaigazgatósági pénztárak és kincstári 
posta-(távirda-)hivatalok, úgy mint saját maguk által 
lezárt teljes tételű pénzeszacskóikat más tárczákhoz 
tartozó állami pénztárakkal, illetve az osztrák-magyar 
bank intézeteivel szemben fizetésképen, vagy beszol
gáltatásra avagy a hozzájuk utalt posta- és távirda- 
hivataloknak szükséges ellátmányokra használhatják.
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Ehhez képest a posta- és távirdaigazgatósági 
pénztárak, valamint a kincstári posta- és távirda- 
hivatalok által lezárt teljes tételű ezüst-, vagy arany
pénzt tartulmazó pénzeszacskók pénzösszegére nézve 
a szavatosság idó'beli korlátozását megszüntetem, s 
kijelentem, hogy a posta- és távirdaigazgatósági pénz
tárak s kincstári posta- és távirdahivatalok teljes 
tételű érczpénzzacskóinak a posta- és távirdahivatalok- 
nál, illetve pénztáraknál, úgyszintén más tárczához 
tartozó állami pénztáraknál, valamint az osztrák-ma
gyar bank fű- avagy fiókintézeteinél bármely idő eltel
tével való felbontása során megállapított hiányokért, 
sérült, csonkított, érvénytelen érmékért határidő kor
látozása nélkül a zacskó függvényét aláká közegek 
felelősek maradnak s a hiányokat megtéríteni kötelesek 
lesznek.

Budapesten, 1903. február 9.

Hívatlan egyéneknek kizárasa a postai kezelésből.
3482/1903,

Utóbbi időben az 1893. évi 26.903. sz. szabály- 
rendeletben („P. T. Sz. Gy.“ III. r. 433. f. sz. 5. bek.) 
foglalt tilalom ellenére ismételten történt, hogy oly 
hivatlan egyének, kiket nem kincstári posta-(távirda-) 
hivataloknál a kezelésre fentartott részébe bocsájtottak | 
sőt a kiknek még azt is megengedték, hogy a postai 
küldeményekkel, különösen pedig az érkezett vagy 
elindítandó zárlatok tartalmával foglalkozzanak, már 
előre elkészített utalványhamisítványokat csempész
tek be.

Minthogy ily visszaélés által úgy a postamesterek 
mint másodsorban a kincstár tetemes anyagi kárt 
szenvedhetnek, fölhívom a postamestereket, hogy ille
téktelen egyéneket az általuk vezetett posta-(távirda ) 
hivataloknak a kezelésre fentartott részébe semmi 
szín és körülmények alatt ne bocsássanak s különösen 
úgy a levél- és távirat titok érdekében, mint a fenti 
szempontból ne engedjék meg, hogy az ily egyének 
a postai küldeményekhez és táviratokhoz, illetve az 
érkezett s elindítandó anyaghoz férhessenek és nyúl
janak, az esetre pedig, ha jelentékenyebb forgalom 
vagy magánviszonyok hivatali kisegítő alkalmazását 
tennék szükségessé, erre nézve szorosan alkalmazkod
janak az 1893 évi 87.574. ?z. szabályrendelet („P. T. 
Sz. Gy.u 1. r. 481. f. sz ) határozmányaihoz.

A kerületi biztosok e tekintetben is különösen 
ellenőrizzék a nem kincstári posta-(távirda-)hivatalokat 
s ha e részben szabályellenességet észlelnek, azt azon
nal szüntessék meg s arról előttes igazgatóságuknak 
is tegyenek jelentést ; az igazgatóságok pedig a hibás 
postamesterekkel szemben szigorúan járjanak el.

Budapest, 1903. január 31.

Lefoglalandó nyomtatvány.
8423/1903.

A szegedi kir. törvényszék vizsgálóbirája a Korn 
Arthur által írt, s Münchenben megjelent „DieDeutschen- 
verfolgung in Ungarn“ czímű füzet lefoglalását ren
delte el.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő nyom
tatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem a 
szegedi kir. törvényszék vizsgálóbirájához, Magay 
Lajoshoz küldjék be.

Budapesten, 1903. február 5.

A „Szarejevo“ és „Jelica- czímíi szerb 
hírlapok kitiltása.

8297/1903.
A „P. és T. R. T .“ 1894-ik évfolyam 57. számá

ban 73.842. sz., valamint az 1902. évfolyam 25. szá
mában 47.993. sz. alatt közzétett rendeletek kapcsán 
értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
Belgrádban megjelenő „Szarajevó“ czímű szerb lap 
a „Szrbin“ czímű, a „Jelica“ czímű belgrádi szerb 
lap pedig az „Odjek“ czímű, szerb nyelven megjelenő 
és a postai szállításból kitiltott lappal teljesen azonos.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
czímű lapokat is a kitiltott sajtótermékek módjára 
kezeljék.

Budapesten, 1903. február 11.

Utalványforgalom a nyugat-afrikai partokon lévő 
franczia gyarmatokkal.

84.058/1902.
A nyugat-afrikai partokon lévő franczia gyar

matok (Congo, Dahomey, Elefántcsont-part (Côte 
d’Ivoire), Felső-Senegal, Franczia-Guinea és Senegal) 
főbb helyein lévő postahivatalokkal a franczia posta- 
igazgatás közvetítésével ezentúl nk. közönséges posta- 
utalványok válthatók.

Az utalványokat a nk. forgalomban használt 
sárga színű utalványürlapra, kell kiállítani, melynek 
szelvényét azonban írásbeli közleményekre felhasználni 
nem szabad.

Az egy-egy utalványra befizethető összeg maxi
muma, Magyarországból eredő utalvánj'oknál 500 K., 
Magyarországba szólóknál pedig 500 frank. Az utal
ványozási díjak az első 100 koronáért 25 K.-ként, a 
100 koronán felüli összegért pedig 50 koronánként 
25 fillérben állapíttattak meg.

Az említett díjakon kívül a franczia postaigaz
gatásnak közvetítési díjak is járnak, melyeket a neve
zett igazgatás az utalványozott összegből von le.

Ez a közvetítési díj : 100 koronáig az utalvá
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nyozott összeg 7a% ’a! 10Û koronát meghaladó utal
ványoknál 100 K.-ig 72% 8 a koronán felüli 
összegért 1/ i °/0-ka,.

Az utalványok express kézbesítése, valamint kifize
tési értesítvény nem kérhető. Czímváltoztatás és visz- 
szavétel sincs megengedve.

Távirati utalványok ki vannak zárva.
Magyarországból a nevezett gyarmatokba czím- 

zett postai utalványokat a felvevő kir. posta- és távit da- 
hivatalok frankértékre történt átszámítás után „Au 
Bureau de Poste à Paris (Caisse)1 czimmel ellátott 
borítékba helyezve, a rendes levélzárlatok útján hiva
talos közönséges levélként továbbítsák.

A szóban forgó változást a felvevő kir. posta- 
és távirdahivatalok a „Postai Tarifák“ III. részének
II. szakaszában következőképen vezessék keresztül:

1. a 47. oldalon az 1. §. 10. pont első bekez
dés, negyedik sorába „Congo államba“ szavak után 
írják be „és a Franczia gyarmatokba“ szavakat ;

2. a 62. és 63 oldalokon (4 §. utalványozás tá lr  j 
lázata) franczia gyarmatoknál lévő adatok helyébe 
ragaszszák be a mellékelt 1. és 2. számú fedőlapokat, j

Budapesten, 1903. február 11.

Figyelmeztetés a külföldre szóló csomagokhoz 
csatolt árúbevallások (vámnyilatkozatok) tá r

gyában.
1900/1903.

Tudomásomra jutott, hogy a Németországba, 
különösen pedig Bajorországba szóló csomagok szál
lítóleveleihez nem az előírt nyelvű és mennyiségű árú
bevallások (vámnyilatkozatok) esatoltatnak, nevezetesen 
előfordul, hogy egyes csomagok egyáltalában árú
bevallások nélkül vagy pedig magyar nyelven kiállí
tott árúbevallással ellátva érkeznek a külföldre.

Figyelmeztetem a kir. pt.-hivatalokat, hogy az 
árúbevallásokat (vámnyilatkozatokat) általában franczia 
nyelven kell kiállítani és csak kivételesen fogadhatók 
el németül, olaszul vagy angolul kiállított árúnyilat
kozatok. E kivételek a „Postai Tarifák“ IV. rész | 
II. szakasz 20. §-ban foglalt táblázat 10. hasábjában, | 
illetve a III. szakaszban minden egyes szakasz 7. j 
pontjában vannak feltüntetve, a hol egyúttal a csato- | 
landó árúbevallások száma is meg van jelölve.

Budapesten, 1903. február 10.

Utalványforgalom megszüntetése a ,,Kaiserin 
und Königin Maria Theresia“ nevű hadihajóval.

2991/1903.
Az 1901. év július hó 15-én 44.323. sz. a. kelt 

rendelet (1. „P. és T. R. T ára“ 1901. évf. 41. sz.) | 
kapcsán értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a „Kaiserin und Königin Maria Theresia“ nevű

hadihajó idegen tengerről visszatérvén, e hajóval utal
ványok többé nem válthatók.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék elő 
e rendeletet a „Postai Tarifák“ I. rész II. szakasz
12. §-ában.

Budapesten, 1903. február 2.

Változás a kolozsvári 2. sz. posta- és távirda- 
hivatai szolgálati jellegében.

5516/1903.
A kolozsvári 2. sz. posta- és távirdahivatal 1903. 

évi január hó 15-től kezdve folytonos éjjel-nappali 
(N) távirdaszolgálatot tart s ez időtől kezdve az éjfél 
után beérkező összes táviratokat Kolozsvár város egész 
területén kézbesíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően igazítsák ki.

Budapesten, 1903. január 31.

Hirlapárjegyzék helyesbítése.
3067/1903.

Figyelmeztetem a kir. posta- és távirdahivata
lokat, hogy az Udineben megjelenő „La Patria del 
fri üli “ czímű olasz lap szállítási tilalma a „P. és T. R. 
T .“ 1889-ik évfolyamának 29-ik számában közzé
tett 20495. sz. rendelettel visszavonatott, miért is a 
kir. posta- és távirdahivatalok az 1902. évi hirlap- 
jegyzék 133-ik oldalán 413. folyószám alatt, valamint 
139-ik lapján 590. folyószám alatt közzétett adatokat 
töröljék.

Budapesten, 1903. február 7.

Távírdái hivójel-változás.
3285/1903.

Rózsahegy fonógyár vasúti távirda hivójelének 
„fn“ (• •  o)-re való változtatását elren
deltem.

Budapesten, 1903. január 30.

Változás a magyar távirdahivatalok állomá
nyában.

5802/1903.
Bács-Bodrog vármegyében a deszpot-szent-iváni 

postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt rendez- 
tettem be, mely a 818. sz. távirdavezetékbe kapcsolva, 
működését „L“ szolgálattal és „d“ ( « ■ » © • )  hívó
jellel 1903 január hó 20-án kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok a távirda- és táv
beszélőhivatalok névsorában jegyzetkép írják be, 
hogy,, v. t. Despot-Szent-Iván Pivnicza“. e vasúti táv
írdához tartozó jegyzetben pedig az „á. t .“ után írják 
be: „Deszpot-Szent-Iván és“ szavakat.

Budapesten, 1903. február 2 .
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Változás a magyar távbeszélöhivatalok állomá
nyában.

5818/1903.
A d u n a a d o n y i ,  d u n a p e n t e l e i é s  r á c z -  

a l m á s i  posta- és távirdahivataloknál környékbeli 
távbeszélő központokat rendeztettem be és azokat a 
budapest környékbeli távbeszélő-hálózaton kívül, a 
belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba is bevonattam.

A dunaadonyi és ráczalmási távbeszélő közpon
tok 1902. évi deczember hó 12-én, a dunapentelei 
pedig deczember hó 18-án adatott át a közhasználatnak.

Az említett központok mindegyike korlátolt nap
pali (L) szolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki és a távirda- és távbeszélő
hivatalok névsorának 30., 31., illetve 100. oldalán 
alul jegyzetképen írják be, hogy az említett központok 
résztvesznek a belföldi helyközi távbeszélő-forga
lomban.

Budapesten, 1903. január 30.

2543/1903.
A vízaknai posta- és távirdahivatalnál a nagy

szebeni távbeszélő központhoz kapcsolt törvényható
sági távbeszélő nyilvános állomást rendeztettem be, 
mely működését (L) szolgálattal 1902. évi deczember 
hó 21-én kezdette meg.

Budapesten, 1903. február 3.

2973/1903.
Eperjesen városi távbeszélőhálózatot létesítettem, 

mely 1902. évi deczember hó 1-én a közhasználatnak 
átadatott.

E hálózat központja az ottani posta- és távirda
hivatalnál van elrendezve, mely teljes nappali (C) táv
beszélő szolgálatot tart.

Előfizetési díj évi 120 korona.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Rudapesten, 1903. január 28.

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

2725/1903. Az igazgatóságok és hivatalok az 
1902. év november hó 28-án üzembe vett arad—gyula
fehérvári áramkört a következőkép jegyezzék be: 
a 2098. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Arad— 
Gyulafehérvár“, a 3-ikba : „43O.900“ s a 4-ikbe : 
„Arad 1, Gyulafehérvár 1*.

Továbbá helyesbítsék a 2095. sz. kolozsvár— dési 
áramkör hosszát: 124.260 km.-re, s a 248. oldalon a

torda-dévai törvényhatósági távbeszélő áramkör hosz- 
szát „294.llg“ km.-re, agyulafehérvár—konczai áram
körét pedig „75.80()“-ra.

A 24. oldalon a 152. sz. távirdavezetéknél Jab - 
l u n k a u  in /S c h . és T e s c h e n  1. hivatalokat, a 
95. oldalon pedig a 742. sz. vezetéknél É r s e k ú j v á r  
1-et mint vezeték-teleppel működőt jelöljék meg.

5693/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 7. oldalán a 18. sz. budapest — 
krakau-i vezetékhuzalhosszát 37 8.030-ra helyesbítsék s 
a 8. rovatba Késmárk után írják be „Szepesbéla“ ; 
a 73. oldalon pedig az 569. sz. tátraháza—barlangligeti 
távirdavezeték huzalhosszát 27.81() km.-re helyesbítsék 
és az 5. rovatba: „Szepesbéla vizsgálatra“ megjegy
zést írják be.

1315/1903. Az 1076. sz. nagykanizsa—pragerhofi 
kocsiintézőségi (ktg.) vezeték, az 1067. sz. tartalék
vezeték felhasználásával, Zákányig meghosszabbíttatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ezen változást a 
következőkép jegyezzék fél :

a vezetéklajstrom 139. oldalán az 1067. sor
számnál levő összes adatokat töröljék, a 140. oldalon 
az 1076. sorszámnál a 2. rovatba Nagykanizsa he
lyett írják be „Zákány“ az 5. rovatba Nagykanizsa 
elé: „Zákány“ „Mura-Keresztur“ a 6. rovatba pedig 
folytatólag e megjegyzést: „A táviratozást nem zavaró 
módon a szükséghez képest távbeszélésre is felhasz- 
náltatik“.

Végül az 1065. sz. vezetéknél a 138. oldalon a 
megjegyzés rovatban „az 1076. sz.“ szavak után 
Nagykanizsa helyett írják be „Zákány“.

5802/1903. Deszpot-Szent-Iván bekapcsolása al
kalmával a 819. sz. újvidék—eszéki távirdavezetéket 
Német-Palánkán ketté választattam, s e vezeték 
újvidék—németpalánkai részébe Futtakot és Glozsánt 
a 818. sz. vezetékből átkapcsoltattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 104. oldalán a 818, sz. újvidék— 
bács-szent-tamási vezetéknél a huzalhosszat 97.890-rc 
helyesbítsék, a 4. rovatból Futták és Glozsán hiva
talokat töröljék, ellenben Deszpot-Szent Iván új hiva
talt Kulpin és Pivnicza közé írják be; a 819. sz. 
vezetéknél a 2. rovatba írják be Eszék helyett Német- 
Palánka, a huzalhosszat 42.430-ra helyesbítsék a 4. 
rovatba írják be Újvidék 1 és Bács-Cséb közé Fut- 
tak-ot és Glozsánt, s a Német-Palánka után levő 
hivatalokat, valamint az 5. rovatból a kábelre vonat
kozó megjegyzést törüljék; végül a 820. sorszámnál 
írják be: a 2. rovatba: Német-Palánka, Eszék, a 3.-ba: 
„90.780“ a 4-ikbe: „Német-Palánka, Obrovácz, Tova- 
risova, Bács, Hódságh, Eszék 1“, s az 5. rovatba: 
„A kábel a Dunán Gombos és Erdőd közt“.
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2543/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstromba 23. folyó szám alatt a következő
törvényhatósági távbeszélő áramkört jegyezzék be.

1 1 2 3 1 4 5 fi 1 7 8

Szeben
28 ..............-

város Nagyszeben "'-'•000 Nagyszeben 1.

Alsó-Fehér város Vízakna Vízakna

6463/1903. Békés vármegyében. Gyula és Szeghalom közt, továbbá Orosháza—Kondoros— Mezőberény 
közt, új törvényhatósági távbeszélő áramkörök létesültek. Az utóbbi Mezőberényben, a mezőberény—füzes
gyarmati áramkörrel egy áramkörré köttetett össze.

A gyula—dobozi és gyula— gyulavári áramkörök pedig szintén egy áramkörré egyesittettek.
Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstom 244. illetve 245. oldalain a gyula—dobozi.

gyula—gyulavári-i és mezőberény—füzesgyarmati áramkörökre vonatkozó adatokat töröljék és a 2. sorszámnál 
folytatólag jegyezzék be a következőket:

1 1 2 3 4 1 5 1 6 1 7 1 8

Gyula város 
Gyula

Doboz — 
Gyulavári

34r‘00() Doboz
Gyula
Gyulavári

Gyula
Gyula

2 Békés

Orosháza
Szarvas
Békés
Szeghalom
Szeghalom

Orosháza
Füzesgyarmat

188.48„ Orosháza
Kondoros
Mezőberény
Szeghalom
Füzesgyarmat

Szarvas

Város
Békés-Csaba
Békés
Szeghalom

Gyula
Szeghalom

Gyula
Békés-Csaba
Mezőberény
Szeghalom

5818/1903. Budapest és Dunapentele közt kör
nyékbeli távbeszélő áramkör léttesíttetvén, az igazgató
ságok és hivatalok a vezetéklajstrom 232. oldalán a 
2235. sorszámnál írják be a 2-ik rovatba: „Budapest— 
Dunapentele“, a 3. rovatba: „164.0,J4“ a 4. rovatba: 
„Budapest III., Budafok, Dunaadony, Ráczalmás, 
Dunapentele“ és a 6. rovatba: kábelban halad „O.9S0 
kilométer hosszban a budapesti összekötő vasúti hídon,
1-554 km. hosszban Budapest III. és Budapest 4. 
között“.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister a budapesti 

posta- és távirdatisztképző tanfolyamhoz dr. Gálffy 
Dénes posta- és távirdasegédtitkárt a „Postakezelés“ 
segédtanárává nevezte ki.

A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnökigaz
gatója Bacher József, Schäfer Emil, Heinrich Rezső, 
Hohmann Elek, Szabó Endre, Eigner István, Stern 
Dániel, Rábaszéki Lajos, Kálnoky Tivadar, Porkert 
Antal, Gabrovitz Emil, Sélley Antal, Hillebrand Árpád, 
Deák Ferencz, Pataky Antal, Bruekbauer Rezső, 
Budai Géza, Cop Antal, Kopt Frigyes,-Knörles Ágost, 
Zachariás Endre, Molecz Márton, Kelemeczy Jenő és

Majoros Emil posta- és távirdasegédtisztjelölteket a 
Xl-ik fizetési osztályba ideiglenes minőségű posta- és 
távirdasegédtisztekké kinevezte.

Elneveztettek postamesterekké :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Elek Irma Al- 

párra, Pázmányi-Hevesy Ilona Erdőtelekre, Lagler 
I Jenő Krivány pályaudvarra, Horváth József Tetétlen 

pályaudvarra;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Kossuth-Barna Karo- 

lin Pelsüczre, Willim József Szinyére;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Fischer Fe

rencz Fehérszék pályaudvarra, Bereczky Róza Nagy- 
I Paládra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Tkalcsics Janka Ho- 
dosánba;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Roch-Steiner 
J Mária Alhóra, Schwarcz Gizella Fejér-Zichifalvára,
[ özv. Stansics-Perepatits Cecilia Zámolyra, Kaiser- 

Wellner Anna Szent-Elekre, Virágh Gábor Zsirára;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Lakatos Teréz 

Gombosra;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Pavlovié !Milán 

Bunicra, Desgyek János Leskovac pályaudvarra, özv. 
Lampl-Mihié Mária Novskára, Skavié József Vukára.
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Áthelyeztettek :
Orosz-Grün EmmaMegyaszóról Kenderesre, Szand- 

ler Mária Pálmonostoráról Tószegre és Bulin Gizella 
Giládról Pojána-Mőrulra.

Állásukról lemondottak :
özv. Balogli-Müller Mária alpári. Pázmányi Kál

mán erdó'teleki, Irányi Gizella barczikai, Szepsy Berta 
füzitői, Zaicz Imre sajtos-káli és Lakatos József gom 
bosi postamesterek.

Felmentettek :
Dr. Szlammer Ágoston Krivány pályaudvari és 

Molnár Frigyes Leskovac pályaudvari postamesterek. 
Elmozdíthattak :
Gajzágó Dezső kenderesi és Domokos-Darabanth 

Olga ugrai postamesterek.
Megli altak :
Bősz Mátyás enyingi és Trauttner Péter cerevici 

postamesterek.

Posta és távírda kiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Lipták Anna 

postakiadó;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Chohulski Hed

wig, Porzsolt Etel és Róth Antal;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bázár Irén, 

Gyene Vilma, Markovits Aranka, Nagy Irma, Nemes 
Paula, Nyisztor Gizella, Salamon Etel, Sándor Vilma, 
Ujházy Irma, Vancsa Jusztina, Váezy Zsuzsánna és 
Vogel Aranka;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Tüzes Ida; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Krausz Ilona; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Gresch Antal, 

Klein Gizella, Kovács Mária (szegedi) és Tóth Malvin;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Frgic Anna, Han 

Zora, Kopetzky Melánia, Laskarin Gabriella, Martini 
Kamilla, Maslovsky Adél, Niederle Anna, Petrovic 
Mária, Posmuk Zóra és Sostarié Zlata.

Kiadók létszámába visszavétetett 
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Reviczky 

Amandné szül. Andráskovich Erna volt posta- és 
távirdakiadó, legutóbb nagysuri postamester.

Kiadók létszámába felvétetett 
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Szentes Lajosné szül. 

Filep Erzsébet volt harkányi postamester.
Kiadók létszámából töröltettek 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bálint Jánosné 

szül. Simon Viktoria;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Duic Genoveva; 

mind a ketten saját kérelmükre.
Elbocsáttatott
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Bélteky Gizella.

Meghaltak
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Fehér Gézáné 

szül. Pichler Melánia;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Englert Emma.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :
a budapesti kerületben:
1. L i t v án. Hont vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 450 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 180 K. 
faluzó levélhordói átalány, melyért a kinevezendő 
postamester az 5.8 kilométer távolságra fekvő Cseri 
községbe hetenkint négyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyüjtőjáratot és 360 K. szállítási átalány, melyért 
a 10 kilométer távolságra eső Bozókra és vissza 
naponként egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot 
köteles a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani ;

2. M a g l ó d o n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun vár
megyében; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosí
ték: 200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 
64 K. kézbesítési és 400 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Maglódról az 
1.3 kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza napon
ként kétszer, esetleg háromszor közlekedő gyalog
küldönczjáratot, a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani ;

a kassai kerületben:
1. Barczika pályaudvaron, Borsod vármegyében; 

I III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 720 K. évdíj, 80 K. irodai, 112 K. kéz
besítési. 240 K. rakolási és 168 K. faluzó levélhordói 
átalány, mely utóbbiért köteles a kinevezendő posta
mester Barczikáról a 2.s kim. távolságra eső Sajó- 
Kazinczra és viszsza naponta egyszer közlekedő kéz- 

I besítő- és gyűjtőjáratot a posta- és távirdaigazgató
ság által esetről-esetre meghatározandó menetrend 
szerint fentartani. Az állással egy szoba s konyhá
ból álló szabad lakás élvezete is egybe van kötve;

a kolozsvári kerületben:
Orláton.  Szeben vármegyében; III. oszt. posta- 

és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Já 
randóság : 522 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbe
sítési, 300 K. szállítási és 120 korona faluzó levél- 

[ hordói átalány, mely két utóbbiért a kinevezendő 
! postamester köteles lesz az 1 kim. távolságra fekvő 

hasonnevű állomásra és vissza naponként kétszer, 
esetleg négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot és 
a 3 kim. távolságra fekvő Guraró községbe napon
kint egyszer „közlekedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot a



8. szám. 5 7

posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint saját küldünczével fen-
tartani. * #

*

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatnak, feddhetetlen elő- 
életfíek. legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. m á r c z i u s  13-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
Az á l m o s d i  (Bihar m.) III. oszt. postahivatal

nál egy k i a d ó  nő  alkalmazást nyerhet. Járandóság: 
20 K. havi fizetés és teljes ellátás.

A s á r köz u j l a k i  II oszt. posta- és távirdahiva- 
talhoz önálló kezelésre képes kiadónő kerestetik. Fize
tés megegyezés szerint.

A s á r v á r i  (Vasm.) posta-, távirda- és táv
beszélő-hivatalnál egy a kocsipostát önállóan kezelni 
képes f é r f i  k i a d ó  és egy a távirda kezelésben és 
esetleg a távbeszélőszolgálatban is jártas n ő k i a d ó  
azonnal alkalmazást nyerhetnek. Fizetés megegyezés 
szerint.

A z a y u g r ó c z i  (Trencsénm.) posta- éstávirda- 
hivatalhoz mindkét szakban önálló kezelésre képes 
férfikiadó kerestetik állandó alkalmazásra. A német 
és a tót nyelv ismerete kívánatos. Fizetés megegye
zés szerint.

Levélhordói állásra:
A s á r v á r i  (Vasm.) posta-, távirda- és táv

beszélő-hivatalnál. Már hasonminőségben alkalmazot
tak, ha még két családtagjuk a levélkézbesítésre 
alkalmas, igényeik bejelentésével forduljanak a posta
mesterhez.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
K a me n y i z k i n é  posta- és távirdakiadó Ó-Bész

t e r  ez én Trencsénm., 1903. április hó 1-től kezdve. 
Helyettesítést is elvállal.

Uj p o s t a h i v a t a l o k
az osztrák postaterületen a következő helyeken léptek életbe:

A postahivatal
r  óiV cOCit£V IX. Ország, Posia- és 

távirda-
K ö z l e k e d i k

neve ;C ''Z ZZ ZJX-pa

<u - 
g:~-

*
kerület igazgatósági

kerület mily járattal honnan hova

B irn b a u m  in  O b e rk ra in 67u 4716 Krajna.
Radmannsdorf

Triest gyalogküldönez postahivatal pályaudvar

Gro ss -E n g e rsd o rf  am
R u s s b a c h e ................................ 308 3602 Alsó Auslriu, 

Korneuburg
Bées koesiküldönez Boektliess Wölkersdorf

H lo u p ë tiii . . . . 34 2794 Csehország,
Karolinenthal

Pi ága gyalogküldönez Hloupëtin Vysoöan

P a rd u b i tz  3.*) 45 2853 Csehország,
Pardubitz

Prága koesiküldönez Pardubitz 2. Bohdaneë 
bei Pardubitz

S u ch o r ................................................ 889 5094 lirajns,
Tsehernembl

Triest koesiküldönez Rudolfs werth Tsehernembl

U n te r  G ä n s e rn d o r f  2.*) 309 8ft 6 7 Alsó-Austria.
Unter-Gänserndorf

Bées koesiküldönez Matzen Unter-
Gänserndorf 1.

U n te r -R e ic h e n a u  . 

W il la w c z e in  d e r  B uko-

11 2741 Csehország, 
Kalken« u

Prága gyalogküldönez Unter-Reichenau Palkenau 
a. d. Eger

w in a 416 3522 Bukovina,
Wiznitz

Csornowitz gyalogküldönez Willawcze 
in der Bukowina

Russisch
Banilla

W itk o w itz , E is e n w e rk . 1Ö9 2982 Morvaország, 
Mähr. Ostrau

Brünn koesiküldönez Witkowitz 
in Mähren

Ostruu-
Witkowitz p.-u.

•) csak feladóhivatal.

Tuchla és Psary (Gácsország) postahivatalok a pályaudvarból a helységbe helyeztettek át.
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Uj postai ügynökségek
a magyar postaterükten a következő helyeken léptek éle,the :

A postai ügynökség neve V á r m e g y e
Az ellenőrző posta- 

hivatal neve
Posta-lávii Jaigaz- 
gatósági kerület

Benedek .................................................................... Alsó-Fehér Tövis Kolozsvár
Doboka ................................. Szolnok-Doboka Kendi-Lóna Kolozsvár
Dnnaszentbenedek......................................... Pest-Pilis-Solt-Kiskun Úszód Budapest
H e n c s e .................................................................... Somogy Kadarkút Pécs
K étto rnyu lak ...................................................... Veszprém Pápa Sopron
M o c s o lá d .............................................................. Baranya Mágoes Pécs
N agy-G écz............................................................. Szatmár Csenger Nagyvárad
Püspöklak ............................................................. Baranya Piispök-Szf.-Erzsébet Pécs
Richvald ............................................................. Szopes Szepes-Ofalu Kassa
W e k e r le f a lv a ................................................ Bács-Bodrog Gajdokra Temesvár

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep u t o l s ó  t á v í r d á j a

B o r o s z l ó .................... telep Csik Csíkszereda
B ö r c s ................................................. község Győr Győr öttevény
D esz p o t-S z e n t-Iv án » Bács-Bodrog Pivnieza Deszpot-Szent-lván
D e z s ő ................................................ puszta Csanád Makó Lele
D o m b ira to s  . . . . község Kevermes Dombiratos
E l e k ................................................ puszta Bihar Mező-Keresztes Mezö-Peterd
E t e l k a ........................................ tanya » n „
G a z s i ................................................ puszta V V »
G riebsch . (Felső-Szolga- 
egyháza) ......................... Fejér Sárosd Zichy-Ujfalu

G u sz tá v  (Verestanya) . „ Bihar Mező-Keresztes Mezö-Peterd
G y a p á ro s  ............................... tany a „ Berettyó-Újfalu »
H i r d ................................................ község Baranya Pécs Pécsvárad
K is -H ird puszta » — n

K o r o s ................................................ község Nyitra Nagy-Bossány Nagy-Tapolcsány
L a u r a  r iz s te le p . puszta Bács-Bodrog Deszpot-Szent-lván
L e l e ................................................ község Csanád Makó Lele
L e l e ............................... puszta „ „
M e z ö -P e te rd  . . község Bihar Mező-Keresztes Mezö-Peterd
P n s z ta z s id ó h a lo m  . puszta Jász-Nagykun-Szolnok Uj-Bög Czibakháza
R á t ............................... „ Csanád Kevermes Dombiratos
R e f f e n y ......................... telep Szolnok-Doboka — Sósmező
R n m p ó d ........................................ község Vas Rohoncz Szalónak
S á n d o r  ........................................ major Csanád Makó Lele
S z a p ................................................ község Győr Böős, Nagy-Megyer Böős
S z e l i s t y e ............................... puszta Torontál Pádé Szanád
S z e m z ő ........................................ „ Bács-Bodrog — Deszpot-Szent-lván
Szögyény  (Felsö-szulga- 
egyháza)......................... n Fejér Sárosd Zichy-Ujfalu

T e l e l t e t ő ............................... major Csanád Makó Lele
T o m a j ........................................ puszta Jász-Nagykun-Szolnok Tiszaderzs Kunhegyes
T ó t-K e le c sé n y község Nógrád Balassa-Gyarmat Gács
Ú j-R u sz o v a  . . . . „ Krassó-Szörény Rakasdia Járn
Ú j p u s z t a ............................... puszta Veszprém Lepsény Balatonfő-Kajár

H o rn y á n s z k y  V ik to r cs. és k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B udapesten .
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A L O M :
A kecskeméti posta- és távirdahivatal távirda- és távbeszélő

szolgálatának kiterjesztése.
Kolozsvár 2. sz. hivatal távbeszélő-szolgálatának kiterjesztése. 
Változás a távbeszélő-hivatalok állományában.
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Helyesbítés.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.

Óvatosság egyforintos és ötkoronás érmék el
fogadásánál.

6160/1903.
A hivatalok beszolgáltatásaiban újabb időben 

ismét több egyforintos és ötkoronás hamisítvány ta
láltatott.

A lefoglalt egyforintos érmehamisítványok 1884. 
évi, az ötkoronások pedig 1900. évi magyar veretitek.

A hamisítványok britanniafémből készültek és 
könnyebb súlyuknál, valamint rossz csengésüknél 
fogva ismerhetők fel.

A posta- és távirdahivatalok ezüstérmék elfoga
dásánál a kellő óvatossággal járjanak el és hamisít
vány felfedezése esetén a „P. T. Sz. Gy.“ VII. rész 
10. f)  sz. a. közzétett 69,196— 1893. sz. rendelet 
7. pontja és az 1900. évi „P. és T. R. T .“ 54. szá
mában foglalt 67.671. sz. rendelet értelmében jár- j 
janak el.

Budapest, 1903. február 13.

Figyelmeztetés.
9719/1903.

A múlt évi október hó 22-én 69.815. sz. alatt 
kelt rendelet („P. ésT . R. T.“ 1902. évfolyam 36. sz.) 
kapcsán figyelmeztetem a posta- (és távirda-jhivatalo- 
kat, hogy a községek (községi elöljáróságok, kör
jegyzők) és rendezett tanácsú városok által, valamint 
az országos gazdasági munkás- és cselédsegélyző- 
pénztár helyi bizottságai által az országos gazdasági 
munkás- és cselédsegélyzőpénztár központi igazgató
sága, mint számlatulajdonos javára eszközölt cheque- 
befizetések alkalmával a befizetési lapra írt közlemé
nyek nem esnek díj alá, ha a befizetési lapra: „Az 
1900:XVI. t.-cz. alapján portómentes“ záradék iratik.

Budapest, 1903. február 13

Arezképes igazolványokra vonatkozó postakül
demények postadíjkötelezettsége.

86.375/1902.
Az 1899. évi márczius 13-án 11.381. sz. alatt 

kelt rendelet („P. és T. R. T.“ 1899. évf. 11. sz.) ha
tározatát részben módosítva, következőkre figyelmez
tetem a posta- (és távirda-)hivatalokat.

Az állami alkalmazottak és a törvényhatósági 
közigazgatási tisztviselők részére rendszeresített félárú 
menetdíjkedvezmény igénybevételére szolgáló arez
képes évi igazolványok kiállíthatása végett beszol
gáltatott arczképeket, illetve a meghosszabbítás végett 
beszolgáltatott arezképes igazolványokat tartalmazó 
postaküldemények és a kiállítási illetve meghosszab
bítási díjakról szóló postautalványok mindenkor posta
díjkötelesek.

E tekintetben nem tesz különbséget az, hogy e 
postaküldemények és postautalványok honnan hova 
küldetnek.

Tehát az arczképeket, illetve arezképes igazol
ványokat tartalmazó postaküldeményeket és a kiállí
tási, illetve meghosszabbítási díjról szóló postautal
ványokat a feladás alkalmával mindig bérmentesíteni 
kell tekintet nélkül arra, hogy az igényjogosultak 
felettes főnökségükhöz kiildik-e be postán, avagy az 
illető hivatal — melynek létszámába az igényjogo
sultak tartoznak — egyenesen a m. kir. államvasutak 
igazgatóságához küldi-e be vagy valamely felettes 
hatósághoz továbbközvetítés végett terjeszti-e fel, avagy 
ezen továbbközvetítő hatóság (esetleg csatolva és be
tudva a saját igényjogosultjaitól eredő arczképeket, 
arezképes igazolványokat, illetve kiállítási vagy meg
hosszabbítási díjakat is) a m. kir. államvasutak igaz
gatóságához teszi-e át.

Szintúgy minden viszonylatban postadíjkötelesek
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és a feladás alkalmával bérmentesítendŐk a m. kir. 
államvasutak igazgatósága által kiállított, illetve meg
hosszabbított arczképes igazolványokat tartalmazó 
postaküldemények. A visszaküldési bérmentesítési díj 
megfelelő' értékű frankojegyekben már a beküldés 
alkalmával melléklendő.

A posta- (és távirda-)hivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzletszabályzat“ V. része 
39. oldalán a jegyzetek negyedik, ötödik, hatodik, 
hetedik és nyolczadik bekezdését törüljék s a törült 
bekezdésekben foglalt határozatok helyett a fenti sza
bályokat alkalmazzák.

Budapest, 1903. február 8.

hatósági vagy bírósági megbízotti minőségben adnak 
postára csomagküldeményeket, ezekhez pénzügyi bé
lyegmentes postai szállítóleveleket használhatnak.

Budapest, 1903. február 13.

83.655/1902.
A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 

V. része 166. oldalán az „Ipartelepek“ tételénél a 
nyolczadik hasábban a „Balesetbejelentés, portómentes“ 
törlendő s helyébe '„Hivatalos felszólításra statisztikai 
ügyben portómentes“ Írandó be.

Budapest, 1903. február 19.

Változás a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat - V. részében.

7307/1903.
Az 1874. évi XXXV. t. czikk 129., 130. és 131. 

szakaszai helyébe az 1886. évi VII. t.-czikk 34., 35. 
és 36. szakaszai, az 1877. évi XX. t.-czikk 242. és 
245. szakaszai helyébe pedig az 1894. évi XVI. t.-cz. 
50., 51. és 52. szakaszai léptek s a kir. közjegyzők 
az 1881. évi LX. t.-ezikk 19., 154. és 201. szakaszai 
alapján is teljesítenek bírói megbízásokat.

Tekintettel erre, felhívom a posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogy a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ V. része 85. oldalán a harmadik tétel 
második hasábjában 1874. évi XXXV. t.-czikk 129. 
s következő szakaszai helyett írják  be: „1881. évi 
LX. t.-czikk 19., 154. és 201. szakaszai és az 1886. évi 
VII. t.-czikk 34,, 35. és 36. szakaszai“, továbbá „1877. 
évi XX. t.-czikk 242. és 245. szakasza“ helyett írják 
be: „1894. évi XVI. t.-czikk 50., 51. és 52. szaka
szai“ és a kilenczedik hasábban idézzék jelen rendelet 
keltjét és számát.

Felhívom továbbá a posta- (és távirda-jhivata- 
lokat, hogy a tételhez jegyzetként írják oda : „A ha
gyatéki tárgyalást vezető kir. közjegyzők, mint telek
könyvi hatósági megbízottak által, az örökösödési 
eljárás során az érdekelt felekhez „közszolgálati ügy
ben, portomentes“ záradékkal intézett azon ajánlott 
levelek, a melyekben az érdekelt feleket a telek
könyvi eljárás folyamatba tételéről értesítik, portó
mentesek. (L. a 32. oldal utolsó tételéhez tartozó 
jegyzetet.) A kir. közjegyzőket bírói, árvaszéki és 
telekkönyvi hatósági megbízotti minőségükben meg
illető portómentesség az 1. §. m) fejezetének első 
pontja értelmében a helyi forgalomban is megilleti“.

Végül íelhivom a posta- (és távirda-)hivatalokat, 
hogy a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
V. része 9. oldalán a szállítólevelekre vonatkozó ha
tározatoknál, jelen rendelet keltjét és számát idézve, 
írják be a következőket: „A kir. közjegyzők, midőn

A „Szombathelyi Fehér Kereszt-Egyesület“ leve
lezéseinek portómentessége.

9964/1903.
A „Szombathelyi Fehér Kereszt-Egyesület“ azon 

közönséges (nem ajánlott) levelei és levelező-lapjai, 
valamint iratcsomagai, a melyeket az országos beteg- 

I ápolási alap terhére ápolt gyermekek elhelyezésére 
j vonatkozó ügyekben afeltétlenül portómentes hatóságok, 

hivatalok és közegekhez, a községekhez (községi elöl
járóságokhoz, körjegyzőkhöz és rendezett tanácsú váro
sokhoz) a „Fehérkereszt Országos Lelenczház-Egyesü- 
let“-hez és ennek fiókjaihoz „Lelenczügyben portómen
tes“ záradékkal intéz, portómentesen kezelendők.

A posta- (és távirda-jhivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
147. oldalán új tétel gyanánt írják be a következő
ket: Az első hasábba: „Szombathelyi Fehér Kereszt- 
Egyesület; a második hasábba: „A feltétlenül portó
mentes hatóságok, hivatalok és közegekkel, a köz
ségekkel (községi elöljáróságokkal, körjegyzőkkel és 
rendezett tanácsú városokkal), a „Fehér Kereszt or
szágos lelenczház-egyesület“-tel és ennek fiókjaival 
szemben, az országos betegápolási alap terhére ápolt 
gyermekek elhelyezésére vonatkozó ügyekben“ ; a 
harmadik hasábba: „igen“; a nyolczadik hasábba: 
„Lelenczügyben portómentes“ ; végül a kilenczedik 
hasábba idézzék jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1903. február 15.

A kecskeméti posta- és távirdahivatal távirda- 
és távbeszélöszolgálatának kiterjesztése.

7965/1903.
A kecskeméti posta- és távirdahivatal ezentúl 

minden év második felében (július 1-től deczember 31-ig) 
féléjjeli (N/2) távirda- és távbeszélő-szolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1903. február 12.
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Kolozsvár 2. sz hivatal távbeszélő-szolgálatának 
kiterjesztése.

9662/1903.
A Kolozsár 2. sz. posta-távirdahivatal 1903. 

február 7-től kezdve (N) folytonos távbeszélő-szolgá
latot tart.

Budapest, 1903. évi február 16.

Változás a távbeszélöhivatalok állományában.
8582/1903.

A Budapest 102. számú (tisztviselőtelepen mű 
ködő) postahivatalnál nyilvános távbeszélő-állomást 
rendeztettem be, és azt táviratok felvételével is meg- 
biztam.

Ezen nyilvános távbeszéló'állomás 1903. január 
21-én kezdte meg (C) szolgálattal működését és az 
előírt feltételek és díjszabás mellett úgy a helyi, mint 
a budapest-környékbeli, valamint a belföldi és osz
trák forgalomban váltandó beszélgetésekre igénybe 
vehető.

Táviratait a Budapest 4. számú posta- és táv- 
irdahivatal közvetíti.

Budapest, 1903 február 12.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
9412/1903.

A nagyszombati városi távbeszélő-hálózat, a 
megállapított díjszabás és feltételek mellett, 1903. 
február hó 4-től kezdve az alsóausztriai helyközi táv
beszélő-forgalomba bevonatott.

Budapest, 1903. február 16.

8881/1903.
A topleczi törvényhatósági távbeszélő központot, 

a helyközi forgalomra előírt díjszabás és feltételek 
mellett, 1903. év február hó 1-től kezdve a be l föl di  
helyközi távbeszélő-forgalomba bevonattam.

Budapest, 1903. február 16.

7293/1903.
A nagyenyedi törvényhatósági távbeszélő köz

pontot a helyközi forgalomra megállapított díjszabás 
és feltételek mellett 1903. évi január 12-től kezdve 
Gyulafehérvár 1. sz. posta- és távirdahivatal közve
títése útján bevonattam a belföldi helyközi távbeszélő
forgalomba.

Budapest, 1903. február 13.

Helyesbítés.
ad 7231/1903.

A novigradi távirda neve, az azzal egyesített 
postahivatal elnevezéséhez képest, helyesen „Novi -  
g r  a d - P o d r a v s k i “. Ennélfogva az igazgatóságok

és hivatalok, a 75,202/1902. sz. rendelet alapján 
(1. „P. és T. R. T .“ 1902. évf. 359. és 360. oldal) a 
segédkönyveikben tett bejegyzéseket ennek megfele
lően módosítsák.

Budapest, 1903. február 9.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

221/1903. Az 1292. sz. budapest—szegedi, az 
1304. sz. szeged— orsovai, az 1314. sz. budapest—• 
szegedi, s az 1320. sz. szeged—aninai vasúti távirda- 
vezetékek Szeged rendező pályaudvar állomásból ki
kapcsoltattak és úgy ezek, mint az 1296. sz. szeged— 
bródi és az 1336. sz. szeged—eszéki vasúti távirda- 
vezetékek a Szeged személy pályaudvar vasúti táv- 

! irdába kapcsoltattak be. Egyidejűleg ezen vasúti táv- 
I irda az 1296. és 1336. sz. vezetékekre nézve állami 
I és magántáviratok kezelésére is felbatalmaztatott.

Továbbá Szeged személy pályaudvar és Szeged- 
Tisza-pályaudvar közt vasútüzleti helyi vezeték lé
tesült, mely 1902. deczember 1-én vétetett üzembe.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva az 
1292., 1304, 1314. és 1320. sz. vasúti vezetékeknél min- 

! deniitt az ötödik rovatban Szeged rendező pályaudvar 
helyett írják be: „Szeged személypályaudvar“. Az 
1296. és 1336. sz. vezetékeknél a negyedik rovatba 
elsőnek írják be: „Szeged személypályaudvar“. Végül 
az 1305. vezetékszámnál írják be: a második rovatba: 
„Szeged személypályaudvar, SzegedTisza-pályaudvar“ 
s az ötödik rovatba: „Szeged személy-pályaudvar, 
Szeged rendező pályaudvar, Szeged Tisza-pályaudvar“.

6626/1903. Warth postával egyesített osztrák 
távirdahivatal, mely wa #^™ ») hivó-
jellel és korlátolt szolgálattal 1903. január 23-án 
kezdette meg működését, a 168/1581. számú szom
bathely—vviener-neustadti távirdavezetékbe kapcsol
tatott.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
26. oldalán a 168. sz. vezetéknél az ötödik rovatban 
a huzalhosszat „61.ga, “-re helyesbítsék, a hetedik 
rovatba Aspang és Wiener-Neustadt közé Warth osz
trák távírdát írják be, s a kilenczedik rovatból az 
„A“ kivételével az összes megjegyzést töröljék.

9827/1903. Az 566. sz. kassa—zsolnai távirda- 
vezeték a rózsahegyi posta-távirdahivatalba a vonal
felügyelet érdekében 1903. január 13-án vizsgálatra 
bevezettetvén, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 73. oldalán az 566. sz. vezetéknél az ötödik 
rovatba folytatólag írják be: „Rózsahegy vizsgá-

! latra“ .
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4431/1903. A Nyíregyháza—Kótaj közt fennálló távbeszélő-összeköttetés, környékbeli jellegének meg 
szüntetése mellett, a szabolcsvármegyei törvényhatósági távbeszélő-hálózat kiegészítő tartozékának minősíttet
vén, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 235. oldalán, a 2256. sorszám alatt felsorolt adatokat
töröljék, a vezetéklajstrom 262. oldalán, a 20. szorszámnál pedig folytatólag írják be:

1 2 3 4 5 6 7 8

20 Szabolcs
város

Kenecse
Ny iregy háza- Kótaj 22.380

Nyíregyháza 1. 

Kótaj Nyíregyháza 1.

Egyszersmind a távirda- és távbeszélőhivatalok névsorának 62. oldalán, Kótajnál a 11. rovatban a 
2256. szám törlendő és helyébe „t r v h.“ jelzés Írandó.

7293/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a ve
zetéklajstrom 248. oldalán a torda— dévai áramkörre 
vonatkozó adatokat a következőkép helyesbítsék: ír
ják  be a második rovatba Torda-Aranyos fölé: „Ko- 
lozs“, a harmadik rovatba Torda fölé: „város“, a 
negyedik rovatba Torda helyett: „Kolozsvár“, az 
ötödik rovatba a huzalhosszat „292.220‘'-ra helyes
bítsék s a hatodik rovatból: „Felvincz^-et, a hetedik 
rovatból pedig: „Nagyenyed“-et töröljék, s a hatodik 
rovatba Torda felé írják be: „Kolozsvár 1“.

1085/1903. Az alábbi vezetékek huzalhossza he
lyesbítendő:
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12 59 4 556.860 50 344 3 2 24.770
20 118 4 142.4á4 70 548 3 250.7ao
27 176 4 293.610 89 696 3 4^9-340
28 177 4 294.08c 109 855 3 210.450
28 178 4 298.450 111 875 3 83.180
43 291 3 584.gg0 227 2096 3 935-280
49 341 3 479*330

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda-távbeszélő elnökigazga

tója Rázsó Kálmán és Berdenich Ernő okleveles 
gépészmérnököket a X. fizetési osztály harmadik fo
kozatába ideiglenes minőségű posta- és távirdatisztekké 
nevezte ki.

1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és tavirdaszolgákká (rangsorszám 1499—1550.):

Glezsár György, Kocsi Pál Budapestre, Nehéz 
Lajos Gyöngyösre, Uitz József Budapestre, Katie 
Bozó Fiúméba, Zana Imre, Mócz Antal, Bánás József 
Budapestre, Samu Gábor Losonczra, Pákozdi András, 
Bayer Péter, Strassgürtler Mátyás, Antal Imre, Dombi 
János, Hegedűs Béla, Futó István, WerhanovicsFerencz 
Hittaller Lajos, Éliás József, Boldog Mihály, Lőrincz

Kálmán, Pomogács József, Matyula László, Nagy 
András (kövecsei), Fieber Károly, Tompa József (kaáli), 
Szilvási Dávid, Günther János, Ecseri Márton, Gelony 
János, Lisztes János, Deák Mihály, Horváth Gyula, 
Mittermayer Vilmos, Kovács Kálmán, Gyenis Mihály, 
Hartauer Adolf, Schmidt Péter, Bajcz István, Kupusz 
József, Horváth B. Benjamin Budapestre, Szabó István 
(gulácsi) Egerbe, Kovács Lajos (debreczeni) Buda
pestre, Pilepich Lőrincz Fiúméba, Forgács Menyhért 
Szolnokra, Lapos János, Szintai József, Gagyi Sámuel, 
Tankovits Pál, Fehér János (kunszentmártoni), Tóka 
György, Horváth Ferencz (kövesdi) Budapestre.

2. V églegesíttettek:
a) Strammer József posta- és távirdasegédtitkár,

b) Bolemann Sándor, Dessewffy László, dr. Nagy 
Dezső, Kállay Zoltán posta- és távirdafogalmazók,
c) Julcher Béla posta- és távirdasegédmérnök, d) 
Udvary Mátyás posta- és távirdaműszerész, e) Heinrich 
Teophil, Dolencz Tamás, Bárdos Ferencz (fenesi), Nagy 
István, Újvári Imre, Butor Ferencz, Sándor Imre, 
Janjatovic Milán, Tamás Antal, Koltai Gyula, Schauer 
Győző, Koreny Gusztáv, Gugi Alajos, Preszer Vilmos, 
Brkic Jakab, Bóka János, Vrkljan Tamás, Roth Béla, 
Varovic János, Tomas Ágoston, Mátz Arthur, Becker

I Gyula, Kunsch Mátyás, Schafarik József, Feik Károly, 
Biró Sámuel, Klamarcsik Antal, Stocker Ágoston, 
Metykó Károly, Pázmandi József, Winkler Gyula, 
Adamovszky Leo, Zeeller Elek, Szakács József, Hic 

I Szilárd, Domsic Nándor, Smaic János, Szűcs Albert, 
Pap Ábrahám, Sissovich Károly, Majoros Ottó, Saf- 
ranka István, Makovits József, Perger Kálmán, Les- 

! tyán István, Zöldy István, Homoly Béla, Branstein 
I Gyula, Alexiís Milenko, Láng Rezső, Busch András, 

Miletic Ferencz, Suciu György, Szeiffert Márton, Rádli 
Győző, Markovits Sámuel, Serény Ákos, Muszka József, 
Horváth Béla, Rode József, Grünberger Ármin, Nagy 
Imre, Nagy Ignácz Árpád, Wurmbrand István, Kiss 
Sándor, Kauten János, Huszár József, Simicz Lajos, 
Bertossi Pál, Illés Frigyes, Fogarassy Gyula, Jobbágy 
Lajos, Zemann Ferencz, Horváth Sándor, Márton Ala
dár, Aczél József, Szemere Simon, Finta József, Miklós
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Benedek, Pálfi István, Farkas Géza, Tolvay Zsigmond. 
Haeffner Ferenez, Kemény László, Bienenstock Mihály 
Lélek Károly, Miksz Ferenez, Steinisz Ede, Hegedűs 
Alajos, Török Béla, Nagy József, Kral Rezső, Ger- 
marz Károly, Molnár Lajos, Mayer János, Juracic 
Milán, Mezei Soma, Szapáry Béla, Csider Ágoston 
Mojzes Aladár, Kolozsvári Béla, Lányi Dezső, Böhm 
Lipót, Pribék Imre, Kovács Béla, Jókai Miklós, Koch 
József, Lang András, Gulácsy Gyula, Misssuray Ágos- | 
ton, Markó Rezső, Antal Athanáz, Lator Gábor, 
Schwarcz Mór, Deagoro Miklós, Rátkay István, Molnár j 
Sándor posta- és távirdatisztek; / )  Balázs Ferenez 
posta- és távirdairodasegédtiszt; y) Wiedermann József, 
Schéda József, Riemann Vilmos, Sarkadi Lajos, Kevély 
János, Nagy Sándor, Salamon Rezső, Bagossy Ferenez, J 
Banjeglar József, Bogdán Ferenez, Molnár József, j 
Fülöp Péter, Ihnáth János, Killius Richard, Stadler 
Árpád, Fritske Ferenez, Laezkó Leander, Krizsán 
István, Mayer Béla, Krämer Antal, Galina Béla, Haj- 
gató Lajos, Pack Mihály, Segher Frigyes, Jobba János, 
Költő András, Schneider Gusztáv, Pichter Adolf, Ro- 
senkrancz Jenő, Gyika Frigyes, Török Sándor, Gnéth 
Márton, Paár Mihály, Bognár Kálmán, Benedek Béla, 
Mayer Jakab, Reichrath Antal, Molnár József, Vetter 
József, Zapf Károly, Pekranic István, Alimpic Dusán, 
Colussi Szilviusz, Weisz Géza, Karvaly Gábor, Csupits 
János, Franz József, Ulrik Gyula, Czinder Elek, Ver 
hovai Manó, Vibner Lajos, Hammel János, Els György, 
Grünfeld Antal, Roih Dávid, Weixelgártner Erik, 
Málnásy Ede, Szászy Gyula, Kornfein Dávid, Siprák 
Ernő, Kovács György, Csillag Károly, Kanyó Gyula, 
Lászlóczky Gyula, Harmatha János, Alexy Géza, Móré 
Mihály, Szabó Dániel, Gály Árpád János, Eberhard 
Márton, Floreán József, Abramic Vincze, Hajós János, 
Devics Árpád, Kemény Miksa, Szabó József, Hujdits 
Dezső, Hajós Miksa, Blantz József, Dibáczy Antal, 
Thassy Gyula, István József, Négyessy Márton, Ko- 
lundzic Nándor, Fekete Miklós, Harczi János, Szeidler 
Kálmán, Fogarassy Kálmán, Szűcs Imre, Szilassy 
Ferenez, Friedrich Ferenez, Schwarz Jenő, Steiner 
Ignácz, Énekes Zsigmond, Blaha Ferenez, Kaiser Béla, 
Wüchse Lajos, Bakoréic József. Mosgay Gyula, Cziklin 
Zsigmond, Pollák Zoltán, Farkas István, Váradi Márton, 
Halmi Béla, Török János, posta-és távirdasegédtisztek ;
h) Béky Etelka, Berghoffer Gizella, Óvári Erzsébet, 
Hollecsek Lujza, Radonovic Mária, Jónás Mária, Kapi 
Ilona, Bilkei Béláné, Greksa Etelka, Handel Katalin, 
özv. Milaczin Sándorné, Nádassy Vilma, König Ilona, 
Répászky Anna, Klein Gizella, Halassy Júlia, Hyna 
Emilia, Perné Sándorka, Winter Hermina, Veszély 
Etelka, Ehn Jánosné, Jancsó Jánosué, Sclinöller Mária, 
Morgossy Anna, Farkas Elekné, Dragoilov Krisztina 
posta- és távirdakezelők; i) Németh Irma, Krzmarz

Teréz, Horváth Aranka, Tichy Ferenczné, Horváth 
Edéné távbeszélő kezelők.

3. Elöléptettettek :
A) 1 9 0 2 , évi o k tó b e r  h ó  1 - tó l  :
a) VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  

(3600 K.) Fertschek Gyula posta- és távirdafelügyelő,
b) a VIII. f i z t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  

(3200 K.) Skorschebán János posta- és távirdafelügyelő,
c) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  

(2000 K.) Kardos Kálmán, Scholtz Dezső, Fülöp Ist
ván posta- és távirdatisztek;

d) a X. f i z t é s i  o s z t á l y  2. f o k z a t á b a :  
(1800 K.) Balteszweiler Károly, Frits Albert, Kerny 
István, Tóth István posta- és távirdatisztek;

e) a XI. f i z t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  
(1400 K.) Ilonéczy Aladár, Klenner Károly, Blazsek 
Alajos posta- és távirdasegédtisztek;

/ )  a XI. f i z t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  
(1200 K.) Halász Mihály, Grosz József, Erényi Ádám, 
Fröhlich Vilmos, Troplovits Ignácz, Malkó Rezső, 
Kmethy Károly posta- és távirdasegédtisztek ;

y) az 1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a  
Nagy Erzsébet posta- és távirdakezelő,

h) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Béky Etelka posta- és távirdakezelő;

i) az 1000 k o r o n a  f i z t é s i  f o k o z a t b a :  
RadványiPál, Brischa Sándor posta- és távirdaaltisztek;

j ) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Varga Antal, Kramer János, ifj. Németh Ferenez, 
Jurasko József, Kövér Bálint posta-és távirdaaltisztek;

k) a 800 k o r o n a  f i z t é s i  f o k o z a t b a :  
Tassy János, Jaschkó Árpád, Klug Mihály, Sulik 
András, Gálszécsi János, Tropcic István, Bök Ferenez, 
Grcevié Péter, Kundic Alajos posta- és távirdaszolgák;

l) a 700 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Máté János, Szász József, Balogh Gábor (tilaji), Bod
nár Károly. K rakker Lajos, Lampert Imre, Katnic 
Ágost, Reich Miksa, Nagy József, Giba István, Lemler 
József, Simó István, Kontra János, Kovács János, 
Szabó Antal posta- és távirdaszolgák.

15) 190,‘i. év i ja n u á r  hó 1-tó l :
a) a VII. f iz e té s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  

(4800 K.) Gröber Béla posta- és távirdatanácsos;
b) a VII. f i z e t é s i  osz t á l y  2. f o k o z a t á b a :  

(4400 K.) dr. Baló Géza posta- és távirdatanácsos;
c) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f okoza t ába :  

(3600 K.) Szőcs Sándor posta- és távirdatitkár;
d) a VIII. f iz té s i o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  

(3200 k.) Ratkovszky Gyula és Ratkovszky Ödön 
posta- és távirdafőmérnökök;

e) a XI. f i z t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  
(1200 K.) König Ferenez posta- és távirdaműszerész;

f) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :
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(2600 K ) Rácz Imre, Bolgár Mihály, Bóka Károly, 
Tóth Gyula, Oláh Sándor, Jonescu Pál posta- és 
távirdafőtisztek;

g) a IX. f i z t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  
(2400 K.) Mihalics György, Szekeres Ferencz, Mandoky 
Miklós, Bittsánszky Antal, Demjén Antal, Remes József, 
Barbócz Kálmán pesta- és távirdafőtisztek ;

h) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  
(2000 K.) Rédei Zsigmond, Fodor Rezsó', Zsiga Elek, 
Hantay Lajos, Vámos Izsák, Raáb László, Kő Lajos, 
Hekenstein Károly, Seherer Konrád, posta- és távirda- 
tisztek;

i) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  
(1800 K.) Ándric Ferencz, Zsámbokréthy Dezső', Popa- 
jov Győző, Dolenec Tamás, Nagy Endre, Kovács 
István, Durny János, Szabó Sándor, Wittol Jakab, 
Bolkis Győző, Vida Mihály, Smárik Ede, Molitorisz 
József posta- és távirdatisztek;

j)  a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  
(2000 K.) Halassy Lajos posta- és távirdasegédellenőr:

k) a X. f i z t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  
(1800 K.) Nagy József posta- és távirdasegédellenőr,

l) a XI. f i z t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a :  
(1400 K.) Vári József, Ewa András, Matievac József, 
Mihalovics Rezső, Bujnovszky György, Tächl Venczel. 
Draskovics Kálmán, Tóth Sándor, Jeges József, Dankó 
Mihály, Pólya Ambrus posta- és távirdasegédtisztek;

m) a XI. f i z e t é s i  o s z t á . l y 2 .  f o k o z a t á b a :  
(1200 K.) Pécby Géza, Kosztrapszky Gyula, ifj. Eger- 
land László, Horváth Antal, Foyt Ferencz, Imre László. 
Mátyássy János, Prigyei Zoltán, Álba János, Mamdie 
Lajos, Péntek Gyula posta- és távirdasegédtisztek ;

n) a z  1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Simon Keresztély, Wagner Konrád, Schaffer Lajos 
Bertalan, Kovács István, Piroska Andor, Nádai Ferencz 
posta- és távirdaaltisztek;

o) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Nagy József (emőkei), Kiss József (pázmándi), Mihálko 
József, Szánter Károly, Lengyel István, Baranek János, 
Lámer Dániel, Szlama Pál, Gerold Mihály, Jánkó 
András, Rácz János posta- és távirdaaltisztek;

p) a 800 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Tandori János, Süveges Lajos, Misuta András, Váradi 
József, Maim Sándor, Tonzor Mihály, Banachovics 
Simon,“ Jankó Gyula, Szilágyi Antal, Váradi Gyula 
Kőszegi György, Krojdla József, Kiss Szilárd, Jávor 
József, Czedik Károly, Petrás Samu, Steidl György,
K. Szabó András, Csépán Ferencz, Csányi Imre, Na- 
rancic Sztoján, Molnár György, Siepák Adolf, Kovács 
Gábor, Alföldi Ignácz, Lendvai András, Thaly István, 
Cser József, Molnár Imre, Kajos János, Boró János, 
Tury Dániel, Szűcs Kiss Mihály, Bognár József, Deb- 
reczeni Sándor posta- és távirdaszolgák ;

r) a 700 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Trenka János, Darvas Károly, Balogh Kálmán, Fördös 
János, Kóbor Sándor, Németh Elek, Roll Ferencz, 
Sárai János, Salamon Károly, Kiss Lajos, Welzl Antal, 
Trmál Albert, Gergely Viktor, Hertrich József, Butyka 
Lajos, Paszkovszky Domokos, Nagy Mózes, Botos 
Dénes, Debreczeni János, Rusz Mihály, Foris Ernő 
Laczkó Ádám, Major János, Ujecz József, Brassai 
Gergely, Földes József, Balló Keresztély, Bartos Sán
dor, Szaniszló Albert, Farkas István, Pulchard Dániel, 
Böndi János, Nagy Károly, Nagy Márton posta- és 
távirdaszolgák.

4. Megbizatott :
Horváth Mihály posta- és távirdafőtiszt, a dicső- 

szentmártoni posta- és távirdahivatal vezetésével.
5. Áthelyeztettek :
a) p o s t a -  é s  t á v i r d  a s e g é d t i t k á r: Vucs- 

kits László Nagy-Váradról Sopronba ;
b) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Ambrus 

Dezső Makóról Brassóba, Kovács Andor Nagy-Várad
ról Kassára ;

c) p o s t a -  é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Szi- 
lassy Ferencz Újvidékről Nagy-Váradra, Colussi Silvio 
Budapestről Szolnokra, Marosán Döme Szarvasról 
Budapestre ;

d) p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő k :  Paczolay 
Jolán Temesvárról Szegedre, Pákái Mária Leontin 
Kolozsvárról Segesvárra, Átányi Róza Kisújszállásról 
Budapestre ;

e) p o s t a -  é s  t á v i r d a a l t i s z t e k :  Szabó 
Béla Nagyszombatból Szegedre, Motic Ferencz Zengről 
Zágrábba ;

/) p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Reinhardt 
József Pancsováról Temesvárra, Somogyi Lőrincz 
Verseczről Pancsovára, Boda György Munkácsról Eper
jesre, Szilágyi Károly Miskolczról Szerencsre, Vádi 
Imre Ó-Becséről Szarvasra, Szűcs István Veszprémből 

j Győrbe, Rukavina Lukács Mitroviczáról Vinkovcére, 
; Matosevic Mihály Zimonyból Eszékre, Spalj Miklós 

Zágrábból Eszékre, Takac Sándor Vinkovcéről Mit- 
roviczára, Horváth Ede Budapestről Szegedre, Belányi 
Sámuel Losonczról Budapestre, Veres Pál Segesvárról 
Medgyesre.

6. Lemondtak :
Hofbauer Irma posta- és távirdakezelő, Koszna 

György, Szalontai Mihály posta- és távirdaszolgák.
7. Felmentettek :
Zrínyi Béla posta- és távirdasegédtiszt, Koch 

Rezső posta- és távirdagyakornok.
8. Elbocsáttatott:
Martinecz András posta- és távirdaszolga.
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9. Nyugdíjaztattak :
Kukow Emma posta- és távirdakezelő, Müller 

István és Fertő Lajos posta- és távirdaaltisztek.
10. Meghaltak:
Kerbler Gyula, Forray József posta- és távirda-

felügyelők, Vidonyi József, Hollós Károly, Kardos 
Manó posta- és távirdafőtisztek, Szende Sándor posta- 
és távirdasegédellenőr, Varga István posta- és távirda- 
altiszt, Raucher András, Pásztai János posta- éstávirda- 
szolgák.

Az osztrák postaterületen következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak:
Böhm Neustadtl bei Plass .

B o r s t ...................................................................
Dobrova .............................................................

Ehersdorf bei Mariaschein . . . .

G ahol bei Niemes.........................................

Gams bei S ta in z .........................................
Gosdorf bei Mureek..................................
G ro ss-L asch itsch ..................................
IllirisehCastelnuovo . . . .

I llir isc h -F e is tr itz ..................................

Jasionów .............................................................

K ö n ig s w a ld ...............................................
K ro n sd o rf ......................................................
Eiehoch p. u....................................................

M ezzotedesco...............................................

Molina bei R iv a .........................................

Nenstadtl bei Friedland...........................

Oberndorf in Nieder Österreich . .
P ie s t in g .............................................................

P n c i s c h i e ......................................................
Rentsch

St.-Georgen vor dem Bleiberge . .
St.-Michael oh Leoben 1. p. n. . 
St.-Michael oh Leoben 2. (filiale)

U nter-G änserndorf..................................

W e r m i e r i t z ...............................................

W o ls c h a n ......................................................

ezentúl Böhm. Neustadtl
„ Borét
„ Dobrova bei Laibach
„ Ebersdorf bei Graupen
„ Deutsch Gabel
„ Gams ob Frauenthal z. L.
„ Gosdorf
„ Grosslaschitz
„ Illyriseh-Castelnuovo
, Illyriseh-Feistritz
„ Jasionów bei Brzozów
„ Königswald a.'d . Dux Bod. Bhn.
„ Kronstorf Ob.-Österreich
„ Lieboch in Steiermark
„ Mezocorona
„ Molina di Ledro
„ Neustadt a. T. Böhmen
„ Oberndorf a. d. Melk
„ Piesting in Nieder-Österreieh 
„ Pucisée
„ René
„ St.-Georgen im Gailthale
„ St.-Miohael ob Leoben 2. p. u.
„ St.-Michael ob Leoben 1.
„ Unter-Gänserndorf 1. p. u.
„ Wermeritz
,  Wolschan a. d. Fr. I. B.

elnevezést fog viselni.

Pót jegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. október 1-tól október 31-ig összeállítva.)

a
-e «
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Burkolat
leírása

Idó és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

2910 — — X/14. Nagykanizsa—Brod 61. sz. mposta rak
tárában egy fém óraláncz találtatott

28.118/902. sz. pécsi igazg.

2911 — — — 1901. évi október 31-iki Bécs Budapest 14. sz. 
mpostával közlekedett mellékkocsiban egy cso
mag kétágú vasrudacskák 850 gr. találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2923 kosár Budapest 71. X/23. 
Kassa—Budapest 

10. sz.

'Lioo szőlő (teljesen törődött) 2.800 gr. eladatott

2924 » Budapest 71. Buda
pest 62 hi v. 444 járat

•̂30» egy tisztított lúd "



6 6 9. szám.

a-ceü
03

U)Ö

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

2925 — lX/13-iki Rutka—Kassa 181. sz. mposta Rózsa
hegyen egy ezim s ragszám nélküli szólót 
tartalmazott kosarat leadott ; mely ottan el
adatott

17.529/902. sz. a. pozsonyi 
igazg.

2931 — — — Budapest 4. sz. postahivatalnál X/l4-én éjjel a 
VI. kézbesítési kerületbe szóló ajánlott levelek 
beosztása közben 1 drb ezüst forintos találtatott

73496. sz. a. budapesti 
igazg. letétben

2947 zsák Budapest 70. 129. 
rgsz. alatt Rima- 

Szombat

5.— 20 Jaworow? Andreas W.? Gyékényfonat a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2951 papir Budapest 70. Bereg
szász beküldi

1*200 86 Budapest gy. 56, Blum Sándor, Beregszász, 
üres zsák »

2953 kosár Budapest 71. X/25. 
Pragerhof—Buda

pest 7. sz.

6*900 1 horvát nyelvű levél, írója Jelioa Pizeta, egy 
drb 20 filléres váltópénz, szőlő 2.g00 gr.

eladatott

2968 — — — X/24-iki Parndorf—Kis-Czell 264. sz. kposta 
raktárában egy pléhdobozban „L. Leichner-féle 
Fettpulver“ találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2973 zsák Budapest 71. X/26. 
Pragerhof—Buda

pest 8. sz.

5.— babérlevél, „Camenar“ jelzés »

2979 X/ 11-én Budapest 72. sz. hivatalnál a prager- 
hoft vonalon, egy Budapest 4-nél feladott 
Köllő István, Fehér vm. ezímű levél 1 kor. 
20 fillér tartalommal találtatott

72.468/902. sz. a. buda
pesti igazg őriztetik

2984 kosár Budapest 71. X/27. 
Bécs—Budapest 

2. sz.

6*200 szőlő (törődött) 5.,,00 gr. eladatott

2987 » Budapest 70. X/27. 
Gyulafehérvár—Bu

dapest 6. sz.

4̂*700 szőlő (törődött) 4.100 gr. »

2993 — — X/26-iki Budapest—Brassó 15. számú mposta 
Nagyvárad 2-nek egy ezím s ragszám nélküli 
nyulat leadott; mely ottan eladatott

16.637/902. sz. a. nagy
váradi igazg. őriztetik

3002 — Budapest 70. X/27 
Brassó—Bu iapes! 

16. sz.

1 *100 két üres kosár, belső czím: Műnk Gábor, Nagy- 
V árad

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3004 — Budapest 70. X/28. 
Vöröstorony—Buda

pest 255. sz.

4-900 egy telt pléhszelencze »

3010 csalánvászon Budapest 71. X/28. 
Bées—Budapest 

2. sz.

6-400 Budapest feladás, Eichenwald Leó, libaháj eladatott

3012 » Budapest 70.raktár 1.— két fogoly »

3030 zsák Budapest 70.92. rág
sz. a. Zágráb 2. sz.

6*200 szőr, Laibach—Agram Bhf. irányjelző a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3033 — — — X/21-én Budapest 62. sz. hivatalnál a levél- 
továbbító osztályban egy dobozkában gyógyszer 
találtatott

74.295/902. sz. a. buda
pesti igazg. őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
H ornyánszky  V iktor cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapeten.
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A posta- és távirdaszámvevöségi tisztviselők szakvizsgája.
Nemzetközi csomagforgalom a megszállott tartományokkal.
Közigazgatási hatóságoktól magán felekhez intézett hivatalos 

levelek kezelése.
Figyelmeztetés az osztálysorsjáték főelávusítói küldeményei

nek pontos kézbesítése s az osztálysorsjegyek árusításának tilalma 
tárgyában kiadott szabályrendelet pontos betartására.

A nyilvánítható érték maximumának felemelése Oroszország
gal való csomagforgalomban.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változás a távbeszélő-hivatalok állományában.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások. (Posta )

A posta- és távirdaszámvevöségi tisztviselők 
szakvizsgája.

4766/1903.
Az 1902. évi állami költségvetési törvény alapján 

külön létszámba foglalt posta- és távirdaszámvevöségi 
személyzetnek a posta- és távirdaszakból való képe
sítésére vonatkozólag, az alábbiakat közlöm.

1. Azoknak a számvevőségi tisztviselőknek, kik 
posta- és távirdatisztképző tanfolyamot végeztek s 
alap- és szakvizsgát tettek, szakképesítésök teljes.

E részben tehát további kötelezettségük nincs.
Ugyanez áll azokra a számvevőségi tisztviselőkre 

is, kik a tisztképző tanfolyam berendezése előtt ér
vényben volt szabályok szerint tettek posta- és táv- 
irdatiszti szakvizsgát. Ha azonban ezeknek az állam- 
számviteltanból vizsgájuk esetleg még hiányzik, azt 
az e czélra szervezett külön vizsgabizottság előtt le
tenni kötelesek.

2. Azon számvevőségi tisztviselők számára, kik
nek a posta- és távirdaszakból és az államszámvitel- 
tanból vizsgájuk egyáltalán nincs, külön szakvizsgát 
rendszeresítek.

Ez a vizsga a tisztképző tanfolyam vizsgabizott
sága előtt, a tanfolyamhallgatókra érvényben levő 
szabályok szerint, a következő tantárgyakból teendő le:

a) posta-távirdajog és törvényisme;
b) postatakarékpénztári szolgálat;
c) állami s posta- és távirda-számviteltan;
d) postakezelés;
e) távirdakezelés (a gépszolgálat kizárásával);
/ )  távirda-építészet.
3. A 2. pont alatti vizsgakötelezettség nem terjed 

ki azokra a számvevőségi tisztviselőkre, a kik a szám
tiszti állásra törvény szerint előírt iskolai végzettséggel 
bírnak és p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t i  szak

képesítéssel segédtiszti állásból vétettek át, vagy vé- 
í tetnek ezután át a számvevőségi személyzet körébe.

Ezeket a feltétlenül megkövetelendő államszám- 
vitelteni vizsgán kívül, más vizsgára nem kötelezem.

4. Önként értetődik, hogy a 2. pont alatti szak
vizsgára kötelezettek — ha államszámviteltani vizs-

j  gájuk már van — ebből a tárgyhói a tanfolyamon ismét 
vizsgát tenni nem kötelesek.

5. A szakvizsgára bocsátás iránti kérvények ren- 
í des szolgálati úton. a kereskedelmi ministeriumhoz 
J terjesztendők fel.

Budapest, 1903. február 21.

Nemzetközi csomagforgalom a megszállott 
tartományokkal.

11.422/1903.
F. é. márczius hó 1-től kezdve a megszállott 

! tartományok postája végrehajtja a nemzetközi posta- 
J  csomagforgalomra vonatkozó egyezményt.

E naptól kezdve tehát Bosznia-Herczegovina és 
az e forgalomban résztvevő külföldi országok között 
nemzetközi postai csomagok válthatók, melyek kor
látlan értéknyilvánítással és 1000 frk. (1000 K.) után- 

( vétellel lehetnek ellátva, illetve terhelve.
A külföldről Bosznia- Herczegovinába czímzett 

! nemzetközi csomagokért, a megszállott tartományok 
postájának darabonkint 48 fillér súlydíj és a nyilvá
nított érték minden 300 frankja, vagy ennek töredéke 
után 4 8 fillér biztosítási díj jár. Bosznia-Herczegovina 
az onnan külföldre czímzett csomagokért, a magyar 

j postának annyit tartozik megtéríteni, mint a keleti 
! országok postái. (L. Colis postai, tovább franko táblá

zat 3. és 4. hasábját.) Az utánvételi jutalék a rovat
lapokban egyik irányban sem jut kifejezésre.
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B o sz n ia -H e rc ze g o v in án a k  M a g y a ro rsz á g 
g a l, A u s z t r i á v a l  és N é m e to rs z á g g a l va ló  fo r
g a l m á b a n  a z o n b a n  az 5 kg r m.  sú ly ig  te rjed ő ' 
c s o ma g o k a t  t o v á b b r a  is k ö z ö n s é g e s  c s o m a 
g o k k é n t  ke l l  kezel ni  és dí j azni .

A kir. posta-távirdahivatalok e változáshoz képest 
az alábbiak szerint egészítsék ki a „Postai Tarifák“
IV. Részének 65. oldalán lévő táblázatot:

1 2 3 5 6 7 8 9 10 11

Bosznia-Herezego- közvet- 5 k o r- 1000
vina csak átviteli lenül lát-
forgalomban, pl. 
Bukarest-Saraje
vo)

la n

A kir. kicserélő postahivatalok (mozgóposta-fő
nökségek) ezenkívül a Colis-postal-továbbfranko-táblá- 
zatot is, a fentebb közölt díjak alapján, megfelelően i 
egészítsék ki.

Budapest, 1903. február 28.

Közigazgatási hatóságoktól magánfelekhez 
intézett hivatalos levelek kezelése.

7813/1903.
A fenti czímben jelzett levelek kezelése tárgyá- I 

ban a „P. T. R. Tára“ 1902. évf. 43-ik számában 
ad 67.663. szám alatt megjelent szabályrendelet ki- j 
egészítéséül a következőket rendelem.

A 7 - i k  p on t hoz .  Ha valamely hivatalos levél, 
melyet a feladó hatóság a borítékon tértivevényesnek 
jelzett — akár a küldő hatóság tévedése folytán, akár 
azért, mert a levélhez erősített tértivevény szállítás 
közben elveszett, t é r t i v e v é n y  n é l k ü l  érkezik 
be, a leadó hivatal állítson ki a tértivevényről az illető j 
hivatalos levél borítékán foglalt adatok alapján má
sodlatot s a kézbesítést ezen másodlaton ismertesse 
el; a tértive vényen azonban röviden említse meg a | 
másodlat kiállításának okát.

A posta- (és távirda-)hivatalok a másodlatok ki
állításához szükséges nyomtatványt szerezzék be a J 
székhelyükön levő valamelyik közigazgatási hatóságtól 
vagy a községi elöljáróságtól.

Ha a tértivevény a levél kézbesítése után veszett 
el s a tértivevényt a levelet feladó hatóság reklamálja, 
a tudakozványt kiállító posta- (és távirda-)hivatal 
kívánjon be a feladó hatóságtól egy másodlati térti- 
vevényt s azt a tudakozványhoz mellékelve, küldje 
el a leadó hivatalhoz, mely a levél átvételét czímzettel 
a tértivevény másodlaton újból elismertetvén, a tuda
kozványt és a tértivevényt rendes módon (nem ajánlva) 
visszaküldi.

Ha czímzett a tértivevény-másodlat aláírását 
megtagadja, a levél kézbesítését —  ha a levél aján
lott volt —  a tértivevény-másodlaton maga a leadó

postahivatal a kézbesítési okmányok alapján igazolja, 
ha pedig a levél közönséges (nem ajánlott) volt — 
melynek nyilvántartásáról a postahivatalok nem ve
zetnek előjegyzést — ez esetben a tudakozmányt és 
tértivevévyt a leadó postahivatal megfelelő felvilágo
sító megjegyzéssel küldi vissza a feladó hatósághoz.

A 8 - i k  p o n t h o z .  A kir. posta- (távirda)-hiva- 
talok a magánfelek czímére érkezett hivatalos levelek 
tértivevényeiről — azok elveszésének megakadályo
zása czéljából, vezessenek nyilvántartást ; még pedig 
a kincstári hivatalok a kézbesítőnek kiadott tértivevé- 
nyeket sommásan vezessék be az ajánlott levelek 
kézbesítőkönyvébe utolsó tétel gyanánt s a levélhordó
tól kézbesítő körútjánek befejezése után az aláírt térti- 
vevényeket követeljék; a nemkincstári postahivatalok 
pedig — melyeknél a tértivevényes levelek száma 
csekélyebb — a hivatalos levelek tértivevényeiről a 
feladó hatóság czíme, székhelye, az iktatószám, czím
zett neve stb. a levélről leolvasható teljes adatok 
feltüntetésével vezetnek külön e czélra készített füzet
ben előjegyzést s abban az aláírva visszaküldött térti- 
vevényeket esetről-esetre vezessék ki.

A 9- i k  p o n t h o z .  A czimzett aláírására kézbe
sítendő ajánlott és tértivevényes levelek kézbesítését 
— ha azok az előbbi bemutatások alkalmával bármi 
okból nem voltak kézbesíthetők — a levélhordó min
den körútja alkalmával kisértse meg, szükség esetén 
legközelebbi megjelenéséről a felet lakásán hátra
hagyandó írásbeli értesítésben tudassa ; ha pedig a 
kézbesítés öt nap alatt sem teljesíthető, akkor az ily 
levelet a 10-ik pontban említett módon, megfelelő 
megjegyzéssel az illetékes közigazgatási hatóságnak 
(községi elöljáróság, rendőrkapitányi hivatal, bejelen
tési hivatal) kell átadni.

Budapest, 1903. február 20.

Figyelmeztetés az osztálysorsjáték föelárusítói 
küldeményeinek pontos kézbesítése s az osztály
sorsjegyek árusításának tilalma tárgyában ki

adott szabályrendelet pontos betartására.
11013/1903.

Újabban ismét panaszok érkeztek hozzám, hogy 
egyes posta- (távirda-)hivatalok a m. kir. szab. osz
tálysorsjáték főelárusítói által feladott nyomtatvány s 
egyéb küldeményeket (körlevelek, értesítések stb.) 
gyakran késedelemmel kézbesítik, vagy helyt nem 
álló kézbesíthetlenségi jelzővel ellátva indokolatlanul 
visszaküldik.

Panaszok merültek fel, továbbá arra nézve is, 
hogy egyes hivatalok még mindig foglalkoznak osz
tálysorsjegyek elárusításával, jóllehet az a fennálló 
szabályok szerint tiltva van.
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Mivel az osztálysorsjáték főelárusítói körözvényei- 
ket, folyó évi márczius hóban ismét tömegesen fogják 
szétküldeni, felhívom a kir. posta-távirdahivatalokat, 
hogy e küldeményeket, úgy mint egyáltalában a ke
reskedelmi levelezéseket, nyomtatványküldeményeket 
stb. a fennálló rendeletek értelmében (L. a „P. T. 
Sz. Gy. III. rész 433. és 483. f. sz s az 1900. évi „P. 
és T. R. T .“ 63. számában közzétett 82269. sz. sza
bályrendeletet) lelkiismeretesen kezeljék, gyors és he
lyes kézbesítésükre gondot fordítsanak és csak azokat 
küldjék vissza, melyek valóban kézbesítlietlenek s 
ezekre a helyes kézbesíthetlenségi jelzőt alkalmazzák.

Újból figyelmeztetem továbbá a kir. posta-táv
irdahivatalokat arra is, hogy a magyar, illetve osztrák 
jótékonyczélú államsorsjáték sorsjegyen kívül másféle 
sorsjegyek, tehát az osztály sorsjáték sorsjegyeinek 
elárusításától is szorosan tartózkodjanak.

A kerületi biztosok hivatalos körutazásaik alkal
mával figyelmüket a jelen ügyre is terjeszszék ki s 
ha a hivatalok vagy egyes közegek részéről a leg
kisebb rend- vagy szabályellenességet tapasztalják, 
azt azonnal szüntessék meg s előttes igazgatóságukhoz 
jelentsék; utóbbiak pedig ily esetben tegyék meg a kellő 
intézkedéseket s egyébként is kövessenek el mindent a 
szüntelen panaszok elejevétele, illetve orvoslása iránt.

Budapest, 1903. február 24.

A nyilvánítható érték maximumának felemelése 
Oroszországgal való csomagforgalomban.

9897/1903.
Az orosz postaigazgatástól nyert értesülés szerint 

az Oroszországba szállított közönséges csomagoknál 
a nyilvánítható érték maximuma 20.000 rubelról (=  
50.800 korona) 45.000 rubelre ( = 114.300 korona) 
emeltetett fel.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák“ IV. rész 33. §-ában Oroszországnál 
következőképen vezessék keresztül:

1. A 242. oldalon az említett szakasz 1. pont
jának második bekezdésében „20.000 rubelig =  50.800 
koronáig“ helyett „45000 rubelig == 114.300 koronáig“ 
kitételt írjanak.

2. A 251. oldalon lévő tarifában (III. orosz ér- 
tékportó-tarifa) az első hasábban III. alatt a zárjelek 
közötti részben „20.000 helyett „45.000“-et írjanak.

Budapest, 1903. február 20.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
9248/1903.

A törökkanizsai törvényhatósági távbeszélő köz
pontot, a helyközi forgalomra megállapított díjszabás és 
egyéb feltételek mellett, 1903. évi február hó 16-tó.l kezdve 
bevonattam a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba.

Az igazgatóságok és hivatalok a távirda- és táv
beszélőhivatalok névsorának 131. oldalán alul írják 
be jegyzetképen, hogy „Török-Kanizsa részt vesz a 
belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban“.

Budapest, 1902. február 22.

Változás a távbeszélő hivatalok állományában.
8042/1903.

A bazini posta- és távirdahivatalnál környékbeli 
távbeszélő központot rendeztettem be és azt, a hely
közi forgalomra megállapított díjszabás és egyéb fel
tételek mellett, a belföldi helyközi távbeszélő-forga
lomba is bevonattam.

Működését korlátolt (L) szolgálattal 1903. január 
hó 28-án kezdette meg

Budapest, 1903. február 22.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

8042/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
235. oldalon a 2264. sorszámnál jegyezzék be : a 
2. rovatba: „Pozsony—Bazin“, a 3-ikba: „41.900“. a 
4-ikbe: „Pozsony 1, Bazin“.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :
a budapesti kerületben:
F o k t ő n ,  Pest-Pilis-Solt-K iskun vármegyé

ben; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 
64 K. kézbesítési átalány;

a kassai kerületben:
L e c h n i c z e n ,  Szepes vármegyében; III. osz

tályú postahivatal, Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbe
sítési átalány ;

a nagyváradi kerületben:
S z a k á c s i n, Szilágy vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbesítési és 480 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Szakácsiról az 5.t kim. távolságra levő 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponként kétszer, 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani;

a pécsi kerületben:
L a n g v i z e n, Zala vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 300 K.
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szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Langvízről a 7.2 kilométer távolságra 
eső Palinba és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre meghatározandó menetrend szerint 
fentartani ;

a soproni kerületben:
I v á n c z o n ,  Vas vármegyében; Ili. oszt. posta

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság : 460 K. 
évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési átalány;

a zágrábi kerületben:
B o z j a k o v i n á n ,  Zágráb vármegyében ; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kéz
besítési és 400 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Bozjakovináról a 2.5 kim. 
távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponta kétszer, esetleg háromszor közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. m á r  ez i u s 27-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A bö ő d i postahivatalhoz önálló kezelésre képes 

postakiadó azonnali belépésre kerestetik. Járandóság : 
30 K. havi fizetés és teljes ellátás, mosás és ágynemű 
nélkül.

A r é v i  (Biharmegye) II. osztályú posta- és 
távirdahivatalnál, különösen a távírdát önállóan kezelni 
képes férfi kiadó állandó alkalmazást kaphat. Fizetés 
megegyezés szerint.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll.
L u d v i g h  M a r i s k a ,  mind a három szakból 

vizsgázott k i a d ó ,  B é k é s c s a b á n .

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A h e ly  n ev e
Község, puszta,

V árm eg y e
E d d ig i Je len leg i

major vagy telep
u t o l s ó p o s t á j a

Alsó-Babád . . . . puszta Pest-P.-S.-Kisknn Pelsődabas Sári
Alsó-Besnyö . . . . » » » v>
Alsó-Boldád . . . . község Szatmár Kraszna-Béltek Szakasz
Batiza . . . . . . Máramaros Szurdok Rozália
Bekény .................................. tanya Szabolcs Nagyfalu Rakamaz
Belsö-Mántelek . . puszta Pest-P.-S.-Kiskun Pelsődabas Sári
B erzencze........................... község Nógrád Rónya Ipoly-Berzencze
B o jár......................................... puszta Pest-P.-S.-Kiskun Harta Tetétlen p. u.
C salticz .................................. Trencsén Nyitra-Zsámbokrét Nagy-Sztricze
C z ib a k .................................. Pest-P.-S.-Kiskun Felsődabas Sári
D em sus.................................. község Hunyad Hátszeg Demsus
E l ö t e l e k ........................... puszta Szatmár Pábiánháza Nagy-Ecsed
F a n c s ik a ........................... Bihar Zsadány Ugra
F e ln é m e t ........................... község Heves Eger Felnémet
Felsö-Besnyö . . . . puszta Pest-P.-S.-Kiskun Pelsődabas Sári
Felsö-Boldád . . . . község Szatmár Kraszna-Béltek Szakasz

H o rn y án szk y  Viktor cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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A „Male Novine“ czímű szerb hírlap kitiltása.
A „Raska“ czímű szerb hírlap kitiltása.
„M. kir. állampénztár“ czímzéssel ellátott postaküldemények 

és táviratok a m. kir. adóhivatalnak kézbesítendők.
Postautalványürlapok pénzrovatának szabályszerű kitöltése.
Nagyobb forgalmú hivatalok utalvány-kifizetési számadásai

nak 1 0  naponkint való beküldése.
Portomentesség.
Változás a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. 

részében.
„A magyar korona országainak helységnévtára“ czímű segéd

könyv kiegészítése.

Pótlék a meteorologiai táviratok kezelésére felhatalmazott 
posta-, távirda- és távbeszélőhivatalok jegyzékéhez.

Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Változás a városi távbeszélő-hálózat állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Új postahivatalok Németországban.
Forgalomköri változások. (Posta.)

A „Male Novine“ czímű szerb hírlap kitiltása.
14.613/1903.

A „P. és T. R. T .“ 1901. évfolyam 36. szá
mában 40.845. sz. a. közzétett rendelet kapcsán ér
tesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
Belgrádban megjelenő és a postai szállításból kitiltott 
„Vecsernye Novoszti“ czímű szerb lapot újabban „Male 
Novine“ czím alatt küldik Magyarországba és a külföldre.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
lapot ezen új czím alatt is a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1903. márczius 5.

A „Raska“ czímű szerb hírlap kitiltása.
14.612/1903.

Az 1894. évi „P. és T. R. T .“-nak 57. számá
ban 73.842. sz a. közzétett rendelet kapcsán értesí
tem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a Bel
grádban megjelenő és a postai szállításból kitiltott 
„Odjek“ czímű szerb lapot újabban „Raska“ czím 
alatt küldik Magyarországba és a külföldre.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
lapot ezen új czím alatt is a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1903. márczius 5.

„M. kir. állampénztár“ czímzéssel ellátott posta- 
küldemények és táviratok a m. kir. adóhivatal

nak kézbesítendők.
12.535/1903.

A vármegyei központi és gyámpénztári teendők 
ellátása az 1902. évi III. t.-czikk 1. §-a értelmében 
a kir. állampénztárak (adóhivatalok) ügykörébe utal
tatván, felbivom a posta- (és távirda-)hivatalokat,

hogy mindazon postaküldeményeket és táviratokat, 
a melyek „M. kir. állampénztár“ czímzéssel vannak 
ellátva, az illető m. kir. adóhivatalnak kézbesítsék.

Budapest, 1903. február 26.

Postautalvány-űrlapok pénzrovatának szabály
szerű kitöltése.

9976/1903.
A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 

1. része II. szakaszának 1. §-a 3. pontja szerint, a 
postautalvány-ürlapok pénzrovataiban az utalványozott 
összeg beírása után üresen maradó hézagokat a fel
adónak vastag tollvonásokkal ki kell tölteni.

Ezen szabály pontos szem előtt tartására s a 
feladók ebbeli mulasztásának pótlására úgy a fel
vevő, mint a kézbesítő posta- (és távirda-)hivatalok 
a „P. és T. Sz. Gy.“ III. részének 92., 563., 566. s 
567. folyó sz. a. foglalt 9936/1889., 20.634/1890., 
49 329/1890., 1446 1892. sz. rendeletekkel már ismé
telve köteleztettek.

Mind a mellett úgy a felvevő, mint a kézbesítő 
posta- (és távirda-)hivatalok az idézett rendeletek 
ellen még mindig gyakran vétenek, s a kincstár ká
rosodására módot nyújtanak.

Több posta- (és távirda-)hivatal hasonló szabály
ellenes mulasztása közelebb a kincstár nagyobbmérvű 
károsítására használtatott fel.

Szigorúan utasítom ennélfogva a kir. posta- (és 
távirda-)hivatalokat, hogy a postautalványok felvé
tele, illetve a kifizetésre beérkező postautalványok 
kezelése körül az idézett rendeletek batározmányaihoz 
általában pontosan alkalmazkodjanak, de különösen 
minden egyes postautalvány felvételénél győződjenek



12. szám.

meg arról, hogy a postautalvány feladója a posta
utalvány-űrlap pénzrovatában a pénzösszeg beírása 
után — és pedig ügy a számjegyekkel, mint a be
tűkkel írt számnevek előtt és után — üresen maradt 
hézagokat erős tollvonásokkal kitöltötte-e.

Nemleges esetben a feladó mulasztását maga a 
felvevő posta- és távirdaközeg a feladó ildomos figyel
meztetése mellett pótolja; esetleg a felvevő mulasz
tását a postautalványoknak továbbítás előtt, a bevé
teli naplóval való összehasonlítását végző közeg (lásd 
„P. és T. Sz. Gy.“ III. rész 92. f. sz. 15. pont, illetve 
191. f. sz. 11. pont és az 1902. évi „P. és T. R. T .“ 
32. számában a 60.699. sz. rendeletet) hozza helyre.

Az esetben pedig, ha a jelzett tekintetben hiányos 
postautalvány úgy a felvevő, mint a továbbító közeg 
figyelmét kikerülve, a kézbesítő posta- (és távírda-) 
hivatalhoz érkeznék, a hiányt a postautalványnak a 
beérkezési naplóba való bevezetése előtt a kézbesítő 
posta- (és távirda-)hivatal pótolja.

A posta- és távirdabiztosok a hivatali szemlék 
alkalmával gyakorolják e tekintetben is a kellő ellen
őrzést. a posta- (és távirda-)hivatalokat megfelelően 
oktassák, illetve a hibás posta- (és távirda-)hivatalokat 
további eljárás végett a posta- és távirdaigazgatóság- 
nak jelentsék fel.

Budapest, 1903. február 28.

Nagyobb forgalmú hivatalok utalványkifizetési 
számadásainak 10 naponkint való beküldése.

7323/1903.
Az egri, eperjesi, kaposvári, losonczi, lugosi, 

máramarosszigeti 1, marosvásárbelyi 1, miskolczi 1, 
nagvbecskereki, nagykanizsai 1, nyitrai 1, szabadkai 1, 
szatmári 2, újvidéki 1, ungvári és zombori posta- és 
távirdahivatalok az utalványkifizetési A~) naplót a 
hozzá tartozó postautalványokkal együtt a „P. T. 
Sz. Gy.“ VII részének 53. folyó sz. a. közzétett 
27.639/1890. sz. szabályrendeletben előírt módozatok 
szerint, f. évi márczius hótól kezdve tíznaponkint kö
telesek beküldeni a postautalványok központi leszá
moló hivatalához.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza
bályrendeletnél jegyezzék elő.

Ugyanott pótlólag jegyezzék elő: Brassó 1,
Eszéki, F ium ei, Győr 2, Komárom 1, Nagyszeben 1, 
Nagyvárad 2, Sopron 1, Székesfejérvár 1, Szombat
hely 1, Temesvár 1, Veszprém és Zágráb 1, posta- 
és távirdahivatalokat is, mint a melyek az utalvány
kifizetési A) naplónak tíznaponkint való beküldésére 
időközben szintén köteleztettek.

Budapest, 1903. február 28.

7 2

Portomentesség.
11.676/1903.

A földmívelésiigyi m kir. ministerium, a m. 
kir. pénztárak, az aradi m. kir. jószágigazgatóság, a 
lippai m. kir. főerdőhivatal és az apatini m. kir. erdő
hivatal által a Bács-Bodrog és Csanád vármegyében 
eladott kincstári ingatlanok vételárának leszámítolása 
tárgyában a m agyar általános hitelbankhoz intézett 
pénzküldemények további intézkedésig portomentesen 
kezelendők, ha az illető pénzküldemények „Állam- 
javak vételárának leszámítolása tárgyában porto- 
mentes“ záradékkal vannak ellátva.

A posta- (és távirda-)hivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaiizleti Szabályzat“ V. része 
52. oldalán új tétel gyanánt írják be:

az első hasábba: „A földmívelésiigyi m. kir. 
ministerium, a m. kir. pénztárak, az aradi m. kir. 
jószágigazgatóság, a lippai m. kir. főerdőhivatal, az 
apatini m. kir. erdőhivatal“ ;

a második hasábba: „a Báes-Bodrog és Csanád 
vármegyékben eladott kincstári ingatlanok vételárá
nak leszámítolása tárgyában, a magyar általános hitel
bankkal szemben (További rendelkezésig)“ ; 

az ötödik hasábba: „igen“ ; 
a nyolczadik hasábba: „Államjavak vételárának 

leszámítolása tárgyában, portomentes“ ;
végül a kilenczedik hasábban idézzék jelen ren

delet keltjét és számát.
Budapest, 1903. február 28.

Változás a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ V. részében.

13.970/1903.
Felhívom a posta- (és távirda^hivatalokat, hogy 

a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
139. oldalának első tételénél az első hasábba: „Ál
lami gyermekmenhely kormánybiztosa“ helyett „Ál
lami gyermekmenhelyek orsz felügyelője“ szavakat 
írjanak s a második hasábban kétszer előforduló 
„gyermekmenhely“ szót „gyermekmenhelyek“-re he
lyesbítsék.

Budapest, 1903. márczius 3.

„A magyar korona országainak helységnévtára“ 
czímii segédkönyv kiegészítése.

15.415/1903.
A magyar korona országainak 1902. évi kiadású 

helységnévtára bezárólag a „P. és T. R. T.“ 1902. 
évfolyamának utolsó számáig van helyesbítve. Miről 
az igazgatóságokat és hivatalokat értesítem.

Budapest, 1903. márczius 5.
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Pótlék a meteorologiai táviratok kezelésére fel- I 
hatalmazott posta-, távirda- és távbeszélöhiva- 

talok jegyzékéhez.
12.131/1903.

A kecskeméti, losonczi, orosházai, rozsnyói (Gö- 
mör vm.), székelykeresztúri és vásárosnaményi posta- 
és távirdahivatalokat s a bavanistei posta- és táv
beszélőhivatalt meteorologiai táviratok kezelésével 
bíztam meg.

Az igazgatóságok és hivatalok a „Magyar ko
rona területén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok 
névsora“ czímű segédkönyv 154. oldalán lévő B) 1 
jegyzékbe, megfelelő helyen, a megnevezett hivata
lokat jegyezzék be.

Budapest, 1903. márczius 2.

Változások a magyar távirdahivatalok állomá
nyában.

11.124/1903.
Az ácsi postahivatalnál (Komárom vármegye), 

azzal egyesítve, távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
a 497. sz. vezetékbe kapcsolva, működését L. szol
gálattal és „c“ hivójellel 1903. évi j a 
nuár hó 1-én kezdette meg.

Budapest, 1903. február 25.

10.415/1903.
Nyitra vármegyében a nagybéliczi postahiva

talnál, azzal egyesítve, távirdahivatalt rendeztettem 
be, mely a 731. sz. vezetékbe kapcsolva, működését
L. szolgálattal és „b“ i ■ ■ ■>»») hivójellel 1903. évi 
február hó 6 án kezdette meg.

Budapest, 1903. február 25.

Változások a magyar távbeszélöhivatalok állo
mányában.
9166/1903.

Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyében a duna- 
harasztii postahivatalnál budapest-környékbeli nyil
vános távbeszélő állomást rendeztettem be s azt táv- { 
iratok kezelésével is megbíztam; továbbá annak a 
belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba való bevonását 
rendeltem el.

Működését L. szolgálattal, a 2206. számú áram
körbe kapcsolva, 1902. évi deczember hó 16-án kez
dette meg; táviratait Budapest 4. közvetíti.

11.699/1903.
Hunyad vármegyében, a pusztakaláni posta- és 

távirdahivatalnál, azzal egyesített törvényhatósági táv
beszélő központot rendeztettem be, mely korlátolt 
nappali (L) távbeszélő-szolgálattal 1902. évi deczember 
hó 16-án kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1903. márczius 3

11.843.
Modrus-Fiume vármegyében a d r i v e n i k i  

postahivatalnál, a kraljevicai környékbeli távbeszélő 
központhoz csatlakozó nyilvános távbeszélő állomást 
rendeztettem be, s azt a belföldi, valamint az Abbá
ziával és Lovránával való helyközi távbeszélő-forga
lomba is bevonattam, az ezen viszonylatokra meg
állapított feltételek és díjszabás mellett (1. „P. és 
T. 11. T .“ 1902. évf. 292. old. 66.568. sz. rendelet); 
egyidejűleg azt táviratok kezelésével is megbíztam.

F nyilvános állomás működését, L szolgálattal, 
1903. február hó 16 án kezdette meg. Táviratait a 
Fiume 1. sz. posta- és távirdahivatal közvetíti.

Budapest, 1903. márczius 1.

Változás a városi távbeszélő-hálózatok állomá
nyában.

11.931/1903.
A 72.245 902. sz. a. kelt rendelet (lásd „P. és 

T. R. T .“ 1902 évf. 319. old.) kapcsán értesítem az 
igazgatóságokat és hivatalokat, hogy a dési városi 
távbeszélőhálózat 1903. évi február hó 5-én a hasz
nálatnak átadatott, s a belföldi helyközi, valamint az 
erdélyrészi távbeszélő forgalomba bevonatott.

A hálózat központja a dési posta- és távirda- 
hivatalban van berendezve Előfizetési díj 120 korona.

Budapest, 1903. márczius 1.

Pótlékok a magyar távirda és távbeszélő hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

13.407/1903. A 135. sz. távirdavezeték Vörös
toronyban 1903- január hó 28-án kettéválasztatott, 
vöröstorony—országhatári része üzemen kívül helyez
tetett, a 607. számot nyert nagyszeben— vöröstoronyi 
részébe pedig Nagy-Disznód a 767. sz. vezetékből 
átkapcsoltatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 22. oldalán a 135. sorszám után levő 
összes adatokat töröljék; ellenben írják be a 78. ol
dalon a 607. sorszámnál a második rovatba: „Nagy
szeben—Vöröstorony“, a harmadikba: „46.635“, a 
negyedikbe: „Nagyszeben 1, Nagy-Disznód, Vörös
torony“, az ötödikbe: „A“, s a két végállomást mint 
vezetékteleppel működőt jelöljék.
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A 98. oldalon a 767. temesvár—nagyszebeni 
távirdavezetéknél a huzalhosszat „357.540“-re helyes
bítsék s a negyedik rovatból Nagy>Disznódot töröljék.

11.599/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 218. oldalán a szombathely—herényi 
magántávirdavezetékre vonatkozó összes adatokat tö
röljék.

11.124/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 64. oldalán, a 497. sz. budapest— 
szombathelyi vezetéknél a huzalhosszat 273 9gl) km.-re 
helyesbítsék s a 4. rovatban Budapest 4 és Pápa 
közé „Ács“ új távírdát írják be.

10.415/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 93. oldalán a 731. sz. trencsén— 
zólyomi vezetéknél a huzalhosszat „140.B50“-re he
lyesbítsék, s írják be a negyedik rovatba Nyitra- 
Zsámbokrét és Nagy-Ugrócz közé: „Nagy-Bélicz“, az 
ötödik rovatba pedig: „Nagy-Bélicz p.-u. és Nagy- 
Ugrócz p.-u. közt visszatérő.“

9166/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 228. oldalán a 2206. sorszámnál írják 
be a második rovatba: „Taksony— Dunaharaszti“, a 
harmadikba: „7.600“, a negyedikbe: .,Taksony, Duna
haraszti“, az ötödikbe: „Budapest 4“.

SZEMÉLYZETIEK
A kereskedelemügyi m. kir. minister, a Vili. fize

tési osztály 3-ik fokozatába Dénes Miksa posta- és 
távirdamérnököt posta- és távirdafőmérnökké, Horváth 
Mihály (apatini) és Walter Ottó posta- és távirdafő- 
tiszteket pedig posta- és távirdafelügyelőkké nevezte ki.

A kereskedelemügyi m. kir. minister: Neubauer 
Ernő, Patisz Kornél, Hajnal Márton, Gaál Vincze, 
Udvardy Endre, Bácskay Antal, Dienes Károly, Za- 
villa Adolf, Jancsó János, Marczell Gyula, Balassa 
Samu, Sándor Antal, Szabados Jenő posta- és táv- 
irdatiszteket a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába 
posta- és távirdafőtisztekké kinevezte.

A m. kir. posta-távirda-távbeszélő elnökigazga
tója:; Orich József és Kemény István posta- és táv- 
irdasegédtiszteket a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába 
posta- és távirdasegédellenőrökké; Pakurái- János, 
Schneider Mihály, Juhász Lajos, Kövesi Pál, Rado
vane Ignácz, Bujtor Mihály, Kahanyecz János, Jászai 
Imre, Vincze Mihály, Horváth Ferencz, Gmajner István 
posta- és távirdaszolgákat posta és távirdaaltisztekké 
kinevezte.

Új postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve

Dí
.i n

ég
ys

zö
g 

sz
ám

a O r s z á g
Postafőigaz- 
gatós., illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

C atterfeld  (Gotha herczegség) 1730 Szász-Cobg.-Gotha Kifúrt (Erfurt-Cassel) Gotha —  Gräfenroda, Georgenthal . . .
Dietersburg 2453 Bajor Regensburg Passau - - -  Neumarkt, Pfarrkirchen . . .
E lpersheim ........................................ 2207 Württemberg Stuttgart (Ulm) Crailsheim Wertheim
Fechingen (Saarbrücken! kér . ) 2193 Poiosz Trier Strassburg —  Saarbrücken, Brebach . . .
Glösa (Ciiemmtzi kér.) ; ,. . - . 1741 Szász Chemnitz Chemnitz —  Wechselbnrg (Roehiitz)
G o t t s d o r f ........................................ 2457 Bajor Regensburg Passau . . .
H essigheim ........................................ 2284 Württemberg Stuttgart S tu ttga rt----Heilbronn, Besigheim . . .
Hohenfelde (Pommsránia) 314 Porosz Cöslin Cöslin —  Kolberg
K irchenkirnberg . . . . 2315 Württemberg Stuttgart Stuttgart —  Crailsheim, Fornsbaeh . . .
M unsterlagerv (Hannoveri kér.) 82(1 Porosz Hannover (Berlin) Stendal —-  Bremen, Munster . . .
Neckarhauseu . . . . •2373 Württemberg Stuttgart (Stuttgart) Plochingen —  Horb, Nürtingen . . .
Neu-Heiduk (Felső-Szilézia, 
Beutheni k é r . ) .......................... 2031 Porosz Oppeln Bielitz (osztr. Szilézia) —« Beuthen, Königshütte...

O b e rtre n n h a c h .................... 2451 Bajor Regensburg (Simbach —München) Mühldorf —  Plattling
Plntowo (Cnlmi kér.) 739 Porosz Danzig (Bromberg—Schönsee) Unislaw ™  Culm
R ab en ste in ............................... Bajor Regensburg (Passau— Regensburg) Plattling —  Eisenstein, Zwiesel...
Saarhölzbach (Saar) . . . 2125 Porosz Trier Saarbrücken----Trier
Schlierbach (Fritzlari kér.) . 1605 » Cassel C assel----Giessen
W eidenhof (Breslaui kér.). 1641 *3 Breslau Breslau — Posen
Zillerthal-Erdm annsdorf . 1815 Liegnitz (Glatz—Görlitz) Hirschberg ™  Sehmiedeberg

Csak a katonai gyakorlatok alkalmával.
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A következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak :
A lt P i l l a n ............................................................. . . . díjnégyszög száma 185 ezentúl P illau  2.

B erre sh e im ............................................................. v 1774 » Berresheim (Eifel)
Bűnén .......................................................................... 55 1812 n Bönen (Hammi ker.)
B o r g e l n ................................................................... 1313 55 Borgeln (Soesti ker.)
B r u m b y ................................................................... 1275 „ Brumby (Calbei-Saale ker.)
B u l m k e ................................................................... 1309 55 Bulmke (Gelsenkircheni ker.)
C a rlsh a g e n ............................................................. 55 309 55 Carlshagen auf Usedom
Delluau *................................................................... 1833 „ Dellnau (Dessaui ker.)
D önhofstädt............................................................. » 279 „ Dönhofstädt (Rastenburgi ker.)
D o m s la u ................................................................... 17G0 Domslau (Breslaui ker.)
Duneyken................................................................... . . . 342 55 Duneyken (Oletzkoi kor.)
B ic k e n d o rf ............................................................. 1275 55 Eickendorf (Calbei-Saale ker.)
Gerwischkehmen............................................... 14-4 55 Gerwischkehmen (Glimbinneni ker.)
G ro ss -K e lle n ...................................................... 407 55

Gross-Köllen

G rossm öhringen ............................................... 999 55 Gi’oss Moringen

G uruén .......................................................................... 234 Gurnen (Goldapi ke .)
H e i s s e n ................................................................... 1364 55 Heissen (Ruhr)
Hersei . ............................................................. 1654 55 Hersei (Bonni ker.)
H im b e rg ................................................................... 1715 55 Him berg (Cölni ker.)
H inschenfelde...................................................... 501 55

W andsbek 2

H offnungsthal...................................................... 1595 „ Hoffnungsthal (Cölni ker.)
Hom bressen............................................................. 1431 „ Hombressen (Hofgeismari ker.)
H ü r t h .......................................................................... 1594 H ürth  (Cölni ker.)
Ih rin g sh au sen ...................................................... 1491 r Ihringshausen (Casseli ker.)
K ir c h l in d e ............................................................. 1310 55 K irchlinde (Dortmundi ker.)
K u n ig eh len ............................................................. 231 „ Kunigehlen (Darkehmeni ker.)
L a n g e w ie s e n ...................................................... 1793 Li an ge wies en (Thüringia)
Liedolsheim ............................................................. 2229 Liedolsheim (Karlsruhe mellett)
Lippehne .................................................................... 905 „ Lippehne (Soldini ker.)
L i t t f e l d .................................................................... 1541 55

Litt.feld (Sigeni ker.)
Lubichow ................................................................... 467 55 Lubichow (Pr.-Stargardi ker.)
M e rte n ...................................................... 1653 55 M erten (Bonni ker.)
M itte lb a c h ............................................................ 1802 M ittelbach (Chemnitzi ker.)
Neuenbrook ...................................................... 357 55

Nenenbrook (Holstein)
N e u h ä u s e r ............................................................ 135 51 Neuhänser (Rischhauseni ker.)
Neuhausen ( S / á s z ) ............................... 1866 n Neuhansen (Dresdeni ker.)
N ö th en .......................................................................... 1712 , Nöthen (Kifel)
O y b in .......................................................................... 1810 55

Oybiu (Dresdeni ker.)
P i l l a u .......................................................................... 135 P illau  1.

P o d w i t z ................................................................... 710 Podwitz (Culmi ker.)
P r i e r o s .................................................................... 1175 55 Prieros (Potsdami ker.)
P r i t t e r ........................................................................... 450 „ P r i t te r  auf Wollin
R eatischken............................................................. 44 55 Reatischken (Memelniederung)
R o ttw e rn d o rf ...................................................... 1746 Rottw erndorf (Dresdeni ker.)
R u p p e rtsg rü n ...................................................... 1860 „ Ruppertsgrün (Zwiekaui ker.)
S a sse n d o rf ............................................................. 1313 „ Sassendorf (Soesti ker.)
Schönau (Graudenzi k e r . ) ........................... 678 55 Plessen (Graudenzi ker.)
Schwarzaoh (B aden )........................................ 2307 55 Schwarzach (Bubi melleit)
Sieglar .......................................................................... 1654 Sieglar (Siegkreis)
Silberberg (Szilézia)......................................... 1927 55

Silberberg (Breslaui ker.)
Skandau ................................................................... 279 55 Skandau (Gerdaueni ker.)
Stanow itz................................................................... 1757 55 Stanowitz (Striegaui ker.)
Tettau ( S z á s z ) ......................................... 1739 „ T ettan  (Chemnitzi ker.)
T o lk e m it................................................................... 271 55 Tolkem it (Elbingi ker.)
T ru ten .au ................................................................... 268 55 Trntenau (Danziger Niederung)
Turoscheln 620 55

Tnroscheln(K.-Poroszorsz.,.]ohannisii.k.)
Ulzburg .................................................................... 430 55 Ulzburg (Holstein)
U ntereggingen...................................................... „ 2552 55 Untereggingen (Konstanzi ker.)
Viermünden ................................................ 1545 55

Viermünden (Heszen-Nassau)
Wachenheim (Rajnai Hcszen). . . . 55 2133 55

W achenheim (Wormsi ker.)
W a n d s b e k ............................................................. „ 501 „ Wrandsbek 1.

W e n g ern .................................................................... 55 1366 » W engern (Hageni ker.)
W i e tz e t z e ............................................................. „ 769 „ W ietzetze (Dannenbergi ker.)

elnevezést f>g viselni.
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Véglegesen megszüntetett postahivatalok :

Erdm annsdorf (Szilézia) . . . .  díjnégyszög száma 1815. 
Z i l l e r t h a l ..........................................  „ „ 1815.

A „D z im ia n e n “-i postahivatal a danzigi postafőigazgatóság kerületébe osztatott.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó p o s t á j a

Felsö-Szent-Király puszta Pest-P.-S.-Kiskun Harta Tetétlen p. u.
G álos-Petri . . . . község Bihar Ér-Mihályfalva Gálospetri
Gyilkos völgyi göz- 

fürésztelep . . . . telep Csik _ Gyergyó-Szent -Miklós
Gynrgyóka . . . . puszta Somogy Tab Bábony
H a c z a z se l......................... község Hunyad Hátszeg Demsus
H a n g o s ................................. puszta Tolna Kölesd Kajdáes
Hermán . í; . község Vas Szombathely 1. Szent-Király p. u.
K a p a r á s .......................... puszta Pesl-P.-S.-Kiskun Felsődabas Sári
K is C s u la .......................... község Hunyad Hátszeg Demsus
K is-E csed .......................... puszta Szatmár Fábiánháza Nagy-Ecsed
K i s - H i r d .......................... 7 ’ Baranya — Kis-Hird
K is -S e ly k .......................... község Nagy-Küküllő Nagy Selyk Kis-Selyk
Kis-Szokond . . . . >7 Szatmár Kraszna-Béltek Szakasz
K u p o c z ................................. puszta Bihar Piskolt Gálospetri
Külsö-Mántelek 77 Pest-P.-S.-Kiskun Felsődabas Sári
Eophágy ......................... község Szatmár Kraszna-Béltek Szakasz
Löbör ................................. puszta Pest-P.-S.-Kiskun Harta Tetétlen p.-u.
Mikia ......................... 77 » 77 „

N ádliget (Rohrau) . . telep Moson Rohrau Parndorf
Nagy-Ecsed . . . . község Szatmár Fábiánháza Nagy-Ecsed
Nagy-Szokond 77 Kraszna-Béltek SzakaszJ
Nagy-Szokond puszta 77 55

N a g y fé n y ......................... 77 Báes-Bodrog Szabadka Csantavér 2.
N y o m át................................. község Maros-Torda Maros-Vásárhely Nyárád-Szereda
O R uszova......................... Krassó-Szörény Rakasdia Jám
Ö l l e ........................................ puszta Pest-P.-S.-Kiskun Harta Tetétlen p.-u.
Palota-Újfalu községrész 77 Rákospalota Palota-Újfalu
P o j é n y ................................. község Hunyad Hátszeg Demsus
Pnszta-Gyenda . puszta Jász-Nk.-Szolnok Tiszaroff Puszta-Gyenda
R o z á lia ................................ község Máramaros Szurdok Rozália
S a j ó ........................................ „ 77 Dragomérfalva »

S a jó m e z ö ......................... 77 „ 77 77

Sándorfalu . . . . Szatmár KrasznaBéltek Szakasz
S á r i ........................................ Pest-P.-S.-Kiskun Felsődabas Sári
Stej-Vaspatak 77 Hunyad Hátszeg Demsus
Szakasz ................................. Szatmár Erdőd Szakasz
S zázd ....................................... Hont Szete Deménd
Széchenyi-telep . telep Pest-P.-S.-Kiskun Rákospalota Palota-Újfalu
S z e n t-P á l ......................... puszta Komárom Aranyos Duna-Ujfalu p.-u.
Szökefalva . . . . község Kis-Kükülló Dicső-Szent-Márton Szőkefalva
S z ü l l e ................................. puszta Pest-P.-S.-Kiskun Harta Tetétlen p.-u.
T e t é t l e n ......................... „ 77 77 77

T in o já r á s ......................... 77 Báes-Bodrog Kis-Szállás Mélykút
Új-Ruszova . . . . község Krassó-Szörény Rakasdia Jám
V a l io ra ................................ 77 Hunyad Hátszeg Demsus

H ornyftm zky Viktor cs. é9 kir. udvari könyvnyom dája Budapesten
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A kincstári posta- és távirdahivatalok pénzjegyzékének a 
kezelési kimutatáshoz való csatolása.

A „Jüdisches Volksblatt“ czímű német nyelven megjelenő 
hetilap kitiltása.

A „Cronica“ czímű román nyelvű politikai lap kitiltása.
Az „Istoria lui Mihai Viteazul pentru poporul Romanesc“, 

az „Istoria Romanilor sub Mihain-Voda-Viteazul“ és a „Cestiunea 
Rontana in Transilvania si Ungaria“ czímek alatt megjelenő román 
nyelvű művek kitiltása.

Pótlék a biztosítékul elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

Változások a „Távirda Tarifákéban.
Helyesbítés.
Változás a magyar távirda- és távbeszélő-hivatalok állomá

nyában.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások. (Posta.)

A kincstári posta és távirdahivatalok pénzjegyzé
kének a kezelési kimutatáshoz való csatolása.

80.328/1902.
Utasítom a kincstári posta- és távirdahivatalo- 

kat, hogy főpénztáruk készpénzállományáról az 1902. 
évi február 21-én 80.506/1901. szám alatt kiadott 
rendelet (1. „P és T. R, T .“ 1902. év 8. sz) 18. 
pontja értelmében szerkesztendő pénzjegyzéket a folyó 
évi április hó 1-től kezdve ne füzetben, hanem havon
ként a szükségletnek megfelelő számú íveken ve- ! 
zessék és minden hó végén a pénztáros és ellenzáros 
ebbeli minőségének jelzése mellett sajátkezű névalá
írásával s a hely- és kelti bélyegző lenyomatával el
látva, számadási mellékletként a kezelési kimutatással 
a posta-távirdaigazgatósági számvevőséghez küldjék be.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezen rende
letet a fentebb idézett utasítás 18. pontjánál és a 
30. pont utolsóelőtti bekezdésénél jegyezzék fel.

A posta- és távirdaigazgatósági számvevőségek j 
a pénzjegyzék szabályszerű és a napi eredmény-kimu- | 
tatás megfelelő rovataival egybehangzó vezetéséről kém- I 
próbák útján győződjenek meg, s az esetleg tapasztalt 
rendellenességekről további eljárás végett a posta- és 
távirdaigazgatóságnak esetenként tegyenek jelentést, j

Budapest, 1903. márczius 10.

A ..Jüdisches Volksblatt“ czímű német nyelven 
megjelenő hetilap kitiltása.

15.342/1903.
A „Jüdisches Volksblatt“ czímű bécsi német

nyelvű hetilaptól a postai szállítás joga a magyar | 
szent korona országainak területére nézve megvonat
ván, a kir. posta- és távirdahivatalok ezt a lapot a 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. márczius 13.

A „Cronica“ czímű rumán nyelvű politikai lap 
kitiltása.

15.301/1903.
ABukarestben „Cronica“ czímalatt rumán nyelven 

megjelenő politikai laptól a postai szállítás joga a 
magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok ezt a 
lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. márczius 13.

Az „Istoria lui Mihai Viteazul pentru poporul 
Romanesc“, az „Istoria Romanilor sub Mihain- 
Voda-Viteazul" és a „Cestiunea Romana in 
Transilvania si Ungaria“ czímek alatt meg

jelenő rumán nyelvű müvek kitiltása.
15.341/1903.

A Jorga N. szerzőtől „Istoria lui Mihai,Viteazul 
pentru poporul Romanesc“, továbbá a Balcescu N. 
szerzőtől „Istoria Romanilor sub Mihain-Voda-Vitea- 
zul“, valamint a Brote Jenő szerzőtől „Cestiunea Ro
mana in Transilvania si Ungaria“ czímek alatt Buka
restben rumán nyelven megjelent művek a postai 
szállításból a magyar szent korona országainak terü
letére nézve kitiltatván, a kir. posta- és távirdahíva- 
talok ezeket a műveket a kitiltott sajtótermékek mód
jára  kezeljék.

Budapest, 1903. márczius 13.

Pótlék a biztosítékul elfogadható értékpapírok 
jegyzékéhez.
15.966/1903.

A biztosítékul elfogadható értékpapírok jegyzé
kébe pótlólag fölveendő, hogy a „Magyar leszámítoló 
és pénzváltó-bank“ által kibocsátott, 4 százalékkal
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kamatozó koronaértékre szóló záloglevelek üzleti és 
szolgálati biztosítékul elfogadhatók akkor, a mikor 
a biztosíték a fennálló szabályok szerint nem kész
pénzben teendő le.

Budapest, 19011. márczius 12.

Változások a „Távirda-Tarifák“-ban.
15.306/1903.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a „Távirda- 
Tarifák“-ban a következő változásokat vezessék ke
resztül:

1. Kréta-szigetnél, a 16. lapon a megjegyzések 
rovatába írják be: „Összebeszélt nyelvű táviratok el
fogadhatók; számjegyes nyelven szerkesztett magán
táviratok a forgalomból ki vannak zárva“.

2. Togo-nál, a 24. lapon „Lome“ elé jegyezzék 
be „Agonie Palimé“ helynevet.

3. Portugál Kelet-Afrikánál a 30. lapon az első 
függélyes rovat fejét így igazítsák ki: „Mozambique 
és Lourenço-Marquez városok“, a második függélyes 
rovat fejében „Chibuto . . . Muchelda“ szavak he
lyébe pedig a következőket Írják: „Mozambique és 
Lourenço-Marquez kerületek többi helyeire, Gaoa és 
Inhambane kerületekbe“.

4. Hawaínál, a 47. lapon „via: San-Francisco“ 
helyett írjanak „via: Commercial Pacific“ szavakat.

5. Persa-öböl tarifájában, a 48. lapon via: Fao- 
Buspire a díjat helyesbítsék 2 korona 46 fillérre.

6. Uj-Caledoniánál, a 49. lapon új útként je 
gyezzék be: via:Pacific cable(Északamerikán át) . . .5.70.

Budapest, 1903. márczius 12.

H e l y e s b í t é s .
13.482/1903.

A kir. posta-(távirda-)bivatalok Torontál vár
megye Szanád községéhez tartozó Perkortó tanya nevét 
a helységnévtárban „Perkosztó“-ra helyesbítsék.

Budapest, 1903. márczius 9.

Változás a magyar távírda- és távbeszélő- 
hivatalok állományában.

12.384/1903.
Szeben vármegyében törvényhatósági távbeszélő

hálózatot létesíttettem, melybe mint központokat: a 
nagyszebeni 1. sz., a nagydisznódi, szászsebesi, szelis- 
tyei, szerdahelyi és ujegyházi posta- és távirdahiva- 
talokat, továbbá a féleki, hortobágyfalvai, keresztény
szigeti, pojánai, resinári, szászcsóri, szászorbói, sze- 
lindeki és talmácsi postahivatalokat bevonattam s 
utóbbiakat táviratok kezelésével is megbíztam.

A nagyszebeni 1. sz. hivatal „C“, a szászsebesi 
„C/2“, a többi hivatal pedig „L “ távbeszélő-szolgá
latot tart.

Távbeszélő hivójelekül a következő Morse-betűk- 
nek megfelelő csengetéseket állapítottam meg: Felek 
„f" ( # • « ■ » • ) ,  Hortobágyiéivá „h“ ( • • • • ) ,  Ke
reszténysziget „g“ ( « a ^  « B  •). Nagydisznód „n“ 

•), Nagyszeben 1. „s“ ( • • • ) ,  Pojána „n“ 
(■■■*■ •), Resinár „r“ ( •  •), Szászcsór „s“ ( •  •  •),
Szászorbó „o“ Szászsebes „b“
íammm •  •  #), Szelindek „d“ ( »  > »), Szelistye „i“ 
( •  •), Szerdahely ..a“ ( • « ■ » ) ,  Talmács „t“ 
és Ujegyház „u“ ( • • * ■ * ) .

A feleki, hortobágyfalvai, keresztényszigeti, resi- 
nári, szelindeki és talmácsi hivatalok táviratait a 
nagyszebeni 1. sz., a pojánai és szászorbói hivatalok 
táviratait a szerdahelyi, a szászcsóri hivatal táviratait 
pedig a szászsebesi posta-, távirda- és távbeszélő
hivatal közvetíti.

Mint törvényhatósági távbeszélő-központok Szász
csór és Szászsebes 1902. évi november hó 4-én, Po
jána, Szászorbó és Szerdahely 1902. évi november hó 
9-én, Kereszténysziget és Szelistye 1902. évi deczem- 
ber hó 12-én, Felek, Nagydisznód, Resinár, Szelindek 
Talmács 1903. évi január hó 17-én, Hortobágy falva 
és Ujegyház 1903. évi január hó 19-én kezdték meg 
működésüket.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki s a magyar korona terü
letén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok névsorá
ban Talmácsra vonatkozó megjegyzésként írják be: 
„v. t. N a g y - T  al  m á c s “.

Budapest, 1903. márczius 6.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok állomá
nyában.

8.977/1903.
Csauád vármegyében, a lelei és dombiratosi 

postahivataloknál törvényhatósági távbeszélő-központo
kat rendeztettem be, melyek táviratokat is kezelnek.

A lelei távbeszélő-központ 1903 január hó 13-án, 
a dombiratosi központ 1903 január hó 6-án kezdette 
meg korlátolt szolgálattal működését.

Az előbbinek táviratait a makói, az utóbbiét a 
mezőkovácsházai posta- és távirdahivatal közvetíti.

Budapest, 1903. február 26.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

8.977. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstromban a 17. sorszámú törvényhatósági távbeszélő- 
hálózatnál a kunágota—csanádapáczai és a málló— 
földeáki áramkörökre vonatkozó adatokat a követ
kezőkép egészítsék ki : az előbbinél a 4. rovatba 
Kunágota helyett írják be Dombiratos, a huzalhosszat
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107.í(;o-ra helyesbítsék, a 6. rovatba elsőnek írják be 
„Dombiratos“ s a 7. rovatba Dombiratossal szemben: 
„Mezőkováesháza“, a makó —földeáki áramkörnél a 
3. rovatba írják be elsőnek Makó, a 4. rovatba Makó 
helyett Lele, a huzalhosszat 54.920-ra helyesbítsék, a
6. rovatba írják be elsőnek „Lele“-t s a 7. rovatba 
Leiével szemben „Makó“.

11.184/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 23. oldalán, a 143. sz. vezetéknél a
7. rovatban Friedan osztrák távírdát helyezzék át 
Varasd és Luttenberg közé.

13.678/1903. A vezetéklajstrom 224. oldalán, a 
201ö. számú áramkör boszniai számául a 2. rovatba 
„2015“ kell beírni.

12.384/1903. Szeben vármegyében törvényható
sági távbeszélő-hálózatot létesítettem, mely alkalom

mal a gyulafehérvár—konczai törvényhatósági táv
beszélő-áramkör Szászsebesen kettéválasztatott s ennek 
szászsebes -  konczai része a koncza—nagyszebeni új 
áramkörrel összeköttetett.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 248. oldalán 6. sorszám alatt a gyula- 
fehérvár—konczai áramkörnél a 2. rovatba „Alsó- 
Fehér“ alá írják be: „Szeben“, a 3., 4. és 6. rova
tokban „Konczá“-t törüljék s helyébe írják be a 3. 
rovatba „város“, a 4. és 6. rovatokba: „Szászsebes“, 
az 5. rovatba a huzalhosszt: ,,49.ns0“ kilométerre he
lyesbítsék; továbbá a 261. oldalon a 21. sorszámnál 
az előfizetői vezetékké alakult szelistye—piatra—albai 
áramkörre vonatkozó összes adatokat töröljék, a 23. 
sorszámnál pedig folytatólag a következő adatokat 
írják be:

s A v e z e t é k
A vezetéken beszél
getésre bekapcsolva

Táviratokat közvetítő 
távirdahivatal

S3
CG
t -©C/Î

Vármegye Járási székhelye kezdő- és végpontja
Caj

i s-a M
M é g j  e g y z é s

1 2 3 4 5 6 7 8

Nagyszeben
város

Nagyszeben

Szelindek—Resinár 56.22(, Szelindek—Nagy
szeben 1., 

Resinár

Nagyszeben 1. 

Nagyszeben 1.

város 
Uj egyház

Nagyszeben— 
1 '.jegy ház

6 8 . , Nagyszeben 1., 
Hortobágyfalva, 

Ujegyház
Nagyszeben 1.

város
Nagyszeben

»
V

Nagyszeben—Felek 9ö.10f> Nagyszeben 1., 
Nagydisznód, 

Talmács, 
Felek [ Nagyszeben 1.

23 Szeben város
Nagyszeben

Nagyszeben—
Kereszténysziget

29-.,„ Nagyszeben 1., 
Kereszténysziget Nagyszeben 1.

város
Szelistye

Szerdahely
Koncza
város

Nagyszeben— 
Szászsebes

HM.»« Nagyszeben 1., 
Szelistye, 

Szerdahely, 
Koncza, 

Szászsebes

—
Alsófehér vármegye

Szerdahely Szerdahely— 
Pojána

2 6 . y t „ Szerdahely,
Pojána Szerdahely község neve: Pólyán

Szerdahely Szerdahely—
Szászorhó

14.700 Szerdahely,
Szászorbó Szerdahely

város
Szászsebes

Szászsebes—
Szászcsór

2 1 . 7 , 0 Szászsebes,
Szászcsór Szászsebes

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangsorszám 1551— 1553):
Brkljaéic Tamás Zágrábba, Tepes Ignácz Zi- 

monyba, Doviczovicz János Budapestre.
2. Áthelyeztettek :
a) p o s t a -  és t á v i r d a f o g a l m a z ó :  dr. Hel

ler Henrik Zágrábból Temesvárra;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a fő t i s z t: Bauer József 
Eszékről Vinkovcére;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Nagy Sán
dor Szarvasról, Gáspár Alfréd Zalaegerszegről, Fodor 
Mihály Komáromból, Szeöke Bálint Selmeczbányáról, 
Lingsch László Kassáról Budapestre, Tomas Ágoston 
Szegedről Eszékre, Hlavicska István Budapestről Zó-
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lyoniba, Szálkái Sándor Losonczról Szegedre, Tallér 
Géza Budapestről Losonczra;

d) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Pin- 
tar József Zágrábból Eszékre, Krizsán István Német- 
palánkáról Újvidékre, Kiss Kálmán Sopronból, Scherer 
Jenő Zólyomból, Balogh Gyula Váezról, Veress Miklós 
Szegedről, gróf Vasquez Károly Pozsonyból, Blüh Zsig- 
mond Kecskemétről Budapestre, Vass Béla Hódmező
vásárhelyről, Barta József Lúgosról Szegedre, Herold 
Lajos Salgótarjánból Hódmező-Vásárhelyre, Horváth 
Dániel Fiúméból Hatvanba, Kulik József Budapestről 
Ungvárra, Kovács György Komáromból Kecskemétre, 
Bognár Kálmán Váezról Szászrégenbe, Zsigmond Ist
ván Szászrégenből Bogarasra, Reisz Béla Csaczáról 
Érsekújvárra, Hluchány Ferencz Pozsonyból Galgóczra;

e) p o s ta -  és tá vir da  g y a k o r n o k o k  : Maut
ner József Újpestről Rumára, Milutinovic Miklós Lo
sonczról Szegedre, Várady Károly Budapestről Lo- 
sonezra, Macaric Ágoston Turóczszentmártonból Buda
pestre, Hegedűs Ferencz Budapestről Szegedre;

/ )  p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő k :  Körmöczy 
Mária Zomborból Újvidékre, Szabácsy Karolin Újvi
dékről Zomborba, Szabó Georgina Fehértemplomból 
Temesvárra, Keresztes Mária Nagyszebenből Brassóba;

(j) p o s t a -  és t á v i r d a a l t i s z t e k :  Kangyár 
János Apostagról Budapestre, Csizmadia Lajos Nagy- 
halmágyról Orosházára;

h) p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Hektor 
Elek Karánsebesről Lippára, Schulcz Károly Oravicza- 
bányáról Óbecsére, Kiss Ferencz Resiczabányáról Új
vidékre, Nagy Ferencz Pancsováról Oraviczabányára, 
Kasztéi János Verseczről Resiczabányára, Kasza And
rás Ujmoldováról Ómoldovára, Kántor Alajos Buda
pestről, Nemes Lajos Szombathelyről Győrbe, Lelkes 
János Dunaszerdahelyről, Vörös István Győrből Buda
pestre, Kiss László Szolnokról Szentesre, Kurucz József 
Szentesről Szolnokra, Kelemen János Budapestről 
Soltra, Pénzes János Aradról Nagyváradra, Urda Ist
ván Nagybányáról Aradra, Kazár Pál Orosházáról 
Debreczenbe, Tóth Gábor Veszprémből Pápára, Deb- 
reczeni Sándor Nagyváradról Nagyhalmágyra.

3. Lemondott:
Solymossi István posta- és távirdaszolga.
4. Elbocsáttattak :
Jánki Lajos és Béres József posta- és távirda

szolgák.
5. Nyugdíjaztattak :
Juranits György posta- és távirdatiszt, Sebes 

János^posta- és távirdasegédellenőr, Polsch Gusztávné 
posta- és távirdakezelő, Stubenvoll János posta- és 
távirdaaltiszt, Gáspár János és Sebestyén Antal posta- 
és távirdaszolgák.

(>. M eghaltak :
Knauz Károly posta- és távirdafőtiszt, Seratoris 

Elek és Halhegyi József posta- és távirdatisztek, Szil- 
bereisz János, Popovié Ferencz posta- és távirda
segédtisztek, Gombarovits János posta- és távirda
altiszt, Demetrovics József és Pirkhoffer János posta- 
és távirdaszolgák.

K ineveztettek postam esterekké 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Renner Ilona 

Nógrád-Verőczére;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Burde Elek Bodrog- 

Olaszi pályaudvarra, özv. Gabos-Fábry Vilma Krom- 
pach vasgyárra, Fresó József Ménhardra;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Szemeriay-
Raduly Róza Nagy-Sármásra kinevezett postamester 
Lövétére;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kun András 
Méhkerék pályaudvarra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Légár Matild Somogy- 
Apátiba, Marczy Albert Fürgéd pályaudvarra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Ernyey Béla 
Alsó-Köröskénybe:

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Bósz-Krisz- 
tinkovich Mária Enyingre, Lackner Samu Vámos- 
Család pályaudvarra;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Fehér Irma 
Bélinczre, Retzler János Györgyháza pályaudvarra, 
Végh Vilma Keglevichházára, Tompa Róza Zsidóvárra;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Loos István 
Hrtkovciba, Koconda Paula lvankovora, Jerman Olga 
Kamenicára, Trtanj Náudor Licki-Osikra, Gaál János 
Tounj pályaudvarra.

Postaszállítókká
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Oláh István 

Adára, Friebsl Alajos Rumára,
Á thelyeztettek :
Pongrácz Károly Lökösháza pályaudvarról Fegy

vernek 2. (p. u.) postahivatalhoz, Papp János György
háza pályaudvarról Török-Szákos pályaudvarra, Fritz 
Iván Velikáról Zvecevora,

Á llásukban megmaradtak :
Nitsmann Irma hirnódi és Drágán Angela gru- 

bisnepoljei postamesterek.
Á llásukról lemondottak :
Klimó Gizella foktői, Dalnoki Róza maglódi, 

Fresó-Haber Róza ménhardi, Zoltán Vincze ilosvai, 
Balássy Zsigmond szakács», Körmendy Pálné lang- 
vizi, Hack-Pintér Ágnes szabari, Markovich Alajos 

! örményi, Jakab Borbála ivánczi és Bobinac Péter 
zvecevoi postamesterek.

Felm entettek :
Vendrinszky Oszkár fegyvernek-pályaudvari,
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Keresztes András fürged-pályandvari és Jós Károly 
vámoscsalád-pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott :
Czilezer Lipót adai postaszállítónak.
Elmozdíttattak :
Pillich Lajos postamester a Tiszaföldvár 1. posta- 

és távirdaliivatalnál és Simié Simon ivankovoi posta
mester.

Meghaltak :
Nérnedy Imre domonyi, Ujj István ladmóczi, 

Ferenczi József tordaturi és Bogovac Emília podgo- 
raéi postamesterek, továbbá Pellion Emil postamester 
a Budapest 93. posta- és távirdaliivatalnál, vala
mint Balázs István vajdahunyadi és Anheuer Mátyás 
temesvári postaszállítók.

Posta-távirdakiadókká képesíthettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kretsch Piroska;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Peschkó Ernő;
a t e me s vá r i  ke r ü l e t be n :  Cselenák Ferencz.
Kiadók létszámából töröltettek
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  br. Babarczy Lász- 

lóné szül. Csere Irén azért, mert kiküldetést nem vállalt ;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Nestinac Lidia 

saját kérelmére.
Elbocsáttatott
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Zimmermann 

József.
Meghalt
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Putnik Mária.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :
a budapesti kerületben :
T i s z a f ö l d v á r  1. sz. hivatalnál, Jász Nagy- 

Kun-Szolnok vármegyében; I. osztályú posta- és táv- 
irdahivatal. Csak férfiak pályázhatnak. Készpénzbiz
tosíték: 1200 K. Járandóság: 2060 K. évdíj, 240 K. 
irodai, 440 K. kézbesítési és 1200 K. szállítási áta- | 
lány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Tiszaföldvárról a 3.3 km. távolságra eső pályaudvarra 
és vissza naponként 3-szor, esetleg 4-szer közlekedő 
egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani 
s a szállításhoz, valahányszor szükséges, kettős foga
tot alkalmazni;

a pécsi kerületben :
B a r a n y a  - F e l s ő  - Mi n d  s z e n t  en, Baranya 

vármegyében; 111. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosí- t 

ték: 200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai 
és 52 K. kézbesítési átalány;

a zágrábi kerületben:
1. Go r nj a - R i e k á n, Varasd vármegyében; 

II. oszt. posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 924 K. évdíj, 100 K. irodai, 140 K. 
kézbesítési és 1200 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Gornja-Riekáról 
a 15 km. távolságra eső Novi-Marofra és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani;

2. Vé l i  ká n ,  Pozsega vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság:
450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési átalány.

** *
Általános feltételek . Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű i  eg írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. á p r i l i s  10-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b o r s o d  n y é k i  II. oszt. posta- és távirda- 

hivataluál május hó 1-étől mindkét szakból önálló 
kezelésre képes k i a d  ón ő alkalmazást nyerhet. Fize
tés megegyezés szerint.

A h a l mi - i  (Ugocsa m.) I. osztályú posta- és 
távirdahivatalhoz önálló kezelésre képes k i a d ó n ő 
kerestetik azonnali alkalmazásra. Járandóság: 36 K. 
havi üzetés és teljes ellátás, mosás és ágynemű nélkül.

A h a j d ú h a d h á z i  posta- és távirdaliivatalnál 
j egy a távírdából vizsgázott k i a d ó n ő  állandó alkal

mazást kaphat. Járandóság: 24 K. havi fizetés és teljes 
ellátás, mosás és ágynemű nélkül.

A t a p o l e z a i  I. osztályú posta- és távirda
hivatalhoz ápril hó elsejére gyakorlott k i a d  ó keres
tetik. Fizetés megegyezés szerint.



8 2 12. szám.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

V á m te le k ........................... puszta Bács-Bodrog Szabadka Csantavér 2.
V a s a d .................................. község Bihar Piskolt Gálospetri
V e r u s i c s ........................... puszta Bács-Bodrog Szabadka Csantavér 2.
Vessztf serdei cstíszház telep Moson Moson Horvát-Kimle

Trnovac ........................... község Lika-Krbava Smiljan Brusane

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. november 1-től november 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám

 j

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

3086 karton-doboz Budapest 71. X l/l. 
Bées —Budapest 14. 

szám

A,
1 - 7 0 0 üres karton doboz Pápa—Győr vasúti báreza a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

3090 — — — X/29-ki Budapest—Kassa 10. sz. mposta rak
tárában egy celluloid sírlámpáeska találtatott

n »

3091 — — — X/30 iki Bées—Budapest 13. sz. mposta rak
tárában egy pár barnaszinű gyermekharisnyát 
találtak

» »

3099 XI/1. keltű Poprád—Miskolcz 288. sz. kpostá- 
nak a kassai átadó szolga 3 drb méesgyertyát 
azzal átadott, hogy azok az általa átadott cso
magok egyikéből kiestek

» »

3100 — — X/30-iki Budapest—Zimony 17. sz. mposta rak
tárában a Szabadkán leadandó csomagok közt 
3 csomag gyertya találtatott

i} »

3101 — — X/31-én Budapest 71. sz. postahivatal átvevő
termében 1 szál gyertya és 1 rézgyűrű talál
tatott

» »

3102 — Xl/l-én Budapest 71. sz. postahivatal I*ső sz. 
raktárában 5 szál gyertya találtatott

»  »1

3107 kosár Budapest 70. Váoz 
beküldi

7 - 8 0 0 gesztenye l .roo gr., 11 alma, 2 üvegben íz, 
1 üvegben rum, kávé, 3 ruhaderék, 1 csomag 
Kneipp-malátakávé

részben eladatott

3112 - - X/31-iki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. mposta 
raktárában 2 tuczat „Nótes“ Írón találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3131 — X/26-án Nagy-Lipniken, egy oda czím s rak- 
szám nélkül érkezett kosárküldemény szőlő 
tartalma megsemmisíttetett

14698/202. sz. ig. Kassa

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

ilorayauöZky Viktor ea. ea kir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.
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T A R T A L O M :
Változások a Rumániával való postaforgalomban.

Változások a Rumániával való postafor
galomban.

17.465/1903.

A Rumániával 1903. évi február hó 15 én Czer- 
nowitzban kötött s alább közzétett új postaegyezmény
ből kifolyólag folyó évi április hó 1-ével Rumániával 
való postaforgalomban a következő változások lépnek 
életbe.

1. A magyar korona országainak egész területe 
és Rumánia közt váltott levelekért 15 g r a m m o n 
k é n t  25 f i l l é r ,  illetve 25 b á n i  (centime) jár. Egy 
külön h a t á r s z é l i  l e v é l  d í j s z a b á s ,  a milyen 
Erdélynek a magyar-rumán határtól a Marosig ter
jedő részében, továbbá Besztercze-Naszód és a volt 
Szörény vármegyékben a Rumániával vfdó forgalom
ban eddig fennállott, folyó évi április hó 1-ével telje
sen megszűnik.

2. Feladó az ajánlott leveleket terhelő utánvé
telt is leszállíthatja vagy teljesen elengedheti.

3. Az egy-egy u t a l v á n y r a  befizethető összeg 
maximuma a kölcsönös forgalomban 1000 koronára 
(1000 frankra) emeltetik fel. Egyelőre azonban Ma- j 
gyarországból Rumániába 500 koronánál nagyobb 
összegre szóló postautalványok csak a következő j 
postahivatalokhoz intézhetők : Bacau, Beriad, Botosani, 
Brada, Bucuresci (Bucarest), Buzeu, Constantza, Craiova, 
Dohoroi, Focsani, Galatz, Giurgiu, Jasi (Jassy), Ploesci 
(Ploesti), Tulcea és Turnu-Severin (Turn-Severin).

4. Az é r t é k l e v e l e k ,  é r t é k d o b o z o k  és 
n e m z e t k ö z i  c s o m a g o k  korlátlan értéknyilvání
tással adhatók postára.

5. Az é r t é k l e v e l e k  súlydíja általánosan 
15 g r a m m o n k é n t  25 f i l l é r ,  illetve 25 báni .

Az értéklevelekbe ezentúl érczpénzt korlátlan

mennyiségben lehet elhelyezni. Érczpénzt tartalmazó 
leveleket a súlynak, a tartalom természetének és a 
szállítási út hosszának megfelelően kell csomagolni 
s az érczpénzdarabokat külön papírba göngyölve, 
benn a levélben oly módon kell elhelyezni és meg
erősíteni, hogy szállítás közben eredeti helyzetükben 
megmaradjanak.

Érczpénzt tartalmazó küldemények tehát, ha 
levélalakkal bírnak, szállítólevél csatolása nélkül 
é r t é k l e v é l k é n t  kezelhetők; ellenben nem levél- 
alakú érczpénzküldeményeket, tekintet nélkül a súlyra, 
szállítólevéllel kell feladni és kizárólag csomag gya
nánt kell kezelni.

6. A c s o m a g o k b a  a csomag czímzettjéhez 
intézett l e v e l e t  is szabad e l h e l y e z n i .

7. A c s o m a g o k  5 kg.  s ú l y i g  kizárólag 
c o l i s  p o s t a i k é n t  kezeltetnek és díjaztatnak s 
ennélfogva mi ndi ga  f e l a d á s n á l  b é r m e n t e s í 
t e n d ő  k.

8. Az 5 kg.-nál súlyosabb csomagok, ha után- 
j vétellel vannak megterhelve, a feladásnál bérmentesí-

tendők, ellenben ha utánvétel nincs kikötve, a vitel
díjat a czímzett is fizetheti. A h a t á r i g  v a l ó  bér -  
m e n t e s í t é s  n i n c s e n  m e g e n g e d v e .

9. A Rumániában kézbesithetetlen csomagokat 
terhelő vámdíjat, vám mellékilletéket és egyéb nem 
postai díjakat a román posta a csomag visszaküldé
sénél leírja.

10. Részint az alább közzétett, részint pedig az 
Ausztria és Rumánia között kötött új postaegyezmény
ből kifolyólag Magyarországból a Törökországban 
levő osztrák postahivatalokhoz vagy viszont czímzett 
é r t é k l e v e l e k  és n e m z e t k ö z i  c s o m a g o k  
Ru  m á n i á n  á t  v a l ó  s z á l l í t á s n á l  is k o r l á t «

I l a n  é r t é k n y i l v á u í t á s s a l  adhatók postára,
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A p o r t o m e n t e s s é g r e  n é z v e  a Rumá- 
niával való forgalomban további intézkedésig a „P o s- 
t a i  T a r i f á k é s P o s t  a ü z l e t i S z a b á l y z a t “
V. r é s z  6. §. b) 6. p o n t j á b a n  f o g l a l t  h a t á 
r o z a t o k  m a r a d n a k  é r v é n y b e n .

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzatiban a 
következőképen jegyezzék elő :

a) A III. r é s z b e n :
Töröljék az I. szakasz elején levő „ L é v é  1- 

p o s t a i  t a r i f á k “-ban R u m á n i á n á l  az l .  hasáb
ban az a) és b) alatt foglaltakat, a 2. hasáb második 
sorában e kitételt „15 gr.-ként“, valamint az e kité
tellel egysorban a 3. és 4. hasábokban levő szám
jegyeket „10“ és „20“; töröljék továbbá a „A“ jegy
zékben (15. old.) a 4. hasábban a b) betűt és a 14. 
hasábban a öj-vel megjelölt jegyzetet.

Az I. szakasz 13. §-ához tartozó kimutatás (34. 
old.) 4. hasábjába, R u m á n i á n á l ,  folytatólag 
jegyezzék be a következőket: „Az utánvétel leszállí
tása vagy törlése kérhető. Megkeresések a rendelte
tési postahivatalhoz küldendők.

A II. szakasz 4. §-ában R u m á n i á n á l  írják 
be a második hasábban foglaltak helyébe a követ
kezőket: „A 11. hasábban csillaggal megjelölt helyekre 
1000 K., egyéb helyekre 500 K.; Rumániából Magyar- 
országba 1000 frank“; a 11. hasábban pedig tegye
nek az e rendelet 3. pontjában felsorolt helynevek 
mellé (*) csillagot,

b) A IV. r é s z b e n :
A II. szakasz 20. §-ában R u m á n i á n á l  (101. 

oldal) jegyezzék be a 11. hasábba ezeket: „A cso
magba a csomag czímzettjéhez intézett levelet is lehet 
elhelyezni“. Továbbá ugyancsak R u m á n i á n á l ,  
valamint T ö r ö k o r s z á g  1. a) és 1. ój-nél (109. old.) 
töröljék a 6. hasábban az értékmaximumot (500) és 
a töröltek helyébe írják be mind a három helyen e 
szót: „korlátlan“.

A III. szakasz 35. §-ába (261. old.) az 1. pont 
negyedik sora helyébe írják be e mondatot: „A
csomagba a csomag czímzettjéhez intézett levelet is 
lehet elhelyezni“, az 5. pontban töröljék e pont má
sodik bekezdését, a 8. pont második bekezdésének 
harmadik sorába „25 ctme“ kitétel után szúrják be 
ezeket: „E díjakat a rumán posta a kézbesíthetetlen 
csomagok visszaküldésénél le írja“, a 12. pontban

foglaltak helyébe jegyezzék be az e rendelet 7. és 8. 
pontjaiban foglaltakat, az „I. Rumán súlyportotarifá“- 
ban töröljék e kitételeket: „2 kg. 500 gr.-ig* és 2 kg. 
500 gr.-tól 5 kg.-ig*“, valamint az ezekre vonatkozó 
díjtételeket és az oldal alsó szélén a (*) csillagos jegyze
tet, végül a „Súly“ felírású hasábba jegyezzék be első 
tételként a következőket: „A csomagok 5 kg. súlyig 
kizárólag nk. csomagként díjazandók (1. 101. old.)“.

A IV. szakasz 3. §-ába írják be R u m á n i á n á l  
(408. oldal) a)  a 2. hasábba „10.000“ helyébe e szót 
„korlátlan“; b) a 3. hasábba az ott levők helyébe 
„25“-t és c) a 7. hasábba az e rendelet 5. pontjának 
második bekezdését.

Ugyancsak a IV. szakasz 3. §-ába „ T ö r ö k 
o r s z á g  b) Rumánián á t“ 1-nél és 2-nél (409. old) 
a 2. hasábba „10.000“ helyébe írják e szót „kor
látlan“.

Figyelmeztetem a kir. posta- (és távirda-)hiva- 
talokat, hogy azokra a küldeményekre, melyek Rumá- 
niában e hó utolsó napjaiban adatnak fel, de csak 
április hóban érkeznek magyar területre, nem a fent 
ismertetett határozatok, hanem a régi szabályok al
kalmazandók.

Figyelmeztetem továbbá a kir. kicserélő posta- 
hivatalokat, hogy Rumánia egyelőre csakis Magyar- 
országgal, Ausztriával és a Törökországban levő 
osztrák postahivatalokkal való forgalmában fogad el 
értékleveleket, értékdobozokat és nk. csomagokat 
korlátlan értéknyilvánítással; más országokból Rumá- 
niába czímzett vagy viszont Rumániából más orszá
gokba czímzett nk. csomagok továbbra is csak 500 
frankig, értéklevelek és értékdobozok pedig csak 
10.000 frankig láthatók el értéknyilvánítással.

Végül figyelmeztetem a kir. kicserélő hivatalo
kat, hogy április hó 1-től kezdve a rumán postahiva
talok a Magyarországnak megtérítendő díjakat nem
csak nk. csomagokért, értéklevelekért és értékdobo
zokért, hanem közönséges csomagokért is kizárólag 
frankértékben jegyzik be a magyar postahivatalokhoz 
intézett rovatlapokba. A díjtérítés közönséges csoma
goknál helyes, ha frankértékben a rovatlapba jegyzett 
összegek 4°/0 levonása után azokat a díjakat adják, 
melyeket Magyarországban a feladóktól be kell szedni. 
Oly eltéréseket, melyek a rumán feladóktól beszedendő 
összegeknek 5-el osztható összegekre való kikerekí
téséből erednek, nem kell kifogásolni.

Budapest. 1903. márczius 23.
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E g y e z m é n y
Magyarország és Rumania postaigazgatásai 

közt a kölcsönös viszonylataik rendezése 
tárgyában.

Alulírottak, mint Magyarország, illetve Rumania 
postaigazgatásának képviselői, az egyetemes postafő- 
szerződés 21. czikke alapján, közös egyetértéssel s 
illetékes hatóságuk jóváhagyásának fentartásával, a 
következőkben állapodtak meg:

Általános intézkedések.

1. czikk.
A mennyiben a jelen egyezmény eltérő meg

állapodást nem tartalmaz, a postai viszonyok tekin
tetében Magyarország és Rumánia között mindenbeo 
az egyetemes postaegyesiileti szerződésekben, egyez
ményekben és az azok foganatosítására vonatkozó 
szabályzatokban foglalt ba'ározmányok érvényesek.

2. czikk.
1. A szerződő igazgatások rendes kicserélő szol

gálatot tartanak fenn az országaik közt váltott postai 
küldeményekre nézve, valamint azokkal az országok
kal való forgalomban váltott küldeményekre nézve is, 
a mely országokkal szemben egymásnak közvetítő
ként szerepelhetnek.

2. A levélzárlatok s egyéb postai küldemények 
váltására felhatalmazott kicserélő hivatalokat a szer
ződő igazgatások közös megegyezéssel jelölik ki s 
megegyeznek a kicserélő szolgálat minden egyes rész
letére nézve is.

3. A szerződő igazgatások kölcsönösen oda fog
nak hatni, hogy az egymásnak átadott közvetlen ro- 
vatolmányokra nézve azok vámkezelése tekintetében 
megszerezzék mindazokat az előnyöket, melyeket 
országuk vámszabályai nyújthatnak

4. Mindenik igazgatás kötelezi magát, hogy a másik 
igazgatástól az előző határozatok alapján átvett kül
deményeket a saját küldeményei szállítására rendel
kezésre álló leggyorsabb úton s módon fogja szál
lítani.

3. czikk.
Minden igazgatás maga viseli a saját területén 

avagy esetleg a közös egyetértéssel megállapított ki
cserélő helyig fölmerülő összes szállítási költségeket.

4. czikk.
Ha a szerződő igazgatások máskép nem egyez

nek meg, a postai küldemények átadása kicserélő 
hivatalaik közt közvetlenül történik, még pedig:

1. a vasúton való szállítás esetében a postakocsi

A r r a n g e m e n t
concernant le règlement des relations réci

proques entre les Administrations des Postes 
de Hongrie et de Roumanie.

En vertu de l’article 21. de la Convention po
stale universelle, les soussignés, représentants des 
Administrations des Postes de Hongrie et de Rou
manie ont, d’un commun accord et sous réserve de 
l’approbation par les Autorités compétentes de leurs 
Etats, arrêté les dispositions suivantes:

Dispositions générales.
Article premier.

En tout ce qui n’est pas prévu par le présent 
Arrangement, les relations postales entre la Hongrie 
et la Roumanie seront réglées par les dispositions 
des Conventions, Arrangements et Règlements de 
l’Union postale universelle.

Article 2.
1. Les Administrations contractantes entretien

nent un échange régulier des envois postaux originai
res et à destination de leurs pays et de ceux prove
nant et à destination des autres pays par rapport 
auxquels les Administrations contractantes peuvent 
réciproquement se servir d’intermédiaires.

2. Les bureaux d’échange, autorisés à se livrer 
réciproquement des dépêches closes ou des envois à 
découvert, sont désignés d’un commun accord par les 
Administrations contractantes, qui s’entendent égale
ment pour régler tous les autres détails de leur ser
vice d’échange.

3. Les Administrations contractantes se prêtent 
réciproquement leurs bons offices pour obtenir en ce 
qui concerne le traitement douanier des expéditions 
directes qu’elles se livrent réciproquement, toutes les 
facilités compatibles avec les règlements des douanes 
de leur pays.

4. Chaque Administration s’engage à expédier 
par les moyens de transport les plus rapides, dont 
elle dispose pour ses propres envois, les envois qui 
lui sont livrés, en conformité des dispositions précé
dentes, par l’autre Administration.

Article 3.
Chaque Administration supporte elle même les 

frais du transport sur son propre territoire ou, le 
cas échéant, jusqu’au point d’échange qui est déter
miné d’un commun accord.

Article 4.
Sauf entente contraire entre les Administrations 

contractantes, la livraison des postes échangées direc
tement entre leurs bureaux d’échange doit avoir lieu:
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ajtajánál, a közösen Megállapított kicserélő vasúti 
állomás pályaudvarában ;

2. közutakon való szállítás esetében a kicserélő 
hivatal helyiségében.

Postaegyesületi szolgálat.
• 5. czikk.

A szerződő igazgatások kötelezik magukat, hogy 
kölcsönös viszonylataikban, az egyetemes postaegye- 
sülethez tartozó igazgatásoknak a nemzetközi egyez
ményekben fentartott alábbi jogokkal nem élnek, 
nevezetesen :

1. nem korlátozzák 10.000 frankra az értékle
veleknél és dobozoknál, a nyilvánítható érték maxi
mumát (1. az értéklevelek és dobozok egyezményé
nek 1. czikk 3. §-át) ;

2. nem állapítják meg 1000 franknál kisebb maxi- j 
mumban az egy-egy postautalványra befizethető ösz- 
szeget (1. a postautalványokra vonatkozó egyezmény
nek 2. czikk 2. §-át);

3. nem korlátozzák a nemzetközi postai csoma
goknál, a nyilvánítható érték összegét (1. a nemzetközi 
postai csomagokra vonatkozó egymény I. czikk 1. §.J.

6. czikk.
Az értéklevelekre és dobozokra vonatkozó egyez

mény 9. czikke 2. §-ának a) pontjától eltérőleg, a 
szerződő igazgatások kölcsönös viszonylataikban vert 
pénzt tartalmazó értékleveleket is fogadnak el.

Közönséges csomagok forgalma.

7. czikk.
1. A szerződő igazgatások a nemzetközi postai 

csomagszolgálaton kívül fentartanak Magyarország és 
Románia közt, valamint ezeken az országokon át 
közönséges csomagszolgálatot is.

Közönséges csomagként kizárólag csakis oly 
csomagok kezeltetnek, melyek a nemzetközi postai 
csomagokra nézve kötött nemzetközi szerződésben 
megállapított föltételeknek meg nem felelnek, avagy a 
melyek, eredetük vagy rendeltetésük szerint nemzet
közi postai csomagoknak nem tekinthetők.

2. A mennyiben az alábbiak nem tartalmaznak 
ellenkező intézkedést a nemzetközi postai csomagokra 
vonatkozó szerződés határozatai a közönséges cso
magokra nézve is érvényesek.

8. czikk.
1. A közönséges csomagok maximális súlya 

50 kilogramm; az értéknyilvánítás korlátozás nélkül 
meg van engedve.

A közönséges csomagok csomagonként 500 frank, 
illetve 500 korona erejéig utánvétellel terhelhetők meg.

1. lorsque le transport est effectué par chemin 
de fer, à la porte du wagon-poste, dans la gare du 
point d’échange, déterminé d’un commun accord ;

2. lorsque le transport est fait sur les routes ordi
naires, dans le local du bureau d’échange destinataire.

Service de l’Union postale
Article 5.

Les Administrations contractantes s’engagent à 
ne pas faire usage, dans leurs rapports réciproques, 
des facultés suivantes, réservées aux Administrations de 
l’Union postale universelle par les actes de cette Union :

1. du droit de limiter à 10.000 francs le maxi
mum de la déclaration de valeur des lettres et boîtes 
avec valeur déclarée. (Arrangement concernant l’échange 
des lettres et boîtes avec valeur déclarée, Art. 1. § 3.);

2. du droit de limiter à un chiffre inférieur à 
1000 francs le maximum du montant des mandats- 
poste. (Arrangement concernant l’échange des mandais 
de poste, article 2. § 2.);

3. du droit de fixer pour les colis postaux le 
maximum de la déclaration de valeur. (Convention 
concernant l’échange des colis postaux, art. 1. § 1.).

Article 6.
En dérogation aux dispositions du § 2. let. a) 

de l’article 9. de l’Arrangement concernant l’échange 
des lettres et boîtes avec valeur déclarée, les Admi
nistrations contractantes admettent, dans leurs rapports 
réciproques, les lettres avec valeur déclarée contenant 
des espèces monnayées.

Service des colis de messagerie.
Article 7.

1. Outre le service des colis postaux, il est établi 
entre la Hongrie et la Roumanie, et en transit par 
ces pays, le service des colis de messagerie.

Sont traités comme colis de messagerie exclusi
vement les colis ne répondant pas aux conditions 
fixées à laConventioninternatioualeconcernantl’échange 
des colis postaux et ceux qui, à cause de leur pro
venance ou destination, ne peuvent être considérés 
comme colis postaux.

2. Autant qu’il n’y a pas des dispositions 
contraires ci-après, les colis de messageries sont 
soumis aux dispositions de la Convention inter
nationale pour l’échange des colis postaux et du Règle
ment y annexé.

Article 8.
1. Le poids maximum des colis de messagerie 

est fixé à 50 klgrm.; la déclaration de valeur est 
admise sans limite.
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2. Más országokból eredő vág)- más országokba 
szóló közönséges csomagokra nézve az 1. §. határo
zatai csak annyiban alkalmaztatnak, a mennyiben 
azok az illető ország belföldi szabályaival össze
egyeztethetők.

Ha a súlyhatárra és a nyilvánítható érték maxi- j 
murnára nézve a szállításban résztvevő országok sza
bályzatai közt eltérés van, a legkisebb maximum alkal
mazandó. Ugyanez áll az utánvételre nézve is, ha a 
feladási és a rendeltetési országban az utánvétek 
összeg maximuma különböző.

9. czikk.

Az 5 kg.-ot meg nem haladó közönséges cso
magok díja ugyanaz, mint a nemzetközi postai cso
magoké.

Egyéb közönséges csomagok díja a szállításban 
résztvevő minden egyes országot megillető (súly- és 
esetleg érték-)díjakból alakul.

Az utánvétek illeték ugyanaz, mint a nemzet
közi postai csomagoknál.

10. czikk.

1. Az 5 kg. súlyt meg nem haladó, az után
vétellel terhelt, valamint azokat a csomagokat, a me
lyek oly országba szólnak, a hol frankokényszer áll 
fönn, a feladónak teljesen kell bérmentesítenie. Egyéb 
közönséges csomagok akár bérmentesítve, akár bér- 
mentesítetlenül küldhetők. Részleges bérmentesítésnek 
csakis más országból eredő, vagy más országba szóló 
közönséges csomagoknál van helye.

2. A közönséges csomagok feladóitól vagy eset
leg ezímzettjeitől beszedendő díjakat, a beszedő igaz
gatás saját országának pénznemében állapítja meg, e 
czélból a szerződő igazgatások mindenike maga ha
tározza meg azt az átszámítási kulcsot, a mellyel a 
saját területén túl eső útra vonatkozó és idegen pénz
értékben kifejezett díjrészeket átszámítja.

Az igazgatásoknak szabadságukban áll a centi
mes, vagy fillérekre átszámított összegeket 5-el oszt
ható összegekre kikerekíteni.

11. czikk.

1. Hérmentesített közönséges csomagokért az indító 
igazgatás megtéríti a másik igazgatásnak az ő terü
letén való szállításért, valamint esetleg még a to
vábbi útra más országnak járó díjakat is.

Bérmentesítetlen közönséges csomagokért ellen
ben az indító igazgatás megterheli a másik igazga
tást, az indító ország s esetleg az előző ország terü
letén végzett szállításért járó díjakkal.

Les colis de messagerie peuvent étre grevés de 
remboursement jusqu’à concurrence de 500 francs ou 
500 couronnes par envoi.

2. Aux colis de messagerie provenant ou à desti
nation de pays tiers, les dispositions du § 1. précédent 
ne s’appliquent qu’en tant qu’elles sont compatible 
avec les reglements internes de ces pays.

Lorsqu’il existe entre les règlements des pays 
participant au transport une différence en ce qui 
concerne la limite du paids ou celle de la déclaration 
de valeur, c’est, la limite la plus basse qui doit être 
réciproquement observée. 11 en est de même lorsque 
le pays d’origine et celui de destination ont adopté 
des maxima différents du montant du remboursement.

Article 9.
Les taxes d’affranchissement des colis de messa

gerie qui ne dépassent pas le poids de 5 klgrm. sont 
celles des colis postaux.

Les autres colis de messagerie sont passibles 
des taxes (taxes au poids et, le cas échéant, droit 
d’assurance) de chacun des pays ou services, partici
pant au transport.

Le droit de remboursement est celui fixé pour 
les colis pastaux.

Article 10.
1. Les colis de messagerie qui ne dépassent 

pas le poids de 5 klgrm., ceux grevés de rembour
sement et ceux expédiés à une destination pour la
quelle l’affranchissement est obligatoire, doivent être 
intégralement affranchis par l’expéditeur. Les antres 
colis de messagerie peuvent être expédiés ou affranchis 
ou non-affranchis. L ’affranchissement partiel n’est ad
mis que pour les colis de messagerie, provenant ou 
à destination de pays tiers.

2. Les taxes à percevoir sur les expéditeurs, ou. 
le cas échéant, sur les destinataires des colis de 
messagerie sont fixées dans la monnaie du pays qui 
perçoit ces taxes; à cet effet l’Administration de ce 
pays détermine elle-même le taux de conversion 
dans sa monnaie nationale, des quotes-parts de 
taxes afférentes au transport au dehors des son ter
ritoire et exprimées dans une monnaie étrangère.

Les Administrations sont libres d’arrondir les 
montants résultant de cette conversion à une somme 
de centimes ou de deniers, (fillér) divisible par 5.

Article 11.
1. Pour les colis de messagerie affranchis, l’Ad

ministration expéditrice bonifie à l’Administration corres
pondante la taxe due pour le transport dans le service 
de cette dernière Administration et, le cas échéant, les 
taxes dues aux services tiers, chargés du transport ultérièur.

Pour les colis de messagerie non-affranchis 
l’Administration expéditrice se crédité vis-à-vis de
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Az összegek átszámítása és e megtérítések és 
megterhelésekre vonatkozó leszámolás az alább kö
vetkező 15. czikk és a 16. czikkben említett fögana- 
tosítási szabályzat határozatai szerint történik.

2. A jelen czikk határozatai nem vonatkoznak 
az utánvétellel terhelt csomagok utánvétek ju ta
lékának megosztási módjára. E megosztás a foga- 
natosítási szabályzat X. czikkének határozatai szerint 
eszközlendő.

12. czikk.
A szerződő igazgatások közük egymással a kö

zönséges csomagszolgálatukra vonatkozó tarifákat s 
egyéb szállítási föltételeket.

13. czikk.
1. Ha a szerződő igazgatások területén vagy 

szolgálatában az 5 kg.-ot meghaladó, de értéknyilvá
nítással el nem látott, közönséges csomag elvész, ki- 
fosztatik vagy megsérül, a fizetendő kártérítés fejé
ben félkilogrammonként, vagy a félkilogramm részéért 
három frank vagy korona jár.

2. Ha más országban történt az elveszés, ki
fosztás vagy sérülés közönséges csomagokért a fele
lősséget azok a határozmányok szabályozzák, a me
lyek a csomagot átadó szerződő igazgatás s azon 
igazgatás közt vannak érvényben, melynek területén 
a kár bekövetkezett.

Az említett szerződő igazgatás a másik szerződő 
igazgatástól eredő küldemények tekintetében mindent 
el fog követni, hogy a magánfelek jogos igényei ki
elégítést nyerjenek.

Különleges kedvezmények.

14. czikk.

A szerződő igazgatások kölcsönös viszonylataik
ban következő kedvezményeket nyújtanak a közön
ségnek:

1. Megengedik az utánvétellel telkeit ajánlott 
levélpostai küldemények, nemzetközi és közönséges 
csomagok utánvétek összegének elengedését vagy le
szállítását, még pedig a czímváltoztatásra előírt föl
tételek mellett.

2. Nemzetközi vagy közönséges csomagokba 
szabad levelet elhelyezni, föltéve, hogy a levél nem 
másnak, hanem csomag czímzettjének szól.

3. A kézbesíthetetlen csomagokat terhelő vám- 
s egyéb nem postai díjak a küldemények vissza
küldésekor kölcsönösen töröltetnek.

4. Magyarország és Rumánia közt, valamint az

l'Administration correspondante des taxes dues pour 
les transports dans son propre service, et le cas 
échéant dans les services précédents.

La conversion des monnaies et la comptabilité à 
l’égard de ces bonifications se règlent sur les dispo
sitions de l’art. 15. suivant et du Règlement d’exécu
tion prévu à l’art. 16.

2. Les dispositions de cette article ne s’appliquent 
pas au partage des droits de remboursement pour les 
colis de messagerie grevés de remboursement. Ce 
partage est fait dans les conditions fixées à l’art. X 
du Règlement ci-après.

Article 12.
Les Administrations contractantes se communi

quent réciproquement les tarifs et autres conditions 
de transport applicables dans leur service aux colis de 
messagerie.

Article 13.
1. Le maximum d’indemnité, due en cas de 

perte, spoliation ou avarie, sur le territoire ou dans 
le service des parties contractantes d’un colis de 
messagerie sans valeur déclarée, qui dépasse le poids 
de 5 klgrms. est fixé à trois frcs. ou trois courronnes 
par demi klgrm. ou fraction de demi klgrm. du poids 
total de l’envoi.

2. La responsabilité pour un colis de messagerie 
perdu, spolié ou avarié en dehors des services des 
Administrations contractantes est réglée selon les dis
positions applicable à ce sujet dans les relations de 
l’Office contractant, qui a livré l’objet à un service 
tiers, avec l’Administration dans le ressort de laquelle 
le dommage s’est produit.

L’Office contractant sus-désigné fera, au sujet 
des objets originaires du service de l’autre Office 
contractante, toutes les démarches nécessaires pour 
obtenir satisfaction aux prétentions légitimes des 
ayants-droit.

Facilités spéciales.
Article 14.

Les Administrations contractantes font, dans leurs 
relations réciproques, profiter le public des facilités 
suivantes:

1. La réduction et l’annulation du montant du 
remboursement grevant les correspondances recomman
dées, les colis postaux et les colis de messagerie, 
sont admises sous les conditions fixées pour le change
ment d’adresse.

2. Les colis postaux et les colis de messagerie 
peuvent contenir une lettre à condition qu’elle ne 
soit pas adressée à une autre personne qu’au des
tinataire du colis.

3. Les droits de douane et autre frais non-



13. szám. 89

ellenirányban váltott nemzetközi és közönséges cso
magoknál a feladók a nemzetközi postai csomagszer
ződés 9. czikke 2. §-ban körülírt föltételek mellett 
magukra vállalhatják azoknak a vám- és egyéb nem 
postai díjaknak a megfizetését, a melyeket a rendel
tetési országban a csomagra kivetnek.

Leszámolás.

15. czikk.

1. A szerződő igazgatások között a leszámolás 
— a levélpostai átszállítási díjakról való leszámolás 
kivételével — havonként történik.

2. A közönséges csomagok leszámolásánál a 
koronaértékben kifejezett megtérítési összegeket 1 ko
rona — 1.04166 kulcs szerint kell frankértékre át
számítani.

3. A kölcsönös leszámolásokból eredő követelé
sek folyósítása az egyetemes postaegyesület központi 
leszámoló hivatala útján történik.

Foganatosítási szabályzat.

16. czikk.

A jelen egyezmény végrehajtására szükséges 
foganatosítási intézkedéseket a szerződő igazgatások 
közös egyetértéssel megállapítják és foganatosítási 
szabályzatba foglalják.

Zárhatározatok.

17. czikk.

A jelen egyezmény 1903. márczius 1-én lép 
életbe s meg nem határozott időig marad érvényben; 
de a szerződő felek mindenikének jogában áll a másik 
szerződő félnek egy évvel előbb megküldendő érte
sítés útján az egyezmény megszüntetését kérni.

A szerződő igazgatások közös egyetértéssel bár
mikor megváltoztathatják ez Egyezmény határozatait.

A jelen egyezmény ministeri nyilatkozatok ki
cserélése által mielőbb jóváhagyandó.

Kelt, Czernovitzban. 1903 február 15.

A magyar postaigazgatás részéről:

Dr. Hennyey, s. k.

A román postaigazgatás részéről:

G. Gabrielescu, s. k

postaux grevant les colis tombés en rebut sont réci
proquement supprimés lors du renvoi de ces colis.

4. Les expéditeurs des colis postaux et des colis 
de messagerie adressés de la Roumanie en Hongrie 
et viec-vcrsa peuvent sous les conditions fixées au 
§ 2 de l’article 9 de la Convention concernant 
l’échange des colis postaux, prendre à leur charge 
les droits de douane et autres droits non-postaux 
dont les colis sont passibles dans le pays de la 
destination.

Décomptes.

Article 15.
1. Les décomptes entre les Administrations con

tractantes, à l’exception de ceux afférents aux frais 
de transit des objets de la poste aux lettres, sont 
réglés par mois.

2. Pour l’établissement des décomptes sur 
l’échange des colis de messagerie les montants des 
bonifications réciproques exprimés en monnaie de 
couronnes sont convertis en francs au taux de 1 cou
ronne =  1.04166 francs.

3. Le payement des soldes résultant des décomp
tes réciproques est effectué par l’intermédiaire de l’Office 
central de comptabilité de l’Union postale universelle.

Réglement d’exécution.
Article 16.

Les mesures d’ordre et de détail jugées néces
saires pour l’exécution du présent Arrangement sont 
arrêtées d’un commun accord par les Administrations 
contractantes dans un Règlement d'exécution.

Dispositions finales.
Article 17.

Le présent Arrangement entrera en vigueur le
1-er mars 1903 et demeurera obligatoire pendant un 
temps indéterminé; mais chacune des parties con
tractantes est en droit d’en demander la résiliation, 
moyennent un avertissement donné une année à 
l’avance, à l’autre partie contractante.

Les Administrations contractantes peuvent tou
jours, d’un commun accord, changer les dispositions 
de cet Arrangement.

Le présent Arrangement sera approuvé aussi tôt 
(pie faire se pourra par un échange de déclarations 
ministérielles.

Fait à Czernowitz le 15 février 1903.

Pour l’Administration des Postes de Hongrie
dr. de Hennyey m. p.

Pour l’Administration des Postes de Roumanie 
G. Gabrielescu m. p.
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Jegyzőkönyv.

Magyarország és Rumania közt a kölcsönös 
postai viszonyok rendezése tárgyában létrejött egyez
mény aláírása alkalmával, alulírottak, mint Magyar- 
ország és Rumania postaigazgatásainak képviselői 
megegyeztek még az alábbiakban :

1. Tekintettel a hátralevő rövid időre, a med
dig az eddigi postaszerződés még érvényben marad, 
abban állapodtak meg, hogy az új egyezmény és az 
ahhoz tartozó foganatosítási szabályzat 1903 márezius
1. helyett csak ugyanazon év április 1-én lépnek 
életbe s hogy addig a jelenlegi állapot fönmarad.

2. Átmeneti intézkedésképen a rumán posta
igazgatásnak joga van arra, hogy csak bizonyos, általa 
kijelölendő hivatalainál fizettesse ki az 500 frankot 
meghaladó postautalványokat.

3. ARumániába szóló csomagokra vonatkozólag a 
nem postai díjaknak előzetesbérmentesítésére vonatkozó, 
az egyezmény 14. czikke 4. pontjában erre nézve föl
vett határozatok csak akkor lesznek végrehajtva, ha a 
rumán postaigazgatás e szolgálat rendes lebonyolítá
sára szükséges intézkedéseit már megtette.

A jelen jegyzőkönyvet az egyezmény 17.czikkében 
körülírt módon kell jóváhagyni.

Kelt, két eredeti példányban, Czernovitzban, 
1903 február 15.

A magyar postaigazgatás részéről:

Dr. Hennyey, s. k.

A rumán postaigazgatás részéről :

G. Gabrielescu, s. k.

Protocole.

Au moment de procéder à la signature de 
l’Arrangement concernant le règlement des relations 
postales entre la Hongrie et la Roumanie, les sous
signés, représentants des Administrations des Postes 
de Hongrie et de Roumanie, sont convenus des dis
positions suivantes:

1. Vu le court espace de temps qui reste 
jusqu’à l’expiration de la Convention postale actuel
lement en vigueur, il est convenu que les dispositions 
du nouvel Arrangement et du Règlement d’exécution 
y afférent entreront en vigueur au lieu du 1-er mars 
le 1-er avril 1903 et que, jusqu’à ce terme, le statu- 
quo sera maintenu.

2. Comme mesure de transition l’Administration 
roumaine a la faculté de restreindre à certains bu
reaux qu’elle désignera à cet effet, le payement des 
mandats de poste dépassant le montant de 500 frcs.

3. Les dispositions du chiffre 4° de l’article 14. 
concernant l’affranchissement des droits non-postaux 
grevant les colis, ne seront mises en exécution, pour 
les colis à destination de la Roumanie, que lorsque 
l’Administration roumaine aura pris les mesures 
nécessaires pour assurer la marche régulière de ce 
service.

Le présent protocole sera approuvé de la 
manière prévue à l’article 17. de l’Arrangement.

Fait en double original à Czernowitz le 15 
février 1903.

Pour l’Administration des Postes de Hongrie 
Dr. de Hennyey m. p.

Pour l’Administration des Postes de Roumanie 
G. Gabrielescu m. p.

Foganatosítási  szabá lyza t
a Magyarország és Rumania postaigazgatásai 

közt 1903. február hó 15-én kölcsönös viszony
lataik rendezése tárgyában kötött postaegyezmény 

végrehajtására.

Alulírottak, az 1903. február hó 15-én kötött 
egyezmény 16. czikke alapján igazgatásaik nevében, 
az egyezmény végrehajtásának biztosítása czéljából, 
közös egyetértéssel a következő intézkedésekben álla
podtak meg :

I.
1. A szerződő igazgatások közegei, kik a postát 

országuk határain túl kisérik, az idegen területen a 
postai küldemények felvétele és kézbesítése tekinte-

Réglement de  détail et d ’o rd re
pour l’exécution de l’Arrangement du 15 février 
1903 concernant les relations réciproques entre 
les Administrations des Postes de Hongrie et 

de Roumanie.

Les soussignés, vu l’article 16 de l’Arrangement 
du 15 février 1903 ont, au nom de leurs Admini
strations, arrêté d’un commun accord les mesures 
suivantes, pour assurer l'exécution dudit Arrangement:

I.

1. Les agents des Offices contractants, qui ac
compagnent les postes au delà de la frontière de leur 
pays, n’ entreront pas, sur le territoire étranger, en
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tében a közönséggel közvetlen érintkezésbe nem lép
hetnek. Az idegen területen való tartózkodásuk tar
tama alatt alkalmazkodniok kell az illető ország 
törvényeihez és vámszabályzatainak határozataihoz.

2. A mozgópostakocsikra alkalmazott levél- 
szekrényeket az idegen területen való tartózkodás tar
tama alatt zárva kell tartani.

II.

1. Az értéklevelekbe elhelyezett érczpénzdara- 
bokat papirba göngyölve, a levélben olykép kell meg
erősíteni, hogy szállítás közben eredeti helyzetükben 
megmaradjanak.

2. Ily küldeményeknek mindig levélalakkal s 
súlyuknak, tartalmuk természetének és a szállítás tar
tamának megfelelő csomagolással kell birniok.

III.
Nemzetközi és közönséges csomagokat közös szál

lítólevéllel nem szabad szállításra elfogadni.

IV.

1. Az utánvétellel terhelt nemzetközi vagy kö
zönséges csomagokhoz szállítólevéllel egyesített után- 
vételi utalványt kell csatolni. Az utánvétek utalvá
nyokra fel kell jegyezni czímzettként a csomag fel
adójának czímét, továbbá az utánvétek összeget 
frankértékben. Ha az utánvétek összeg koronaérték
ben van kifejezve, ezt az összeget az indító igazgatás 
köteles frankértékre átszámítani.

2. Mihelyt az utánvétek összeg beszedetett, a 
rendeltetési hivatal beírja a befizetési adatokat az 
utalványnak a szolgálati bejegyzésekre szánt részébe, 
reányomja hely- és kelti bélyegzőjét s az utalványt 
közönséges utalvány módjára elküldi azzal a czímmel, 
mely az utalványra van írva.

3. Ha valamely utánvételes csomag mint kéz- 
besíthetetlen visszaküldendő, a visszaküldő hivatal az 
arra vonatkozó utánvétek utalványt tollvonásokkal 
érvényteleníti.

4. Utánvételes csomag kézbesítése után a ren
deltetési ország felelős az utánvétek összegért, kivéve, 
ha ki tudja mutatni, hogy a csomag és az ahhoz tar
tozó szállítólevél akkor, midőn a csomag az ő szol
gálatába került, nem voltak az utánvételes külde
ményekre nézve előírt megjelölésekkel ellátva.

V.
1. Ha a feladási igazgatás a feladó által telje

sen bérmentesíteni kívánt avagy frankokényszer alá 
eső közönséges csomag díját nem tudja előre kiszá
mítani, az ide mellékelt A) mintának megfelelő vagy

relations directes avec le public, en ce qui concerne 
le dépôt et la livraison des envois postaux. Ils se 
conformeront, pendant leur séjour sur le territoire 
étranger, aux prescriptions des lois et règlements 
douaniers de ce pays.

2. Les boîtes aux lettres, adaptées aux wagons- 
poste, doivent être fermées pendant le parcours sur 
le territoire étranger.

II.
1. Les pièces de monnaie, contenues dans les 

lettres avec valeur déclarée, doivent être enveloppées, 
en papier et être fixées de manière à prévenir leur 
déplacement dans l’enveloppe pendant le transport.

2. Les envois de l’espèce doivent toujours avoir 
la forme de lettres et être emballés d’une inànière 
correspondant au poids, à la nature du contenu et 
à la durée du transport.

III.
Il n’est pas permis de se servir d’un seul bulle

tin d’expédition pour expédier ensemble des colis 
postaux et des colis de messagerie.

IV.
1. Les colis postaux et les colis de messagerie 

grevés de remboursement doivent être accompagnés 
de mandats de remboursement qui sont annexés aux 
bulletins d’expédition. Ces mandats de remboursement 
doivent porter l’adresse de l’expéditeur du colis auquel 
ils se rapportent et l’indication du montant du rem
boursement en monnaie de francs. Lorsque le mon
tant du remboursement est indiqué en monnaie de 
courronnes, il doit être converti en francs et centimes 
par les soins de l’Office expéditeur.

2. Immédiatement après avoir encaissé le mon
tant du remboursement, le bureau destinataire inscrit 
dans la partie du mandat intitulée : „indications de 
service“ les dates du payement, y appose son timbre 
à date et renvoie le mandat, comme un mandat 
ordinaire, à l’adresse qui y est indiquée.

3. Lorsqu’un colis grevé de remboursement tombe 
en rebut le mandat de remboursement y afférent est 
cancellé par le bureau qui effectue le renvoi.

4. Après la remise d’un colis grevé de rembour
sement l’Administration du pays destinataire est res
ponsable du montant du remboursement, à moins 
qu’elle ne puisse prouver que le colis et le bulletin 
d’expédition y afférent ne portaient pas, lors de la 
livraison à son service, les désignations prescrites 
pour les envois contre remboursement.

V.
1. Lorsque l’Office d’origine ne peut calculer 

d’avance le total des droits d’affranchissement d’un 
colis de messagerie, dont d’expéditeur désire opérer
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ahhoz hasonló frankoczédulát *) csatol a csomag szál
lítóleveléhez.

A rendeltetési avagy átszállító ország kicserélő' 
hivatala az esedékes díjak összegét feljegyzi a franko- 
czédulára és azt visszaküldi a feladási országba, az 
alábbi VI. czikk 7. pontjában megjelölt módon a 
maga javára  írván az illető díjakat.

2. Az A) mintájú űrlapot kell használni akkor is, 
ha a csomag feladója magára vállalja azoknak a 
nem postai díjaknak a megfizetését, melyekkel a ren
deltetési országban a csomagot megterhelik.

VI.
1. Értéklevelek és dobozok, nemzetközi és kö

zönséges csomagok kölcsönös kicserélésénél a szerződő 
igazgatások kicserélő hivatalai a mellékelt B) mintá
nak megfelelő vagy ahhoz hasonló rovatlapot**) hasz
nálnak.

2. A rövatlapokat rendesen kell indítani még 
abban az esetben is, ha szállítandó küldemény nincs. 
Utóbbi esetben az üres rovatlap külön e czélra szer
kesztett nyomtatványon is kiállítható.

3. Az értéklevelek és dobozok külön rovatlappal 
indíttatnak el és nem foglalhatók össze közös rovat
lapban a csomagokkal.

Mindazonáltal a kis terjedelmű és csupán ércz- 
pénzt tartalmazó csomagok, ha kiterjedésük és súlyuk 
megengedi, hogy az értéklevelekkel és dobozokkal 
együtt indíttassanak, e küldeményekkel közös rovat
lapba jegyzendők be.

Az értéklevelek és dobozok szállítására használt 
rovatlapok „valeurs“ felírással látandók el.

4. A rovatlapokba a bejegyzéseket a nyomtat
vány szövegének megfelelő módon kell eszközölni.

Ha több 5 kgr.-ot meg nem haladó, értéknyil
vánítással el nem látott és utánvétellel meg nem 
terhelt csomag egyszerre szállíttatik s azokért a ren
deltetési kicserélő hivatalnak egyforma díjak járnak, 
e díjak a rovatlapba egy összegben is bejegyezhetők. 
A rovatlap 10. hasábjaf) előtt az ily egymásután, meg
szakítás nélküli sorozatban bejegyzett csomagokra 
vonatkozó adatokat erős tollvonással össze kell 
kapcsolni, annak világos megjelölésére, hogy a 10. 
hasábbaf) bejegyzett díjösszeg mely csomagokra vo
natkozik.

5. Azokat a díjakat és illetékeket, melyekről az

*) L. a „P. T. Sz. Gy.“ II. rész 128. oldalán foglalt mintát.
**) L. a „P. T. Sz. Gy.“ III. részének 785. oldalán fog

lalt mintát.
f) A. magyar kioserélő hivatalok által használt rovatlap 

15 hasábja.

l’affranchissement ou dont l’affranchissement est obli
gatoire, il joint au bulletin d’expédition de ce colis 
un bulletin d’affranchissement conforme ou analogue 
au modèle A ci-joint.

Le bureau d’échange du service destinataire, 
ou, le cas échéant, réexpéditeur, inscrit sur ce bulletin 
le montant des taxes dues et le restitue au service 
expéditeur en se créditant de ces taxes de la manière 
indiquée au chiffre 7 de l’article VI. suivant.

2. La formule modèle A est également utilisée, 
lorsque l’expéditeur d’un colis veut prendre à sa 
charge les droits non-postaux, dont ce colis est pas
sible dans le pays de destination.

Vf.
1. Pour s’expédier réciproquement les lettres et 

boîtes avec valeur déclarée, les colis postaux et les colis 
de messagerie, les bureaux d’échange des Administrations 
contractantes font usage d’une facture de messagerie 
conforme ou analogue au modèle B ci-joint.

2. Les factures de messagerie doivent être 
expédiées régulièrement, aussi lorsqu’il n’y a pas 
d’envois à expédier. Dans ce dernier cas, les fac
tures „négatives“ peuvent être établies sur une for
mule spéciale.

3. Les lettres et boîtes avec valeur déclarée 
sont expédiées par factures de messagerie distinctes 
de celles, qui sont employées pour l’expédition des colis.

Cependant des menus colis, ne contenant que 
des espèces monnayées (groups) et dont les dimensions 
et le poids permettent de les expédier ensemble avec 
les lettres et boîtes de valeur déclarée sont inscrits 
dans les factures de celles-ci.

Les factures de messagerie servant pour l’ex
pédition des lettres et boîtes et des groups sont di
stinguées par l’en-tête „valeurs".

4. Les inscriptions sans les factures de messagerie 
se font conformément à la contexture de la formule.

Lorsque plusieurs colis sans valeur déclarée et 
sans remboursement qui ne dépassent pas le poids 
de 5 kilogrammes sont à expédier en même temps 
et donnent lieu à la bonification de quotes-parts égales 
de taxes au profit du service d’échange destinataire, 
l’inscription de ces bonifications dans la facture de 
messagerie peut se faire en un seul chiffre. Les in
scriptions de la facture de messagerie afférentes à 
ces colis, qui doivent être inscrits dans une série non 
interrompue, sont alors réunies, en face de la colonne 
10, par un fort trait de plume, de manière à dési
gner clairement quels sont les colis aux quels le chiffre 
inscrit dans cette dernière colonne se rapporte.

5. Les taxes et droits, dont les Administrations 
se tiennent compte réciproquement, sont inscrits dans 
la facture de messagerie de la manière suivante:
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igazgatások kölcsönösen leszámolnak, a rovatlapokba 
következő módon kell bejegyezni:

a) A magyar kicserélő hivatalok részéről a rumán 
kicserélő hivatalokhoz indított rovatlapokba :

1. a rumán igazgatásnak avagy esetleg Rumá- 
nián túl fekvő országoknak kijáró frankodíjrészeket 
f r a n k  és c e n t i m e s-ban;

2. a magyar igazgatást avagy esetleg a külde
mény szállításában előzőleg részt vett országokat 
megillető p o r t o t ,  nemkülönben a csomagot netalán 
terhelő k ö l t s é g p o r t o t  korona és fillérben, továbbá

b) a rumán kicserélő hivataloktól a magyar 
kicserélő hivatalokhoz indított rovatlapokban az ösz- 
szes díj bejegyzések frank és czentime-ban történnek.

6. Az utánvételi összegek a rovatlapokban csak 
figyelmeztetésként szerepelnek még pedig mindig frank 
és centime-ban kifejezve.

Az ily bejegyzés hiánya a kézbesítő igazgatás 
felelősségét (1. a IV. ez. 4. §-át) nem érinti.

7. A csomagokhoz tartozó frankó-ezédulákat az 
illető csomagra vonatkozó bejegyzésekkel egy s ugyan
azon sorban a rovatlap „Observations“ feliratú ha
sábjába kell bejegyezni.

Ha valamely frankó-ezédula a feladótól besze
dendő összeg bejegyzésével az indító igazgatásnak 
visszaadatik, e frankóczédulát külön sorban kell a 
rovatlapba bejegyezni, fölemlítvén ott annak a hiva
talnak a nevét is, melyhez a frankoezédula vissza
küldendő.

Az indító kicserélő hivatal az igazgatásának k i
járó összegeket a saját pénznemében írja be a ro
vatlapba.

8. A kicserélőhivatal az általa indított rovatlapban 
a bejegyzések alatt beírja a díjak végösszegeit, a 
melyeket saját igazgatása követel és a melyekkel 
tartozik.

VII.

1. A határszéli kicserélő hivatalok közt a postai 
küldemények átadása a mellékelt G) mintának meg
telelő vagy ahhoz hasonló átadó jegyzék* mellett 
történik.

Az átadó jegyzékbe a nyomtatvány szövegének 
megfelelően minden egyes levélzárlatot, egy s ugyan
azon rovatlaphoz tartozó érték- vagy esoinagkülde- 
ményindítást illetőleg be kell jegyezni az indító és 
a rendeltetési hivatal nevét, valamint az indított 
levélcsomagok, zsákok, kosarak és záron kívül indított 
csomagok számát.

2. A záron kívül továbbítandó csomagokhoz 
tartozó rovatlapokat és egyéb okmányokat (szállító

it) dans les factures de messagerie adressées 
par les bureaux d’échange hongrois aux bureaux 
d’échange roumains :

1° les quotes-parts de la taxe d'affranchissement 
pour l’Office roumain et, le cas échéant, pour les ser
vices au delà, sont inscrites en francs et centimes ;

2° le port dû à l’Office hongrois et, le cas échéant, 
aux services précédents pour les colis de messagerie 
non-affranchis et les débours dont un envoi est éven
tuellement grevé, sont inscrits en couronnes et deniers;

b) dans les factures de messagerie adressées par 
les bureaux d’échange roumains aux bureaux d’échange 
hongrois toutes les inscriptions sont faites en francs 
et centimes.

6. Les montants des remboursements ne sont 
indiqués dans les factures de messagerie que pour 
mémoire ; ils le sont toujours en francs et centimes.

Le manque de cette inscription n’altère point la 
responsabilité de l’Office distributeur (voir article IV. § 4.).

7. Les bulletins d’affranchissement accompagnant 
des colis sont indiqués dans la colonne „observations“ 
de la facture de messagerie en regard des inscriptions 
auxquelles ils se rapportent.

Lorsqu’un bulletin d’affranchissement est resti
tué à l’Office expéditeur avec l’indication du montant 
à percevoir sur l’envoyeur, ce bulletin est séparément 
inscrit dans la facture de messagerie avec l’indication 
du nom du bureau auquel il doit être renvoyé. Le 
bureau d’échange expéditeur se crédite dans la facture 
de messagerie du montant, dans sa monnaie nationale, 
des droits dus à son Office.

8. Le bureau d’échange expéditeur de la facture 
de messagerie indique à la fin des inscriptions les 
sommes totales des montants inscrits au crédit et au 
débit de son Office.

VII.
1. La livraison des postes entre les bureaux 

d'échange de frontière se fait au’ moyen de bor
dereaux conformes ou analogues au modèle C ci-joint.

Dans le borderau de livraison on indique, con
formément aux prescriptions de la formule, pour 
chaque dépêche ou expédition de valeurs ou colis 
appertenant à une même facture de messagerie, les 
bureaux expéditeur et destinataire de la dépêche ou 
expédition et le nombre des paquets, sacs, paniers et 
colis à découvert dont elle est composée.

2. Les factures de messagerie et les autres 
documents de route (bulletins d’expéditon, déclara
tions en douane etc.) afférents aux colis expédiés à 
découvert sont ajoutés au borderau de livraison. Les 
documents de route afférents aux objets expédiés en 
récipients clos sont enfermés dans ces récipients.

Pour les expéditions directes, destinées à transiterLásd a 323 számú nyomtatványt.
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leveleket, árúbevallásokat stb.), az átadó jegyzékhez 
kell csatolni. A zárt tartályokban továbbított külde
ményekre vonatkozó szállítási okmányok, az illető 
tartályban helyezendők el.

Az átvevő kicserélő hivatal országán át szállí
tandó közvetlen rovatolmányokra vonatkozólag az 
átszállító ország kicserélő hivatalának rovatlapmáso- 
latot vagy kivonatot kell adni.

A rovatlapokat a rovatlap-másolatokat, illetve 
kivonatokat, melyek a jegyzékhez csatolandók, az át
adójegyzékben a rovatolmányokra vonatkozó bejegyzé
sekkel egy sorba kell bejegyezni.

3. Az értékleveleket, értékdobozokat és pénzes és 
egyéb csomagokat tartalmazó zárt tartályokat, vala
mint a záron kívül szállítandó csomagokat, egyenként 
kell átadni és azok jó állapotát s azonosságát az 
átadó és az átvevő kicserélő hivatal közegeinek köl
csönös közreműködése mellett kell megállapítani, az 
átadó jegyzék és az ahhoz tartozó rovatlapok alapján.

4. Ha az átadás során az átadó jegyzékben hibák 
állapíttatnak meg, az átadó jegyzék legott helyesbítendő.

A helyesbítést az indító kicserélőhivatal közege 
aláírásával tartozik elismerni.

Másféle szabályellenességeket jegyzőkönyvileg 
kell megállapítani, s a jegyzőkönyv mind a két ki
cserélő hivatal közege részéről aláírandó.

Az ellenkező bebizonyításáig az a körülmény, 
hogy a rendeltetési kicserélő hivatal az átvételnél 
kifogást nem emelt, bizonyítékot képez arra nézve, 
hogy az átadó jegyzékbe bejegyzett küldeményeket 
hiány nélkül s jó  állapotban vette át.

5- Az értéknyilvánítással ellátott küldeményeket 
vagy csomagokat tartalmazó zárt tartályok megvizs
gálása az egyetemes postaszerződéshez tartozó sza
bályzat XXIII. czikkében a levélzárlatok megvizsgá
lására előírt módon történik. Az értékleveleket és 
dobozokat, a pénzes csomagokat valamint az érték
nyilvánítással ellátott csomagokat tartalmazó tartá
lyok, lezárásuk után az indító kicserélő hivatal által 
megmérlegelendők s a súlyuk a rovatlapba bejegy
zendő. A rendeltetési kicserélő hivatal a küldeményt 
a kinyitás előtt megméri s megállapítja, vájjon a 
súly pontosan megegyezik-e a rovatlapba jegyzett 
súlylyal.

V i l i .

Ha az utánvétellel terhelt nemzetközi vagy 
közönséges csomag feladója az utánvétel összegét 
elengedni vagy leszállítani kívánja, ezt a czímváltoz- 
tatásra nézve előírt feltételek szerint kérheti.

Az utánvételi összeg megváltoztatására vonat
kozó megkeresések mindig postával továbbíttatnak s 
azokhoz, az utánvételi összeg leszállítása esetében, az új 
utánvételi összegről szóló szállítólevelet is kell csatolni.

par le service d’échange destinataire, une copie ou un 
extrait de la facture de messagerie est remis au bureau 
d’échange destinataire.

Les factures de messagerie, copies ou extraits 
des factures de messagerie, joints ouverts au bordereau 
de livraison, sont inscrits dans celui-ci en regard des 
inscriptions des expéditions auxquelles ils se rapportent.

3. Les récipients clos contenant des lettres et boîtes 
avec valeur, groups et colis, ainsi que les colis à 
découvert, sont livrés séparément et donnent lieu à 
la vérification de leur bon état et de leur identité 
par le concours des agents des services d’échange 
expéditeur et destinataire. Cette vérification est faite 
à la base du bordereau de livraison et des factures 
de messagerie y afférentes.

4. Lorsque la vérification donne lieu à la con
statation d’erreurs dans le bordereau de livraison, ces 
erreurs sont immédiatement rectifiées.

La rectification est approuvée par la signature 
de l’agent du bureau d’échange expéditeur.

Les autres irrégularités sont constatées par 
procès-verbal revêtu des signatures des agents des 
deux services d’échange.

Jusqu’à preuve du contraire, le bureau d’échange 
; destinataire, qui n’ a pas fait d’observation lors de la 
I livraison, est censé avoir reçu en bon état le nombre total 
I des objets inscrits dans le bordereau de livraison.

5. La vérification du contenu des récipients clos 
I contenant des envois de valeur déclarée ou des colis 
! est opérée par le bureau d’échange destinataire selon

les règles tracées à l’article XXIII du Règlement 
d’exécution de la Convention postale universelle en 
ce qui concerne la vérification des dépêches. Les 
récipients contenant des lettres et boîtes avec valeur 
déclarée et des groups ainsi que ceux contenant 
des colis avec valeur déclarée sont, après leur fer
meture, pesés par le bureau d’échange expéditeur, 

j qui inscrit leur poids sur la facture de messagerie.
! Le bureau d’échange destinataire pèse l’envoi avant 

l’ouverture et constate si le poids est exactement 
indiqué sur la facture de messagerie.

VIII.
Si l’expéditeur d’un colis postal ou d’un colis 

de messagerie grevé de remboursement veut modifier 
ou annuler le montant de ce remboursement, il doit 
remplir les mêmes conditions que lorsqu il demande 
un changement de l’adresse.

La demande de changement du remboursement 
est tonjours transmise par voie postale et doit être 

I accompagnée d’un bulletin d’expédition et, si le mon
tant du remboursement est seulement modifié, aussi 
d’ün mandat de remboursement établi sur le nou
veau montant du remboursement.
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IX.
1. A kicserélő hivatalok közt váltott rovatlapok

ban a szerződő igazgatások javára  és terhére írt 
összegek, havonként a mellékelt D) mintának meg
felelő vagy ahhoz hasonló kimutatásba * össze
foglaltatnak; minden egyes rendeltetési kicserélő hi va 
tál a másik igazgatás kicserélő hivatali részéről neki 
átadatott valamennyi rovatalmányról készít ily ki
mutatást.

Hasonlóképen, mindenik igazgatás — szükség 
esetében — havi kimutatást szerkeszt azokról az 
összegekről, melyeket a területén átszállított érték
küldeményeket vagy csomagokat tartalmazó közvetlen 
rovatolmányokért a másik igazgatástól követel.

E kimutatásokat a kiállító igazgatás havi szám
adásba foglalja. E számadást az ahhoz tartozó rovat
lapok (a közvetetlen rovatolmányokra vonatkozólag 
pedig) rovatlapmásolatok vagy kivonatok, valamint 
az ezekre vonatkozó esetleges visszajelentések kísére
tében megvizsgálás végett megküldi a másik igaz
gatásnak, még pedig a tárgyhóra következő hónap 
folyamán.

A havi számadásokat megvizsgálás és mindkét 
részről történt elfogadás után a követelő igazgatás 
havi főleszámolásba foglalja és a tartozás az egyez
mény XV. czikkében foglaltak értelmében folyósítandó.

X.
1. A csomagszolgálatból eredő utánvételi utal

ványok, melyeknek utánvételi összegeit az egyik igaz
gatás a másik igazgatás számlájára tényleg beszedte, 
mellékletét képezik a postautalványszámadásoknak. 
Az utánvételekről szóló számadást szerkesztő igaz
gatás 1/í°/0-ot leüt a követelést képező végösszegből, a 
mely VaVo a másik igazgatásnak utánvételi jutalék 
czímén jár.

2. Egyebekben az utánvételekről szerkesztett 
számadások ép úgy kezeltetnek, mint a közönséges 
utalványokra vonatkozó számadások s ez utóbbiakkal 
egyidőben egyenlítendők ki.

XI.
A jelen foganatosítási szabályzat ugyanazon a 

napon lép életbe s ugyanaddig marad érvényben, 
mint a ma megkötött egyezmény.

Kelt, két eredeti példányban s aláíratott Czer- 
nowitzban 1903. február 15.

A magyar postaigazgatás részéről 
dr. Hennyey s. k.

a rumán postaigazgatás részéről 
G. Gabrielescu s k.

*) Lásd a 325 számú nyomtatványt.

IX.
1. Les sommes inscrites au crédit et au débit 

des Administrations contractantes dans les factures 
de messagerie échangées entre leurs bureaux d’échange 
sont résumées, à la fin de chaque mois, dans des 
Etats conformes ou analogues au modèle D ci-joint, 
qui sont établis par chaque burean d’échange des
tinataire pour toutes les expéditions adressées à lui 
par les bureaux d’échange de l’Office correspondant.

Chaque Administration établit également, s’il 
y a lien, un état mensuel des sommes, qui lui sont 
dues en quotes-parts de taxes pour les expéditions 
directes de valeurs déclarées et de colis que l’autre 
Administration contractante a effectuées en transit 
par le service de la première.

2. Ces états sont récapitulés par les soins de 
j  l’Administration, qui les a fait dresser, dans un compte

mensuel. Ce compte accompagné des factures de 
messagerie, copies ou extraits des factures de mes
sagerie (pour les expéditions effectuées en transit par 
son service) et, s’il y a lieu, des bulletins de véri
fication y afférents, est soumis à l’examen de l’Office 
correspondant dans le courant du mois qui suit celui 
auquel il se rapporte.

Les comptes mensuels, après avoir été vérifiés 
et acceptés de part et d’autre, sont résumés dans 
un compte général mensuel par les soins de l’Ad
ministration créditrice et soldés de la manière indi
quée à l’Article 15 de l’Arrangement.

X.
1. Les mandats des remboursements effectués, 

dans le service des colis, par chacune des Adminis
trations contractantes pour le compte de 1’ autre 
Administration, forment l’objet d’annexes aux comptes 
particuliers des mandats de poste. L ’Administration, 
qui établit le compte des remboursements, défalque 
de la somme totale de son avoir x/2 pour cent, 
représentant la quote-part de l’autre Administration 
dans le droit de remboursement.

2. Les décomptes des remboursements sont, à 
tous des autres égards, soumis au même traitement, 
que les décomptes des mandats ordinaires et soldés 
avec ceux-ci.

XI.
Le présent Règlement d’exécution entrera en 

vigueur à la même date et aura la même durée 
que l’Arrangement conclu aujourd’hui.

Fait en double original et signé à Czernowitz 
le 15 février 1903.

Pour l’Administration des Postes de Hongrie :
dr. de Hennyey m. p.

Pour l’Administration de Postes de Roumanie :
G Gabrielescu m. p.
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Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. november 1-től november 31-ig összeállítva.)

a'CŐ
S3

P-»
b ßO

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly

1
A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

3132 — — — X/31-iki Pancsova—Nagykikinda 92. sz. kposta 
által Nagykikindán leadott esomagzsákjának 
kiüresítése alkalmával 1 fémláoz találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3134 — — — XI/2-án a zombori postahivatal tárkocsi pony
váján 3 drb tolltartó találtatott

» »

3145 — — X/31-iki Budapest—Brassó 16. sz. inpostánál 
kávéminta találtatott

» »

3143 — — XI/1. keltű Budapest—Brassó 16. sz. mpostá- 
nál egy ezüst esiptetölánezoeska találtatott

» »

3165 — — — X/30-iki Gyulafehérvár—Budapest 5. sz. mposta 
által Szolnok 2-nek leadott csomagok egyiké
ből 1 zsebkés kiesett

7Ö.846/902. sz. a. a buda
pesti ig. őriztetik

3170 kosár Budapest 70. XI/7. 
M.-Sziget—Budapest 

34. sz.

4.— kevés szárított paradicsom és törődött szőlő eladatott

3177 — — XI/1. keltű Budapest—Bécs 13. sz. mposta 
raktárában egy dobozban nadrágcsattok ta
láltattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3178 — — — XI/5-iki Kassa—Budapest 9. sz. mposta raktá
rában egy héber nyelvű imakönyv találtatott

» »

3179 — — XI/7-iki Szolnok—Hatvan 100. sz. kposta kocsi
jában egy csomó fekete ezérna találtatott

» »

3196 kosár Budapest 71. Buda
pest 62. hiv.

4 ■sOO szóló (törődött) 4 . : m  gr. eladalott

3203 — Budapest 70. XI/9. 
Pragerliof—Buda

pest 8. sz.

4 .300 egy nyúl »

3210 Xl/6-iki Budapest—Brassó 16. sz. mposta Nagy
várad 2-nek egy c/.ím s ragszám nélküli kosa
rat leadott; tartalma: szőlő — mely ottan 
eladatott

3212 — — XI/8-iki Kassa—Budapest 9. sz. mpostánál egy 
óranehezék és egy rézgyűrű találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3220 — — XI/8-iki Bécs—Budapest I. sz. mpostánál papír
minták találtattak

» »

3222 — — — XI/5-lki Budapest—Brassó 16. sz. mpostánál 
2 drb fekete nyelű kés találtatott

v »

3224 XI/7-iki Szeged—Újvidék 154. sz. kpostánál 
24 drb „Paspartout“ (arczképekhez való) talál
tatott

» »

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

jtLornyauazKy Viktor cs. és kir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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T A R T A L O M !

A helyneveknek a postaküldemények czímlapjára eredeti, 
hivatalos alakban Írása.

Magánipar által előállított levelezőlapok kezelése. 
Levélpostai utánvétel Dániával való forgalomban.
A csendőrség postai feladókönyveinek mikénti szerkesztése. 
Névváltozás.
A magyar korona országai területén fennálló távirda- és 

távbeszélő-hivatalok névsorának helyesbítése.
Változás a városi távbeszélő-hálózatok állományában. 
Változás a törvény hatósági távbeszélő-hálózatok állományában.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok s az állami- és 

magántáviratok kezelésére felhatalmazott vasúti távírdák állomá
nyában.

Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lojstromáboz.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.

A helyneveknek a postaküldemények czímlapjára 
eredeti hivatalos alakban írása.

17.207.
Tapasztalat szerint a közönségnek, valamint az 

állami és helyhatósági hivataloknak az a gyakorlata, 
hogy a levelek és más postai küldemények czímzésé- 
nél a rendeltetési hely nevét az -n, -on, -en, -ön 
raggal látják el, számos zavart idéz elő. így a Túra, 
Vaja, Bőd, Bát, Topolya, Hornya stb. községnevek 
ragozása folytán a Túrán, Vaján, Ró'dön, Báton, 
Topolyán, Hornyán, stb. alakok keletkeznek, melyek 
ez alakjukban egy-egy más község nevének felel
nek meg.

A postai szolgálat biztossága és pontossága 
érdekében, de egyszersmind a helynevek rendezésének 
és a végleg megállapított helynevek általános elter
jedésének érdekéhen is kívánatos, hogy a postai 
küldemények czímzésénél a helynevek fölösleges és 
gyakran zavart okozó ragozása lehetőleg mellőztessék.

Utasítom tehát a posta- és távirdaigazgatóságo- 
kat, s az összes posta- és távirdahivatalokat, hogy 
jövőre a hivatalos levelek és mindennemű postai 
küldemények czímzésénél a rendeltetési hely nevét 
az eddig szokásban volt ragozás mellőzésével minden
kor pusztán eredeti hivatalos alakjában vezettessék, 
illetve vezessék a czímlapra.

Budapest, 1903. márczius 12.

Maganipar által előállított levelező lapok kezelése.
10.447.

Ismételten előfordult, hogy egyes posta- (és 
távirda-jhivatalok külföldről érkezett, magán ipar által 
előállított, levelező lapot elégtelen bérmentesített levél

ként kezeltek és portóval terheltek meg abból az 
okból, mert a levelező-lap u /9 centiméternél ki
sebb volt.

Az egyetemes postaszerződéshez tartozó foga- 
natosítási szabályzat a levelező-lapoknak csak maxi
mális méreteit határozza meg, minélfogva az egyes 
postaigazgatásnk a maximális határként megállapított 
14/9 centiméternél kisebb levelező-lapokat is bocsát
hatnak forgalomba, a mint egyes igazgatások azt 
teszik is.

A magánipar által előállított levelező-lapokra 
nézve pedig ugyancsak a fentemlített szabályzat azt 
követeli, hogy a levelező-lapok nagyságra és a papir 
erősségére nézve a feladási ország igazgatása által 
kibocsátott levelező-lapokkal megegyezzenek.

Annak elbírálása, hogy a magánipar által elő
állított levelező-lapok a posta által forgalomba bocsá
tott levelező-lapokkal megegyeznek-e vagy sem, első 
s o r b a n  a feladási ország postáját illetvén meg, fel
hívom a kir. posta- (és távirda-jhivatalokat, hogy a 
k ü l f ö l d r ő l  é r k e z ő ,  m a g á n i p a r  á l t a l  e l ő 
á l l í t o t t  l e v e l e z ő - l a p o k a t ,  m elyek  14/ 9 centi- 
m é t e r n é l  k i s e b b  m é r e t ű e k ,  ha egyébként a 
levelező-lapokra vonatkozó szabályoknak megfelelnek, 
c s a k  a b b a n  a z  e s e t b e n  t e r h e l j é k  m e g  
p o r t o v a l ,  h a  k ü l f ö l d r ő l  „ T“ j e l z ő v e l  
e l l á t v a  é r k e z n e k  be. Ugyancsak portobeszedés 
nélkül kell kézbesíteni a külföldről „T “ jelzés nélkül 
beérkező ama levelező-lapokat, melyek a szabályszerű 
méreteknél nem szembeötlően nagyobbak.

Felhívom továbbá a kir. posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogy a magyar korona országainak terü
letén feladott, magánipar által előállított levelező-
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lapokat a méreteik miatt csak abban az esetben 
terheljék meg portoval, illetve lássák el „T“ jelzővel, 
ha a m. kir. posta által forgalomba hozott levelező
lapok méreteitől valóban szembetűnő módon nagyob
bak avagy hosszban l l l/2 és szélességben 7l/2 centi
méternél is kisebbek.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a jelen ren
delet értelmében a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzatiban  a következőket jegyezzék elő. 1. Az
1. rész I. szakasz 22. §. 2. pontjában (47. oldal) a 
második sorba, „nagyobb“ szó után: „avagy hosszban 
H V j és szélességben 7*■/* centiméternél kisebb“.
2. A III. rész I. szakasz 23. §-ának 5. pontjába (43. 
oldal) a második sorban levő „terjedelm ű“ szó után 
„2“ számjegyet, az oldal alsó szélére pedig: „2A. 
külföldről érkező magánipar által előállított levelező
lapok, melyek 14'9 centiméternél kisebb terjedelműek, 
ez okból csak abban az esetben kezelendők elégtele
nül bérmentesitett levélként, ha külföldről „T“ jelző
vel ellátva érkeznek be. A m agyar korona országai
nak területéről külföldre ezímzett, magánipar által 
előállított, 14/9 centiméternél kisebb oly levelező
lapokat pedig, melyek egyébként a szabályoknak 
megfelelnek, csak akkor kell a hiányzó díj feljegy
zése mellett „T “ jelzővel ellátni, ha a levelező-lap 
terjedelme hosszban l l 1/, és szélességben 7 '/2 centi
méternél kisebb“.

Budapest, 1903. márczius 23.

Levélpostai utánvétel Dániával való forgalomban.
9896.

Az ajánlott levélpostai küldemények Dániával 
való forgalomban, ugyanazon módozatok és szabályok 
szerint, mint egyéb nemzetközi viszonylatokban, 500 
korona, illetve 360 dán korona erejéig utánvétellel 
terhelhetők meg.

A nevezett országba ezímzett ajánlott leveleken 
az utánvételt dán korona- és oere-ben kell kitenni 
(1 dán korona =  100 oere =  1.3225 K.).

Dániából eredő utánvételes levelek téglavörös 
színű „Remboursement“ feliratú ragczédulákkal lesz
nek ellátva és a levelek czímlapjának homlokán az 
utánvételi összeg francz'a nyelven a mi korona érté
künkben lesz kiírva.

A közvetítő postahivatalok az utánvétéli lapokon, 
melyeket a Dániából érkező utánvételes levelekhez 
a mi koronaértékünkre kiállítanak, az utánvételi 
összeget árfolyam szerint márkaértékre számítsák át.

Megjegyzem még, hogy a nevezett országból 
eredő utánvételes levelek más oly országba, mely az 
utánvételes levélpostai forgalomban részt vesz, után 
küldhetők.

Velünk utánvételes levélpostai forgalomban álló 
m á s  országból Dániába ezímzett s onnan netalán 
Magyarországba „után küldött utánvételes leveleken, 
melyeken a beszedendő összeg dán korona és oereben 
van kitéve, ezt az összeget 100 dán korona =  112 
márka 75 fillér állandó arány szerint először márkára, 
azután pedig a márkaösszeget koronaértékre számít
sák át a közvetítő postahivatalok.

A kir. posta- távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák“ III. rész I. szakasz 13. §-nak végén 
közölt kimutatásban (34. oldal) „Chili“ után az aláb
biak szerint jegyezzék elő :

1 2 3 4

D á n ia  . . D á n  k o ro n a  
(1 k o r o n a  =  

1 0 0  o e re )

36 0  d á n  k o ro n a

5 0 0  k o ro n a

Budapest, 1903. márczius 21.

A csendörség postai feladókönyveinek mikénti 
szerkesztése.

16229.
A múlt évi deczember hó 11-én ad 67.663. sz. 

alatt kelt rendelet („P. és T. R. T .“ 1902. évfolyam
43. sz.) ötödik pontjának második bekezdése kapcsán 
értesítem a posta- (és távirda-)hivatalokat, hogy a m. 
kir. csendőrség a közönséges leveleket, az ajánlott 
leveleket, az értéknyilvánítással el nem látott (irat) 
csomagokat és a táviratokat egy és ugyanazon fel
adókönyvbe bevezetve adhatja postára, de a feladó
könyvbe a megnevezett küldeményfajok elegyesen nem 
írhatók be, hanem a feladókönyvben a felsorolt külde
mények számára fajaik szerint négy elkülönített részt 
kell nyitni.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része
13. oldalának negyedik bekezdésénél.

Budapest, 1903. márczius 14.

Névváltoztatás.
9511.

A belügyminister úr a Rákoskeresztúr községhez 
tartozó „Munkás-Otthon“ telep nevét „Rákosliget“-ben 
állapítván meg, az említett telepen „Rákoskeresztúr 2“ 
néven működő postahivatal nevét szintén „Rákos- 
liget“-re változtatom meg s egyszersmind a rákos
keresztúri 1. sz. postahivatal nevét „Rákoskeresztur“-ra 
helyesbítem.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a rendel
kezésre álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. február 11.
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A magyar korona országai területén fennálló 
távírda- és távbeszélöhivatalok névsorának 

helyesbítése.
9423.

A B u d a p e s t  3., B u d a p e s t  7. és  B u d a 
p e s t  9. sz. hivatalok távirda- (illetve távbeszélő) 
szolgálati ideje teljes nappali (C), a Buda pe s t  95. sz. 
hivatalé pedig félnappali (C/2). Az igazgatóságok és 
hivatalok a névsort ennek megfelelően helyesbítsék. 
Helyesbítsék továbbá a Budapest 17. sz. hivatal szol
gálati idejét jelző betűhöz tartozó 7. jegyzetben a „6“ 
számot „7“-re; a Budapest 77. sz. hivatal szolgálati 
jellegét jelző betűhöz fűzött 3. jegyzetben a „ l l “-et 
wVa 11“-re; a Budapest 50. sz. hivatalnál pedig az 5. 
és 6. rovatból a (C1/DL) szolgálati jelleg jelző betűket 
C/2-vel helyesbítsék és az ezen hivatal nevéhez fűzött
3. jegyzetet következőkép módosítsák :

„3. d é l e l ő t t  9 - t ő l  d é l u t á n  5 - i g  t a r t  
s z o l g á l a t o t ,  v a s á r -  és  ü n n e p n a p  d é l u t á n  
s z ü n e t e l ;  a B u d a p e s t  v á r o s i  és  a hel y-  
k ö z i t á v b e s z é l ő  n y i l v á n o s  á l l o m á s a  is, 
m e l y n e k  h a s z n á l a t a  a t ő z s d e i  ó r ák  a l a t t  
k i z á r ó l a g  a t ő z s d e l á t o g a t ó k n a k  v a n  | 
f e n t a r t v  a".

Félreértések elkerülése végett megjegyzem, hogy 
88.470/900. sz. rendelet (1 „P. és T. R. T .“ 1901. 
évf. 75. lap) különleges határozmányai továbbra is 
érintetlenül maradnak.

Budapest, 1903 márczius 15.

Változások a városi távbeszélő-hálózatok 
állományában.

15.912.
A 81193/901. és 3064/902. sz. a. kelt rendeletek 

(1 „P. és T. R. T .“ 1901. évf. 415. oldal és 1902. 
évf. 32. old.) kapcsán értesítem az igazgatóságokat 
és hivatalokat, hogy az érsekujvári városi távbeszélő- 
hálózat 1903. évi márczius hó 1-én a használatnak 
átadatott és a belföldi és alsó-ausztriai helyközi táv
beszélő-forgalomba bevonatott.

Előfizetési díj évi 120 korona.
A hálózat központja az Érsekújvár 1. sz. posta- 

és távirdahivatalnál van berendezve.
Budapest, 1903. márczius 18.

17.400.

Az ad 65.302/902. sz. alatt kelt rendelet (lásd 
„P. és T. R, T .“ 1902. évf. 293. old.) kapcsán érte
sítem az igazgatóságokat és hivatalokat, hogy a szász- 
r é g e n i  városi távbeszélő-hálózat, 1903. évi márczius

hó 1-én a használatnak átadatott s a belföldi helyközi 
és az erdélyrészi távbeszélő-forgalomba bevonatott.

Előfizetési díj évi 120 korona.
Budapest, 1903. márczius 18.

Változás a törvényhatósági távbeszélöhálóza- 
tok állományában.

5331.
Zólyom vármegyében törvényhatósági távbeszélő- 

hálózatot létesíttettem, s abba a breznóbányai és 
zólyom-brezói posta- és távirdahivataloknál és a 
nagy-szalatnai postahivatalnál berendezett törvény- 
hatósági távbeszélő központokat, valamint a városi 
távbeszélő-hálózatok központjait képező zólyomi és 
beszterczebányai posta- távirdahivatalokat bekapcsol
tattam.

A nagy-szalatnai posta-távbeszélőhivatalt egy
idejűleg táviratok kezelésével is megbíztam. Táviratait 
a zólyomi posta- és távirdahivatal közvetíti.

A breznóbányai és nagy-szalatnai központok
1902. év november hó 15, a zólyom-brezói novem
ber 30-án kezdték meg működésüket. Mindhárom 
korlátolt (L) szolgálatot tart.

Budapest, 1903. február 7.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
17.069.

A zólyomvármegyei törvényhatósági távbeszélő
hálózat nagyszalatnai, zólyombrezói és breznóbányai 
központjait az előírt díjszabás és feltételek mellett,
1903. évi márczius hó 1-től kezdve a belföldi hely
közi távbeszélő-forgalomba bevonattam.

Budapest, 1903. márczius 18.

Változás amagyar távirdahivatalok állományában.
15.240.

Baranya vármegyében a szászvári postahivatal
nál azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, 
mely a 699. számú vezetékbe kapcsolva „L “ szol
gálattal és „sz“ ( •  •  •  am » mmm •  • )  hivójellel mű
ködését 1903. év márczius hó 1-én kezdette meg.

Budapest, 1903. márczius 18.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok s az 
állami és magán-táviratok kezelésére felhatal

mazott vasúti távírdák állományában.
15.239.

A Pécs 6. sz. (Pécs-Bányatelepen működő) 
postahivatalnál a városi távbeszélő-hálózatnak, táv
iratok közvetítésével is megbízott nyilvános állomását 
rendeztettem be, mely „L“ szolgálattal működését 
1903. óv márczius hó 1-én kezdette meg, s az előírt



100 14. szám.

feltételek és díjszabás mellett úgy a helyi, mint 
a belföldi és alsó-ausztriai helyközi távbeszélő-for
galomban váltandó beszélgetésekre igénybe vehető.

Táviratait a Pécs 1. sz. posta- és távirdahivatal 
közvetíti.

Egyidejűleg a mohács—pécsi vasút „Bánya“ 
nevű vasúti távírdáját az állami és magántáviratok 
kezelésének kötelezettsége alul 1903. márczius hó 1-től 
számítólag felmentettem.

Budapest, 1903. márczius 18.

14.596.
Supljalipa (Pozsega vármegye) vasúti távirda be- 

szüntettetvén, állami és m agán-táviratokat 1902. 
szeptember hó 1-től kezdve nem kezel.

Budapest, 1903. márczius 12.

17.487.
Az érsekujvári vasúti távírdát az Érsekújvár

2. sz. postahivatalnál berendezett távirda megnyitásá
nak napjától számítólag (lásd 86.116/902. sz. rende
letet a „P. és T. R. T .“ 1903. évf. 35. oldalán) az állami 
és magán-táviratok kezelése alul felmentettem.

Budapest, 1903. márczius 14.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok álló 
mányában.

12.397.
Bihar vármegyében a komádi-i posta- és távirda- 

hivatalnál, továbbá az álmosdi, a belényes-ujlaki, a 
bihari, a borsi, a budurászai, a csökmői, a gyapjúi, 
az illyei, a mező-peterdi, a sarkad-kereszturi, a szakáli, 
a szentjobbi, a szombatsági és a venteri postahiva
taloknál, azokkal egyesítve törvényhatósági távbeszélő 
központokat rendeztem be, melyek táviratokat is 
kezelnek.

Ezek közül a komádii 1902. október hó 13-án, 
a szakáli október hó 11-én, a csökmői október hó
14-én, a gyapjúi október hó 28-án, az illyei októ
ber hó 29-én, a mező-peterdi november hó 25-én, az 
álmosdi és bihari deczember hó 30-án, a borsi de- 
czember hó 31-én, a sarkadkereszturi 1903. január hó
1-én, a szentjobbi január hó 3-án, a szombatsági 
január hó 15-én, a budurászai január hó 17-én s a 
belényes-ujlaki és venteri január hó 23-án nyíl
tak meg.

Mindannyi korlátolt „L “ szolgálatot tart.
Távbeszélő hivójelük: „k“ («■■»• « » ^ ) , „I“

(•  —  • • ) , „ ő “(— — — *),„p“ ( •  —  — •),

„h“ ( •  •  •  •), „r“ (•  —  •), „ar“ ( •  —  •  — » •) , 
J “ ( •  —  —  —  ), „sz“ ( •  •  •  —  — » •  • ) ,
„u“ „bk“ (—■ » • • • ■ « » • « ■ ■ ■ » ) ,  illetve

„v“ (•  •  •  «■■»), Morsebetűknek megfelelő csengeté
sekben állapíttatott meg.

Ez alkalommal Berettyóújfalu távbeszélő bivó- 
jele „bt“-ről „u“ ( •  •  ^ ^ ) - r a  változtattatott.

Táviratközvetítő hivatal : Szakái, Komádi, Bors 
és Mezőpeterd részére Mezőkeresztes, Csökmő részére 
Berettyóújfalu, Gyapjú, Sarkadkeresztúr és Bihar 
részére Nagyvárad 1., Illye részére Nagyszalonta; 
Szent-Jobb és Almosd részére Székelyhíd, Szombat- 
ság és Venter részére Magyar-Cséke, Belényes-Ujlak 
és Budurásza részére pedig Belényes.

Budapest, 1903. márczius 12.

Pótlékok a magyar távirda és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

6164. A Budapest 94. sz. hivatal a zimonyi 
vonal mentén haladó vezetékeknek a székes-főváros 
területén kábelbe helyezése alkalmával, a 952. sz. 
vezetékből a 404. sz. budapest-—ráczkevei vezetékbe 
kapcsoltatott át. Az igazgatóságok és hivatalok ennél
fogva a vezetéklajstrom 52. oldalán, a 404. sz. 
vezetéknél a huzalhosszat 53.400-ra helyesbítsék, s 
írják be a 4. rovatba Budapest 4 és Erzsébetfalva 
közé: „Budapest 94.“, az 5. rovatba pedig e meg
jegyzést: „Budapest 4-től a Kossuthfalvai felvezető 
pontig 9.380 km. kábelben van, s az erzsébetfalvai 
vasút állomástól egyrészt a Budapest 94. sz., más
részt az erzsébetfalvai hivatalig légvezetéket képező 
visszatérő.“

A 121. oldalon a 952. sz. vezetéknél a 2. rovatban 
94. helyett írják be „92“, a huzalhosszat „3.300" km.-re 
helyesbítsék s a 4. rovatból Budapest 94-et töröljék. 
Helyesbítsék továbbá az alább megjelölt vezetékek 
huzalhosszát:
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35 352.410 455 208.840 918 4-300

3 6 352.410 456 2 9 1 -2 7 0 941 5-730

177 293.380 457 182.920 943 7-600

260 1 7 1 - 3 oo 458 178.180 944 3-760

266 272.880 849 1 9 4 -4 9 0 2008 480.84ü
267 2 8 8 .J 9 0 855 210.61ü 2086 1 8 6 .2 9 0

Végül a 35., 36., 260., 266., 267., 455., 456., 
457. és 458. sz. vezetékeknél a megyjegyzés rovatba 
írják be: „9.280 km. kábel Budapest 4. és a Kossuth
falvai felvezető pont közt“, a 941. sz. vezetéknél pedig 
írják be a megjegyzés rovatba: „4.000 km. kábel 
Budapest 4. és a h. é. vasút közvágóhidi állomásán 
levő kábel felvezető pont közt.“
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13.589. Weitersfeld in Steiermark osztrák táv
írda, a 186/1345. sz. varasd—grazi vezetékből ki
kapcsoltatok. Táviratait Marburg 1. közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
29. oldalán a 186. sz. vezetéknél a 7. rovatból „Wei- 
tersfeld in Steiermark“ hivatalt töröljék.

16.097. Pankota posta- és távirdahivatal, a 675. sz. 
arad—dévai távirdavezetékbe, Arad 1. és Beél hiva
talok közé 1903. február hó 19-én vizsgálatra be
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 86. oldalán a 675. sz. vezetéknél a huzal
hosszat 255.li60-ra helyesbítsék és az 5. rovatban 
„Buttyin“ szó után írják be: „továbbá Pankota
vasútállomás Pankota“ szavakat, s folytatólag e meg
jegyzést: „Pankota vizsgálatra“.

16.472. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 247. oldalán a déva—petrosényi áramkörnél 
a huzalhosszat ,,203..i(i0“-ra helyesbítsék s a 3. rovatban 
Déva alá „ Vajda-Hunyad“-ot, a 6. rovatban pedig Déva 
és Hátszeg közé „Pusztakalán“ új központot írják be.

8022. Az Ausztriába átnyúló vasúti távirda- 
vezetékek osztrák számai megváltozván az igazgató
ságok és hivatalok azokat a következőkép helyesbítsék:

A vezeték száma A vezeték száma

magyar
osztrák

magyar
osztrák

régi új régi új

1065 5349 32006 1144 51 4 4 28102
1066 53 2 0 32126 1145 5584 19206
1069 5321 32120 1146 5561 19108
1073 5319 32128 1149 5145 28001
1074 5318 32130 1169 5227 310 0 4
1076 5356 32007 1209 5653 19014
1112 5 5 5 0 20113 1239 5728 21205
1113 5588 20208 1244 5635 20115
1135 5099 29122 1246 5657 20209
1140 5541 19013 1251 5619 21108
1142
1143

5141
5142

28101
28201

1407 5137 29111

Vigyék továbbákeresztülaz alábbi helyesbítéseket: 
Az 1018. sz. vezetéknél a 6. rovatba írják be 

„A t á v i r a t o k a t  B a k ó c z a -F  e 1 s ő-M i n d s z e nt  
v. t. a z  1353. sz. v e z e t é k e n  a d j a  t o v á b b “, 
az 1019. sz. vezetéknél a 6. rovatból töröljék e sza
vakat: „B a s  t á j i b a n  az  1021“ s helyébe írják 
be: „ B a r c s  v. t - b a n  az 1070. sz .“, az 1020. sz. 
vezetéknél írják be a 6. rovatba: „ V á l t ó  s e g é l y é 
v e l  T e r s z o v a c - S u h o p o l j e v .  t .-b e n az  1019. 
sz. v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “ ;

az 1021. sz. vezetéknél a 4. rovatból „S u p 1 j a- 
l i p á “-t töröljék s a 6. rovatba írják be: „ T á v 
b e s z é l é s r e  i s  b e r e n d e z v e ;

az 1063. sz. vezetéknél a 6. rovatba írják be: 
„ S z é k e s f e h é r v á r  v. t.-b an v á l t ó  s e g é l y é 
ve l  az  1062. sz. v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “ ;

az 1064. sz. vezetéknél a 6. rovatba írják be 
Nagykanizsa elé: „ S z é k e s f e h é r v á r  v. t.-b a n az 
1062. sz. v e z e t é k k e l  é s “; az 1065. sz. vezeték
nél az 5. rovatba utolsónak beírandó: „Wien C. W. 
D. (zárva)“ s a 6. rovatban az 5348. osztrák vezeték
szám 32003-ra helyesbítendő;

az 1066. sz. vezetéknél a 6. rovatba írják be: 
„ Vá l t ó  s e g é l y é v e l  N a g y k a n i z s a  v. t.-b an  
az 1064. sz. v e z e t é k k e l ,  P r a g e r  h o f  v. t - b a n  
p e d i g  a 32002. sz. o s z t r á k  v e z e t é k k e l  ösz-  
s z e k ö t h e t  ő“;

az 1068. sz. vezetéknél a 6. rovatba Szombat
hely elé írják be: „ N a g y k a n i z s a  v. t.-b a n az  
1064. s z. v e z e t é k k e l  é s “ az 1069. sz. vezeték
nél a 6. rovatban levő megjegyzés a következőkép 
helyesbítendő: „ S z o m b a t h e l y  v. t.-b a n az
1068. sz. v e z e t é k k e l  és  W i e n e r - N e u s t a d t  
v. t.-b an  a 32001. é s  32101 sz. o s z t r á k  v e z e 
t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “ ;

az 1070. sz. vezetéknél a 6. rovatban Barcs 
elé írják be: „ N a g y k a n i z s a  v. t.-b a n a z  1064. 

j sz. v e z e t é k k e l  é s “ ;
az 1073. sz. vezetéknél a 6. rovatban az 5314. 

osztrák vezetékszám helyett 32106, 5315 helyett 
pedig 32107 Írandó be;

az 1074. sz. vezetéknél a 4. és 6. rovatokban 
Sanct-Peter után írják be „in K r a i n “ és a 6. rovat
ban az 5317. és 5340. osztrák vezetékek számait : 
32002 és 32109“-re helyesbítsék;

az 1112. sz. vezetéknél Neu-Lupkow után írják 
be az 5. rovatba: „ P r z e m y s l - B a k o n c z y e e -
V e r l a d e r a m p e “ ( z á r va ) ;

az 1113. sz. vezetéknél a 6. rovatban az osztrák 
vezetékek eddigi számai helyett írják be az új szá
mokat: 5539 =  19010, 5549 =  19109, 5587 =  
19205, 5589 =  20207, 5593 =  20201;

az 1140. sz. vezetéknél a 6. rovatban levő 
megjegyzést a következőkép helyesbítsék: „ S z ü k 
s é g  e s e t é n  N e u - S a n d e c e n  a 19010. s z., T a r- 
n o w b a n  p e d i g  a 19202. sz. o s z t r á k  v e z e 
t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “;

az 1169. sz. vezetéknél az 5. rovatban Pozsony 
forg. főnökség után beírandó: „és f i ó k  k t g . “, a 
Marchegg (o. m. á. v.) után levő Wien (o. in. á. va
liez pedig hozzáírandó: „P. Bhf. (Fii. Wag. Dir.)“ ;

az 1239. sz. vezetéknél a 6. rovatba folytató
lag beírandó: „ S t a n i s l a u  p.-u.-o n p e d i g  a
19012., 21102., 21105., 21202. és 21203. sz. é s  D e- 
l a t y n b a n  a 21116. sz. o s z t r á k  v e z e t é k k e l  

I k ö t h e t ő  ö s s z e * 1;
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az 1244. é s  1246. sz. vezetékeknél a 6. rovat
ban „b e s  k i d i“ szó után beírandó: „és r o v i n i  
a l  á g ú t  b a n “;

az 1251. sz. vezetéknél a 4. rovatban Stanislau 
Güterbahnhof helyett: „ S t a n i s l a u  E x p o  si  t ú r “ 
Í r a n d ó ;

az 1320 sz. vezetéknél a 6. rovatba beírandó: 
„ K r a s s o v a  és  A n i n a  k ö z t  a k r a s s o v a i  
alagútban kábel“,

az 1332. sz. vezetéknél az 5. rovatba Verusics 
után írják be „puszta“ ;

az 1368. és 1372. sz. vezetékeknél a 6. rovat
ban az „ a l a g u t a k b a n “ szó után beírandó „v a 1 a- 
m i n t  L i e  és  B u c c a r i  s F i u m e  e l á g a z á s  és  
F i u m e  á l l o m á s o k  k ö z t “ ;

az 1432. sz. vezetéknél írják be az 5. rovatba: 
„ N a g y b e c s k e r e k  B é g a p a r t “ ;

az 1488. sz. vezetéknél a 6. rovatba beírandó: 
„Al i  b ú n  á r  a v e r s e c z —k u b i n i  h. é. v a s ú t  
t á v í r d á j a “, a 4. rovat végén a „(máv.)“ törlendő';

végül az 1490. sz. vezetéknél a 6. rovatba 
írják be: „ S z á m o s  és  L a j o s f a l v a  t á v i r a t a i t  
az 1488. sz. v e z e t é k e n  T o r o n t á l - S z é c s á n y ,

A n t a l  f a l v a  t á v i r a t a i t  az  1484. sz. vezetéken 
Pancsova posta-távirdahivatal közvetíti“.

12.397. A bihar-vármegyei törvényhatósági táv
beszélő-hálózat kibővíttetett, s ennek folytán több 
áramkörnél nagyobb mérvű változás állott be. Az 
igazgatóságok és hivatalok ennélfogva, a vezeték
lajstrom 246. oldalán, a mezőkeresztes—berekböször
ményi, a berettyóujfalu— darvasi, a cséffa—ugrai, a 
nagyszalonta— árpádi és a székelyhíd—bihardiószegi 
áramkörökre vonatkozó adatokat töröljék; a huzal
hosszat nagyvárad—köröstarjáni áramkörnél „38.00o“ 
km.-re, a Bárándsáp p. u.-i áramkörnél „81 g80“ km.-re 
s a  nagy várad— margittai áramkörnél „126.0g0“ km.-re 
helyesbítsék, s ez utóbbinál a 6. rovatból Biharpüspökit 
s a 3. illetve a 7. rovatból az azzal egysorban levő 
„központi“ s „Nagyvárad 1.“ szavakat töröljék; a 
kaba—sápi áramkörnél a 4. és 6. rovatban Sáp után 
írják hozzá „pályaudvar“ s a 3. rovatban ezzel egy
sorban levő Bihar-Torda helyett írják be: „Nagybajom“, 
a Báránd-Sáp p. u.-i áramkörnél a járási székhely 
nevét ugyancsak Nagybajomra helyesbítsék, — végül 
a 3. sorszámnál folytatólag a következő áramköröket 

! jegyezzék be:

1 2 3 4 5 6 7 8

Mezőkeresztes Mezőkeresztes— 
koinádi

iő9.700 Mezőkeresztes,
Berekböszörmény,
Szakái,
Ivomádi

j> Mezőkeresztes

Mezőkeresztes Bors—Mező-Peterd 39.180 Bors,
Mezőkeresztes.
Mező-Peterd

Mezőkeresztes

Mezőkeresztes
Berettyóujfalu

y>

»

Zsáka—Osökmő 79.120 Zsáka,
Berettyóujfalu,
Darvas,
Csökmő  ̂Berettyóujfalu

Cséffa Gyapjú—Ugra *-̂ *880 Gyapjú,
Cséffa,
Ugra

j Nagyvárad 1. Cséffa kapcsol

Cséffa Cséffa— Sarkad-Ke- 
resztur

04-200 Cséffa,
Sarkadkeresztur 1 Nagyvárad 1. Cséffa kapcsol

3 Bihar
Nagyszalonta Árpád—Hlye 43-100 Árpád,

Nagyszalonta
Hlye

Nagyszalonta

Nagyszalonta
Székelyhid Szent-Jobb—Álmosd »I-«, Szent-Jobb,

Bihardiószeg,
Székelyhid,
Álmosd

Székelyhid

Székelyhid
Magyarcséke

»
Magyar-Cséke— 

Venter
47-100 Magyarcséke,

Szombatság,
Venter 1 Magyarcséke

Belényes
V

Belényesnyilak—
Budurásza

ö9.580 Belényesnyilak,
Belényes,
Budurásza,

Belényes

Belényes
város
Nagyvárad

Nagyvárad—Bihar ^9.900 Nagyvárad 1. 
Biharpiispöki, 
Bihar, Nagyvárad 1.

város
Berettyóujfalu
Nagybajom

Nagyvárad—Bihar- 
nagvbajom

I40.r)40 Nagyvárad 1., 
Berettyóujfalu, 
Biharnagy bajom Báránd
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5331. Az igazgatóságok és hivatalok, a törvényhatósági távbeszélőhálózatoknál folytatólag jegyezzék be 
a vezetéklajstromba:

1 2 3 4 5 6 7 8

24 Zólyom
Nagy-Szalatna
város
város
Breznóbánya
város

Nagy-Szalatna,
Breznóbánya

167.300 Nagy-Szalatna,
Zólyom,
Breznóbánya,
Zólyom-Brezó
Breznóbánya

Zólyom *

15.240. Az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 89. oldalán a 699. számú kaposvár— 
bonyhádi vezetéknél a huzalhosszat 8 7 ti20-ra helyes
bítsék, a 4. rovatba írják be Mágocs és Bonyhád 
közé „Szászvár“ új távírdát, az 5. rovatba „és Mágocs“ 
szavak után szúrják be: „ t o v á b b á  S z á s z v á r  
M á z a  p. u. S z á s z v á r “ s z a v a k a t .

15.239. Az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 196. oldalán az 1423. sz. vasúti vezeték
nél a 2. rovatban Pécsbánya helyett írják Bánya, 
„Pécsbánya“ vasúti távírdát a 4. rovatból töröljék, 
s az 5. rovatba írják be: Szabolcs elé „Bánya“ 
vasúti távírdát.

17.487. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstromban az 1167., 1177., 1179., 1181. és 1500. sz. 
vasúti vezetékeknél Érsekújvár vasúti távírdát a
4. rovatból az 5. rovatba helyezzék át.

A 1169. sz. vezetéknél a 6. rovatban „Érsek
újvár és vizsgálatra“ szavak közé szúrják be „vasút i  
t á v i r d a “ szavakat.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök

igazgatója Lohr Gyula napidíjas műszerészt a XI. 
fizetési osztályba ideiglenes minőségű posta- és távírdá
in űszerészszé nevezte ki.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásratiszti szerződés mellett :

a kassai kerületben:
1. Gör ög i nyé n ,  Zemplén vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési, és 320 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Göröginyéről a 9.4 ki. 
távolságra eső Homonnára és vissza naponta egyszer 
közlekedő gyalogkttldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó menet
rend szerint fentartani;

2. U b 1 y á n, Zemplén vármegyében ; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai 56 K. kézbesítési,

és 480 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Ublyáról a 9. kim. távol
ságra eső Nagy-Bereznára és vissza naponta egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó menet
rend szerint fentartani;

a kolozsvári kerületben :
K á s z o n ú j f a l u b a n ,  Csík vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 483 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 1200 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a 15.3 kim. távolságra fekvő 
Csík-Szent-Mártonba és vissza naponként egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsikiildönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint szabványszerű saját kocsijá
val fentartani;

a soproni kerületben:
V ö n ö c z k ö n ,  Vas vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
528 K. évdíj, 80 K. irodai, 52 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Vönöczkről az 1.65 kim. távolságra eső 
ottani pályaudvarra és vissza naponként négyszer 

j közlekedő gyalogjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapított menetrend szerint 
fentartani;

a pozsonyi kerületben:
1. Na g y - S e n k v i c z e n , P o z s o n y  vármegyében;

111. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K.
j  Járandóság: 510 K. évdíj, 80 K. irodai, 52 K. kéz

besítési és 480 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Nagy-Senkviczről 
az 1 kim. távolságra eső Modor-Senkvicz pályaudvarra 
és vissza naponta háromszor, szükség esetén négyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó menet
rend szerint fentartani;

2. N a g y - S ú r o n ,  Pozsony vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. kézbesítési 
átalány, melyért a kinevezendő postamester a Nagy- 
Súrral összeépült Nemes-Súr községben is díjmentesen 
házhoz kézbesíteni és 360 K. szállítási átalány, mely-
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ért a Nagy-Súrról 5.„ kim. távolságra eső Szeredre 
és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani köteles ;

3. U j l ó t o n ,  Bars vármegyében; III. osztályú 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 600 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Ujlótról, a 13.s kim. távolságra eső 
Udvardra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani ;

a zágrábi kerületben:
1. N o v i-B a n o v c i b a n ,  Szerém vármegyében;

III. osztályú postahivatal, Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kéz
besítési és 300 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Novi-Banovciból az 
1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és 
vissza naponta kétszer, szükség esetén négyszer 
közlekedő gyalogküldönezjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani;

2. P o  d g  o r  a e on ,  Yerőcze vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 514 K. évdíj, 80 K. irodai, 84 K. kézbesítési 
240 K. faluzó levélbordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester az 5.3 kim. távolságra fekvő 
Bracevcire naponta egyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot és 1000 K. szállítási átalány, melyért 
a 11 kim. távolságra eső Nasicére és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatúkocsiküldönczjáratot köte
les a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint és pedig a kocsikül- 
dönczjáratokatszabványszerű saját kocsijával fentartani;

3. S p i s i é - B u k o v i c á n ,  Verőcze vármegyé
ben: III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbe
sítési és 400 K. szállítási átalány, melyért a kineve- | 
zendó' postamester köteles lesz, Spisic-Bukovicáról

a 2.080 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra 
és vissza naponta négyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

** *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá- 

J rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életfiek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. á p r i l i s  24-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
a v á r p a l á n k a i  (Bereg m.) postahivatalhoz 

vizsgázott kezelőnő kerestetik 3 havi helyettesítésre. 
A helyettesítés idejére a postamester átengedi járan
dóságait.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
Ma r x  I l o n a  vizsgázott posta-távirda kiadó. 

Ajánlatok M á r i a - R a d n á r a  czímzendők.

S aj tóh iba  igazítás.
A „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész 2. kiadásában a 263 oldalon felülről a 2-ik sorban: 160 helyett 60 írandó.

H,ornyánszky Viktor cs. és k ir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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B u d a p e s t .
T A R T

Óvatosság a tizkoronás bankjegyek elfogadásánál. 
Pénzküldemények szállítólevelein a pénztartalom részletezé

sének mellőzése.
Közvetlen utánvétel-leszámolás Luxemburggal és Norvégiával. 
Trachoma-ügyben váltott levelezés portomentessége.
Az ügyvédi kamarák által élvezett portomentesség kiterjesztése. 
Változások a külfölddel való postaforgalomban.

1 9 0 3 . á p r i l i s  8 .
A L O M :

Változás a salgótarjáni posta- és távirdahivatal távirdaszol- 
gálati jellegében.

Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

1 3 . s z á m .

Óvatosság a tízkoronás bankjegyek elfogadásánál.
18827.

Budapesten újabban több tízkoronás bankjegy- 
hamisítványt, fedeztek fel, melyeknek szine a valódi 
bankjegyekénél sötétebb; sorozatszáma és száma utó
lagosan kármin-festékkel van rajzolva, illetve írva. 
Ezen számok nedves szivacsssal könnyen kimoshatok.

A posta- és távirdahivatalok tízkoronás bank
jegyek elfogadásánál legyenek óvatosak, és ha hami
sítványt fedeznek fel, a „P. T. Sz. Gy.“ VIL része, 
13. és 14. folyó szám alatt foglalt 7197/1874. és 
1858/1876., illetve a „P. és T. R. T .“ 1900. évi 
54. számában közzétett 67.671. sz. rendeletek értel
mében járjanak el.

Budapest, 1903. márczius 30.

Pénzküldemények szállítólevelein, a pénztar
talom részletezésének mellőzése.

18.114.
A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ II. 

része (csomagok és pénzeslevelek a belföldi forga
lomban) 8. §-sa (Tartalom, Értéknyilvánítás) 8-ik 
pontjának azon határozmányát, mely szerint a szállító- 
levél kíséretében feladandó pénzküldeményekben el
helyezett, állam- és bankjegy, úgyszintén érczpénz a 
s z á l l í t ó l e v é l e n  is részletezendő, ezennel hatályon 
kívül helyezem.

Ezentúl tehát a pénzküldeményekben levő állam- 
és bankjegyeket, valamint érczpénzt csakis a külde
mény burkolatán kell, hogy a feladó az idézett §. 4. 
pontja értelmében részletezze és összegezze. Ellenben 
a küldeményhez tartozó szállítólevél „Érték“ rovatába 
feladónak a küldeményben foglalt pénz összértékét 
a küldeményen jelzett főösszeggel egybehangzóan 
koronákban s fillérekben, részletezés nélkül kell felírni.

Ehhez képest utasítom a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy a „Postai Tarifák“ fönt idézett 
helyén ezen szavakat: „és a szállítólevélen is“ jelen 
rendelet idézése mellett töröljék s a pénzküldemények 
felvételénél a fentebbiekhez alkalmazkodjanak.

Budapest, 1903. április 1.

Közvetlen utánvétel-leszámolás Luxemburggal 
és Norvégiával.

18.675.
Luxemburggal és Norvégiával egyezményt kö

töttünk, melynek értelmében a nevezett két országgal 
a közönséges és nemzetközi csomagokat terhelő után
vételekről folyó évi április hó 1-től kezdve közvet
lenül leszámolunk.

A közvetlen leszámolásból kifolyólag a magyar 
korona országainak területén feladott, N o r v é g i á b a  
szóló utánvételes csomagok kezelésében a magyar 
felvevő s kicserélő hivataloknál változás nem áll be; 
ellenben a Luxemburgba szóló közönséges vagy nem
zetközi csomagokat terhelő utánvételeket a magyar 
felvevő s illetve kicserélő postahivatalok ezentúl ne 
m á r  k a é r t é k r e, h a n e m  f r a n k r a  és c e n t i mé r e  
számítsák át.

Az ellenkező irányban a közvetlen leszámolás 
berendezése a következő változásokat okozza:

A L u x e m b u r g b ó l  s N o r v é g i á b ó l  Ma
gyarországba küldött u t á n v é t e l e s  közönséges és 
nemzetközi c s o m a g o k a t  ezentúl nem a német 
kicserélő-hivatalok, hanem a l u x e m b u r g i ,  illetve 
n o r v é g  f e l v e v ő  h i v a t a l o k  s z e r e l i k  föl a 
szükséges utánvétek lappal. A luxemburgi postahiva
talok frankra és centimre állítják ki, a norvég hiva
talok pedig skandináv koronaértékre állítják ugyan
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ki az utánvétek lapokat, de az utánvétek összeget 
márkaértékre számítják át.

A kir. kicserélő postahivatalok a frank és cen- 
timeban, illetve márkaértékben kifejezett utánvétek 
összeget — ba azt a belépő osztrák kicserélő hivatal 
nem számította át — az utánvétek lapon szabály
szerűen számítsák át koronaértékre és az átszámítás 
eredményét a szállítólevélre is jegyezzék föl.

A rendeltetési kir. postahivatalok a fentebbiek
nek megfelelő utánvétek lapokkal fölszerelt közön
séges és nemzetközi csomagokat kezeljék szabály
szerűen s a csomag kézbesítése után a bevételezési 
adatokkal s a beszedő hivatal hely-kelti bélyegzőjének 
lenyomatával ellátott utánvétek utalványt, a közön
séges utalványok módjára küldjék tovább.

Luxemburgból vagy Norvégiából Magyarországba 
czímzett s innen Rumániába utánküldendő utánvételes 
csomagok kezelésénél a Rumániával csomagrovatolási 
összeköttetésben álló kir. kicserélő hivatalok ugyan
azt az eljárást követik, a mely az Olaszországból 
eredő utánvételes csomagok utánküldésére nézve elő 
van írva (1. a „P. és T. R. T .“ 1902. évf. 17. sz. a
31,597. sz. rendeletet).

Az utánvétel elengedésére vagy leszállítására 
vonatkozó megkeresések a többször említett két or
szággal való forgalomban ezentúl mindkét irányban 
a felvevő, iletve rendeltetési postahivatalhoz intézendők.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ IV. 
részében a következőképen jegyezzék elő :

A II. szakasz 9. §-ának 4. pontjába (47. old.) 
szúrják be: a harmadik sorba „Egyptomba“ után e 
szót: „Luxemburgba“, a hetedik sorba „számítandók 
á t“ szavak után, továbbá a 7. pont második bekez
désének tizedik sorába „postahivatalhoz fordul“ szavak 
után pedig e szavakat: „Luxemburggal, Norvégiával“.

A III. szakasz, 10. §. 4. pont második bekez
désének második sorába (130. old.) „ellenben“ után 
szúrják be e szót: „Luxemburgba“.

Ezeken kívül a koronaértéknek idegen értékre 
való átszámítással megbízott hivatalok az átszámítási 
táblázatokban foglalt „Tájékoztató“ 3. pontjának az 
utánvétek utalványokra vonatkozó részében e szót: 
„Luxemburg“ a)-nál töröljék, ó)-nél pedig Franczia- 
ország után szúrják be.

Budapest, 1903. márczius 31.

Trachoma-ügyben váltott levelezés porto- 
mentessége.

18.836.
Dr. Grósz Emil egyetemi tanár, mint trachoma

ügy országos felügyeletével megbizott ministeri biztos 
által e minőségben feltétlenül portomentes hatóságok-,

hivatalok- és közegekkel, valamint az állami tra* 
chomakórbázak- és szemkórházakkal, úgyszintén az 
állami trachoma-orvosokkal trachoma-ügyben váltott 
közönséges (nem ajánlott) levelek, levelező-lapok és 
iratcsomagok portomentesen kezelendők.

A posta- és távirdahivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része, 
142. oldalán az első hasábba új tétel gyanánt írják be:

„Grósz Emil dr. egyetemi tanár, mint a trachoma
ügy országos felügyeletével megbizott ministeri biz
tos“, a második hasábba: e minőségében a feltétlenül 
portomentes hatóságok-, hivatalok- és közegekkel, va
lamint az állami trachoma-kórházak- és szemkórházak
kal, úgyszintén az állami trachoma-orvosokkal szemben 
trachoma-ügyekben“, ez alá az első hasábba írják: 
„Állami trachoma-kórházak és szemkórházak“, a má
sodik hasábba: „Grósz Emil dr. egyetemi tanár, mint 
a tracboma-ügy országos felügyeletével megbizott 
ministeri biztossal szemben trachoma-ügyekben“, ez 
alá az első hasábba írják: „Állami tracboma-orvosok“ 
s a második hasábba tegyenek ismétlési jelt („) s ez 
alá írják: úgyszintén a feltétlenül portomentes ható
ságokkal, hivatalokkal s közegekkel, valamint az 
állami trachoma-kórházakkal és szemkórházakkal“.

Mindhárom tételnél a harmadik hasábba „igen“ 
szót, a nyolczadik hasábba „Trachoma-ügyben porto
mentes“ záradékot írjanak, a 4—7. hasábot húzzák 
át s a 9. hasábban ezen rendelet keltét és számát 
tüntessék fel.

Budapest, 1903. márczius 27.

Az ügyvédi kamarák által élvezett portomén- 
tesség kiterjesztése.

2545.
Azon közönséges (nem ajánlott) levelek és leve

lező-lapok, valamint iratcsomagok, a melyeket az 
ügyvédi kamarák székhelyükön kívül lakó választ
mányi tagjaikhoz ügyvédi kamarai ügyekben, „Ügy
védi kamarai ügyben, portomentes“ záradékkal, to
vábbá, a melyeket székhelyükön kívül lakó bejegyzett 
tagjaikhoz, a feltétlenül portomentes hatóságok-, hiva
talok- és közegektől eredő hivatalos megbizásból, 
hivatalos ügyekben „Hatósági megbizásból, portomen
tes“ záradékkal intéznek, portomentesen kezelendők.

A czímzésben a czímzettnek ügyvédi kamarai 
választmányi tagi, illetve bejegyzett tagi minőséget 
kifejezésre kell juttatni (pl. N. N. úrnak, mint az 
ügyvédi kamara választmányi tagjának, bejegyzett 
tagjának). A posta- (és távirda)-hivatálok ehhez képest 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ Y. része 
91. oldalának harmadik oldalának ötödik tételénél a
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második hasábba „egymásközt“ után írják be: „továbbá 
székhelyükön kívül lakó választmányi tagjaikkal szem
ben“. Továbbá írják be a második hasábba külön 
tételként: „feltétlenül portomentes hatóságok-, hivata
lok- és közegektől eredő hivatalos megbizásból, szék
helyükön kívül lakó bejegyzett tagjaikkal szemben, 
hivatalos ügyekben“. E tételre vonatkozólag a harma
dik hasábba „igen“ szót írjanak be és a nyolczadik 
hasábba írják be: „Hatósági megbizásból, portomen
tes“.

A tételhez tartozó jegyzetet, mint a 20. oldalon, 
a táblázatok harmadik hasábjára vonatkozó tudnivalók 
szerint önként értetődőt, törüljék s helyébe írják be: 
„A czímzésben a czimzettnek ügyvédi kamarai, választ
mányi tagi, illetve bejegyzett tagi minőségét kifejezésre 
kell juttatni (pl. N. N. úrnak, mint az ügyvédi kamara 
választmányi tagjának, bejegyzett tagjának).

Végül a kilenczedik hasábban a fenti bejegy
zésekre vonatkozólag idézzék jelen rendelet keltjét 
és számát.

Budapest, 1903. április 1.

Változások a külfölddel való postaforgalomban.
15.556.

A külfölddel való postaforgalomban újabban a 
következő változások állottak be:

1. B e n a d i r  o l a s z  v é d t e  r ü  l é t é n  (Szomáli 
olasz partvidék: Afrika) Mogadiscio, Merk a, Brava és 
Giumbó nevű helyeken olasz postahivatalok nyíltak 
meg, melyek egyelőre csak a levélpostai forgalomban 
vesznek részt.

2. G u a t e m a l a  köztársaság levélpostai egyen- 
értékének megváltoztatása következtében, Guatemalá
ból Magyarországba czímzett levélpostai küldemények
ért, bérmentesítés esetében — ezentúl a következő 
díjak járnak:

a) levelekért 15 gr.-kint 25 centavos;
b) levelező-lapokért darabonkint 10 centavos;
ej nyomtatvány-, iizletpapir- és árúmintakülde- 

ményekért 50 gr.-kint 5 centavos, de árúmintákért 
legalább 10 és üzleti papírokért legalább 25 centavos;

d) ajánlási díjért 50 centavos;
e) tértivevényért 25 centavos. Tengeri pótdíj 

fejében az említett díjakon felül leveleknél 25, leve
lező-lapoknál, valamint nyomtatvány-, üzletpapir- és 
árúmintaküldeményeknél 5 centavos jár.

A nevezett állam postája, mely eddig a területén 
elveszett ajánlott levelekért nem szavatolt, ezentúl ily 
levelekért a szabályszerű kárpótlást megadja.

3. A p o r t u g á l  g y a r m a t o k  postája ezentúl 
a magánipar által gyártott levelező-lapokat is elfo
gadja szállításra,

4. E g y p t o m b ó l  eredő postautalványoknak 
ezentúl nem a központi igazgatás (Direction Générale), 
hanem az alexandriai postahivatal ellenőrző bélyegző- 
lenyomatával kell ellátva lenniök.

5. E g y p t o m i - S u d a n b a n :  D’El Damer Mut- 
mir és Singa nevű helyeken működő egyptomi posta- 
hivatalok a nemzetközi forgalomban közönséges posta- 
utalványok váltására hatalmaztattak fel.

6. M a r o c c o b a n  Fez és Marrakeschben mű
ködő német postahivatalokhoz a maroccoi zavargások 
következtében, további intézkedésig postautalványokat 
küldeni nem lehet.

7. Távirati postautalványok váltására felhatal- 
maztattak:

a) P o r t u g á l i á b a n  a kerületi székhelyeken és
b) S v é d o r s z á g b a n  Gislaved és Gränger- 

berghen működő postahivatalok.
8. Chinában újonnan megnyílt nankingi német 

és chefooi brit postahivatalokkal utalványok, nemzet
közi postacsomagok és értéklevelek is válthatók. A 
Nankingba szóló küldeményeket úgy kell kezelni és 
díjazni, mintha a Shanghaiban lévő német postahiva
talhoz, a Chefooba szólókat pedig mintha a Hong
kongban lévő britt postahivatalhoz volnának czimezve.

9. N o r v é g i á b a  czímzett levélpostai külde
mények, nlc. postacsomagok és értéklevelek vissza
vételére és czímváltoztatására vonatkozó megkeresé
seket ezentúl csak az illető norvég rendeltetési hiva
talhoz kell intézni.

10. S z e r b i á b a n  újabban Vladitschine-Hanu, 
Prtchilovatz, Yabonkovatz, Preljina, Babouchnitza és 
Despotovatz-ban postahivatalok nyíltak meg, melyek 
a nemzetközi utalványforgalomban is részt vesznek.

11. T o g o b a n (német védteriilet) Agome Palimé 
nevű helyen működő német postahivatallal, közönséges 
postautalványokat lehet váltani.

12. Az Azori szigetekre és Madeirába szóló nem
zetközi csomagokat ezentúl a Portugáliába szóló cso
magokhoz hasonlóan kell díjazni.

13. E g y  p t o m b a  czímzett nk. csomagok to
vábbi intézkedésig Olaszországon át nem szállíthatók.

14. F a n n i n g  s z i g e t e k r e  (ausztráliai) nem
zetközi csomagokat lehet küldeni oly feltételek é s . 
díjazás mellett, mint a Cook szigetekre.

15. A n y u g o t-a f r ik ai po r t ugá l  gyarmatokba 
szóló nemzetközi csomagok díjainak egyenlővé tétele kö
vetkeztében, e díjak következőképen állapíttattak meg:

Olaszországon át 3 korona 50fillér;Németországon 
át 4 korona 25 fillér és Francziaországón át 4 korona.

E gyarmatokba 500 frank értéknyilvánítással 
ellátott csomagok is küldhetők, de csak: Cabinda, 
Loaoda, Noov Redondo, Benguella és Mossamedes 
helyekre,
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Értéknyilvánítás esetén, a nyilvánított érték min
den 300 frc, vagy annak töredéke után, Olaszországon 
át 40 fillér, Német- és Francziaországon át pedig 
45 fillér jár biztosítási díj fejében.

16. S p a n y o l o r s z á g b a n :  Albolote, Colonia 
de Sta Eulalia és Villarubia nevű vasüti állomások, 
a nk. csomagforgalomban való részvételre jogosíttat- 
tak fel.

17. T r a n s v a a l b a ,  a vo l t  D é la f r ik a i  k ö z 
t á r s a s á g b a ,  v a l a m i n t  N a t a l b a  szóló közön
séges csomagokhoz a rendeltetési helyen eszközlendő 
vámeljárás czéljából számlát is kell csatolni, melyben 
a csomag tartalmát képező egyes árúnemeket, azok 
tiszta súlyát és esetleg értékét kell kitüntetni.

18. M a d a g a s z k á r b a  a német kelet-afrikai 
vonal hajóival közvetített közönséges csomagforgalom 
ismét beszüntettetek.

19. N é m e t-K  e 1 e t - A f r i k á b a szóló és az 
ottani német postahivatalokkal közvetlenül váltott 
közönséges csomagok súlymaximuma 10 kg.-ról 20 
kgra emeltetett fel. Viteldíj fejében 10—15 kg.-ig 
6 korona 48 fillér és 15—20 kg.-ig 8 korona 64 fil
lér jár.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a „Postai Tarifák “-ban következőképen 
jegyezzék elő:

I. A „Postai Tarifák“ III. részében:
a) az említett tarifa elején lévő „Betűsoros név

jegyzékben Beludsisztan alá (IX. oldal) írják be a 
megfelelő helyekre a következőket: „Benadir (Somali 
olasz partvidék Afrika) 14, 45“.

b) az I. szakasz A) jegyzékében:
a 8. oldalon a 9. folyószám alatt (Brit gyar

matok D.-Ázsiában) e) bekezdés, hatodik sorába „Can
ton“ szó után írják be a „Chefoo“ szavat;

a 11. oldalon a 25. folyószámnál (Guatemala) 
a 3— 13. hasábban lévő adatok helyébe a követke
zőket jegyezzék be:

3 4 5 fi 7 8 1 9 10 111 12 13

Centavo =  centime . 25 25 10 5 5 5 10 25 50 25

a 13. oldalon, 41. folyószám alatt ( N é m e t  
p o s t a h i v a t a l o k )  az a) pont „Chináhan“ kezdetű 
bekezdésében, a negyedik sorban „Peking“ elé „Nan
king“ szavat szúrják be;

a 14. oldalon 45. folyószámnál (Olaszország) a 
negyedik sorba gyarmat szó után írják be a követ
kezőket: „és Benadir (Somáli olasz partvidék Afrika; 
Mogadiscio, Merka, Brava és Giumbó“);

c) az I. szakasz 7. §-ban ( l e v e l e z ő - l a p o k )  
a 9. ponthoz tartozó apró betűkkel szedett részben

közölt kimutatásból (25. oldal) „Portugal gyarmatok“ 
szavakat töröljék;

d) az I. szakasz 17. §-ban ( v i s s z a v é t e l  és  
c z í m  v á l t o z t a t á s )  a jegyzékben töröljék a Norvé
giára vonatkozó adatokat (39. oldal);

e) az I. szakasz 22. §-ban ( s z a v a t o l á s )  a 3. 
pont harmadik sorában (41. oldal) töröljék „Guatemala“ 
szavat;

/ )  a II. szakasz 1. §-ban ( k ö z ö n s é g e s  
p o s t a u t a l v á n y o k )  a 13. pont d) bekezdéséhez 
tartozó 2. jegyzetben (49. oldal) az ötödik sorban 
töröljék „Alexandrie“ szót, a „Direction Générale“ 
szavak helyébe pedig „Alexandrie“ szavat írják be;

g) a II. szakasz 4. §-ban ( p é n z u t a l v á n y o 
z á s  t á b l á z a t a ) .

1. Brit-gyarmatok és birtokoknál a 11. hasábban 
(59. oldal) az ötödik bekezdés é) pontjában a har
madik sorban „Canton“ után írják be a „Chefoo“ 
szavat.

2. E g y p t o m n á l  a 11. hasábban (63. oldal) 
a második bekezdés második és harmadik sorába 
írják be, betűsor szerinti megfelelő helyre a követ
kező helyneveket: „D’El Dawer Mutmir, Singa“.

3. N é m e t  v é d t e r ü l e t e k n é l a l l . h a s á b b a n  
(71. oldal) az első bekezdés második sorába „Klein 
Popo“ elé írják be „Agome Palima“ helynevet, to
vábbá ugyanott a második bekezdés második sorába 
„Peking“ elé „Nanking“ helynevet.

Ugyanott a második bekezdésben Fez és Mara- 
kesch-t illetőleg a fönti 6. pontban foglaltakhoz ké
pest megfelelő megjegyzést Írjanak be.

4. Portugáliánál a 11. hasábban (73. oldal) az 
első bekezdés helyébe írják be a következőket: „Táv
irati postautalványt csak a következő helyekre lehet 
küldeni: Angra (Azori szigeteken) Aveiro, Beja, Braga, 
Bragança, Castello, Branco, Coimbra, Koora, Faro, 
Funchal (Madeire) Guarda, Horta (Azori szigeteken), 
Leiria, Lissabon, Ponta Delgada (Azori szigeteken) 
Portalegre, Porto, Santarem, Vianna do castello, Villa 
Real Vizeu.

5. S v é d o r s z á g n á l a l l .  hasábban (77. oldal) 
az ötödik bekezdésbe írják be a megfelelő helyre 
Gislaved és „Grängerbergh“ helyneveket.

6. S z e r b i á n á l  a 11. hasábban (77. oldal) az 
ötödik bekezdésbe megfelelő betűsoros helyre írják 
be: „Vladitschine. Hanu, Prtehilovatz, Yabonkovatz,' 
Preljina, Babouchnitza és Despotovacz“ helyneveket.

II. „Postai Tarifák“ IV. részében:
a) az I. szakasz 1. §-ban (betűsoros névjegyzék) 

a 3. oldalon A z o r i  s z i g e t e k n é l  az első hasábba 
„(Portugália)“ szavat, a második hasábban pedig „63“ 
helyett „99“-et írjanak, az 5 oldalon „Erithrea“ után
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írják be az első hasábba: „Fanning sziget 1. Cook 
szigetek“ szavakat és a második hasábba „75“ számot, 
a 8. oldalon P o r t u g a l - I n d i á n á l  a második ha
sábban „100“ helyett „99“-et írjanak;

b) a II. szakasz 14. §-ban ( v i s s z a v é t e l  és  
c z í m v á l t o z t a t á s )  7. pont harmadik bekezdés 
(53. oldal) kilenezedik sorában „Norvégia“ szavat és 
az utána következő, zárjelek közötti részt töröljék.

c) a II. szakasz 20. §-ban (A n e m z e t k ö z i  
p o s t a i  c s o m a g o k  t á b l á z a t a ) :

a 63. oldalon töröljék az „Azori szigetekre“ vo
natkozólag a 2—11. hasábokban foglaltakat s az első 
hasábba írják be ezeket: „1. Portugáliát“ ;

a 73. oldalon C h i n á n á l  az 1. hasábba a)-nál 
írják be „Peking“ elé „Nanking“ és 6)-nél „Canton“ 
után „Chefoo“ szavakat;

a 75. oldalon Cook szigeteknél az 1. hasábban 
(Ausztrália) helyébe írják be a következőket: (ide 
értve Fanning szigeteket is, Ausztrália)“ ;

a 79. oldalon E g y p t o m n á 1 töröljék a 2 — 10. 
hasábokban a b) útra vonatkozó adatokat;

a 99. és 100. oldalok helyébe illeszszék be a 
jelen rendelet mellékletét képező betétívet;

d) a II. szakasz függelékét képező B) Jegy
zékbe 2. Spanyolországnál (118. oldal) a megfelelő 
betűsoros helyre írják be: „Albolote, Colonia de Sta 
Eulália és Villarubia* helyneveket.

e) a III. szakasz 41. §-ban ( E u r ó p á n  k í v ü l  
f e k v ő  v i l á g r é s z e k e t )  a IV. alatti II. súly- és 
értékporto tarifában: a 346. oldalon „ A f r i k á n á l
b) k e l e t i  p a r t “ az 1. alatti útnál a 4. és 5. hasábok 
adatai alá írják be a következőket:

(4. hasáb) (5. hasáb)
10—15 648
15—20 864

a 365. oldalon D é l a f r i k a i  k ö z t á r s a s á g 
nál ,  valamint a 377. oldalon N a t á l  Il-n é 1 mindkét 
útra vonatkozólag a 8. hasábba, új bekezdésként írják 
be a következőket:

„A csomagokhoz számlát is kell csatolni és abban 
a csomag tartalmát képező egyes árú nemeket, azok 
tiszta súlyát s esetleg értékét is fel kell tüntetni“ ;

a 373. oldalon Madagaszkárnál, töröljék az I. 
alatti útra vonatkozó összes adatokat (beragasztott 
fedőlap);

/)  a IV. szakasz 1. §-ban ( é r t é k l e v e l e k )  a 
13. pont a)-val jelzett bekezdéséből (399. oldal) a 
harmadik sorban töröljék „Norvégiába“ szavat;

g) a IV. szakasz 3. §-ban ( É r t é k l e v e l e k  és 
é r t é k d o b o z o k  t á b l á z a t a )  C h i n á n á l  (405. 
oldal az 1. hasábba a)-nál írják be, Peking elé, 
„Nanking“ és ú)-nél Conton után „Chefoo“ szavakat. 

Budapest, 1903. márczius 13.

Változás a salgótarjáni posta- és távirdahivatal 
távirdaszolgálati jellegében.

20.158.
A salgótarjáni posta- és távirdahivatal 1903. évi 

márczius hó 19-étől kezdve teljes nappali (C) távirda- 
szolgálatot tart.

Budapest, 1903. márczius 29.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok állomá
nyában.
15.506.

Fejér vármegyében a k á p o l n á s n y é k i  posta- 
és távirdahivatalnál a b u d a p e s t i  k ö r n y é k b e l i  
távbeszélő-hálózathoz tartozó távbeszélő központot ren- 
dezcettem be és annak a belföldi helyközi távbeszélő
forgalomba való bevonását rendeltem el.

Működését korlátolt nappali (L) szolgálattal, a 
2216. számú áramkörbe kapcsolva, 1902. évi novem
ber hó 22-én kezdette meg.

Budapest, 1903. márczius 25.

19.121.
Krassó-Szörény vármegyében, a báziási posta- 

és távirdahivatalnál törvényhatósági távbeszélő köz
pontot rendeztettem be, mely korlátolt nappali (L) 
szolgálattal, 1903. évi márczius hó 8-án kezdette meg 
működését.

Budapest, 1903. márczius 29.

Pótlékok a magyar távirda és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

17.577. Az 543. sz. kassa—korponai távirdave- 
zeték Rózsahegyen 1903. február 10-én keltéválasz
tatott.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom
70. oldalán, az 543. sz. vezetéknél a huzalhosszat
196.,J30 km.-re helyesbítsék, s a 4. rovatból a 
Rózsahegy utáni hivatalokat töröljék, a 94. oldalon 
pedig a 735. sorszámnál írják be a 2. rovatba 
R ó z s a h e g y —K o r p ona, a 3-ikba „103.f)40“,a4-ikbe 
„Rózsahegy, Beszterczebánya, Zólyom, Korpona“; s 
Rózsahegyet és Zólyomot mint vezetékteleppel mű
ködő hivatalokat jelöljék meg, az 5. rovatba írják 
be: „Á“.

19.144. Helyesbítendő a következő vezetékek 
huzalhossza:

az 588. számúé „320.„72“-re, a 600. számúé 
„69-120“-ra, a 610. számúé ,,274.U0“-re, a székely
udvarhely—homorúd fürdői távbeszélő áramköré (18. 
sorszám) „41.440“-re és a tölgyes—bélbori áramköré 
(21. sorszám) „67.820“-ra.
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19.450. Az uj-pécs— paráczi és parácz-temesvári törvényhatósági távbeszélő' áramköröket 1903. évi április 
hó 1-én egy áramkörré egyesfttetem.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a törvényhatósági távbeszélő-vezetékeknél a 16. folyószám
nál a temesvár-paráczi és parácz^ üj-pécsi áramkörre vonatkozó összes adatokat töröljék és ugyanezen folyó
számnál folytatólag írják be:

1 2 3 4 5

Város Temesvár—Uj- 59-540
j Pécs

16 Temes Temesvár

Párdány

15.506. Az igazgatóságok és hivatalok a veze-
téklajstrom 230. oldalán a 2216. sorszámnál írják be 
a 2-ik rovatba Martonvásár helyett és a 4-ik rovatba 
Martonvásár után „K á p o 1 n á s - N y  é k “, a 3-ik ro
vatban pedig a húzalhosszat „129.0iJ0“ kilométerre 
helyesbítsék.

19.121. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték- 
lajstrom 250. oldalán a 9. sorszám alatt, az ujmol- 
dova—szerb-pozsezsenai áramkörnél írják be a 4-ik 
rovatba Szerb-Pozsezsena helyett és a 6-ik rovatba 
Szerb-Pozsezsena után „Báziás“ ; a huzalhosszat pedig 
„60.420“ km.-re helyesbítsék.

6 7 8

Temesvár 1.

1
Temesvár t.

Uj-Pées Torontál vár
megyében fekszik

Ságh

Paráez

Uj-Pées

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnökigaz

gatója Leitner Vilmos, Répászky Árpád, Forner Ká
roly es. és kir. főhadnagyokat, Skarnitzl Ede cs. és 
kir. hadnagyot, Péntek Gyula és Reiländer Hugó 
posta- és távirdasegédtiszteket, dr. Bangha Aurél, 
Milutinovic Miklós, Gross József, Arany Sándor és 
Erdős Emil posta- és távirdagyakornokokat a X-ik 
fizetési osztályba posta- és távirdatisztekké, John 
Ferenezet, Reitinger Pált, Kovács Gyulát és Skorajak 
Alajost a budapesti, illetve a zágrábi posta- és táv- 
irdatisztképző tanfolyam végzett hallgatóit pedig posta- 
és távirdagyakornokokká nevezte ki.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A h e ly  n ev e
Község, puszta 

major vagy telep V árm eg y e
E d d ig i Je len leg i

j u t o l s ó  t á v í r d á j a

A l b e s t .................................. község Bihar Szombatság-Rogoz Szombatság
A lsóderna........................... Vedres-Ábrány Szent Jobb
Álmosd . . . . . » V Ér-Selind Álmosd
Alsópoeny........................... » „ Belényes Budurásza
B a g a m é r ............................ n n Ér-Selind Álmosd
Belényesszelistye . » » Belényes Budurásza
Belonyesújlak „ „ Belényes-Újlak
Belényes valány »
Biharfüred . . . . fürdő » Budurásza
B o r s ......................................... község » Mező-Keresztes Bors
Borz ..................................... „ „ Sólyom Belényes-Újlak
B ragyet.................................. » w Vaskoh Budurásza
B r a ly e s t ............................. tanya Hollód Venter
B ro st......................................... község Vaskoh Budurásza
Budurásza............................. „ „ Belényes
Burda ........................... '» » n
C s a n á lo s ........................... V Vedres-Ábrány Szent Jobb
C s il la g o s ........................... csárda Bihar-Piispöki Bors
C sinosé .................................. puszta Borsod Mező-Keresztes Ernőd
C s o h a j .................................. község Bihar Szalárd Szent Jobb
C s ó h a j .................................. major » — „
Csujafalva........................... község y> Vedres-Ábrány
Deszkás . * . i csárda » — *
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A hely  neve
Község, puszta, 

major vagy telep V árm egye
E d d ig i J e le n le g i

u t o l s ó  t á v í r d á j a

D om brovány  . . . . község Bihar Belényes Budurásza
D so szán fo rró  . . . . „ „ Sólyom Belényes-Újlak
F a rn o s  ......................... Szalárd Szent Jobb
F e lsö d e rn a  . . . . Vedres-Ábrány
F elsö p o en y » » Belényes Budurásza
F e r i c s e ......................... „ „ „ n
G i z e l l a ......................... puszta „ Bihar-Piispöki ’ Bors
G urány  .......................... község „ Belényes Budurásza
H e g y e s ......................... „ Szombatság-Rogoz Szombatság
H egyközpály i „ „ Nagy-Várad 1 Bihar
H eg y k ö zú jlak „ » „ „
H o g y i s .......................... „ r> Szombatság-Rogoz Szombatság
H ö k e ............................... » „ Vedres-Ábrány Szent Jobb
J á n o s f a lv a .................... Y) Belényes Belényes-Újlak
K á k á d ......................... „ „ Nagy-Léta Álmosd
K a k a d i ......................... major „ n
K á n y é ......................... puszta » Gyanté Sarkad-Keresztúr
K a jjo c sá n y .................... község „ Szom batság-Rogoz Szombatság
K a r b u n á r .................... n » Belényes Budurásza
K isb e lén y es . . . . » n » »
K i s s z á n t ó .................... „ „ Bihar-Püspöki Bors
K i s t e r p e s t .................... » Magyar-Cséke Szombatság
K is z o m l in .................... puszta » Mező-Keresztes Bors
K l a s t r o m .................... csőszház Bihar-Püspöki
K o s g y á n .................... község „ Szombatság-Rogoz Szombatság
K r e s z u l y a .................... V y Belényes Budurásza
M a g y a r á d .................... » Arad Pankota Muszka-Magyarád
N agyzom lin  . . . . puszta Bihar Mező-Keresztes Bors
N y é s t a ......................... község Abauj-Torna Szikszó Forró-Encs p. u.
O c s o v a ......................... „ Zólyom Véghles-Szalatna Nagy-Szalatna
P a p m e z ö .................... Bihar Szombatság-Rogoz Dobrest
P ap m ezö k im p án y  . » V „ »
P ap m ezö v a lán y „ „ »
P e t r á n y ......................... „ » Belényes Belényes-Újlak
P i n k ó c z i .................... major Vas Szent-Elek Német-Szent Mihály
P o csa v e le sd  . . . . község Bihar Belényes Budurásza
P o k lo s te le k  . . . . „ » Vedres-Ábrány Szent Jobb
P r e s z á k a .................... „ Sólyom Belényes-Újlak
R acsiczzáb av a major Nyitra Nagy-Béliez Nyitra-Novák
R obogány  .................... község Bihar Belényes Szombatság
R o m o g y ......................... puszta » Gyanté Sarkad-Keresztúr
R o s s i a ......................... község „ Belényes Dobrest
R o t a r e s t .................... » Szombatság-Rogoz Szombatság
S á r s z e g ......................... V „ Vedres-Ábrány Szent Jobb
Sás t e l e k ......................... „ V »
S i m o n y ......................... » Bars Nagy-Ugrócz Nagy-Bélicz
S im o n y i......................... major „ — V

S o n k o ly o s .................... község Bihar Belényes Belényes-Újlak
S záka .............................. » „ „ Budurásza
Szebeni ......................... puszta „ Bihar-Püspöki Bors
S zelistyeszá ldobágy  . község » Hollód Venter
S z e n t já n o s .................... „ Bihar-Püspöki Bors
S z e n t j o b b .................... „ Bihar-Diószeg Szent Jobb
S z ó d .............................. „ „ Belényes Budurásza
S zobodo llázur „ » Dobrest
S zom batság  . . . . » „ Szombatság-Rogoz Szombatság
Szpinus ................................. „ » » »
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó t á v i r d á j a

T a l p ................................................ község Bihar Belényes Budurásza
T e l e k ................................................ » „ n
T e r j e ................................................ » V Vedres-Ábrány Szent Jobb
T ó t t e l e k ............................... „ n Bihar Szalárd
Ú j p u s z t a ............................... puszta Veszprém Lepsény Balatonfő-Kajár
V a r o s á n y ............................... község Bihar Szombatság-Eogoz Szombatság
V a r o s á n y ................................ puszta „ — »
V e n te r  ........................................ község Hollód Venter
V e n te r ro g o z  . . . . » » Szombatság-Eogoz Szombatság
V e re s g y ü rü s  . . . . puszta » Gyanté Sarkad-Keresztúr

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. november 1-től november 31-ig összeállítva.)

avSSÍ
03k»t*>Ö

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

3240 — — — XI/8-iki Budapest 71. sz. hivatal alkalmazottai 
a vágányok közt — a zimonyi mposta kocsija 
alatt 6 drb zsebkést találtak

n V

3254 — — — XI/5-iki Nagykikinda—Pancsova 91. sz. kposta 
által Nagybeeskereken leadott csomagok egyi
kéből 11 drb órakulcs kiesett

» »

3277 csalán-vászon Budapest 70. Csen
gőd p.-u. beküldi

egy nyúl eladatott

3291 — — — XI/8-iki N.-Szombat—Kutti 268. sz. kposta 
által Szeniezen leadott csomagok egyikéből 
12 drb kékszinű pamutszalag kiesett

21.379/902. sz. a. Pozsony 
lg. őriztetik

3292 — — — Xl/5-iki Budapest—Brassó 15. sz. mozgóposta 
Kolozsvárt egy csomagolatlan fáczánt leadott 
—• mely ottan eladatott

jzőkönyv vételár24.221.sz. 
a. ig. Kolozsvár letétben

3293 — — — XI/13-iki Bées—Budapest 1. sz. mposlával köz
lekedett mellékkocsiban 6 drb nickel óraláncz 1 
találtatott !

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3295 — — — XI/12-iki Brod —Budapest 31. sz. mpostánál 
egy drb piros szinű selyem találtatott

n »

3304 — — — XI/t’-ki Miskolcz—Torna—Kassa 166. számú 
kposta kocsijában egy gyermek-barehendnadrág 
találtatott

15.026. sz. a. ig. Kassa

3315 — — — Xl/16-án a Budapest 71. sz. hivatal 2. sz. rak
tárában 2 csomag (à 6 drb) zsebkés találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3316 — — — Xl/16-iki Pragerhof—Budapest 35. sz. mpostá
nál egy jegyzőkönyvecske és kávéminta talál
tatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3317 — — — XI/15-iki Brod—Budapest 161. sz. mpostánál 
egy kis géprész „B 150. sz.“ jelzéssel találtatott

»

3325 esalán-vászon Budapest 71.XI/17. 
Zitnony—Budapest 

18. sz.

•̂300 egy tisztított liba eladatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz. 
H ornyánszky  V iktor cs. és kir udv. könyvnyom dája, B udapest.
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Utalványforgalom berendezése „Habsburg“, „Wien“ és „Buda- Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban,
pest“ nevű es. és kir. hadihajókkal. Személyzetiek.

Változás a Montenegróba ezímzett közönséges csomagok díja
zásában.

Utalványforgalom berendezése ..Habsburg“, 
„Wien - és „Budapest4 nevű cs. és kir. 

hadihajókkal.
22.875.

A cs. és kir. hadihajókkal való utalványforgalom 
tárgyában 1901. év június hó 15-én 44.323. sz. a. 
kelt rendelet kapcsán (1. a „P. és T. R. TV' 1901. 
évf. 41. számát) értesítem a kir. posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy a „Habsburg“, „Wien“ és „Budapest“ 
nevű cs. és kir. hadihajókkal folyó hó 1-étől kezdve 
utalványok válthatók.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendeletet a 
„Postai Tarifák“ I. rész II. szakaszának 12. §-ában 
(1. a „P. és T. R. T .“ 1901. évf. 41. sz.) megfelelően 
jegyezzék elő.

Budapest, 1903. április 6.

Változás a Montenegróba ezímzett közönséges 
csomaqok díjazásában.

22.261.
Montenegróba ezímzett 5 kgr. súlyon felüli kö

zönséges csomagok montenegrói súlyportója, az eddigi 
távolsági fokozatok figyelmen kívül hagyása mellett, 
következőképen állapíttatott meg :

6 kgr. súlyig terjedő csomag után 96 fillér, 
minden további kilogramm után pedig 30 kilogramm 
súlymaximumig egyenként 36 fillérrel több jár.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezt a változást 
a „Postai Tarifák“ IV. rész 27. §-ban „Montenegró
nál“ az alábbiak szerint vezessék keresztül.

1. a 205. oldalon a 12. pont a) jelzésű bekez
déséből töröljék „a jegyzékben foglalt távolsági foko
zatok alapján“ szavakat ;

2. a 206. oldalon lévő „Jegyzékből“ töröljék a 
távolsági fokozatokat feltüntető hasábokat ;

3. a 207. oldalon lévő tarifa helyére ragaszszák 
be a jelen rendelet mellékletét képező 1. sz., a 209. 
oldalon lévő 1. díjazási példa helyébe pedig a 2. sz. 
fedőlapot.

Budapest, 1903. április 7.

Változás a helyközi távbeszélö-forqalomban
19.769.

A nagy-tererai-i törvényhatósági távbeszélő köz
pontot, a helyközi távbeszélő-forgalomra megállapított 
díjszabás és egyéb feltételek mellett Marosvásárhely 
és Kolozsvár 1. közvetítésével, 1903. márczius 17-től 
kezdve a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba be
vonattam.

Budapest, 1903. márczius 29.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  dr. Szeniczey 

Ákos a Budapest 93. sz. posta-, távirdahivatalhoz, 
Lukács Julia Kis-Garamba;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Winkler Ilona Alsó- 
Szlovinkára;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  a segesvár- 
szentágotai h. é. vasúttársaság Hégen pályaudvarra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Peternelly 
Béla Butyinba, Szabó Lajos Kemecsére, Weisz Sala
mon Lökösháza pályaudvarra, Weichard Sándor Nád
udvarra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Koszér Julia Mária- 
Kéméndre;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Huszár Teréz 
Nagy-Mácsédra, Kollonics Gizella Nagy-Magyarra, 
Galambos Gyula Nagy-Koszmály pályaudvarra;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Tatay Lajos Ka- 
jászó-Szentpéterre, Kőváry Béla Szent-Király pálya
udvarra;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Krutsch Ferenc/. 
Kis-Jécsára, Pintér Mária Raffnára, Lukits Szvetiszláv 
Ulmára;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n ;  Popgjurgjev Milica 
Novi-Slankamenbe.

Áthelyeztettek :
Sarkady-Szücs Vilma Kraszna-Béltekről Ákosra, 

Sarkady Júlia Ákosról Kraszna-Béltekre, Biró Karolin 
Perbetéről Magyar-Szákosra.
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Állásában megmaradt:
Hoffmann-Markt Mária beliscei postamester.
Állásukról lemondottak :
Demeter Irma göröginyei, id. Kovátsi Bálint 

kászonujfalui, Papp Váléria alcsilli, Lakatos Antal 
buttyini, Szabó József kemecsei, özv. Vatter Mária 
nagy-senkviczi, Kemeneezky Janka tárkányi és Macher 
Károly veszprém-nagyszölló'si postamesterek.

Felmentettek :
Liszek Ferencz nagy-koszmály pályaudvari és 

Czukelter Gyula szentkirályi-pályaudvari postamesterek.
Tisztiszerzödése felmondatott : 

özv. Lesényi-Bartók Janka zurányi postamesternek.
Elmozdíttattak :
Koltay Jánosné balatonmagyaródi és özv. Nit- 

nausz-Tamanóczy Irén nagy-suri postamesterek.
Meghaltak :
Klszák Nándor ivánkai (Nyitra vm.), Balbach 

Teréz ujlóti és Tóth Dénes vönöczki postamestesek.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Bors Pál, Gás- 

párdy Antonia. Gyurkó Miklós, Holenik József és 
Pongrácz Róza;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Burgics Anna. La- 
kits Gizella és Novacsek Teréz;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Ács Lidia, Ada-

mecz Mária, Cary Róbertné szül. Szmolka Ida, Czig- 
lényi Ambrus, Kulina Gabriella, Lányi Szilveszter, 
Polónyi Imre, Saskó Károly, Sefranka Helen és Szel- 
czer Ilona;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Bosnjak Mária és 
Ketting Olga;

Kiadók létszámából töröltettek:
a) m e r t  e g y  é v i g  n e m  v o l t a k  a l k a l 

m a z á s b a n  :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Berger Olga 

és Winklarek Jolán;
a n a g y v  á r a d i  k e r ü  l e i b e n  : Sztarill Ilona,
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Braun Henriimé 

szül. Medák Ida és Stepanek Ilona;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Eszes Meny- 

hértné szül. Irmai Henrike;
b) s a j á t  k é r e l m ü k r e
a k o l o z s v á r i  k e r ü le t ben: Grünwald Ilona 

és Lőrincz Katalin;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Deli Mária,
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Mergudicz Antónia.
Elbocsáttattak :
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Tintor Istvánné 

szül Petrinjac Milka és Vitkovic Milka;
Meghalt *.
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Pongrácz 

Jánosné szül. Horváth Ottilia.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíiu- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. november 1-től november 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

3328 papír Budapest 71. XI/17. 
Zimony—Budapest 

18. sz.

2-100 3 drb vaj („zombori tejcsarnok“ feliratú papírba 
göngyölve)

eladatott

3333 zacskó Budapest 70. Görz 2 
beküldi

5.— Giacomo Baldich, Venezia, tengeri kagylók térti a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

33 4-5 — — — XI/15 iki Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
raktárában egy csomó fonál találtatott

v «

3367 — — — XI/14-iki Párkány - Nana—Balassa - Gyarmat 
86. számú kposta raktárában az „Egyetemes 
Regény“ Dénes Olga házassága ezímű regénye 
találtatott

51 » 1

3382 — — XI/19-én a Budapest 71. sz. hivatalnál a Bées— 
Budapest 13. sz. mpostától átvett csomagok 
közt egy gyermekrekli és egy képeskönyv talál
tatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fen’i jegyzékben foglalt 1tüldeménye kre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljamik a nyomozó hivatalhoz

llornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapest.
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T A R T A L O M :

Óvatosság húszkoronás érmék elfogadásánál.
Az „országos gazdasági m unkás- és eselédsegély-pénztár“ 

tagsági dijainak elszámolásáról.
Változás az utánvételes ajánlott levelek kezelése körül a 

belföldi forgalomban.

Németországból Bosznia-H erezegovinába czím zett csomagok 
díjazása

A pregradai posta- (és távírda-) hivatal felhatalm azása kül
földről eredő postautalványok átszámítására.

Pályázati hirdetm ények.
Új postai ügynökségek.

Óvatossáq húszkoronás érmék elfogadásánál.
23.342.

Újabban húszkoronás érmehamisítvány került 
forgalomba.

A hamisítvány valódi húszkoronásból akként 
készült, hogy abból a belső fémanyag kiesztergályoz- 
tatott s értéktelen rézlappal pótoltatott.

A hamisítvány csengéstelen, súlya csak 5'75 
gramm, míg a valódi húszkoronás érme forgalmi súlya 
6'74 gramm, a különbség tehát egy gramm

A posta- és távirdahivatalok húszkoronás érmék 
elfogadásánál a kellő óvatossággal járjanak el és 
hamisítványok felfedezése esetén a „P. T. Sz. Gy.“ 
VII. rész 10. f. sz a. közzétett 69.196/1893. sz. ren
delet 7. pontja és az 1900. évi „P. és T. R. T .“ 54. 
számában foglalt 67.671. sz. rendelet értelmében jár
janak cl.

Budapest, 1903. április 8.

Az „országos gazdasági munkás- és cseléd
segélypénztár tagsági díjainak elszámolásáról.

21.513.
Az 1900. évi „P. és T. R. T .“ 70. számában 

88.970. szám alatt, kiadott rendelet kapcsán követke
zőkben értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat.

1. Az országos gazdasági munkás- és cseléd 
segélypénztár tagjai részére az 1900. évi „P. és T. 
R. T .“ 70. számában közölt A) és B) mintájú gyűjtő- 
lapon felül földmívelésügyi minister úr újabban még 
az alábbi C) és D) mintájú, vagyis összesen most 
már négyféle gyűjtőlapot adott ki.

2. A C) minta szerinti gyűjtőlapok a segély
pénztár tagjai részéről félévi 1 korona 30 filléres 
részletekben esedékes tagsági díjaknak 26 drb 5 fil
léres frankójegyekben való lerovására, míg a D) minta 
szerinti gyűjtőlapok a segélypénztár tagjai részéről

félévi 2 korona 60 filléres részletekben esedékes tag
sági díjaknak 26 drb 10 filléres frankójegyekben való 
lerovására szolgálnak.

3. Utasítom ehhez képest a kir. posta- és táv
irdahivatalokat, hogy a segélypénztár tagjaitól a segély
pénztár 8550. sz. cheque-számlájára szóló befizetésül 
az 5 korona 20 fillér, 2 korona 86 f.. 1 K. 30 f. 
illetve 2 K. 60 f. értékű frankójegyekkel beragasztott 
A), B), C) és D) mintájú négyféle gyűjtőlapot a fent 
idézett rendelet 7. pontjában leírt eljárás mellett aka
dálytalanul fogadják el, illetve a hiányos vágy hami
sított. avagy már használt frankójegyekkel ellátott 
gyűjtőlapokat, az adott utasításnak megfelelően ke
zeljék

4. A kincstári posta- és távirdahivatalok pénz
tárkezelési utasítása (lásd „P. és T. R T .“ 1902. évi
8. sz.) értelmében a többször idézett 88.970/1900. sz. 
rendelet 9. pontja akként módosul, hogy a kincstári 
posta- és távirdahivatalok ezen győjtőlapok értékét, 
a napi zárlat alkalmával a napi eredmény kimutatás 
forgalmi kiadások IV. 23. sz. „Postatakaréklapok és 
gazdasági segélypénztári győjtőlapok értéke“ czímű 
rovatán kiadásként jegyezzék fel, a hó végén pedig 
úgy a kincstári, m i n t  a n e m k i n c s t á r i  posta- 
és távirdahivatalok, a kezelési kimutatás forgalmi 
hasábjának üres sorában egyelőre kézírással bejegy
zendő ily czímű rovaton „Gazdasági segélypénztári 
gyűjtőlapok értéke a csatolt drb 5 K. 20 f,

drb 2 K 86 f., - drb 1 K. 30 f„
drb 2 K. 60 filléres lap szerint“ kiadásban 

számolják el a hó folyamán befizetés gyanánt elfoga
dott gyűjtőlapok összértékét s ezeket most már érté
kük szerint négy külön csoportba kötegelve csatolják 
a kezelési kimutatáshoz.

5. A posta-távirdaigazgatósági számvevőségeket 
pedig utasítom, hogy a gyűjtőlapokat az ezekről a 
„P. és T. R. T .“ 1900. évi 70. száma értelmében



17. szám.1 16

szerkesztendő c) minta szerinti kimutatásban, most 
már 5 K. 20 f., 2 K. 86 f , 1 K. 30 f. és 2 K. 60 f. 
értékük szerint négy csoportban részletezzék.

Ugyanily részletezés mellett állítsa egybe a köz-

ó i minta.*)

ponti posta-távirdaszámvevőség is a gyűjtőlapokról az 
idézett rendelet 14. pontja értelmében hozzám felter
jesztendő összesítő kimutatást.

Budapest, 1903. április 7.

21.513/1903. számhoz.

G y ű j t ő I a p
az 1900: XVI. t.-cz. értelmében szervezett „ O r s z á g o s  g a z d a s á g i  m u n k á s - é s  c s e l é d s e g é l y  p é n z t á r  u  

h a r m a d i k  c s o p o r t j á h o z  tartozó tagok 1 korona 30 fillérnyi félévi tagsági díjának postai levél
bélyegekben való lerovására.

1 k o r o n a  3 0  f i l l é r .

5

fillér
5

fillér
5

fillér
5

fillér
5

fillér
5

fillér
5

fillér

5

fillér fillér
5

fillér
5

fillér fillér
5

fillér
5

fillér

V postahivatal helyi 
és kelti bélyegzője

5 5 5 5 5 5

fillér fillér fillér fillér fillér fillér

V
♦> »> o

fillér fillér fillér fillér fillér fillér

Megjegyzés : 1. Ez a lap csakis a fent megjelölt ezélra használható.
2. Sérült vagy használt postai levélbélyegek felragasztása az 1897 : XXXVII. t.-ez. értelmében büntettetik.
3. Áz 5 filléres postai levélbélyegekkel szabályszerűen teleragasztott gyűjtőlap a m. kir. posta által egy félévi tagsági

díj fejében készpénz gyanánt fogadtatik el.

') A gyűjtőlap 4) és B ) mintáját 1. a „P. és T. E. T,“ 1900. évi 70. számában.
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D) minta.*) 21513/1903. számhoz.

G y ű j t ő I a p

az 1900: XVI. t. ez. értelmében szervezett „ O r s z á g o s  g a z d a s á g i  m u n k á s -  é s  c s e l é d s e g é l y p é n z t á r 11 

n e g y e d i k  c s o p o r t j á h o z  tartozó tagok 2 korona 60 fillérnyi félévi tagsági díjának postai levél-
bélyegekben való lerovására.

2 k o r o n a  60  f i l l é r .

1 » 1 0 I O I O I O I O I O

fillér fillér fillér fillér fillér fillér fillér

Í O Í O I O I O I O I O I O

fillér fillér fillér fillér fillér fillér fillér

postahivatal helyi 
kelti bélyegzője.

I O I O I O I O I O I O

fillér fillér fillér fillér fillér fillér

I O I O I O I O I O I O

1

fillér
I1

fillér fillér fillér fillér fillér

M egjegyzés : 1. Ez a lap csak is a fent megjelölt czélra használható.
2. Sérült vagy használt postai levélbélyegek felragasztása, az 1897 : XXXVII. t.-ez. értelmében büntettetik.
3. A 10 filléres postai levélbélyegekkel szabályszerűen teleragasztott gyujtölap a m. kir. posta által egy félévi tagsági 

díj fejében készpénz gyanánt fogadtatik el.

*) A gyűjtőlap A) és B ) mintáját 1. a „P. és T. R. T,“ 1900. évj 70. számában.
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Változás az utánvételes ajánlott levelek keze
lése körül a belföldi forgalomban.

15.384.
A belföldön feladott s belföldre szóló utánvételes 

ajánlott leveleket ezentúl a czímzettnek való első 
bemutatás után ki nem váltás esetén a feladási helyre 
azonnal vissza kell küldeni, ha a feladó ebbeli kíván
ságát a i leivel en szembetűnően feltünteti.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ I. részé
nek I. szakaszában a következőleg jegyezzék elő.

A 12. §. 5. pontja végére új bekezdés gyanánt 
írják : -H a a feladó azt kívánja, hogy utánvételes kül
deménye első sikertelen bemutatás után azonnal vissza
küldessék, erre vonatkozó megjegyzését a czímlapon, 
baloldalt, a czímzett neve fölé szembetűnő betűkkel 
kézirág (esetleg nyomtatás vagy bélyegzőlenyomat) 
útján büntesse fel és színes irónnal huzza alá“.

A 18. §. 12. pontja végére folytatólagosan írják: 
„hacsak a feladó a küldeményen ki nem váltás ese
tén azbnnal vissza“ vagy hasonló értelmű megjegyzést 
nem tüntetett fel, mely esetben a küldemény sikertelen 
bemutatás után rögtön visszaküldetik.

Fégül a változást a „Posta-Távirda és Táv
beszélő Szabályrendeletek Gyűjteménye“ III. részé
nek 1-05. f.' ázám alatt közzétett 36.721/1892. sz. 
szabályrendelet 6. pontjánál is megfelelően jegyez
zék elő.

Budapest, 1903. április 6.
I

1 ,, . -----------

Németországból Bosznia-Herczegovinába 
czímzett csomagok díjazása.

! -  21.679.
Németországból, valamint a Németországon túl 

fekvő országokból eredő és Németországon át Bosznia- 
Herczegovinába szállított 1/2—5 kgrm súlyú bérmen
tesített közönséges csomagok bpsznia-herczegovinai 
súlydíja fejében 48 fillér, tehát ugyanannyi jár, mint 
a más országokból Bosznia-Herczegovinába czímzett 
nemzetközi csomagokért.

A kir. posta- és távírda kicserélő hivatalok 
(mozgópostafőnökségek) a jelen rendeletet a Postai 
Tarifák IV. Kész III. szakasz 19. §-nál (Bosznia-Her- 
czegovina) a 10. ponthoz tartozó 1) alatti jegyzetnél 
a 146. oldalon megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1903 április hó 14-én.

1 ï ë  -

A pregradai posta- és távirdahivatal felhatal
mazása külföldről eredő postautalványok átszá

mítására.
22.512.

A pregradai posta- és távirdahivatalt külföldről 
eredő postautalványoknak koronaértékre való átszámí
tásával biztam meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva a 
„Postai Tarifák“ III. r. II. sz. 3. §-ában a 3. pontba 
(55 old.) Pozsega után írják be e szót „Pregrada“.

Budapest, 1903. április 7.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
D o m o n y o n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskún vármegyé

ben; III. osztályú postahivatal. Készpénzhiztosíték: 
200 K. Járandóság: 510 K. évdíj, 80 K. irodai, 72 K. 
kézbesítési és 400 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Domonyról az 
1.3 km. távolságra eső pályaudvarra és vissza napon
ként háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

a nagyváradi kerületben :
1. A l - C s i l l o n ,  Arad vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 576 K. évdíj, 80 K. irodai, 96 K. kézbesítési, 
360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester a 4.S3 km. távolságra eső almás-alcsilli pálya
udvarra és vissza naponta kétszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot és 180 K. faluzó levélhordói átalány, 
melyért a 2.43 km. távolságra fekvő Almás községbe 
naponként egyszer közlekedő kézbesítő és gyűjtőjára
tot köteles a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

2. S a r k a d - K e r e s z t ú r o n ,  Bihar vármegyé
ben; III. osztályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénz
biztosíték: 200 K. Járandóság: 522 K. évdíj, 80 K. 
irodai, 55 K. kézbesítési és 480 K. szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Sarkad- 
Keresztúrról a 3.90 km. távolságra levő hasonnevű 
pályaudvarra és vissza naponként kétszer, szükség 
esetén háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

3. U d v a r i b a n ,  Bihar vármegyében; II. osz
tályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság : 825 K. évdíj, 120 K. irodai, 
155 K. kézbesítési és 360 K. szállítási átalány, mely
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utóbbiért a kinevezendő' postamester köteles lesz az 
1.40 km. távolságra fekvő bihar-udvarii pályaudvarra 
és vissza naponként négyszer közlekedő gyalogkül- 
dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset- 
ről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

a soproni kerületben :
1. F ű z i  t őn ,  Komárom vármegyében; II. osz

tályú posta- és távirdahivatal. Kézpénzbiztosíték: 800 K. 
Járandóság: 1200 K. évdíj. 120 K. irodai, 80 K. kéz
besítési és 720 K szállítási átalány, mely utóbbiért 
a kinevezendő postamester Füzitőről a 0.5 km. távol
ságra fekvő ottani pályaudvarra és vissza naponként 
ötször, szükség esetén többször közlekedő gyalogjára
tot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint fentartani, végül 
400 K. rakolási s 10 K. kézikocsi átalány, melyekért 
az ottani pályaudvaron áthaladó és csatlakozó vona
tok közt a postát közvetíteni köteles.

A fenti járandóságokon kívül a kinevezendő 
postamester részére a kisbér-füzitői egyesült gyári 
részvénytársaság ingyen hivatali helyiséget és alkal
mas szabadlakást bocsát rendelkezésre;

2. S z o m b a t h e l y  3. sz. h i v a t a l n á l ,  Vas
vármegyében ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiz
tosíték: 200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai 
átalány, 120 K. lakpénz es 360 K. szállítási átalány, 
mely utóbbiért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a Szombathely III. számú postahivataltól a körülbelül 
1 km. távolságra fekvő ottani 1. számú posta-és táv- 
irdahivatalhoz naponként kétszer,szükség esetén három
szorközlekedő gyalogjáratot a posta-és távirdaigazgató
ság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani. * * *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly

egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. m á j u s  8-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A h a j d ú h a d h á z i  posta- és távirdahivatalnál 

mindkét szakból vizsgázott k i a d ó n ő. Fizetés meg
egyezés szerint.

A r á c z a l m á s i  I. oszt. posta-, távirda- és táv
beszélőhivatalnál május hó 1-ére k i a d ó  nő, esetleg 
távírdából vizsgát tett kiadójelölt. Fizetés megegyezés 
szerint.

A t e s z é r i (Hont megye) postahivatalhoz május 
hó 27-től kezdve 3— 4 heti helyettesítésre önálló posta- 
kezelésre képes férfi vagy nő k i a d ó  kerestetik. 
Fizetés megegyezés szerint.

A v á r p a l o t a i  (Veszprém vm.) I. oszt. posta- 
és távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott k i- 
a d ó. Fizetés megegyezés szerint.

Uj postai ügynökségek
a magyar postaterületen a kővetkező helyeken léptek életbe :

A postai ügynökség neve V á r m e g y e
Az ellenőrző posta- 

hivatal neve
Posta-távirdaigaz- 
gatósági kerület

Alsókalocsa............................................................. Máramaros Alsószinevér Kassa
Alsó-Szent M ih á ly fa lv a ........................... Torda-Aranyos Tord a Kolozsvár
Á p o r k a ................................................................... Pest-P.-S.-Kkun Kiskunlaezháza Budapest
D o m a h id a ............................................................. Szatmár Nagykároly Nagy-Várad
H e rln c se ................................................................... Máramaros Huszt Kassa
Kiczléd .................................................................... Vas Alhó Sopron
Mosou-Szent P é t e r ......................................... Moson Moson-Szent János Sopron
N yúlás.......................................................................... Moson Sásony Sopron
S á r f ö .......................................................................... Pozsony Szempez Pozsony
Sinfalva .................................................................... Torda-Aranyos Torda Kolozsvár
T á j i ................................................................................. Zólyom Beszterczebánya Budapest
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Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. november 1-től november 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám

1 1
Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

3383 — — Xl/19-iki Pozsony—Szombathely 176. számú 
kpostánál egy fanyelű bicska találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3390 zsák Budapest 70. XI/21. 
Orsóvá—Budapest 

179. sz.

16-— ruhanemű » ”

3406 — — — XI/16-án az ersekujvári hivatalnál egy „Vezér
könyv a beszéd- és értelemgyakorlatok tanítá
sára'* czímű könyv találtatott

» »

3438 — — — XI/18-án a rózsahegyi postahivatal csomagrak
tárában 6 gombolyag 30. sz. fekete czérna 
(500 gr.) találtatott

21.855/902. ig. Pozsony

3447 — — — XI/22-iki Báziás—Budapest 4. sz. mpostánál 
egy férfialakot ábrázoló cliché találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3470 — — — XI/21-iki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz.mposta 
raktárában egy zsebkés találtatott

» »

3473 — — — XI/18-iki Nagykanizsa—Eszék 61. sz. mpostá
nál egy bőrtáska és 3 drb nyiltlevél találtatott

31.090/902. sz. alatt ig. 
Pécs őriztetik

35.9 — ;— — XI/23-iki Brod—N.-Kanizsa 61. számú raposta 
Zágráb 2 postahivatalnak egy czím- s ragszám
nélküli nyulat leadott, mely ottan eladatott

jzőköny vi vételár ig. Zágráb

3510 — — — XI/20-iki Kassa—Budapest 9. sz. mposta raktá
rában egy ezüst zsebóra lánczczal találtatott

81.052/902. sz. a. ig. Buda
pest őriztetik

3511 — — — XI/21-én a Budapest 4. sz. hivatalnál Bárány 
Gyula szolga a betűző asztalon 6 drb arcz- 
képes melltfit talált

81.096/902. sz. a. ig. Buda
pest őriztetik

3524 csalán-vászon Budapest 71. Xl/28. 
Baziás—Budapest 

4. sz.

”•800 2 nyúl eladatott

3560 Budapest 71. XI/30. 
Budapest 62. sz.

3-*. egy nyúl »

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H ornyánszky Viktor cs. és k ir  udv. könyvnyomdája, B udapest.
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Lefoglalandó nyomtatvány.
Utasítás a postamesterek fegyelmi ügyeiben követendő eljárás 

és bíráskodás iránt.
A telefon-díjaknak a sajtó számára való mérséklése az éjjeli 

órákban váltott beszélgetések után.
A frankojegyeknek a postaküldeményekre és táviratlapokra 

hiányos felragasztása tárgyában.

i L O Mi
Névváltozás.
Változás a Verseoz 2. sz. posta-(távirda-)hivatal távirda- 

szolgálati idejében.
Személyzetiek.
Uj postahivatalok a magyar postaterületen.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Lefoglalandó nyomtatvány.
24.913.

A nagyszebeni kir. törvényszék vizsgálóbirája a 
nagyszebeni „Tipográfia“ részvénytársaság nyomdá
jában előállított „Calindarul Poporului peanul comun 
1903“ czímíí füzet lefoglalását rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, ha- 
nem Gödri Sándorhoz, a nagyszebeni kir. törvény
szék vizsgálóbirájához küldjék be 

Budapest, 1903. április 14.

Utasítás a postamesterek fegyelmi ügyeiben 
követendő eljárás és bíráskodás iránt.

46.735.
A tiszti (postamesteri) szerződés 13. §-a szerint 

a postamester is fegyelmi büntetés alá vonható lé
vén, a postamesterek fegyelmi ügyeiben követendő 
eljárás és bíráskodás tárgyában a következőket ren
delem:

A postamesterek elleni fegyelmi vizsgálat el
rendelésére és keresztülvitelére nézve mindazon ren
delkezések érvényesek, melyek az állami posta- és 
távirdatisztviselők fegyelmi ügyeit szabályozzák.

A postamesterek fegyelmi ügyeiben a bírásko
dást a megelőzőleg megejtett vizsgálat s az abból 
megállapított tényállás alapján a posta- és távirda- 
igazgatóság fegyelmi bizottsága gyakorolja, melynek 
határozata a kézbesítéstől számított 15 napon belül 
a posta- és távirdavezérigazgatósághoz megfelebbez- 
bető. A posta- és távirdavezérigazgatóság határozata 
végérvényes. („P. és T. Sz. Gy.“ I rész 2. f. sz.)

A fegyelmi büntetések nemei:
a) Írásbeli megdorgálás.
b) Pénzbüntetés.

c) Tiszti szerződés felmondása, annak kijelen- 
! tése mellett, hogy a postamester a kezeire bízott

posta-(távirda-)hivatal kezelésére alkalmatlan.
d) Büntetésből való elbocsátás a posta- és táv- 

irdaszolgálatból való kizárás mellett.
A fegyelmi határozatoknak azon kérdés eldön

tésére is ki kell terjednie, hogy az esetleg felmerült 
vizsgálati költséget és az okozott kárt ki tartozik 
megtéríteni. („P. T. tíz. Gy.“ I. rész 334. f. sz.)

Midőn a fegyelmi kereset alá vont postamester 
a szolgálattól is felfüggesztetik, a helyettesítés költ
ségei első sorban a postamesteri járandóságokból fe- 
dezendők s az esetleg fenmaradó többlet azon hónap 
végéig, melyben a fegyelmi határozat, jogerőre emel
kedik, a postamestert illeti meg. Ha pedig a posta- 
mesteri járandóságok a helyettesítési költségeket nem 
fedezik, a különbözet a helyettesítés napjától kezdve 

J szintén azon hónap végéig, melyben a fegyelmi ha
tározat jogerőre emelkedik, de legfeljebb egy fél
évig a volt postamestert, azontúl a kincstárt terheli.

A fegyelmi felterjesztések alakiságára, a fe
gyelmi határozatok felterjesztésére s az azokban ke
rülendő kifejezésekre vonatkozólag a „P. T. Sz. 
Gy.“ I. részének 332., 333. és 336. sz. a. közzétett 
rendeletek a postamesterek fegyelmi ügyeiben is 
szem előtt tartandók.

A postamestereknek állásuktól történt felfüg
gesztése, illetve fegyelmi kereset alá vonása, úgy
szintén a jogerőre emelkedett fegyelmi határozatok, 
a határozat másolatának csatolása mellett az állomás 
változási kimutatásban bejelentendők s a postames
terek személyi íveiben feljegyzendők.

A postamesteri tiszti szerződés 13. §-ának má
sodik bekezdéséből törlendő ezen szó: „ugyanazon“ 
és utolsó két bekezdése helyébe Írandó a következő
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szöveg: „Ez esetben a felettes igazgatóság helyettest 
nevez ki, ki a szolgálatot saját felelősségére végzi. 
A helyettesítés költségei első sorban a postamesteri 
járandóságokból fedezendők s az esetleg fenmaradó 
többlet azon hónap végéig, melyben a fegyelmi ha
tározat jogerőre emelkedik, a postamestert illeti meg. 
Ha pedig a postamesteri járandóságok a helyettesí
tési költségeket nem fedezik, a különbözet a helyet
tesítés napjától kezdve szintén azon hónap végéig, 
melyben a fegyelmi határozat jogerőre emelkedik, 
de legfeljebb egy félévig, a volt postamestert, azontúl 
a kincstárt terheli.“

Ezen rendelet azonnal hatályba lép s egyide
jűleg megszűnik egyes esetekben követett azon eddigi 
eljárás, mely szerint az állásuktól feltüggesztetett, 
illetve azon postamesterek, kiknek szerződése fegyelmi 
úton felmondatott, egy időre állásukban próbaképen 
megbagyattak.

Budapest, 1903. április 15.

A telefon díjaknak a sajtó számára való 
mérséklése az éjjeli órákban váltott be

szélgetések után.
14.271.

A közérdekre való tekintettel a hírlapok 
által esti 9 órától reggeli 6 óráig, a belföldi 
távolsági (helyközi, környékbeli és törvény- 
hatósági) forgalomban, egymásközt váltott 
éjjeli beszélgetések után — az alábbi felté
telek mellett — 50 százalékos díjkedvez
ményt engedélyezek.

1. E díjkedvezmény csakis a hirlapszer- 
kesztőségek, illetve azok megbízottjai (szer
kesztő, munkatárs, tudósító, levelező) által 
egymást közt folytatott és valamely hírlapba 
szánt közleményre vonatkozó beszélgetésekre 
terjed ki.

2. Díjkedvezményes beszélgetés kezdemé
nyezhető :

a) az illető hírlap szerkesztőségében levő 
távbeszélő-állomásról ;

b) az illető hírlap megbízottjának (szer
kesztő, munkatárs, tudósító, levelező) iroda-, 
illetve lakhelyiségében berendezett távbeszélő
állomásról;

c) a posta- és távirdahivatalokban beren
dezett nyilvános távbeszélő-állomásról; fel
téve, hogy a távbeszélő-hivatal, a melyhez 
az a) b) c) alatt említett állomások kapcsolva 
vannak, egész éjjeli, illetve féléjjeli táv
beszélő-szolgálatot tart.

Egyéb állomásokról, nevezetesen a magán

kézben levő (kávéházban, vendéglőben, do
hánytőzsdében stb. berendezett) nyilvános ál
lomásokról és az előre be nem jelentett elő
fizető-állomásokról díjkedvezményes beszélge
tést folytatni nem lehet.

3. Hívott állomás csakis az 1., illetve a 
2. pont alapján díjkedvezményes beszélge
tésre jogosított távbeszélő-állomás lehet.

4. Azon hirlapszerkesztőségek, a melyek 
a díjkedvezményt igénybe venni óhajtják, 
ezen szándékukat az illetékes posta- és táv- 
irdaigazgatósággal írásban közlik, megjelöl
vén abban, hogy a kedvezményt a hírlap 
szerkesztőségénél, vagy pedig esetleg a szer
kesztő, munkatárs, tudósító, levelező iroda- 
helyiségében vagy lakásán berendezett állo
másról kivánják-e igénybe venni?

Az utóbbi esetben az illető szerkesztő, 
munkatárs stb. nevét, lakóhelyét (város, lakás 
vagy irodahelyiség) és távbeszélő állomásá
nak számát is előre be kell jelenteni.

5. Azon hírlap, mely a díjkedvezményt 
igénybe veszi, a terhére írt s havonkint utó
lagosan leszámolandó beszélgetési díjak fe
dezésére, — előrelátható forgalmának meg
felelő — nem kamatozó készpénzbiztosítékot 
tesz le a székhelyén levő posta- és távirda- 
hivatalnál.

A biztosíték összegét az illetékes posta- és 
távirdaigazgatóság állapítja meg a forgalom 
nagyságához képest, de az Budapesten 100, 
vidéken 50 koronánál kevesebb nem lehet.

Azon hírlap, a mely a helyközi távbeszélő
forgalomban ezidőszerint is részt vesz, ilyen 
biztosítékot újra letenni nem köteles; tartozik 
azonban már letett biztosítékát, a terhére 
hitelezett beszélgetési díjak összegének emel
kedéséhez képest a posta- és távirdaigaz
gatóság felszólítására kiegészíteni.

6. A czélból, hogy a ‘ hírlapok, illetve 
megbízottjaik (szerkesztő, tudósító stb.) a díj
kedvezményes beszélgetésre való jogosultsá
gukat oly esetekben, a mikor nem előre be
jelentett saját állomásukról, hanem a posta- 
és távirdahivatalokban berendezett nyilvános 
állomásról kívánnak hitelre beszélni, a posta- 
és távirdahivatalnál igazolhassák, részükre 
az alábbi mintának megfelelő s az illető hír
lap nevére kiállított igazolvány adatik ki.

Az igazolványt a hirlapszerkesztőség ebbeli 
megkeresésére az 573, illetve 574. sz. új nyom
tatványon, az illetékes kir. posta- és távirda
igazgatóság esetről-esetre annyi példányban

A <líjkedvez
ményre való 
jo gosu l tság .

Honnan
lehet beszéln i ?

Hova
lehe t  beszé ln i!

Je len tkezés  a 
dí jkedvezmény 

ig énybevéte 
lére.

B iz tos í ték  le té 
te lének k ö te le 

zet tsége.

Igazolvány a 
ny ilvános t á v 

beszélő-állomás 
ig énybe
vételére .
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állítja ki, a hány példányt a hirlapszerkesztőség 
szükségesnek jelez.

Az igazolványok használatba vétel előtt 
az illető hirlapszerkesztőség bélyeglenyoma
tával látandók el.

Az igazgatóság az általa kiadott igazol
ványokról nyilvántartást vezet, mely az iga
zolvány tételszámát, az illető hírlap nevét 
és székhelyét, továbbá a kiállítás keltjét és

az erre vonatkozó ügyirat számát tartal
mazza.

Az új nyomtatvány magyar, illetve ma- 
gyar-horvát szövegű kiadása 573, m agyar
olasz szövegű kiadása pedig 574 számot visel.

A szükséges készlet megrendelése az or
szágos posta- és távirdagazdászati hivatal 
nyomtatványraktárából rendes úton történik ; 
a rendelhető legkisebb mennyiség 10 drb.

E L Ő L A P .  Mint».

Igazolvány dijkedvezményes hírlapi beszélgetésekre. Nyomtatványszám 573.

K ereskedelem ügyi m. kir. M inister.

Tételszám ^'r> M. kir. posta- és távirdaigazgatóság Hu< l a p o s t

Igazolvány
u r. Jfirctiurnok" nevű Budapesten m egjelenő hírlap terhére a bel

fö ld i távolsági (helyközi, kö rnyékbeli és törvényhatósági) forgalomban  

este 9 órától reggeli 6 óráig  50%-os díj ked vezm én y  m ellett h itelezett 
beszélgetések lebonyolítására.

K elt

H Á T S Ó L A P .

1. Ezen igazolvány előmutatója jogosítva van arra, hogy az elől megnevezett hirlap bizto
sítékának terhére, esti 9 órától reggeli 6  óráig, 50%-os díjkedvezmény mellett hitelre beszélget
hessen a belföldi távolsági (helyközi, környékbeli és törvényhatósági) forgalomban, a posta- és 
távirdahivatalokban berendezett nyilvános távbeszélő állomásról, ha az illető hivatal ez idő alatt 
szolgálatot tart.

2. A beszélgetés időegysége a helyközi forgalomban 3 perez, egyéb forgalomban 5 perez.
3. Sürgős beszélgetés csak akkor váltható, ha rendes díjú sürgős beszélgetés bejelentve 

nincs. A sürgős beszélgetés 3, illetve 5 percznél tovább nem tarthat.
4. Ugyanazon felek egymásközt egyfolytában 15 percznél tovább csak akkor beszélhet

nek, ha egyáltalában nincs más olyan beszélgetés bejelentve, a melyet a kedvezményes díjú 
beszélgetésre igénybevett áramkörön kell lebonyolítani.

5. A megkezdett beszélgetés 15 perczen belül csakis az időközben bejelentett állami és 
szolgálati beszélgetések javára szakíthatok félbe.

6 . A sorrend megállapításánál a díjkedvezményes beszélgetések egyenjogúak a magán- 
beszélgetésekkel.
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A beszélgetés 
időegysége és 
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I>íjhitelezés és 
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Az igazgatósá
gok és h ivata
lok eljárása.

7. A díjkedvezményes beszélgetés idő
egysége a helyközi forgalomban 3 perez, a 
környékbeli és törvényhatósági forgalomban 
pedig 5 perez.

Elsőbbségi joggal bíró s ü r g ő s  b e 
s z é l g e t é s ,  mely díjkedvezmény mellett 
csak akkor váltható, ha más rendes díjú 
sürgős beszélgetés bejelentve nincs, 3, illetve 
5 percznél tovább egyáltalán nem tarthat.

Ugyanazon felek egymás közt egyfolytá
ban 15 percznél (5, illetve 3 egységnél) to
vább csak akkor beszélhetnek, ha egyálta
lában nincs más olyan beszélgetés bejelentve, 
a melyet a kedvezményes díjú beszélgetésre 
igénybe vett áramkörön kell lebonyolítani.

A megkezdett díjkedvezményes beszélgetés 
15 perczen belül csakis az időközben beje
lentett s z o l g á l a t i  és á l l a m i  beszélge
tések javára szakítható félbe.

8. A sorrend megállapításánál a díjked
vezményes beszélgetések egyenjogúak a ma
gánbeszélgetésekkel.

9. A díjkedvezményes beszélgetések után, 
minden viszonylatban egyformán, a tarifa
szerű beszélgetési díj 50 százaléka fizetendő.

A díjkedvezmény nem terjed ki az esti 
9 órától reggeli 6 óráig terjedő időtartamon 
kívül (vagyis nappal) folytatott beszélgeté
sekre.

10. A díjkedvezményes beszélgetésre jo 
gosult hirlapszerkesztőségek, illetve azok meg
bízottjai (szerkesztő, munkatárs, tudósító, le
velező stb.) részéről kezdeményezett beszél
getések díja, az utólagos leszámolás mellett 
feladott táviratokra nézve érvényben levő 
szabályok (lásd a „Távirdaüzleti szabályok“ 
49. §-át) szerint havonkint szedetik be.

A hitelezett díjak mindig azon hírlap biz
tosítékának a terhére iratnak, a mely hirlap 
a díjkedvezményt igénybe vevő távbeszélő
állomást a 4. pontban körülírt módon beje
lentette, illetve a mely hirlap nevére a 6 
pont alapján kiállított „ I g a z o l v á n y “ szól.

A hirlapszerkesztőségek által bejelentett 
állomásokról, illetve a hirlap nevére kiállí
tott „Igazolvány“ bemutatója részéről folyta
tott beszélgetések után felmerült díjakért 
mindig az illető hirlap szavatol.

A díjakat az a hivatal szedi be, melynél 
az illető hirlap a biztosítékot letette.

11. Minthogy díjkedvezményes hitelezett 
beszélgetést csakis az illető hirlapszerkesztő
ségek által előre bejelentett előfizető-állomá

sokról lehet folytatni, az igazgatóságok ar
ról, hogy valamely hirlap biztosítékának ter
hére kik és mely távbeszélő-állomásokról 
kezdeményezhetnek ilyen beszélgetéseket, to
vábbá hogy a hirlap a terhére hitelezhető 
beszélgetések díjainak fedezésére szolgáló 
készpénzbiztosítékot mely posta- és távirda- 
hivatalnál tette le, a kerületükbe tartozó 
összes é r de ke l t  távbeszélőhivatalokat eset
ről-esetre idejekorán értesítik.

Ha az a hivatal, a melynél a biztosíték 
letétetett, vagy pedig ha a hirlapszerkesztő
ségek részéről bejelentett távbeszélő-állomások 
közül egyik vagy másik esetleg idegen igaz
gatóság kerületébe tartoznék (p. o. ha vala
mely budapesti hirlap szerkesztősége aradi, 
kolozsvári, temesvári stb. levelezőjét jelenti 
be díjkedvezményes beszélgetésre): a beje
lentés adatai az érdekelt társigazgatóságokkal 
is közlendők.

A távbeszélőhivatalok a díjkedvezményes 
hitelezett beszélgetésre jogosító távbeszélő- 
állomásokról — az igazgatóságuktól kapott 
értesítés alapján — jegyzéket vezetnek.

Ha valaki valamely távbeszélő-állomásról 
díjkedvezményes beszélgetésre jelentkezik, a 
beszélgetést közvetítő távbeszélő-központnak 
először meg kell nézni a jegyzékét, hogy az 
illető távbeszélő-állomás abban díjkedvezmé
nyes beszélgetésre jogosított állomásként fel 
van-e véve?

A posta- és távirdabivatalokban beren
dezett nyilvános állomás igénybevételénél e 
tekintetben igazolásul az előmutatott „ I g a 
z o l  v á n y “ szolgál.

A hitelezett beszélgetésről az a hivatal, 
a melynél a beszélgetés kezdeményeztetett 
(hívó-állomás), távbeszélőjegy helyett tömb
lapot állít ki, a beszélgetés adatait az előírt 
módon a távbeszélő-naplóba bevezeti, a „Meg
jegyzés“ rovatban felemlítvén, hogy a hite
lezés m e l y  h i r l a p  terhére történt.

A napi zárlat megállapításánál a hívó 
hivatal az illető hirlap terhére Írandó hitele
zett díjak összegét naponként telefonon közli 
azzal a hivatallal, a melynél az illető hirlap 
a biztosítékot letette.

Az utóbbi hivatal, t. i. amelynél az illető 
hirlap a biztosítékot letette, a hívó hivatal 
által esetről-esetre bejelentett hitelezett be
szélgetésről távbeszélőjegyet állít ki, azt meg
felelő frankojegyek felragasztása által bér
mentesíti, a hitelezett díjakat a hitelezést
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igénybevevő hírlap terhére írja és tartozását 
tőle — úgy a mint az egyéb hitelezett be
szélgetési díjaknál történik — minden hó 
végével egy összegben beszedi.

Egyebekben a díjkedvezményes beszélge
tésekre nézve is a „Tudni valók “-ban meg
állapított általános érvényű határozatok irány
adók.

12. Fentartom magamnak, hogy ezen ideig
lenes kedvezményt bármikor megszoríthassam, 
esetleg visszavonhassam.

Jelen rendeletem határozatai 1903. évi 
május hó 1-én lépnek életbe.

Budapest, 1903. április 20.

A frankojegyeknek a postaküldeményekre és táv
iratlapokra hiányos felragasztása tárgyában.

21.815.
A postautalványok központi leszámoló hivatala 

azt jelenti, hogy számottevő, s hóról-hóra mindinkább 
több azon postautalványok darabszáma, melyekről az 
alkalmazott frankojegyek kezelés közben lehullanak.

Ennek oka a m. kir. államnyomda igazgatósá
gával egyetértőleg megejtett vizsgálat és ragasztási 
próbák eredménye szerint nem a frankojegyek eny- 
vezésének fogyatékosságában vagy az erre használt 
enyv meg nem felelő minőségében, hanem abban rejlik, 
hogy a hivatalok, illetve a felek a frankójegyeket 
— kellőkép meg nem nedvesítve — hiányosan ragaszt
ják fel az utalványlapok kijelölt helyére, avagy 
oly jegyeket alkalmaznak bérmentesítésre, melyek 
valamely küldeményre már előzőleg fel voltak ra
gasztva s ennélfogva hátoldalukon már nincs annyi 
enyv, hogy jól tapadjanak.

Utasítom tehát az összes posta-(távirda-)hiva- 
talokat, hogy a frankojegyeknek a postautalványokra, 
szállítólevelekre s általában mindennemű postakül

deményre, valamint a táviratokra való fölragasztásánál 
kiváló gonddal járjanak el; a feladásnál szabály 
szerint kézhez adandó küldemények átvétele alkal
mából pedig arról is győződjenek meg, vájjon az alkal
mazott jegyek jól vannak e felragasztva.

Ha e tekintetben a hivatalok fogyatékosságot 
észlelnek, annak pótlására, vagy ha már egy ízben 
felragasztott jegyekről van szó, ezeknek még nem 
használtakkal való kicserélésére a feladó feleket illően 
figyelmeztessék s szükség esetén a lazán alkalmazott 
frankojegyek kellő leragasztását maguk eszközöljék.

Budapest, 1903. április 18.

Névváltozás.
24.879.

A felső-ludányi postahivatal nevét Alsó- és 
Felső-Ludány egyesített községek új elnevezéséhez 
képest „Nyitra-Ludány“-ra változtatom meg.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a rendelkezésükre 
álló segédkönyveket és térképeket megfelelően iga
zítsák ki.

Budapest, 1903. április 16.

Változás a Versecz 2. sz. posta-távirdahivatal 
távirdaszolqálati idejében.

19.763.
Az igazgatóságok és hivatalok a távirda- és 

távbeszélőhivatalok névsorában, a 139. oldalon a Ver
secz 2. sz. hivatal távirdaszolgálati jellegét jelző 
betűhöz fűzött jegyzetet a következőkép módosítsák: 
„Reggel 3 órától déli 11.30 perczig és délután 
1.15-től esti 11 óráig tart szolgálatot.

Budapest, 1903. április 20.

Személyzetiek
A kereskedelemügyi m. kir. minister Bárdos 

Ferencz posta- és távirdatisztei posta- és távirda- 
számellenőrré nevezte ki.

Uj postahivatalok
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe:

A postahivatal neve
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

Almamellék p. u. . . . 720 4891 Somogy Pécs Sz. Ka. Kaposvár —- Szigetvár
Budapest 80 0  . . . . 523 4093 P.-P-S.-Kiskun Budapest mint Budapest
Csantavér 2................................... 945 1975 Báes-Bodrog Temesvár mint Csantavér 1.
Czégény ........................................ 566 3763 S/.atmár Nagy-Várad ■ Szatmár —  Fehér-Gyarmat, . . .
Dernsus............................................... 984 5133 Hunyad Kolozsvár Piski —-Petrosény (Lupény) Hátszeg.. . .
Francziavágás p. u. 512 1170 Veszprém Sopron 1, P. Ba. Pápa —  Bánhida
Méhkerék p. u........................... 758 1439 Bihar Nagy-Várad M. K. Vésztő ---  Kötegyán
Szeged 2. ( 2 ) .................... 742 4828 Csongrád Budapest c mint Szeged



126 18. szám.

Az uj postahivatalok forgalomköre:
A l m a m e l l é k  p. u.: Almamellék, Korcsány, Németlukafa, Szentmárton, Terecseny. 
C s a n t a v é r  2.: Nagyfény, Vámtelek, Verusics.
C z é g é n y :  Czégény, Czégénydányád, Gyügye, Nagytanya, Szamosujlak.
D em  s u s :  Haczazsel, Kis-Csula, Pojény, Stej-Vaspatak, Valiora.
F r a n c z i a v á g á s  p. u.: Fenyőfő, Francziavágás, Gerencze, Huszárokelő, Koppány, Szűcs. 
M é h k e r é k  p. u.: Méhkerék, Tarján.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok : Gelej, Nagy-Sur.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbe léptek : Litva, Paraga.

Végleg beszüntetett postahivatalok: Balatonmagyaród, Doboka, Kiczléd, Tajó, Zsarolyán.

Csantavéri pt.-hivatal ezentúl Csantavér 1. elnevezést fog viselni.

Szeged 2. sz. fiókpostahivatal ezentúl Szeged 7. elnevezést fog viselni.

Rákoskeresztúr 1. sz. postahivatal ezentúl Rákoskeresztúr elnevezést fog viselni.

Bodrogolaszi-i postahivatal a községből a pályaudvarba helyeztetett át.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta 

major vagy telep
V ármegye

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

Babotok község Belovár-Körös Virje Novigrad-Podravski
B a n a t ........................... házcsoport » » »

Bor ovi jan i . . . . község „ „ „

D e l o v e ........................... n » „ „

H ndovljani r> » „

Jabuceta  . . . '!’) » » r>

Javorovac . . . . „ . „

Jednsevec . . . „ » » „

M o s t i .................................. „ }> „ »

Mosti dolnji . » „ » V

Mosti gornji . » „ »

Mosti srednji » „ » »

Novigrad-podravski » „ » »

Plavsinac . . . . „ „ » »
Poljancani . . » » V
Srdinac ........................... V » „ „

Sredice gornje „ » r> „

Su.plja  lipa puszta Pozsega Suplja lipa Daruvár
V e l i k a ........................... község Belovár-Körös Virje Novigrad-Podravski
V elika dolnja » » r> »
V lajislav . . . . „ » »

Z d e l i c e ........................... „ » » »

Zdelice dolnje » „ » »

Zdelice gornje » »

H rrnyánszky  V. cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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T A R T A L O M i

Az „Indépendance Romaine* ezímfi hírlap ellen kimondott 
szállítási tilalom visszavonása.

Szölővesszők, szölöoltványok és használt szőlőkarók szállí
tásának szabályozása.

„Nyitra vármegye hivatalos lapjá“-nak portomentessége. 
„Szilágy vármegye hivatalos lapjá“-nak portomentessége.

A 263. és 267. sz. „Visszajelentés kézbesíthetlenség esetére* 
ezímü nyomtatványok megszüntetése.

Közvetlen utánvétel leszámolás Németalfölddel. 
Utalványforgalom megszüntetése a „Frundsberg* és „Nau

tilus“ nevű es. kir. hadihajókkal.

Az „Indépendance Roumaine“ ez. hírlap ellen 
kimondott szállítási tilalom visszavonása.

27.175.
A Bukarestben megjelenő „L’Indépendance Rou

maine“ czímű hirlap ellen a „P. R. T.“ 1885. évfo
lyamának 64. számában közzétett 46.631. sz. rende
lettel kimondott postai szállítási tilalom visszavonat
ván, felhívom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy az „Indépendance Roumaine“ czimű lap példá
nyait ezentúl akadálytalanul kézbesítsék.

Budapest, 1903. április 23.

Szölövesszök, szölöoltványok és használt szőlő
karók szállításának szabályozása.

26.673.
Fölmívelésügyi m. kir. minister úr az összes 

törvényhatóságokhoz a következő körrendeletét bo
csátotta ki:

M. kir. földmívelésttgyi minister.

1903. évi 26,400. szám.
Vili. 1.

R e n d e l e t
a szőlővesszők, szőlőoltványok és használt 

szőlőkarók szállításának szabályozása iránt.

A )
A szőlővesszők (szőlőolványok) és használt szőlő

karók szállításának a belföldi forgalomban való sza
bályozása és a külföldről való behozatal feltétlen el
tiltása iránt — az 1892. évi deczember hó 29-én 
70.609. sz. s az 1894. évi október hó 4-én 59.434. sz. 
alatt kiadott rendeletek hatályon kívül helyezése mel
lett — a vármegyei és a városi törvényhatóságok s 
az érdekelt községek meghallgatásával s az azóta 
változott viszonyokhoz képest a következőket rendelem:

I.

Szölövesszök, szölöoltványok és használt szőlő
karók Magyarország területére sem a megszállott 
tartományokból (Bosznia és Herczegovinából), sem 
Ausztria, sem egyéb külföldi országok területéről 
nem hozhatók.

Ugyanez a tilalom áll fenn llorvát-Szlavon- 
országok irányában is.

II.

A belföldi forgalomban:
a)

Szőlővesszők, szőlőoltványok és használt szőlő
karók csak külön engedélyemmel és általam vagy 
az illetékes törvényhatóság első tisztviselője által ki
állított szállítási igazolványokkal szállíthatók a kö
vetkező törvényhatóságok területére. (A névsort
I. a „Postai Tarifák“ II. része 2. §. 9. pontjában a) alatt.)

b)
Mind a szőlővesszők és szőlőoltványok, mind a 

használt szőlőkarók szabadon (szállítási igazolvá
nyok nélkül) vihetők be az alább felsorolt vármegyék 
és thj. felr. városok területére, a megnevezett közsé
gek kivételével. (A névsort 1. a „Postai Tarifák“
II. része 2. §. 9. pontjában b) alatt.).

B )

Szőlővesszőknek, szőlőoltványoknak és használt 
szőlőkaróknak a II. a) alatt felsorolt törvényhatósá
gok területére való beviteléhez az igazolványok a 
rendeltetési helyre nézve illetékes alispán vagy pol
gármester meghallgatása mellett a földmívelésügyi 
minister által adatnak ki. Az erre vonatkozó bead
ványok bélyegmentesek.
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C )

A szállítandó szó'ló'vesszőknek és szőlőoltványok- 
nak deszkarekeszekbe vagy zsákvászonba kell cso
magolva lenniök.

A postahivatalok, vasutak, gőzhajók és egyéb 
közlekedési vállalatok csak megfelelően csomagolt 
szőlővessző- és szőlőoltvány-küldeményeket vehetnek 
fel továbbítás végett.

D )
Azok, a kik a jelen rendelet határozatait meg

szegik, kihágást követnek el, a melyért az 1883 : 
XVII. t.-cz. 12. §-ában megállapított büntetéssel suj- 
tatnak.

Budapesten, 1903. évi márczius hó 14-én.
D a r á n y i  s. k.

** *
Ehhez képest a „P. T. Sz. Gy.“ III. részének

653., 654., 655. és 656. f. sz. a. foglalt 73.002/1894., 
82.514/1894., 76.352/1895. és 35.506/1896. sz. ren
deletek hatályon kívül helyezése mellett a követke
zőkben utasítom a kir. posta- és távirdabivatalokat:

1. Szőlővesszőket, szőlőoltványokat és használt 
szőlőkarókat tartalmazó csomagok felvétele előtt 
fóldmívelésügyi minister úr fentebb közölt rendeleté
ből győződjenek meg, vájjon a küldemény egyáltalán 
szállítható-e, s igenlő esetben mily föltétel alatt.

2. Fóldmívelésügyi minister úr fentebbi rende
letének A) II. a) pontjában * felsorolt öt vármegye te
rületére szóló szőlővesszőket, szőlőoltványokat és hasz
náltszőlőkarókat tartalmazó csomagokat a kir. posta- 
és távirdahivatalok csak akkor vegyék fel, ha azok 
a fóldmívelésügyi minister úr vagy a r e n d e l t e 
t é s  h e l y é r e  n é z v e  i l l e t é k e s  alispán avagy 
polgármester által három példányban kiállított s z á l 
l í t á s i  i g a z o l v á n y n y a l  fel vannak szerelve és 
deszkarekeszbe vagy zsákvászonba vannak csoma
golva.

Az igazolványok közül egyet a felvevő posta- 
és távirdahivatal csatoljon a felvevőkönyvhöz, kettőt 
pedig a szállítólevélhez tűzve továbbítson. Az iga
zolványok darabszámát a felvevőkönyvben, a szállító- 
levélen s a raktárkönyv jegyzetrovatában fel kell 
jegyezni.

A leadó posta- és távirdahivatal a szállítólevéllel 
beérkező igazolványok egyikét a czimzettnek kézbe
sítse, a másik példányt pedig a kézbesítő okmányhoz 
csatolva őrizze meg.

3. A fentebbi rendelet A) II. I) pontjában * fel
sorolt vármegyék, sz. kir., illetve törvényhatósági 
joggal felruházott városok területére szóló szőlő- 
vessző-, szőlőoltvány- és használt szőlőkaróküldemé

nyeket a r e n d e l e t n e k  u g y a n c s a k  .4) II. b) 
p o n t j á b a n *  m e g n e v e z e t t k ö z  s é g e k ,  i l l e t v e  
r e n d e z e t t  t a n á c s ú  v á r o s o k  k i v é t e l é v e l ,  
a kir. posta- és távirdahivatalok szállítási igazolvány 
n é l k ü l  vegyék fel, illetve akadálytalanul továbbít
sák és kézbesítsék, ha azok a fentebbi 2. pontban 
említett módon vannak csomagolva.

Ha azonban a küldemény nem az előírt módon 
van csomagolva, azt a felvételnél, szabályszerű cso
magolás végett, kellő felvilágosítással vissza kell adni.

4. A fentebbi rendelet A) II. b) pontjában vár
megyénként „ k i v é v e “ jelzés alatt felsorolt közsé
gekbe s rendezett tanácsú városokba czímzett szőlő
vessző-, szőlőoltvány- és használt szőlőkaróküldemé
nyeket a kir. posta- és távirdahivatalok, a szállítási 
tilalomra való hivatkozással, a feladásnál u t a s í t 
s á k  v i s s z a  és azon egyént, ki a tilos küldeményt 
fel akarta adni, az alispánnak, illetve törvényható
sági joggal felruházott városokban a polgármesternek 
jelentsék fel.

Ha azonban ily tilos küldemény tévedésből fel
vétetnék és továbbíttatnék, az a posta- és távirda
hivatal, mely azt észreveszi, illetve a leadó posta- 
és távirdahivatal, a tilos küldeményt t a r t ó z t a s s a  
fel ,  illetve ne kézbesítse és az esetről a székhelyére 
illetékes fó'szolgabirót, törvényhatósági joggal felru
házott városokban pedig a polgármestert — az 1883: 
XVII. t.-cz. értelmében való eljárás végett — legott 
értesítse, s a tilos küldeménynyel a főszolgabíró, 
illetve polgármester rendelkezéséhez képest bánjon el.

Azon posta- és távirdahivatalt, mely a tilos 
küldeményt felvette, az illetékes posta- és távirda- 
igazgatóságnak fel kell jelenteni.

5. Ha a fentebbi rendelet A) I. pontjának ti
lalma ellenére H o r v á t - S z l  a v o n o r s z á g b ó l ,  
A u s z t r i á b ó l  v a g y  B o s z n i a - H e r c z e g o v i -  
n á b ó 1 szőlővessző-, szőlőoltvány- vagy használt 
szőlőkaróküldemény érkeznék, a legelső posta- és 
távirdahivatal, mely ezt észreveszi, illetve a leadó 
posta- és távirdahivatal, az ily tilos küldeménynyel 
a fentebbi 4. pont értelmében bánjon el, s az esetről 
előttes posta- és távirdaigazgatósága útján tegyen 
hozzám jelentést.

6. A külföldről érkező ily tilos küldeményeket 
az illetékes vámhivatal további megfelelő eljárás 
végett feltartóztatja.

Ha azonban a k ü l f ö l d r ő l  a tilos szőlővessző-, 
szőlőoltvány- vagy használt szőlőkaróküldemények 
hamis bevallás alatt Magyarországon való átszállí
tásra becsempésztetnének, azon legelső posta- és táv
irdahivatal, mely észreveszi, hogy valamely vám
köteles csomag, a postai szállításból feltétlenül kizárt

* L. a „Postai Tarifák“ II. részének 2. §-ának 9. pontját (betét iv).
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szolŐvesszdt, szőlőoltványt vagy használt szőlőkarót 
tartalmaz, a küldeményt állítsa a legközelebbi vám
hivatal elé, mely azt belső szemle alá veszi, s te
kintettel a valószínű megsemmisítésre, vámmentesen 
kezeli, a további eljárás végett a székhelyére ille
tékes politikai hatóság elé állítja.

7. A mozgó- és kalauzposták a fentebbi 5. és
6. pontban említett ily tilos küldeményt a rendelte
tési helyre való tekintet nélkül, az útjukba eső leg
első kincstári posta- és távirdahivatalnak megfelelő 
figyelmeztetéssel adják le, mely a kiildeménynyel az 
imént jelzett módon járjon el.

** *
Végül utasítom a kir. posta- és távirdahivata- 

lokat, hogy a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ II. részének (csomagok és pénzeslevelek)
2. §-ának 9. pontját a 10— 17. oldalon töröljék, s a törölt
9. pont helyébe ragaszszák be a mellékelt betétivet.

Budapest, 1902. április 22.

„Nyitra vármegye hivatalos lapjá énak portó
mentessége.

24 431.
Nyitra vármegye tulajdonát képező és kiadásá

ban megjelenő „Nyitra vármegye hivatalos lapja“ j 
czímű hivatalos közlönynek azon példányai, melyek 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része
3. §. IX. pontjának első bekezdésében felsorolt ható
ságok, hivatalok, közegek, intézetek és testületek 
czímére ingyen avagy előfizetési kényszer mellett 
küldetnek (ideértve a köteles példányokat is), ha a 
czímszalagon „Hivatalból, portómentes“ megjelöléssel 
vannak ellátva, portómentesen kezelendők, ellenben 
minden más példányai portókötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza
bályzat 161. lapján jegyezzék elő a következőképen:

Az első hasábba új tétel gyanánt írják be: 
„Nyitra vármegye hivatalos lapjáénak kiadóját: 
Nyitra vármegyét“ ; a második hasábba: „Nyitra vár
megye hivatalos lapjá“-nak szétküldésénél, a beveze
tésben felsorolt czímzettekkel szemben“; a hetedik 
hasábba: „a lap példányaira“ ; a nyolczadik hasábba 
tegyenek ismétlési („) jelt, a 3.—6. hasábokat húzzák át, 
s a 9. hasábban idézzék jelen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903. április 21.

„Szilágy vármegye hivatalos lapjáénak portó
mentessége.

25.066.
A Szilágy vármegye szerkesztésében megjelenő 

„Szilágy vármegye hivatalos lapja“ czímű hivatalos 
közlönynek azon példányai, melyek a „Postai Tari
fák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 3. §. IX. pont

jának első bekezdésében felsorolt hatóságok, hiva
talok, közegek, intézetek és testületek czímére ingyen 
avagy előfizetési kényszer mellett küldetnek (ideértve 
a köteles példányokat is), ha a czímszalagon „Hiva- 
vatalból, portómentes“ megjelöléssel vannak ellátva, 
portómentesen kezelendők, ellenben minden más pél
dányai portokötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza
bályzat 161. lapján jegyezzék elő a következőképen:

Az első hasábba új tétel gyanánt írják be: 
„Szilágy vármegye hivatalos lapjá“-nak kiadóját: 
„Szilágy vármegyét“ ; a második hasábba: „Szilágy 
vármegye hivatalos lapjá“-nak szétküldésénél, a be
vezetésben felsorolt czímzettekkel szemben“ ; a hetedik 
hasábba: „a lap példányaira“; a nyolczadik hasábba 
tegyenek ismétlési („) jelt, a 3.—6. hasábokat húzzák 
át, a kilenczedik hasábban idézzék jelen rendelet 
keltét és számát.

Budapest, 1903. április 22.

A 263. és 267. sz. „Visszajelentés kézbesít- 
hetetlenség esetére“ czímű nyomtatványok meg

szüntetése.
11. 121.

A kézbesíthetetlen csomagok visszajelentésére 
Ausztriával, a megszállott tartományokkal és Német
országgal való forgalomban használt 263. sz. nyom
tatványt megszüntetem s felhívom a kir. posta- (és 
távirda-jhivatalokat, hogy az e nyomtatványból a hi
vataloknál levő készlet elfogyta után a kézbesíthe
tetlen csomagok visszajelentésére a fentemlített vi- 

' szonylatokban is a nemzetközi forgalomban való 
használatra kiadott 267. számú nyomtatványt hasz
nálják.

Intézkedtem továbbá, hogy a szóban levő vissza
jelentések kiállítására a belföldi forgalomban használt 
262. sz. nyomtatvány szövegének módosítása után, e 

! nyomtatvány magyar-franczia szöveggel állíttassék 
elő, hogy az a szintén megszüntetendő 267. számú 
nyomtatvány helyett külföldre intézendő visszajelen
tések kiállítására is alkalmaztassák.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok ennélfogva 
a régi kiadású (csupán magyar szövegű) 262. számú 
nyomtatványból a hivataloknál s az országos posta- 
és távirdagazdászati hivatal nyomtatványraktárában 
levő készlet elfogyta után, a csomagok kézbesíthe- 
tetlenségéről szóló visszajelentések kiállítására a belföl
dön és a külfölddel való forgalomban egyaránt a 262. 
számú, magyar-franczia szövegű nyomtatványt használ
ják s e nyomtatványt, ha a visszajelentést belföldi hiva
talhoz intézik, magyar nyelven, ha pedig külföldre 
intézik, franczia nyelven töltsék ki.
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A. kir. posta- (és távirda-)hivatalok e rendeletet 
a „P. és T. R. T .“ 1899. évf. 22. számában foglalt 
28.640. számú rendeletnél megfelelően jegyezzék elő 
és a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében a 796. f. sz. a. 
közzétett 64.555/1894. sz. rendeletet, mint érvény
telent, töröljék.

Budapest, 1903. április 22.

Közvetlen utánvétel leszámolás Németalfölddel.
20 .022 .

Folyó évi márczius hó 31 én 18.675. sz. a. kelt 
rendeletem kapcsán („P. és T. R. T .“ 1903. évfolyam
15. sz.) értesítem a kir. posta- (és távirda-)hivatalo- 
kat, bogy a németalföldi postaigazgatással időközben 
létrejött egyezmény értelmében, a Németalfölddel vál
tott n e m z e t k ö z i  c s o m a g o k a t  terhelő után
vételekről a leszámolás Magyarország és Németalföld 
között ezentúl szintén közvetlenül történik.

A közvetlen leszámolásból kifolyólag a Német
alföldről Magyarországba küldött n e m z e t k ö z i  c so-  
m a g o k a t  ezentúl már nem a német kicserélő hi
vatalok, hanem a n é m e t a l f ö l d i  f e l v e v ő  h i v a 
t a l o k  szerelik fel a szükséges utánvételi lapokkal. 
Ez utánvételi lapokat a németalföldi postahivatalok 
németalföldi forintra és centre állítják ki és ezt az 
értéket az utánvételi lapokon márkaértékre számít
ják  át.

A kir. kicserélő postahivatalok a márkaértékben 
kifejezett utánvételi összeget —  ha azt a belépő 
osztrák kicserélő hivatal nem számította át — az 
utánvételi lapon szabályszerűen számítsák át korona
értékre és az átszámítás eredményét a szállítólevélre 
is jegyezzék föl.

A rendeltetési kir. postahivatalok a föntebbiek- 
nek megfelelő utánvételi lapokkal fölszerelt nemzet
közi csomagokat kezeljék szabályszerűen s a csomag 
kézbesítése után a bevételezési adatokkal s a beszedő 
hivatal hely-kelti bélyegzőjének lenyomatával ellátott 
utánvételi utalványt a közönséges utalványok mód
jára küldjék tovább.

Németalföldről Magyarországba czímzett s innen 
Rumániába utánküldendő utánvételes nk. csomagok 
kezelésénél a Rumániával csomagrovatolási össze
köttetésben álló kicserélő hivatalok ugyanazt az el
járást követik, a mely az Olaszországból eredő után

vételes csomagok utánküldésére nézve elő van írva 
(1. a „P. és T. R. T .“ 1902. évfolyam 17. szám alatti
31.597. sz. rendeletet).

N e m z e t k ö z i  c s o m a g o k a t  terhelő után
vételek e l e n g e d é s é r e  v a g y  l e s z á l l í t á s á r a  
vonatkozó megkeresések a Németalfölddel való for
galomban ezentúl mindkét irányban a felvevő, illetve 
rendeltetési postahivatalhoz intézendők.

A k ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k a t  terhelő után
vételek leszámolását továbbra is a n é m e t  p o s t a  
k ö z v e t í t i ,  mert e csomagokat Németalföldön nem 
a posta, hanem magánvállalatok kezelik. Ennek kö
vetkeztében a Németalföldre czímzett vagy onnan 
eredő, utánvétellel terhelt közönséges csomagok keze
lésében és az ily csomagokat terhelő utánvételek el
engedésére vagy leszállítására vonatkozó megkere
sések irányításában változás nem áll be.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ IV. ré
szében a következőképen jegyezzék elő :

A II. szakasz 9. • §-ának 4. pontjába (47. oldal) 
szúrják be a hetedik sorba „Luxemburg“ szó után, 
valamint a 7. pont második bekezdésének tizedik 
sorába szintén „Luxemburg“ szó után e szót: „Né
metalföld“.

Továbbá a III. szakasz 10. §. a) pontja végére 
(131. oldal) jegyezzék be a következőket: „(Német
alföldre nézve 1. még a „P. és T. R. T .“ 1903.évfolyam 
19. számában a 20.022. sz. rendeletet)“.

Budapest, 1903. április 18.

Utalványforgalom megszüntetése a „Frundsberg“ 
és „Nautilus“ nevű cs. és kir. hadihajókkal.

26.275.
Múlt évi november hó 17-én 72.098. sz. a. kelt 

rendeletem (1. „P. és T. R. T ára“ 1902. évf. 39. sz.) 
kapcsán értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a „Frundsberg“ és „Nautilus“ nevű cs. és kir. 
hadihajók idegen vizekről visszatérvén, e hajókkal utal
ványok többé nem válthatók.

A kir. posta- és távirdahivatalok e rendeletet 
a „Postai Tarifák“ 1. rész II. szakaszának 12. §-ban 
megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1903. április 22.

I lo r t iy á n sz k y  V. cs. és k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d ap esten .



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t . 2 0 .  s z á m .
t a r t a l o m é

1 0 0 3 . m á j u s  7.

Változás Montenegrónak a külfölddel való postaforgalmában 
s a Montenegróval érvényben lévő postaegyezményünk módosítá
sára vonatkozó „Jegyzőkönyv“ közzététele.

Kerékpár vagy hasonló sportot űző egyének utibizonylatainak 
láttamozása tilos.

Névváltozás.
Helyesbítés.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények. 
Forgalomköri változások. (Posta.)

Változás Montenegrónak a külfölddel való postaforgalmában s a Montenegróval érvényben lévő 
postaegyezményünk módosítására vonatkozó „Jegyzőkönyv“ közzététele.

23.906.
A „P. és T. R. T .“ folyó évi 6. számában közzétett 6535. számú rendelet kapcsán értesítem a kir. 

kicserélő posta- (és távirda-)hivatalokat, hogy Montenegro postája ezentúl csakis Magyarországgal és Ausz
triával vált közönséges csomagokat.

Külföldről eredő, Montenegróba szóló közönséges csomagokat ennélfogva a kir. kicserélő hivatalok 
csak akkor fogadjanak el szállításra, ha azok A n t i v a r i b a  (Bari) vagy D u l c i g n o b a  szólnak és 
Triesten át, Lloyd-hajókkal, tengeren való szállításra vannak bérmentesítve (frankokényszer).

Ugyancsak e két helyre szállíthatók Triesten át Lloyd-hajókkal külföldről eredő pénzeslevelek.
Montenegro egyéb helyeire szóló, külföldről eredő csomagok és levélalakú pénzküldemények (5 kg. 

súlyig és 1000 frank értékig) kizárólag mint nk. csomagok kezelendők és díjazandók.
A kir. kicserélő posta- (és távirda-)hivatalok e rendeletet jegyezzék elő a „Postai Tarifák és Posta

üzleti Szabályzat“ IV. rész III. szakasz 27. §-ában, valamint a „P. és T. R. T .“ 1903. évf. 6, számában 
foglalt 6535. sz. rendelet végén.

Ez alkalomból miheztartás végett közlöm az alábbiakban a Montenegróval érvényben levő posta
egyezményeink módosítása tárgyában 1902. évi deczember hó 22-én Bécsben kelt jegyzőkönyv eredeti sző-' 
vegét, valamint annak magyar fordítását.

Budapest, 1903. április 30.

J e g y z ő k ö n y v .
Magyarország és Montenegro postaigazgatásai, 
államaik illetékes hatóságai jóváhagyásának fen- 
tartása mellett, megegyeztek abban, hogy köl
csönös viszonyaikat illetőleg az 1895. évi április 
hó 10-én Bécsben kötött Postaegyezmény és az 
ahhoz tartozó pótegyezmény határozataiban a 

következő változásokat léptetik életbe.

1. czikk.
A fentemlített egyezmény 10. czikkében meg

állapított utalvány díjak a szerződő igazgatások között 
nem képezik többé leszámolás tárgyát; e díjakat osz
tatlanul az az igazgatás tartja meg, a mely azokat 
beszedte.

P r o to c o le .
Les Administrations des Postes de la Hongrie 
et du Monténégro sont, sous réserve de l’appro
bation par les Autorités compétentes de leurs 
Etats, convenues d’introduire dans leurs rapports 
réciproques les changements suivants aux dis
positions de l'Arrangement postal conclu à 
Vienne le 10 avril 1895 et de l’Acte addition

nel à cet Arrangement.
Article 1.

Les taxes des mandats jfixées à l’article 10 de 
l’Arrangement susmentionné ne donneront plus lieu à 
aucun décompte entre les Administrations contractan
tes, ces taxes restent entièrement acquises à l’Admi
nistration qui les a perçues.
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2. czikk.
Az egyezmény újított 11. czikke (a pótegyezmény 

egyetlen czikke) helyébe az utalványforgalomra vonat
kozó nemzetközi egyezmény határozatai lépnek.

3. czikk.
Az Egyezmény 15. és 16. czikkében foglaltaktól 

eltérően az 5 kg. súlyt meg nem haladó csomagok 
Magyarország és Montenegro kölcsönös forgalmában a 
nemzetk. csomagegyezményben megállapított szabályok 
szerint nk. csomag gyanánt kezeltetnek és díjaztatnak. 
Megjegyzendő azonban, hogy a szerződő felek egyike 
sem számít fel a csomagok után pótdíjat. (L. a nk. 
csomagok váltása iránt Washingtonban kötött szerző
dés 5. czikk 6. §-át.)

Az egyrészt Magyarország és Ausztria, másrészt 
Montenegro között váltott csomagoknak tengeren való 
szállításáért a magyar postaigazgatás tengeri díjat 
nem fog számítani.

4. czikk.
Magyarország és Montenegro kölcsönös forgalmá

ban értéklevelek és értékdobozok válthatók, még pedig 
az ezekre vonatkozó nemzetközi egyezmény határozatai 
szerint.

Megjegyzendő azonban, hogy az értéklevelek kis 
mennyiségben vert pénzt is tartalmazhatnak. Az ily 
természetű küldeményeket, ha vert pénzt nagyobb 
mennyiségben tartalmaznak, a csomagokra érvényes 
szabályok szerint kell csomagolni.

5. czikk.
A szerződő igazgatások között váltott nemzetközi 

csomagok, értéklevelek- és értékdobozokért járó díjak 
megtérítése koronában és fillérben, 1 frank =  1 K 
arány szerint történik.

6. czikk.
Az utalványleszámolás kellő biztosítása érdeké

ben abban történik megállapodás, hogy a magyar 
igazgatás megfelelő alakban kiállított nyugtatványt 
küld a montenegrói igazgatásnak, mihelyt ez utóbbi 
a havi utalvány-főleszámolásból eredő tartozását tel
jesen kiegyenlítette.

7. czikk.
A fentebbi határozatok 1903. évi február hó 

1-ével lépnek hatályba. Ezek a határozatok, valamint 
azok, a melyek a korábbi Egyezményből érvényben

Article 2.
L’Article 11 bis'de l’Arrangement susdit (article 

unique de l’Acte additionnel) sera substitué par les 
dispositions en vigueur dans le service des mandats 
de l’Union postale.

Article 3.
En dérogation aux articles 15 et 16 de l’Arran 

gement, il est stipulé que les colis ne dépassant pas 
le poids de 5 kilogrammes qui sont échangés entre 
la Hongrie et le Monténégro, seront traités et taxés 
comme colis postaux, selon le régime de l’Union 
postale. Il est cependant entendu qu’aucune des 
parties contractantes ne fera usage du droit de grever 
ces colis d’une surtaxe (article 5, § 5 de la Conven
tion de Washington concernant l’échange des colis 
postaux).

L’Administration hongroise ne percevra pas pour 
les colis postaux échangés entre l’Autriche et la 
Hongrie d’un côté et le Monténégro de l’autre côté 
les droits pour le transport maritime sur le littoral 
hongrois, respectivement autrichien.

Article 4.
Dans les relations entre la Hongrie et le Mon

ténégro les lettres et boites avec valeur déclarée sont 
admises aux conditions fixées à l’Arrangement l’Union 
postale universelle concernant l’échange des lettres et 
boîtes avec valeur déclarée.

Il est cependant entendu que les lettres avec 
valeur déclarée peuvent contenir des pièces de monnaie 
en petit nombre. Ces envois de l’espèce, contenant des 
monnaies en plus grand nombre, doivent être emballés 
de la manière prescrite pour les colis.

Article 5.
La bonification réciproque des droits pour les 

colis postaux et pour les lettres et boîtes avec valeur 
déclarée, échangés entre les Administrations contrac
tantes, se fera en couronnes et deniers selon le taux 
fixe de 1 franc =  1 couronne.

Article 6.
Pour le meilleur ordre dans les décomptes des 

mandats il est convenu:
que lorsque l’Administration monténégrine a 

complètement liquidé le solde d’un compte général 
mensuel des mandats, l’Administration hongroise lui 
en transmet un acquit en due forme.

Article 7.
Les dispositions précédentes entreront en vigueur 

le premier février 1903. Ces dispositions et celles qui 
restent en vigueur de l’Arrangement, antérieur seront
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maradnak, foganatositási szabályzattal kiegészített, új 
közigazgatási egyezményben lesznek összefoglalva.

A jelen jegyzőkönyv ministeri nyilatkozatok 
kicserélése lítján minél előbb jóváhagyandó

Kelt és aláíratott két eredeti példányban. 
Bécsbcn, 1902. deczember 22.

A magyar postaigazgatás részéről.

Dr. Hennyey Vilmos s. k.

A montenegrói postaigazgatás részéről. 

Popovitch S. s. k.

comprises dans un nouvel Arrangement administratif 
avec Règlement d’exécution.

Le présent Protocole sera approuvé aussitôt que 
faire se pourra par un échange de déclarations minis
térielles.

Fait en double original et signé 
à Vienne le 22 décembre 1902.

Pour l’Administration des Postes de Hongrie:

Dr. G. de Hennyey m. p.

Pour l’Administration des Postes du Monténégro :

S . Popovitch m. p.

Kerékpár vagy más hasonló sportot íízö egyé
nek úti bizonylatainak láttamozása tilos.

27.674.
Tudomásomra jutott, hogy kerékpár vagy hasonló 

sportot űző egyének a posta- (és távirda-)hivatalokhoz 
azzal a kérelemmel fordulnak, hogy úti bizonylataikat, 
jelenlétüknek, a megtett útnak, a választott útirány
nak stb. igazolásául láttamozzák s a hely- és kelti 
bélyegző lenyomatával lássák el.

Figyelmeztetem a posta- (és távirda-jhivatalokat, 
hogy a hivatali bélyegzőnek ily czélra használata nem 
engedhető meg; ily láttamozás egyáltalában hivatá
sukon túl esik s netán visszaélésekre is adhat alkalmat.

Felhívom tehát a posta- (és távirda-jhivatalokat, 
hogy ily kérelmek teljesítését egyszerűen tagadják meg.

Budapest, 1903. április 30.

Névváltozás.
29.063.

Nyitra vármegye Kis- és Nagy-Szulány kisköz
ségei „Nyitraszulány“ elnevezés alatt egy kisközséggé 
egyesítettek.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a helység- 
névtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. május 1.

Helyesbítés.
28.366.

A kir. posta- (távirda-)hivatalok Somogy vár
megye Köttse községéhez tartozó Megyes pusztát 
összes adataival együtt az 1902. évi kiadású helység- 
vévtárban „Medgyes“ alatt vegyék fel s egyszersmind 
az utolsó távirdamegjelölést Karúdról Nágocsra he
lyesbítsék.

Budapest, 1903. április 29.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangsorozatban 1555—1556.):
Amon Ferencz és Csákvári István Budapestre.
2. M egbizatott:
Koraka József posta-távirdaf'őtiszt a munkácsi 

postahivatal vezetésével.
3. Á thelyeztettek :
a) P o s t a -  é s  t á v i r d a m é r n ö k ö k :  Búzás 

Elemér Budapestről Nagy-Váradra, Gáti Béla Nagy- 
Váradról Budapestre ;

b) p o s t a -  és  t á v i r d  a f e l ü g y e l ő :  Kiss 
Gyula Munkácsról Kassára;

c) p o s t a -  és  t á v i r d  a f ő t i s z t e k :  Klein 
Gyula Pozsonyból Budapestre, Rácz Márton Makóról 
Aradra ;

d) p o s t a -  é s t á v i r d a t i s z t e k :  Aulik Győző 
Barcsról Budapestre, Verebélyi Andor Budapestről 
Zólyomba, Bujanovié Román Varasdról Károly városba, 
Vitályos József, Kovács Andor Kassáról, Báder János 
Budapestről Nagy-Váradra, Szabó József Dombóvár
ról Bonyhádra;

e) p o s t a -  é s  t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r ö k :  
Schell Albert Kiskunfélegyházáról Szolnokra, Payka 
János Szombathelyről Győrbe;

f) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Bölcskei Imre Budapestről Pozsonyba, Colussi Szil- 
viusz Szolnokról Hatvanba, Pataky Antal Salgótar
jánból Fiúméba, Cop Antal Rumáról Sziszekre, De
reméin Stanko Sziszekről Verőczére, Menhard József 
Eszékről Rumára, Müller Béla Miskolczról Nagykani
zsára, Kosztrapszky Gyula Szerencsről Bártfára, Lencz 
Ferencz Szombathelyről Paksra, Kiss Zoltán Villány
ból Dombóvárra, Rözge Lajos Bonyhádról Zalaeger
szegre, Kiss József Gyuláról Szarvasra, Varga Lajos 
Békéscsabáról Gyulára, Plivelié Emil Szatmár-Németi-
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hői Debreczenbe, Wiedermann József Győrből Kör
mendre, Glasner Salamon Pozsonyból Nagy-Szombatba;

g) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Györgyi Géza Dombóvárról, Gugi Sándor Szatmár- 
Németiből Budapestre, Berényi Jakab Hatvanból 
Salgótarjánba, Héregi Géza Nagykanizsáról Barcsra, 
Moravek Lajos Trencsénből Yágujhelyre, Eibenschütz 
Sándor Debreczenből Szatmár-Németibe, Takács Kál
mán Budapestről Váczra ;

h) p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő k :  Hoffmann 
Kornélia Yágujhelyró'l Váczra, Stunic Emilia Rumáról 
Eszékre ;

i) p o s t a -  é s  t á v i r d a a l t i s z t e k :  Kapitány 
Mihály Dunaíöldvárról Bonyhádra, Gergácz Pál Nagy- 
tapolcsányból Lévára ;

j)  p o s t a -  és  t á v i  r d a s  z o l g á k :  Hegyi Gábor 
Mezőtúrról Kecskemétre, Varga István Ipolyságról, 
Liba Károly Jászberényből Budapestre, Boros Gyeri 
Péter Pál Ó-Becséről Apatinba, Gyarmati József Mára- 
marosszigetról Szerencsre, Angyal József Iglóról Ung- 
várra, Halász György Szegzárdról Kaposvárra, Bo- 
gárdy Lajos Dombóvárról Bonyhádra, Deutsch Alajos 
Bonyhádról Dunaföldvárra, Reberits Sándor Paksról 
Szegzárdra, Nagy József (ötvös-kónyi) Kaposvárról 
Pécsre, Bozits László Dunaföldvárról Paksra, Takács 
Vincze Pozsonyból Dunaszerdahelyre, Benczés József 
Pozsonyból Pőstyénbe, Gaál Sándor Szeniczről Sze
redre, Bartha János Gyulafehérvárról Abrudbányára, 
Hajdú Sándor Szatmárról Orosházára, Bónis Mihály 
Máriaradnáról Szatmár-Németibe, Debreczeni Károly 
Aradról Máriaradnára, Szűcs István Győrből Veszprémbe.

4. Felmentettek:
Fabritius Elemér posta- és távirdatiszt.
5. Nyugdíjaztattak :
Mazgon József posta- és távirdasegédellenőr, 

Politzer Samu, Serobogna S. József, Kelyin Rada 
posta- és távirdaaltisztek, Várady József (végk.), Gerő 
Károly (végk.) posta- és távirdaszolgák.

6. Meghaltak:
Vuletié Mihály, Alexy Kristóf posta- és távirda- 

főtisztek, Szászy Gyula posta- és távirdasegédtiszt, 
Géher Mathild posta- és távirdakezelő, Heinrich József, 
Muraközy Albert, Krusec Márton, Radványi Pál, Fe- 
kecs Lajos posta- és távirdaaltisztek, Schreiber József, 
Kiss Elek, Krizsa Pál, Haviár Lajos posta- és táv
irdaszolgák.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postaszállítói állásra :
1. A k a p o s v á r i  posta- és távirdahivatalnál, 

szolgálati szerződés és a megállapítandó szállítási 
átalány 10%-ának megfelelően 100 koronára felfelé

kikerekitett összegű készpénzbiztosíték letételének kö
telezettsége mellett.

A postaszállító köteles a kaposvári posta- és 
távirdahivataltól a 0 5 km. távolságra eső pályaudvarra 
és vissza naponkint kétszer közlekedő kettős fogatú 
tárkocsi és naponkint hatszor közlekedő egyfogatú 
karioljáratot, továbbá a kaposvári posta- és távirda
hivataltól 0.g km.-re fekvő postai gyűjtőhelyhez napon
kint kétszeri egyfogatú karioljáratot az igazgatóság 
által esetről-esetre meghatározandó menetrend szerint 
fentartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat, valamint a pályaudvari 
rakoláshoz szükséges kézikocsikat a volt postaszállító
tól becsáron megváltani, szükség esetén újakat besze
rezni. A tár-, kariol- és kézikocsik megváltása, 
illetve beszerzése és jókarban tartásáért a postaszál
lító összesen évi 204 korona kocsiátalányban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
a pécsi kir. posta- és távirdaigazgatóságnál, valamint 
a kaposvári posta és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a fennírt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapirokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 
készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 korona kész
pénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható érték
papírból álló bánatpénzüknek közvetlenül a pécsi 
posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű 
beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhet- 
len előéletükről és !az elvállalandó kötelezettségek tel
jesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági bizo
nyítványt is csatolni tartoznak, folyó évi május hó 
29-ig az említett igazgatósághoz küldjék be. A borí
tékon feltűnően feljegyzendő : „Pályázati kérvény a 
kaposvári postaszállítás iránt“.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, valamint az is, hogy a pályázók a járatok 
szaporítása vagy kevesbítése esetén külön a kettős 
és külön az egyes járatok után mily díjfelemelést 
kivánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek ?

Az árlejtés, illetve az ajánlatok felbontása bizott
ságilag 1903. évi május hó 30-án déli 12 órakor fog 
a pécsi posta- és távirdaigazgató irodájában megtör
ténni, mely alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg
hozataláig azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata
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elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettség
ben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott vagy kel
lően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

2. A n a g y t a p o l c s á n y i  m. kir. posta- és 
távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és 200 K. kész
pénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállltó köteles a nagytapolcsányi posta- 
és távirdahivataltól az ottani pályaudvarhoz és vissza 
naponkint ötszöri kétfogatú tárkocsijáratot a pozsonyi 
m. kir. posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre meghatározandó menetrend szerint fentartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs
áron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jókar
ban tartásáért a postaszállító évi 148 K. kocsiáta- 
lányban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóságnál, valamint 
a nagytapolcsányi posta- és távirdahivatalnál meg
tekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a fennírt készpénzbiz
tosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra, lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 
készpénzből álló tőkében önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 100 K. készpénzből, 
vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a pozsonyi m. kir. 
posta- és távirdaigazgatóságjpénztárába való egyidejű 
beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhet- 
len előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek 
teljesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági 
bizonyítványt is csatolni tartoznak, 1903. évi május 
hó 29-ig a pozsonyi igazgatósághoz küldjék be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, valamint az is, hogy pályázók a járatok 
szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok 
után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díj
levonást engednek, a mennyiben pedig az egyfogatú 
járatokon felül vagy részben azok helyett kétfogatú 
járatok rendeztetnének be, ezeket a kétfogatú já ra 
tokat egyenkint mennyiért teljesítenék.

Az árlejtés, illetve az ajánlatok felbontása bizott
ságilag 1903. évi május hó 30-án fog a pozsonyi

posta- és távirdaigazgatóság irodájában megtörténni, 
mely alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg
hozataláig, azon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata el
fogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister fentartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott vagy 
kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :
a budapesti kerületben:
1. N a g y i v á n b a n ,  Heves vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 20Ö K. 
Járaudóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. 
kézbesítési és 900 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Nagyivánból a 
10.70 km. távolságra eső Tiszaörsre és vissza napon
ként egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani;

2. S a r u d o n ,  Heves vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési 
és 600 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Sarudról a 10 km. távol
ságra eső Poroszlóra és vissza naponként egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani, s a szállításhoz valahányszor

J szükséges, kocsit alkalmazni;

a kassai kerületben:
Cs í z e n ,  Gömör és Kis-Hont vármegyében ; Ili. 

osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 750 K. évdíj, 100 K. irodai, 100 K. 
kézbesítési és 720 K. szállítási átalány, melyért a kine- 

í vezendő postamester köteles lesz Csízről az 1.53 kim. 
távolságra eső Csíz p.-u.-ra és vissza V /l-től IX/30-ig 
naponta kétszer közlekedő egyfogatú kocsi- és egy- 

I szeri gyalogjáratot, az év többi szakában pedig na
ponként 3-szor közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg- 

I határozandó menetrend szerint és pedig a kocsijára
tokat szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a nagyváradi kerületben :
D r á g - C s é k é n ,  Bihar vármegyében; III. osz

tályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 522 K. évdíj, 80 K. irodai, 55 K.
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kézbesítési és 360 K. faluzó levélbordói átalány, melyért 
a kinevezendő' postamester a 10.21 kim. távolságra fekvő 
Miklólázur községbe naponta közlekedő kézbesítő és 
gyöjtőjáratot és 240 K. szállítási átalány, melyért a 
0.65 kim. távolságrajlevő drágcsékei pályaudvarra és 
vissza naponként kétszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot köteles a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen- 
tartani ;

a pozsonyi kerületben :
1. N a g y - L a p á s o n ,  Nyitra vármegyében;

III. osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbizto
síték: 400 K. Járandóság : 750 K. évdíj, 100 K. irodai, 
90 K. kézbesítési és 720 K. szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Nagy-Lapásról 
a 8.5 kim. távolságra eső Nyitrára és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú ^ocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

2. N e g y e d e n ,  Nyitra vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai és 60 K. kézbesítési átalány;

a soproni kerületben :
É t é n ,  Komárom vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 300 K. 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Étéről a 2.6 kim. távolságra 
fekvő ottani vasútállomásra és vissza naponként 
háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a zágrábi kerületben:
1. í r  i ge n ,  Szerém vármegyében; II. osztályú 

posta-távirdahivatal. Készpénzbiztositék: 1200 K. Járan
dóság: 1890 K. évdíj, 240 K. irodai, 400 K. kézbe
sítési, 216 K. faluzó levélliordói átalány, melyért a 
kinevezendő postamester a 3.g kim. távolságra fekvő 
Neradin községbe naponkint közlekedő kézbesítő és 
gyűjtőjáratot és 2100 K. szállítási átalány, melyért 
Irigről a 12 kim. távolságra eső Rumára és vissza, 
valamint Irigről a 25 kim. távolságra eső Karlovcira 
és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
kiildönczjáratot köteles a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
szabványszerű saját kocsijával fentartani;

2. J a  r a k  on, Szerém vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztositék ; 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, melyért kinevezendő

postamester köteles lesz Jarakról az 5.2 kim. távol
ságra eső Hrtkovciba és vissza naponta egyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani ;

3. R o v i s t e n ,  Belovár-Kőrös vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Rovisteról a 3 kim. távol
ságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta 
kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a [posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ö l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. m á j u s  29-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:

B o t f a l u  czukorgyár (Brassó vrm.) II. osztályú 
posta- és távirdahivatalhoz önálló kezelésre képes 
k i a d ó n ő  kerestetik május hó 15. vagy 20-tól három 
havi helyettesítésre. Fizetés megegyezés szerint.

A b u d a k e s z i  posta- és távirdahivatalnál a 
kezelés minden ágában jártas kiadónő június hó 16-tól 
szeptember hó 15-ig alkalmazást nyerhet. Havi fize
tés 60 K.

A h a d a d i  III. osztályú postahivatalhoz önálló
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kezelésre képes k i a d ó n ő  kerestetik. Járandóság: 
havi fizetés 20 K. és teljes ellátás mosás és ágynemű 
nélkül.

A v á r p a l o t a i  (Veszprém vrm.) I. oszt. 
posta- és távirdahivatalnál vizsgázott férfi vagy nő
kiadó azonnal alkalmazást kaphat. Fizetés megegyezés 
szerint.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
É lő  E r z s i  posta- és távirdakiadó N é m e t -  

ú j v á r  o t t.
F ü z e s  I d a  posta- és távirdakiadó Br e z o -  

v á-n (Nyitra vrm.).
R o s e n t h a l  C o r n é l i a  posta- és távirdakiadó 

M e z ő k o v á e s h á z á n .

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta,

V árm egye
E ddig i Je len leg i

major vagy telep
u t o l s ó p o s t á j a

L ■  ̂ ” •S

Alaginci . . . . puszta Pozsega Kaptol Pozsega
Drzkovci . . . . község » Vilié selo »
Emovci doliiji V >» - V

Emovci gornji „ V „ -
Golobrdci . . . . „ » ff

Kun ö v e i........................... „ „ - ff

L i i p a ................................. „ - » »
Novo selo . . . . „ » «
Seoci .................................. „ » n

Seovci ........................... „ Kaptol n

Skrabutnik ” Vilié selo «
S titn ja k ........................... „ ff ff »

Trnovec ........................... udvar Varasd Sveti-Kriz-Zaéretje Krapinske-Topliee
T u r n i c ........................... község Pozsega Kaptol Pozsega
U g a r é i ........................... » Vilié selo ff

Vidovct ........................... » Blacko Jaksic ff

Vrliovei varoski Vilid selo n

Z r i u j ..................................
»

Zágráb Dvor Divuéa

Almamellék község Somogy Szent-László Almamellék p. u.
Alsógáld Alsó-E’ehér Tövis Benedek
Alsóhutka . Abauj-Torna Abauj-Széplak [Alsó-Mislye
Alsókalocsa
Alsószentmihály-

Máramaros Alsószinevér Alsókalocsa

fa lv a ................................. ïorda-Aranyos Tord a Alsó-Szent Mihályfalva
Alsótapazd . . . puszta Somogy Kadarkút Henose
Áporka község Pe8t-P.-S.-Kiskun Kiskunlaczháza Áporka
Beutle . puszta Somogy Hedrahely Henese
B enedek. község Alsó-Fehér Tövis Benedek
Biskómajor major Pest-P.-S.-Kiskun Úszód Dunaszentbenedek
Boroszló . . . . telep Csík — Csíkszereda
Ceólyos puszta Pest-P.-S.-Kiskun Kiskunfélegyháza Kiskunmajsa
Czégény ........................... község Szatmár Zsarolyán Czégény
Czégénydányád . » » ff

D a r a .................................. „ Csenger Nagy-Gécz
D i ó n ................................. puszta Somogy Kadarkút Henese
Doboka ........................... község Hunyad Gyalár Vajdahunyad
Doboka Szolnok-Doboka Kendi-Lóna Doboka
Domahida . . . . Szatmár Nagykároly Domahida
Dunaszentbenedek . Pest-P.-S.-Kiskun Úszód Dunaszentbenedek

Elbtelek ........................... puszta Szatmár Nagy- Bősed Fábiánháza
Fazekasboda község Baranya Himesháza Püspöklak
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A bely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

F a z e k a s b o d a  . puszta

'

Baranya Himesháza Püspöklak
F e ls ő g á ld  . . . . község Alsó-Fehér Tövis Benedek
F e ls ő k a lo c s a  . , » Mára maros Alsószinevér Alsókalocsa
F e ls t íré p á s  . . . . V Szepes Alsó-Répás Toriszka
F e lsö sz e n tm ih á ly -  

f a l v a ................................. n Torda-Aranyos Torda Alsó-Szent Mihályfalva
F e ls ö ta p a z d puszta Somogy Kadarkút Henese
F e n y ő fő  ................................ község Veszprém Csót Francziavágás p. u.
F ó n a g y  ................................ tanya Bihar Kötegyán Méhkerék p. u.
F ra n c z ia v á g á s puszta Veszprém Ugod Francziavágás p. u.
G e re n e z e  . . . . „ » » »
G e re s d  ................................ község Baranya Himesháza Püspöklak
G o l l e s ........................................ „ Hunyad Gyalár Vajdabunyad
G y i i g y e ................................ » Szatmár Zsarolyán Czégény
H a ra n g o d  (C sillag) tanya Zemplén Szerencs .Takta-Szada
H e n o s e ................................ község Somogy Kadarkút Henese
H e r in c s e  . . . . « Máramaros Berezna Herincse
H o s d ó ........................................ „ Hunyad Gyalár Vajdahunyad
H ossznaszó  . . . . telep Ősik Osik-Szent-György Csíkszereda
H u sz á ro lie lő puszta Veszprém Ugod Fiancziavágás p. u.
K á sz o n y i . . . . » Arad — Gyorok
K é tto rn y n la k  . község Veszprém Pápa Kéttornyulak
K irá ly b á n y a to p l ic z a » Hunyad Gyalár Vajdahunyad
K is e c s e d ................................ puszta Szatmár Nagy-Ecsed Fábián háza
K i s g é c z ................................ major » Csenger Nagy-Gécz
K is g e re s d  . . . . telep Baranya Himesháza Püspöklak
K o p p á n y  . . . . község Veszprém Csót Francziavágás p. u.
K o rc s á n y  . . . . puszta Somogy Szent-László Almamellék p. u.
K o r l á t ................................ község Nógrád Fiilek Balogfala p. u.
K ra sz n a h o rk a h o s sz u - 

r é t ........................................ Gömör-Kis-Hont Demő Kraszna-Horka-Váralja
L á c z fa lv a  . . . . V Zemplén Udva Nagy-Kemencze
L a s n y i . . . . . puszta Bihar Kötegyán Méhkerék p. u.
M a g y a rd é c se  . község Szolnok-Doboka Bálványos-Váralja Retteg
M a jo sh á z a  . . . . „ Pest-P.-S.-Kiskun Kiskunlaczháza Áporka
M ancziczko major Nyitra — Nagy-Rippény
M a rá z  a ................................ község Baranya Himesháza Püspöklak
M é h k e ré k V Bihar Kötegyán Méhkerék p. u.
M é s z k ő ................................ „ Torda-Aranyos Torda Sinfalva
M in d s z e n t . . . . » Alsó-Fehér Tövis Benedek
M irc s e  (M érésé) . Ung Dubrinics Kis-Berezna p. u.
M o c so lá d  . . . . „ Baranya Mágoes Mocsolád
M o h o s ta k ta fö ld v á r puszta Zemplén Monok Szerencs
N agygécz  . . . . község Szatmár Csenger Nagy-Gécz
N a g y p a ty  és K is p a ty » Vas Meszlen Nemes-Csó
N a g y ta n y a  . . . . puszta Szatmár Zsarolyán Czégény
N e m e s ........................................ község Nagy-Küküllő Riomfalva Muzsna
N é m e tln k a fa  . puszta Somogy Ibafa Almamellék p. u.
N y ú lá s  . . . . . község Moson Sásony Nyúlás
O m bnz . . . . . » Kolozs Bonczhida Mocs
P e t e ........................................ »1 Szatmár Csenger Nagy-Gécz
P u s z ta ia k  . . . . puszta Pest-P.-S.-Kiskun Géderlak Dunaszentbenedék
P u sz ta so m o d o r Somogy Somodor-Aszaló p. u. * Magyar-Atád
P ü s p ö k la k  . . . . község Baranya Himesháza Püspőklak
R a d a n o v á c z puszta Báes-Bodrog Szabadka Palics
R e f f e n y ................................ telep Szolnok-Doboka — Nagy-Ilonda
R ic h w a ld  . . . . község Szepes Szepes-Ófalu Richvald
S á r f i i ........................................ V Pozsony Szempez Sárfő

H orn  y fen szky Viktor cs. és k ir. u d v ari könyvnyom dája Budapesten,
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Lefoglalandó nyomtatvány.
A Torontói vármegyei magyar közművelődési egylet porto- 

mentessége.
Külföldről érkezett postautalványok és utánvételek pénz

összegeinek eonsignátió alapján való kézbesítése és a Svájezban 
bevételezett utánvételek elszámolása.

Újítás a távirdai segédkönyvek kiegészítésére vonatkozó 
adatok közzétételében.

Kiegészítés a távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorához. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások. (Posta.)
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Lefoglalandó nyomtatvány.
30.219.

A budapesti királyi büntető törvényszék vizs- 
gálóbirája a Fleischmann Andor által írt s a „Nép
szava“ könyvkereskedése (Budapest, V II, Erzsébet- 
körút 16) által kiadott, Kramer és Erhardt könyv
nyomdájában (Budapest, VII., Csömöri-út 28) nyoma
tott „Csuhások“ czímű röpirat lefoglalását rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, ha
nem Kállay Miklóshoz, a budapesti kir. büntető
törvényszék vizsgálóbirájához küldjék be.

Budapest, 1903. május 6.

A Torontál vármegyei Magyar Közművelődési 
Egylet portomentessége.

28.601.
A Torontál vármegyei Magyar Közművelődési 

Egylet által a feltétlenül portomentes hatóságok, hi
vatalok és közegekkel közművelődési ügyben váltott 
közönséges (nem ajánlott) levelek, levelező-lapok és 
iratcsomagok portomentesen kezelendők.

A posta- és távirdahivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
126. oldalán az első hasábba új tétel gyanánt írják 
be : „Torontál vármegyei Magyar Közművelődési 
Egylet“, a második hasábba: „Közművelődési ügy
ben, a feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok 
és közegekkel szemben“ ; a harmadik hasábba : 
„Igen“; a nyolczadik hasábba: „Közművelődési ügy
ben, portomentes“ ; a 4— 7. hasábot húzzák át s a 
kilenczedik hasábban ezen rendelet keltjét és számát 
tüntessék fel.

Budapest, 1903. május 4.

Külföldről érkezett postautalványok és után
vételek pénzösszegeinek consignatio alapján való 
kézbesítése és a Svájezban bevételezett után

vételek elszámolása.
6853.

Számviteli szempontból szükséges, hogy az utal- 
ványkiíizetési számadásokban a külföldről érkezett 
postautalványok és utánvételek idegen (márka vagy 
frank) értéke is ki legyen téve.

Felhívom ennélfogva a postautalványok és után
vételek pénzösszegeit házhoz kézbesítő posta- és táv- 
irdahivatalokat, hogy ha egy-egy czímzett részére 
egyszerre ötnél több utalvány vagy utánvétel érkezik 
külföldről, ezekről az utalványokról s utánvételekről 
a szükséges consignatiót (lásd a „P. T. Sz. Gy.“
III. rész 575. f. sz. foglalt rendelet 40. pontját) ne 
az idegen érték bejegyzésére hasábokkal el nem lá
tott 93. vagy 94. számú nyomtatványon (csoportos 
átadóvevényen), hanem a „Külföldről érkezett posta- 
utalványok kifizetési naplója“ czímű 89. számú nyom
tatványon készítsék és e nyomtatvány megfelelő ha
sábjába minden egyes utalványnál az idegen (márka 
vagy frank) értéket is jegyezzék be, melylyel a 
felvevő hivatal az utalványt bevételbe elszámolta.

Felhívom továbbá a házhoz kézbesítő posta- és 
távirdabivatalokat, hogy a consignatio alapján kifize
tett postautalványokat színes irónnal azzal a folyó 
számmal lássák el, mely alatt az utalvány a con- 
signatióba bejegyeztetett.

Végül figyelmeztetem az összes kir. posta- és 
távirdabivatalokat, h o g y  a S v á j e z b a n  bevétele
zett utánvételeket ezentúl nem külön \D) n)\ napló
ban, hanem a Svájczból eredő postautalványok mód
jára  egyéb külföldről érkezett postautalványokkal és 
utánvételekkel egy közös [D)\ naplóban kell elszá-
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ínolni. A házhoz kézbesítő kir. posta- és távirdahivatalok 
ennélfogva a Svájczban bevételezett utánvételekről ne 
készítsenek külön consignatiót, hanem a nevezett után
vételeket egyéb külföldről érkezett postautalványok
kal és utánvételekkel közös consignatióba foglalják.

A kir. posta- és távirdahivatalok e rendeletet

a ,,P. T. Sz. G-y.“ TII. rész 575. f. sz. alatt foglalt 
69.941/1892. sz. rendelet 40. pontjánál megfelelően 
jegyezzék elő, a 750. f. sz. a. közölt 8505/1885. sz. 
rendeletet pedig mint érvénytelent a nevezett szabály
rendelet-gyűjteményben töröljék.

Budapest, 1903. május 6.

Újítás a távírdái segédkönyvek kiegészítésére vonatkozó adatok közzétételében.
30.318/903.

A segédkönyvek kiegészítésének és helyesbítésének megkönnyítése czéljából a távírda és távbeszélő
hivatalok körében előfordult változások ezentúl havonként az alább következő összeállításban fognak közzé- 
tétetni. Megjegyeztetik, hogy oly esetekben, midőn az új hivatalokra vonatkozó kimutatás megjegyzési rova
tában a bekapcsolás sorrendje (esetleg a telep felállítása) is meg van jelölve,' egyidejűleg a vezetéklajstrom 
is kiegészítendő.

Egyebekben az 51.973/96. sz. körrendeletnek (lásd „P. T. Sz. Gy.“ IV. r. 2. kiadás 199. oldal), a 
46.378/900. sz. rendelet 21., illetve 22. §-ának (lásd „P. T. Sz. Gy.“ IV. r., 2. kiad., 155. old., „P. és T. R.
T.“ 1900. évf., 43. sz.) s az 5148/96. sz. rendelet 4. pontjának (lásd „P. T. Sz. Gy.“ IV. r., 2. kiadás,
61. old. P. és T. R. T. 1896. évf. 17. sz.) a segédkönyvek pontos kiegészítésére vonatkozó határozmányai, 
valamint az adatok szolgáltatására vonatkozó 77.537/92. sz. körrendelet („P. T. Sz. Gy." IV. rész, 2. 
kiadás, 173. oldal, 82. folyó szám) határozmányai ú g y  a t á v i  r da-, m i n t  a t á v b e s z é l ő h i v a t a 
l o k r a  v o n a t k o z ó  a d a t o k r a  n é z v e ,  továbbra is kötelezők maradnak.

Ez alkalommal felhívom az igazgatóságokat és hivatalokat, hogy a 28.504/95. sz. rendelet (lásd „P.
T. Sz. Gy.“ IV. rész, 1. kiad., 62. oldal, II. kiadás 71. oldal, „P. és T. R. Tára“ 1895. évf., 26. sz.) har
madik pontját első bekezdésül a következőkép egészítsék ki: „3. Az ú j o n n a n  m e g n y í l t  t á v í r d a * ,  
i l l e t v e  t á v b e s z é l ő  h i v a t a l  m e g n y i t á s á t ,  a m e g n y i t á s t  f o g a n a t o s í t ó  k ö z e g ,  a m e g 
n y i t á s  n a p j á n  a k e r ü l e t i  i g a z g a t ó s á g n a k  és  a B u d a p e s t  k ö z p o n t i  p o s t a -  és  t á v -  
i r d a h i v a t a l o k n a k  t á v i r a t i l a g  b e j e l e n t e n i  t a r t o z i k . “

Budapest, 1903. május 7.

Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.

I. Újonnan nyilt távirdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távírdák :
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3 Felsőlövő . Vas S o .
F.-F.-Szom

bathely
_ _ L. _ _ 1 1110 Felső-Eőr

márcz. 25. 
1903. _

903.
22507

4 Dugaresa . Zágráb z. L. J _ _ du 341 _
márcz. 25. 

1903. Károly város-Ognlin 
közé vezetékteleppel

Egyelőre nyilv.

903.
23203

5 j Déda . . . Maros- Ko. _ L _ d törv. h. Szászrégen
ápr. 1. 
1903.

903.
23564

« Maros-Vécs. .
Torda

_ _ L. _ _ m
távb.

törv. h _
ápril. 1. 

1903.
állomás

Kiegészítés.
903.

23564
távb. ápril. 1. Egyelőre nyilv. áll. 903.

k )  A  b u d a p e s t i  v á ro s i  t á v b . - h á l ó z a t  n y i lv á n o s  á l l o m á s a ,  ré s z tv e s z  a  b e lfö ld i ,  a l s ó - a u s z t r i a i  é s  e g y é b  k ü l f ö ld i  h e ly k ö z i  
t á v b e s z é lő  f o r g a lo m b a n .

*) á. t. Tarcsa.
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7 Palota-llva . — — — — L - — — i törv. h. 
távb.

1903. 
ápril. 1.

Kiegészítés.
Egyelőre nyilv. áll.

23564
903.

8 Ratosnya — — — — L — — — s törv. h. 
távb.

1903. 
ápril. 1.

Kiegészítés.
Egyelőre nyilv. áll.

23564
903.

9 Péczel . . . — — — — b)
L.

— — — — 2205 — 1903.
márcz. 20.

Kiegészítés, 
liákoslig.-Gödöllő közé

24676
903.

10

11

Rasinja . . 

Klenak-Száva-

Yarasd z.

R.-K.-

L. r 858 1903. 
ápril. 14. 

1903.

Kapron cza és 
Ludbreg közé 

Klenak v. t. után

26633
903.

27283
part **) . . Szerém z. Szeged — — L. — ks 1456 Ruma ápril. 4. mint végállomás 903.

12 Budapest 80(7)
(Nemzeti múz. ép.)

Pest-Pilis-
Solt-K.-K.

Bp. — — Ok
L

— — — Rpest 4. 1903. 
ápril 1.

A Budapest 4 sz. 
hiv. kirendelts.

26623
903.

13 Pusztamező*) . Gömör-
Kis-Hont

Ka — EK — — — ő ! 564 — — Dobsina jégbarlang 
Pohorella vasgy. közé

2813 
903. ein.

11 Téglás . . . Hajdú Nv L. — — — — 641 — 1903. 
ápril. 28.

Hajdu-Hadház- 
Ujfehértó közé.

29006
903.

b) Résztvesz a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban.
**) á. t. Klenak.
*) Köznapokon d. e. 9—d. u. 1-ig, vasárnapokon (s a kijelölt ünnepeken) d. e. 9—12-ig tart szolgálatot.
*) A bolgár fejedelem Ő fensége használatára, csak Û fensége ott tartózkodása alatt működik.

II. Egyéb változások :
1. B e v o n a t o t t  az  a l s ó - a u s z t r i a i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő - f o r g a l o m b a :  Bazin 1903. 

márczius 23-án (22013/903).
2. B e v o n a t o t t  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő - f o r g a l o m b a :  Fülek 1902. november 

29-én (21689/903). — Zalathna 1903 április 6-áu (Gyulafehérvár 1. közvetítése mellett) (24217/903).
3. H í v ó j e l  m e g v á l t o z o t t :  Szőregh vasúti távírdáé ső-re ( •  a •  —  «— < #), Detta 

vasúti távírdáé dt-re («■"» •  •  « ■ » ) (22277/903).
4. Az 1903. márczius hó 25-én a forgalomnak átadott felsőeőr—tarosa—felsőlövői h. é. v a s ú t  

r ö v i d i t e t t  m e g j e l ö l é s é ü l  a névsor részére „F F 1- betűk állapíttatnak meg (22507/903).
5. A s z o l g á l a t  i d ő t a r t a m a  m e g v á l t o z o t t :  A távírdánál: Békéscsaba 2, 1903. márczius 

10-től N. (23303/903).
6. F e l m e n t e t e t t  a z  á l l a m i - é s  m a g á n - t á v i r a t o k  k e z e l é s e  a l ó l :  1903. márczius 10-től 

Békéscsaba vasúti távirda (23303/903).
7. M e g b í z a t t a k  az  i d ő j ó s l ó  ( p r o g n ó z i s )  t á v i r a t o k  á t v é t e l é v e l  és  k i f ü g g e s z 

t é s é v e l :  Tállya és Tarczal posta-távirda-hivatalok (25053/903).

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő hálózat vezetékeinek lajstromához.
1. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

Oldal A vezeték 
száma

Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Kim.-re

Ministen rende
let száma

Oldal A vezeték 
szám

Kovát
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Kim.-re

Ministeri rende
let száma

49 341 3 1ÖŐ..-JH0 23203/1903. 226 206» 3 901'djo 18901/1903.
228 2205 3 85„ioo 24676/1903 226 2064 3 224.,J00 >
110 862 3 291,.;o 21406/1903 227 2067 3 145 »
109 858 3 148„io 26633/1903 227 2075 3 120„,oo >
72 564 3 2813/1903 ein. 227 2087 3 H3.040 »
29 189 3 167.lao 29153/1903 227 2090 3 162.3, i0 »
82 641 3 227.,„i0 29006/1903 227 2091 3 386.S40 »

226 2059 3 312 7S0 18901/1903
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II. E g y é b  v á l t o z á s o k .  1. 22507/903. A vezetéklajstrom 145. oldalán az 1110. sorszámnál 
felül felírandó: „ F e l s ő e ő r - t a r c s a - f e l s ő l ö v ő i  h. é. v a s ú t .  — A m. ki r .  á l l a m v a s u t a k  ü z e 
m é b e n . “ Továbbá beírandó a 2. rovatba: „ F e l s ő - E  őr  — F e l s ő l ö v ő “, a 3 ba : „ F e l s ő - E  ő r “, 
a 4 i kbe : „ F e l s ő e ő r  (rnáv), T a r c s a - f ü r d ő, F e l s ő l ő  vő“.

2. 23564/903. Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstromban a törvényhatósági távbeszélőknél, 
a 22. sorszámnál a 6. rovatban Szászrégen és Toplicza közé, egymás alá Írják be : „Maros-Vécs, Déda, 
Ratosnya, Palota-Ilva“ új távbeszélő-hivatalokat.

3. 10465/903. Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 189. oldalán az 1384. sorszámnál, 
a 3-ik rovatba „Budapest Keleti pu. v. t.“ helyett „ Bú d  a p a p e s t  4.“ állami távírdát írják be, a 4. rovatba 
pedig Budapest-Ferenczváros és Budaörs közé Írják be „B u d a p e s t -  K e 1 e n f ö 1 du vasúti távirdát, ellen
ben az 5. rovatból „B u d a p e s t - K e 1 e n f ö 1 d“-et, a 6. rovatból pedig e megjegyzést: „E v e z e t é k  meg-  
v i z s g á l á s c z é l j á b ó l a B u d a p e s t 4 .  sz.  p o s t a - é s t á v i r d a h i v a t a l l a l ö s s z e k ö t h e t ő “ töröljék.

4. 24247/903. A vezetéklajstrom 248. oldalán a 6. sorszám alatt a gyulafehérvár-abrudbányai áram
körnél a 3. és 6. rovatból M a g y a r - I g e n - t ,  a 7. rovatból Gyulafehérvárt töröljék, s az áramkör hosszát 
125.960-re helyesbítsék. A 6. sorszám alatt pedig folytatólag írják be :

1 2 3 4 5 6 7 8

8 Alsó-Fehér város
Magyar-Igen

Gyulafehérvár
Magyar-Igen 25/m.

Gyulafehérvár 1. 
Magyar-Igen

Gyulafehérvár 1

5. 27283/903. A 202. oldalon felül bejegyzett vasút megnevezését „ R u m a - v r d n i k i  é s  r u m a 
k i  e n  a k i  h. é. v a s ú t a k “-ra helyesbítsék.

6. 25406/903. Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 132. oldalán az 1028. sz. vezetéknél 
a 6. rovatban e szavak helyett „bi ha r i  h. é. v a s ú t “ írják be: „ má t r a - kő r ös v i dé k i  e gye s ü l t  v a s u t a k “ ;

a 179. oldalon az 1320. sz. vezetéknél a 6. rovatba elül írják be: „ Kt g  j e l l e g ű “ ; 
s a 184. oldalon az 1350. sz. vezetéknél az 5. rovatba írják be Zákány (d) és Zágráb (máv) közé: 

„ K ő r ö s “ s a 6. rovatból e szavakat „ K ő r ö s  v. t. v i z s g á l a t r a “ töröljék.
7. 28252/903. Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 144. oldalán az 1100 sz. vezetéknél 

a 6. rovatba írják be: „E p e r j e s (K. O.) v. t. - b a n az  1145. sz. v e z e t é k  k a s s a - e p e r j e s i  r é s z é 
v e l  ö s s z e k ö t h e t ő “;

a 149. oldalon az 1133. sorszám fölé írják fel: „ K a s s a - o d e r b e r g i  v a s ú t “, s az 1133. sor
számnál a 2. rovatba írják be: „ C s o r b a —S z e n t i v á ny i-Cs o r b a t ó“, az 5. rovatba „ C s o r b a ,  S z e n t -  
i v á n y i - C s o r b a t ó “, s a 6. rovatba: „ T á v b e s z é l ő r e  b e r e n d e z v e “ ;

a 150. oldalon az 1139. sz. vezetéknél az 5. rovatba Kassa (máv.) alá írják be „K e n d e“. E kitérő állomás 
1903. január hó 15-én vétetett üzembe „K“ ( w * « ^ » )  hívójellel s csakis üzleti levelezésre van fel hatalmazva;

az 1140. sz. vezetéknél a 6. rovatban levő megjegyzést a „szükség“ szótól (2. sor) kezdve töröljék 
s helyébe írják be: Translatióval Neusandecen a 19010. és Tarnowban a 19202. sz. vezetékkel összeköthető;

az 1141 sz. vezetéknél a 6. rovatban levő megjegyzést a következőkép egészítsék ki: „ Vá l t ó  
s e g é l y é v e l  I g l ó n  az 1138., R u t t k á n  a z  1142., 1143. é s  1149. sz. s t r a n s l a t i ó v a l  az  1148. 
sz. v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “;

az 1142. sz. vezetéknél a 6. rovatban levő megjegyzést következőkép helyesbítsék: „ R u t t k á n  
v á l t ó  s e g é l y é v e l  az  1141., 1147. é s  t r a n s l a t i ó v a l  az  1148. sz. v e z e t é k k e l  s z ü k s é g  
e s e t é n  ö s s z e k ö t h e t ő “;

az 1143. sz vezetéknél írják be a 6. rovatba: „ R u t t k á n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  az  1141., 1147. 
és  t r a n s l a t i ó v a l  az 1148. sz. v e z e t é k k e l  s z ü k s é g  e s e t é n  ö s s z e k ö t h e t ő “ ;

a 151. oldalon az 1145. sz. vezetéknél a 6. rovatban levő összes adatokat töröljék s helyükbe írják 
be: „ Kt g .  O s z t r á k  s z á m a :  19206. K a b e l  a t e h á n y i  a l a g ú t b a n .  Az O r l ó  u t á n  l e v ő  
h i v a t a l o k  a z  o s z t r á k  á l l a m v a s u t a k  á l l o m á s a i .  Ő r l ő n  á l l a n d ó a n  k e t t é  v a n  
v á l a s z t v a .  K a s s á n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  a z  1147. sz. k t g .  v e z e t é k k e l  r e n d s z e r i n t  ösz-  
s z e k a p c s o l v a  t a r t a t i k .  K a s s a - e p e r j e s i  r é s z e  E p e r j e s  v. t .-b a n  az  1100. s z á m ú  eper- 
j e s - b á r t f a i  v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “ ;

az 1146. sz. vezetéknél a 3. rovatban „Neu-Sandec“ után „1.“ Írandó be, a 6. rovatban levő megjegyzé
seket töröljék és helyükbe írják be: „O sz trák  sz. 19108, Őr l őn az 1139, N eu-S andecen  a 19105. sz. 
(o sz trá k )  v e z e t é kke l  ö ssze k ö th e tő . B a d-Z e g i e s t ó w c s a k  a f ü r d ő i d é n y  a l a t t  v a u  ny i t v a . “ ;
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az 1147. a z . vezetéknél a 6 . rovatba írják be „K tg .“, h a „Ruttkán az 1149. sz. vezetékkel össze
köthető“ megjegyzést így egészítsék ki: „ R u t t k á n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  az 1142., 1148., 1149. sz. 
é s  t r a n s l a t i ó v a l  az  1148. sz. v e z e t é k k e l  s z ü k s é g  e s e t é n  ö s s z e k ö t h e t ő “, (a többi meg
jegyzés változatlanul marad);

végül az 1149. sz. vezetéknél a 6. rovatban a más vezetékkel összekötésre vonatkozó megjegyzést 
így módosítsák: „ S z ü k s é g  e s e t é n  R u t t k á n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  az  1141., 1147. é s  t r a n s l a 
t i ó v a l  az  1148. sz. v e z e t é k e k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “.

8. 29006/903. A 82. oldalon 641. sz. vezetéknél az 5. rovatba írják be: „ T é g l á s  m e g á l l ó h e l y  — 
T é g l á s  k ö z t  0‘870 km . v i s s z a t é r ő “.

S Z E M ÉL
Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Majoros Paula 

Császártöltésre ;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n  : Ujj Mária Ladmóczra, 

Kovács Anna Magyar-Komjátra, Varadzin Gizella 
Nagy-Frankvágásra, Gradl Vilmos Őrmezőre ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l t b e n :  Henter-Szolnoky 
Gizella Nagy-Ajtára, Halmágyi Zsófia Torda-Turra;

a n a g y v á r a d i k e r ü l e t b e n :  Gyene Gáspár 
Hortobágy pályaudvarra, Zoltán-Bölönyi Karola Ilos- 
vára, Kozics Gyula Okigyósra, Delczeg Zsigmond 
Szamos-Udvarhely pályaudvarra ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Balázs Lajos Alma
mellék pályaudvarra, Fiala Róza Nagy-Harsányba, 
Németh Berta Mura-Vidre, Duschkan Ferenez Sumony 
pályaudvarra, Elek Ádám Szabarra ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Klszák Rezső 
Ivánkára (Nyitra vm.), dr. gróf Hunyady László Ör
ménybe ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Hegedűs János 
Francziavágás pályaudvarra, Bedő Borbála Kajárra, 
Foky-Nagy Anna Teésre ;

a t e m c s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Mály-Géczy 
Katalin Gákovára, Budai-Lieb Ida Karácsonyi-Rizs- 
telepre, Sinka Amália Kübekházára, Baranyi Aranka 
Ó-Moldovára ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  özv. Trauttner- 
Schwebenbach Antonia Őereviére, Stankovié Dávid 
Otocacra.

Áthelyeztettek :
Kutsera Vincze Szolnok (2) pályaudvarról Kis

kunhalasra, Jancsó Sámuel Drág-Cséke pályaudvarról 
Málnás-fürdő pályaudvarra, Tüdős János Málnás-fürdő 
pályaudvarról Sövényfalva pályaudvarra, Molnár Kata
lin Mura-Vidról Felső-Szemenyére, özv. Kiillei-Fejér 
Sarolta Nagy-Harsányból Harkányba, Ács Julianna 
Étéről "PárkánybaésFökövy-Greskovits IdaKaráesonyi- 
Rizstelepről Kis-Őszre.

Állásukról lemondottak :
Vincze Emma mniseki, Gradl János őrmezői, 

Henter Károly nagyajtai, Rokszin János sarkadkeresz- 
turi, Kiinger Gyula nagy-lapási és Sinka Ilona kübek-

Y Z E T I E K.
házai postamesterek, valamint Takács Borbála posta
mester a Szombathely 3. sz. fiókhivatalnál.

Felmentettek :
Bartha Jenő sövényfalva-pályaudvari és Ibi 

Antal szamos-udvarhely pályaudvari postamesterek.
Tiszti szerződése felmondatott:
Nedics Amália ómoldovai postamesternek.
Elmozdíttattak :
Janik-Kiss Lenke postamester az Újpest 2. sz. 

hivatalnál, továbbá Csintalan István kápolnai, Jakab 
Mária ublyai, Klein Mátyás baranya felső mindszenti 

[ Mrenna Mária negyedi, Devits Gyula nemsovai, Suli- 
manovié Julia antúnovaci és Joviéic Radivoj rovistei 
postamesterek.

Meghaltak :
Fedák-Rutter Hedvig abauj-szinai postamester, 

valamint özv. Orkonyi-Bartheldy Szilvin nagy-szom
bati, Misutta Károly nagy-tapolcsányi és özv. Kendc- 
Szauerwald Borbála fehértemplomi postaszállítók.

Fosta- és távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Stulla Krisztina 

postakiadó ;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Petőfi Géza;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Balásházy

Lenke, Báthory István, Ciura Tekla és Ritter Richárdné 
szül. Megyaszay Karolin ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Braun Stefánia, Gréczi 
Teréz, Járányi Anna, Lorschy Lajos, Varga Mária 
(irányi-i) és Zettl Etel ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Bestebner Olga, 
özv. Kovacié Antalné szül. Blauhorn Adél, Kunst 
Mária, Favelié Mária, Rajkovié Száváné szül. Popovic 
Krisztina és Sostarié Dragica.

Kiadók létszámába visszavétettek
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Würth Anna volt posta- 

és távirdakiadó ;
a s o p r o n i k e r ü l e t b e n :  Novák Mária (iszka- 

szentgyörgyi) volt posta- és távirdakiadó, legutóbb 
zsirai postamester.

Kiadók létszámából töröltettek 
a b u d a p e s t i  ke r ü l e t be n :  Csernus János saját
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ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyii- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ü l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. m á j u s  31-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b ü d s z e n t m i h á l y i  II. oszt. posta- és 

távirdahivatalnál az I. kiadói állás betöltendő. Csak 
önálló kezelésre képes posta- és távirdakiadónők 
pályázhatnak.

A h o r g o s p a t a k a i  postahivatalnál önálló 
kezelésre képes kiadónő azonnal alkalmazást kaphat. 
Fizetés megegyezés szerint.

A r a h o i (Máramarosm.) II. oszt. posta- és 
távirdahivatalhoz mindkét szakból vizsgát tett k i- 
a d ó n ő  kerestetik. Járandóság: 32 K. havi fizetés és 
teljes ellátás, mosással. Állás azonnal elfoglalható.

A t e s z  é r i  (Hontvrm ) III. oszt. postahivatalhoz 
3—4 helyettesítésre szakképzett kiadó kerestetik. Fize
tés megegyezés szerint.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

S i m a .................................. község Abauj-Torna Abauj-Szántó Kór
S i m a .................................. » Szatmár Nagy-Gécz Csenger
S in fa lv a ........................... » Torda- Aranyos Torda Sinfalva
Szamosújlak » Szatmár Zsarolyán Czégény
Szász újfalu . . . . „ Szeben Nagy-Szeben Hortobágy falva
Szentmárton puszta Somogy Ibafa Almamellék p. u.
Szentpéter . . . . község Moson Moson-Szent János Moson-Szent Péter
S z i l á g y ........................... puszta Pest-P.-S.-Kiskun Úszód Dunaszentbenedek
Sziics . . . . község Veszprém Csőt Franoziavágás p. u.
T a r j á n ........................... puszta Bihar Kötegyán Méhkerék p. u.
Terecseny . . . . „ Somogy Szent László Almamellék p. u.
T e r h e l i ........................... Pest-P.-S.-Kiskun Géderlak D unaszentbenedek
Tom aj.................................. 7) Jász-Nagykun-Szolnok Tiszaderzs Kunhegyes
Tömör d ........................... község Vas Nemes-Cső Csepreg
W ekerlefalva n Bács-Bodrog Gajdobra Wokerlefalva
Zavada ........................... „ Szepes Alsó-Répás Toriszka
Zsarolyán . . . . n Szatmár Zsarolyán Nagy-Szeketes

kérelmére, Zámosy Vilma, mert egy évig nem volt 
alkalmazva ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bilustsák Já- 
nosné szül. Dómján Mária és Weitz Róza, mind a 
kettő azért mert egy évig nem voltak alkalmazva.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY

postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben:
M e g y a s z ó n ,  Zemplén vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
500 K. évdíj, 80 K. irodai, 80 K. kézbesítési és 
1128 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Megyaszóról a 12.7 km. 
távolságra eső Szerencsre és vissza naponta egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsikiildönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatá
rozandó menetrend szerint szabványszerű saját kocsijá
val fentartani.

Pályázhatnak a tényleges szolgálatban álló posta
mesterek és kiadók, valamint a kiadójelöltek és hivatali 
kisegítők, továbbá más oly egyének, kik legalább 18 
évesek, magyar állampolgárok, ép és egészséges test
alkatnak, feddhetetlen előéletűek. legalább négy közép
iskolai osztályt, illetve négy osztályú polgári vagy 
ezekkel egyenrangú más iskola sikeres bevégzését 
kimutatják.

Az állás betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható-
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Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á . j a

Alsóid község Vas nyáron : Tarosa 
télen : Belső-Kör

nyáron : Tarosa 
télen : Tarcsafiirdő

Anna . szállás Báes-Bodrog Bikity Jankovász
Antal major Krassó-Szörény Kápolnás Birkis
B ácsbukin........................... község Báes-Bod rog Obrovácz Tovarisova
Bántelek . . . puszta Toron tál Elemér Nagybecskerek
B arra község Krassó-Szörény Bálinez Székás
B a tta ......................................... » Krassó-Szörény Kápolnás Birkis
Begeudjátpásztély Ung Nagy-Berezna Kis-Berezna
Békova .................................. vasútállomás Báes-Bodrog — Békova
Békova .................................. puszta Békova Nemes-Milities
Beregsárrét . . . község Bereg Munkács Szerednye
Beregszilvás . . . . r> V
B e ré n y .................................. » Temes Liebling Végvár
Bilityobzir . . . . tanyák Báes-Bodrog Zom bor Nemes-Milities
Brezonfalva telep Krassó-Szörény Kakova K lopod i a
Bi’ezovecz........................... község Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
Budincz . . . . . „ Temes Nagy-Topoloveez Kiszetó
Bukócz . . . » Ung Nagy-Berezna Dubrinies
Bnkoroveczi . tanya Temes Qizellafalva Aga
Bukova .................................. puszta Torontói Szerb—Csanád O-Bessenyő
C sa la ........................................ » Tolna — Szászvár
Császta ................................. község Baranya Szászvár-Máza
C s e r i e n « ........................... „ Bereg Munkács Szerednye
C sólyos.................................. puszta Pest-P.-S-Kiskun Kiskunfélegyháza Kiskunmajsa
Csornoholova község Ung Nagy-Berezna Dubrinies
C z e l l a ........................... Krassó-Szörény Kápolnás Birkis
Czigányfalva. . . . telep Temes — Lugos
D e z e s t ................................. község Krassó-Szörény Resieza Német-Bogsán
D i v i a k ................................. puszta Temes Murán y Orczyfalva
Dombok.................................. tanya Bereg Munkács Szerednye
Dragomireat község Krassó-Szörény Lugos Gavosdia
Duboka .................................. puszta Báes-Bodrog Bács-Topolya Cservenka
D u b r a v a ........................... község Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
Farkaad .................................. Torontói Periasz Idvor
F e k e t e t ó ........................... Török-Kan izsa Vulkán y
F e la ó e ssö ........................... puszta Pest-P.-S.-Kiskun Alsódabas Örkény
Göbölyjárás rt Báes-Bodrog Bikity Bács-Madaras
Greifenthali . . . . Temes Máslak Bibis
Győré ................................. község Tolna Szászvár-Máza Szászvár
Hodosbodrogi zárda Arad Pécs ka Zádorlak
lz m é n y .................................. község Tolna Szászvár-Máza Szászvár
K a l i n a .................................. r> Krassó-Szörény Német-Bogsán Kakova
K á r á s z .................................. V Baranya Szászvár-Máza Szászvár
K á s z o n y i ........................... puszta Arad — Gyorok
Kiamogyoróa . község Bereg Munkács Szerednye
Kiapásztély . . . . » Ung Pereesény Dubrinies
Koaztyovapásztély „ V Nagy-Berezna Kis-Berezna
K ozla........................................ telep Krassó-Szörény Berzászka Drenkova
K ö b l é n y ........................... község Baranya Mágocs Szászvár
Kruaovecz........................... Krassó-Szörény Porta-Orientalis Domasnia-Kornya
Ladomér . . . „ Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
jLality „ Báes-Bodrog Hódság Bilipova
Lapuanilc » Krassó-Szörény Bálinez Bozovies
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

L á z i ........................................ puszta Nógrád Rapp Losonez
L e o n a  ........................................ major Torontál Német-Czernya Magyar-Czernya
L u d a s puszta Báes-Bodrog Szabadka Pâlies

erdőórlak Krassó-Szörény Oravieza nyáron : Marillavölgy
télen : Stajerlak

M a g y a r e g r e g y község Baranya Szászvár-Máza Szászvár
M a g y a r s z á k o s » Ternes Buziás Szinérszeg
M a n c z ic z k ó  . . . major Nyitra — Galgócz
M a r ó é i ....................................... község Baranya Szászvár-Máza Szászvár
M á z a ................................................ » Tolna 1) »

M é l y n á d a s ............................... » Temes Temes-Rékás Német-Bencsek
M ih a j ló  . . . . . . „ Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
M ik ló s  ....................................... tanya Borsod Pinke Edelény
M i r a ............................................... » Temes Zsebely Liebling
M ir c s e  (Mórose) község Ung Nagy-Berezna Kis-Berezna
M o h o s ta k t a f ö ld v á r puszta Zemplén Monok Szerencs
N a d e l a ........................................ korcsma Torontál Almás Franzfeld
N a g y j é c s a ............................... község Torontál Gyertyámos Billéd
N a g y m á n y o k  . . . » Tolna Szászvár-Máza Szászvár
N a g y m o g y o ró s  . » Bereg Munkács Szerednye
O b i a n d a ....................................... puszta Krassó-Szörény Lugos Buziás
Ó k e m e n c z e  . . . község Ung Pereesény Ókemencze
O l l ó s á g ....................................... » Krassó-Szörény Lugos Gavosdia
O r o s z h r a b ó c z . y> Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
O ro s z v o lo v a  . . . « » » »

O t t l i k tanya Temes Tenaes-Rékás Remete
Ö rö m v ö lg y  . . . . puszta „ Nagy-Zsám Klopodia
P a n n r  ........................................ erdőőrlak Krassó-Szörény Anina Stajerlak

ÉRTESÍTÉS.

A mag}rar posta- és távirdaszem élyzet segétyző- és nyugdíj egyesülete

ÉVI RENDES KÖZGYŰEÉSÉT
folyó évi jún ius hó  14-én délelőtt 9Va órakor tartja  meg Budapesten,

a várm egyeház díszterm ében.

TÁRGYAI:
1. Elnöki megnyitó. — 2. A választmány jelentése az egyesület múlt évi működéséről. — 3. Pénz

tári jelentés. — 4. A számvizsgáló-bizottság jelentése. — 5. A költségvetés megállapítása. — 6. Az alap
szabályok 18. §-a értelmében sorshúzás útján kilépő 16 választmányi tag helyének betöltése, és pedig fele
részben a nyugdíjrészes és felerészben a rendes tagok sorából, továbbá a három rendes és két póttagból 
álló számvizsgáló-bizottságnak egy évre való megválasztása. — 7. Esetleges felebbezések és indítványok.

A s elnökség.
Uornyánatkjr V. ca. éa k ir . udvari könyvnyomdája Budapesten
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Lefoglalandó nyomtatványok.
A munkácsi főgymnasiumi internátus portomentessége. 
Utalványbevételi naplók összegeinek összesítése. 
Változások a külfölddel való postaforgaloroban.

A tüdővész terjedésének megakadályozására vonatkozó óv- 
szabályok.

Pályázati hirdetmények.
Porgalomköri változások. (Távirda.)

Lefoglalandó nyomtatványok.
31.283.

A szegedi királyi törvényszék vizsgálóbirája a 
hely és idő megjelölése nélkül „Nemezis“ aláírással 
ellátott s Kladek István és társa szabadkai nyomdá
jában nyomatott „Posvány titkai“ ezímü röpirat le
foglalását rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, ha
nem Magay Lajoshoz, a szegedi kir. törvényszék 
vizsgálóbirájához, küldjék be.

Budapest, 1903. május 12.

32.258.
A nagykanizsai kir. törvényszék vizsgálóbirája 

az állítólag Baselben nyomatott „Narode“ ezímü és 
„Zbor narodne obrane“ aláírással ellátott horvát 
nyelvű nyomtatvány lefoglalását rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, ha
nem Véber Károlyhoz, a nagykanizsai kir. törvény
szék vizsgálóbirájához küldjék be.

Budapest, 1903. május 15.

26.172.
A nyitrai kir. törvényszék vizsgálóbirája f. évi 

április 11-én 3043. sz. a. kelt végzésével a Prágában 
megjelenő „Vestnik“ ezímü hetilapnak f. évi február 
5-én 3-ik szám alatt megjelent példányainak lefog
lalását rendelte el.

A postahivatalok a jelzett lapszámot ne továb
bítsák és ne kézbesítsék, hanem hivatkozással a fenti 
végzésre, a nyitrai kir. törvényszék vizsgálóbirájához 
küldjék be.

Budapest, 1903. május 20.

A munkácsi főgymnasiumi internátus porto
mentessége.

29.466.
A munkácsi m. kir. állami főgymnasiumi iriter- 

nátus által a feltétlenül portómentes hatóságok, hi
vatalok- és közegekhez, valamint az állami és az 
állam által nyilvánosnak elismert tan- és képzőinté
zetekhez internátusi ügyekben intézett s „Internátusi 
ügyben, portómentes“ záradékkal ellátott közönséges 
(nem ajánlott) levelek és levelezőlapok, valamint irat
csomagok portómentesen kezelendők.

A posta-(és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
121. oldalán a következőképen:

Az 1. hasábba írják be: „Munkácsi m. kir. ál
lami főgymnasiumi internátus“.

A 2. hasábba írják be: „a feltétlenül porto- 
mentes hatóságok-, hivatalok- és közegekkel, az állami 
és az állam által nyilvánosaknak elismert tan- és 
képzőintézetekkel szemben, internátusi ügyekben“.

A 3. hasábba írják be: „igen“.
A 8. hasábba írják be: „Internátusi ügyben, 

portómentes“.
Végül a 9. hasábba jegyezzék elő jelen rende

let keltjét és számát.
Budapest, 1903. május 10.

Utalványbevételi naplók összegeinek összesítése.
22.043.

Az 1901. évi „P. és T. ft. T .“ 46. számában kö
zölt 31.384. sz. rendelet kapcsán azokat a posta- és 
távirdahivatalokat, melyeknél a postautalványok fel
vételével több pénztár foglalkozik, következőkre figyel
meztetem.

Az idézett rendeletnek az volt a czélja, hogy a 
belföldi forgalom a külföldi forgalomtól teljesen el
különítve legyen kimutatható. Szükséges azért, hogy
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a hivatal összes belföldi utalvány- (utánvételi) befize
tési forgalma a hó végén az I. sz. pénztár belföldi 
bevételi naplójában, az összes külföldi forgalom pedig 
az I. sz. pénztár külföldi bevételi naplójában össze- 
síttessék. A hivatal összes forgalmának feltüntetése 
végett pedig szükséges, hogy az összesítések eredmé
nyéből ugyancsak az I. sz. pénztár belföldi utalvány
bevételi naplóján főösszesítés is készíttessék.

Az említett hivatalok tehát jövőben az egyes 
naplók lezárása után pénztárak szerint elkülönítve a 
belföldi forgalmat az I. sz. pénztár belföldi bevételi 
naplóján az alábbi minta I. pontja szerint és a kül
földi forgalmat az I. sz. pénztár külföldi bevételi 
naplóján a minta II. pontja szerint tüntessék fel, 
azonkívül pedig az összes forgalomról az I. sz. pénz
tár belföldi bevételi naplóján a minta III. pontja 
szerint készítsenek főösszesítést.

A rovanesolási műveletekben az utalványnaplók 
eredményei ezentúl szintén pénztárak szerint elkülö
nítve mutatandók ki.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezt jegyezzék 
elő a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 92. f. sz. a. és a „P. 
T. Sz. Gy.“ VII. rész 50. f. sz. a.

A Budapest 4. és Budapest 70. hivatalok utal- 
ványszámadástételét e változás nem érinti.

Minta.

A több bevételi pénztárral működő hivatalok 
utalványbefizetési naplóinak lezárása, illetve összesítése.

I. Összesítés as l. jelzetű  belfö ld i p o s ta u ta l----- -—----
vány-bevételi naplón  : h '
I. sz. belf. utalvány-befizetési napló összege

U .  ,  ~  , „ ___________

I l f -  » -____________n_______________»________»_____________

Belföldi utánvételi napló összege . . . .
Összesen . .

II. Összesítés az I. sz. k ü lfö ld i postau ta l
vány-bevételi n aplón  :
T  f i7. J n ' i l f  i i t a . h r á n v - h & f í z p . t p f - i i  n a . n l t í  n s s z p c r p .

Külföldi utánvételi napló

Összesen .
1  o össze sites a  belföldi I. sz. postantal- 

vány-bevételi n a p ló n :
Összes belföldi utalvány-befizetés . . . .

A' 1 f

Összes külföldi „ . . . .
Összes u ta lván y-befize tés ...........................

J e g y z e t  : Minden naplót külön szabályszerűen le kell zárni; az I. számú 
pénztár belföldi utalvány-befizetési nap híján pedig a fen ti összesítést 
Íveli készíteni.

Budapest, 1903. május 13.

Változások a külfölddel való postaforgalomban.
27.681.

A külfölddel való postaforgalomban újabban a 
következő változások állottak be:

1. F o u - T c h é o u - b a n  (Futschau Foochow, 
C h i n a )  franczia postahivatal nyílt meg, mely a 
levélpostai forgalmon kívül, a nemzetközi utalvány
forgalomban is részt vesz. A kir. posta- és távirda
hivatalok ennélfogva az onnan eredő és Magyar- 
országba czímzett utalványokat akadálytalanul fizes
sék ki, a Magyarországból oda czímzett utalványokat 
ellenben továbbra is a Futschau-ban működő német 
postahivatalhoz irányítsák.

2. D é l - E h o d e s i a ,  afrikai brit gyarmat 
postája ezentúl a magánipar által gyártott levelező
lapokat is elfogadja szállításra.

3. B u l g á r i á b a n  újabban még a következő 
hivatalok vesznek részt a nk. utalványforgalomban : 
Brégovo, Chiroka-Saca, Hvoi'na, Kritchim, Mirkowo, 
Pernik, Eila, Staro-Novo-Selo, Streltcha, Tcherven- 
Breg és Tvarditza.

Tchirpan-gare nevű bolgár postahivatal neve 
„Skobelovo“-ra lett megváltoztatva.

4. Egyiptomi Sudanban, Mutmirban működő 
postahivatal, mely a nemzetközi utalványforgalomban 
is részt vett, megszűnt.

5. K a m e r u n ,  német védterületen Eio del 
Eey-ben működő német postahivatal, a nemzetközi 
utalványforgalomban részt vesz.

6. M a r o c c o b a n  lévő Fez és Marrakesch német 
postahivatalokkal ismét lehet postautalványokat váltani.

7. Németország védnöksége alatt álló M a r- 
s h a l l - s z i g e t e k  ezentúl a nemzetközi utalvány
forgalomban is részt vesznek. Az utalványozható összeg 
maximuma 1000 korona ( =  800 márka). Távirati 
utalvány és expresszkézbesítés ki van zárva. Egye
bekben e forgalomra nézve a Németországgal vál
tott utalványokra vonatkozó határozmányok mérvadók.

Egyelőre utalványok váltására csak a Jaluitban 
működő postahivatal hatalmaztatott fel.

8. E u m á n i á b a n ,  Baelesiu és Spineui nevű 
helyeken működő postahivatalok nem vesznek többé 
részt a nk. utalványforgaloiüban.

9. Németországba nem szállíthatók mesterségesen 
előállított és a nád. vagy répából készített czukornál 
édesebb, de kevésbbé tápláló czukoranyagok, vala
mint az ily tartalmú éleirfii és élvezeti czikkek.

Ugyané forgalomban melegvérű állatoktól szár
mazó húsküldeményekre vonatkozólag, kivéve a vad
húst (ide nem értve a vaddisznót és iramszarvast) és 
szárnyasok húsát, a következő határozatok mérvadók:

N em  s z á l l í t h a t ó k :
1. légmentesen lezárt bádogdobozokban és más
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légmentesen lezárt tartályokban foglalt hús-, továbbá 
kolbászfélék és aprított húsból előállított egyéb ké
szítmények ;

2. kutyahús, valamint az egypatájú állatok hú
sából előállított húskészítmények ;

3. oly hús, melyet az egészségre ártalmas anya
gokkal (pl. borsav és annak sói, saljcylsav és annak 
vegyiiletei, chlorsavas sók stb.) kikészítenek, vagy 
mely a kikészítés folytán az egészségre ártalmassá vált;

4. friss hús, ha nem az állat egész teste a rajta 
függő és az állategészségügyi vizsgálathoz szükséges 
belső szervekkel (mell- és hashártya, tüdő, szív, ve
sék, teheneknél az emlők is) küldetik ; kérődző álla
tok (borjú kivételével) és sertések testét két részbe 
is lehet feltagolni ;

5. füstölt (sózott) hús 4 kilogramnál kisebb súlyú 
darabokban, kivéve sonkát, szalonnát és beleket.

A friss lóhús szállítható Németországba, ha a 
szállítólevelén és vámnyilatkozaton a küldemény tar
talma német nyelven mint ilyen („Pferdefleisch“) van 
megnevezve.

A mennyiben a fentebbiek szerint a hús beho
zatala nincs kizárva, a húsküldemények a behozatal 
alkalmával egészségügyi vizsgálatnak vannak alá
vetve. E vizsgálat a feladó kívánságára, a meny
nyiben az lehetséges, a határvámhivataloknál, különben 
pedig az ország belsejében lévő valamelyik vizsgálati 
állomásnál történik.

Szászországba általában és egyes német váro
sokba szóló friss húsküldemények szállítóleveleihez, 
az állat egészséges voltát igazoló hatósági látleletet 
is kell csatolni. Erre való tekintettel minden nehézség 
és késedelmes kézbesítés kikerülése végett telette 
ajánlatos, hogy a szállítók, az illető német rendelte
tési helyre nézve fennálló húsvizsgálati szabályokról 
előzetesen tudomást szerezve, küldeményeiket az előírt 
hatósági látleletekkel felszerelve adják postára

Növényküldemények Németországban a behozatal 
alkalmával ugyancsak vizsgálatnak vannak alávetve; 
a feladó köteles a nk. filloxeraegyezményben előírt 
bizonylaton kívül nyilatkozatot is a szállítmányhoz 
csatolni, melyben magát a vizsgálattal járó költségek 
viselésére kötelezi és a czímzettnek vagy más Német
országban lakó egyénnek e költségek előlegezésére 
megbízást ad.

10. O r o s z o r s z á g b a  nem szállíthatók: tőrös 
botok és egyéb rejtve hordozható fegyverek; halá
szathoz szolgáló mérges bogyók (boccae coculi indici); 
bengáli gyufák; a vallást gyalázó árúk vagy ilyfajta 
czimkék és kereskedelmi jegyekkel ellátott árúk; 
arzéntartalmú festékekkel festett papír- és ugyanilyen 
szövetárúk, továbbá gyerekjátékok. Kolbászfélék és 
hentesárúk (az Olvasztott zsír kivételével), kivéve, ha

ismertetés ezéljából az orosz földmívelési és korona
uradalmi ministerium előzetes engedélye mellett orosz 
hentesiparosok czímére küldetnek ; mesterségesen czuk- 
rozott anyagokkal megédesített élelmiszerek és ita
lok; bódító italok; kettős fenekű asztali edények; idegen 
czégek jegyével ellátott dugók; anilin- és fukszin- 
tartalmú festékek darabokban, valamint pép- és por
alakban; folyékony élesztő.

11. B o r n e o  é s z a k i  r é s z é b e  (brit birtok) 
ezentúl még a következő helyekre is lehet érték
nyilvánítással ellátott nk. csomagokat küldeni: Jes- 
selton, Kudat, Lahat-Datn és Tawaoba.

12. L a b u á n b a  szóló nk. csomagoknál a nyil
vánítható érték maximuma 1250 frc-ról 3000 frc-ra 
emeltetett fel.

13. M a r i a n a -  é s  M a r s h a l l  - szigetekre (né
met védterület) szóló nk. csomagok súlydíja 4 korona 
50 fillérről, illetve 4 koronáról 3 korona 50 fillérre 
szállíttatott le.

14. M a y o t t e  é s  R é u n i o n  - szigetekre (Afrika 
keleti parti franczia birtok), valamint a s o m á l i  
f r a n c  z i a p a r t v i d é k r e  szóló nk. csomagok ezen
túl 500 frc-ig terjedhető értéknyilvánítással láthatók 
el. Biztosítási díj 300 frankonkint 45 fillér.

15. Q u e e n s l a n d b a  ezentúl 1250 frc-ig ter
jedhető értéknyilvánítással ellátott nk. csomagokat is 
lehet küldeni. Biztosítási díj 300 frankonkint Német
ország és Anglián át 40 fi, Belgium vagy Német
alföld és Anglián át pedig 35 fillér.

16. I s l and ha szóló közönséges csomagok súly
díja fejében Woyenstől a rendeltetési helyig 29 német 
fillér alapdíjon felül 1/2 kgr-ként 12 német fillér jár.

17. N a g y - B r i t á n i a  és  I r l a n d ! )  a szóló 
közönséges csomagok súlydíja Belgiumon (Herbestal- 
Ostende), valamint Németalföldön (Kaldenkirchen— 
Vlissingen) át való szállításnál részben leszállíttatott.

18. S v é d o r s z á g b a  a feladó kívánságára 
Liibecken át (Kopenhága — Malmö) szállítandó 5 kgr. 
súlyig terjedő csomagokat erre az útra kizárólag 
áprilistól szeptemberig terjedő időszakban lehet irá
nyítani.

19. A r g e n t í n á b a ,  B r a z í l i á b a ,  C u b á b a  
P a r a g u a y  és  U r u g u a y b a ,  Hamburgon át német 
hajótársaságok közvetítésével szállított csomagok sé
rülése miatt felszólalásokat a posta csak abban az 
esetben fogad el, ha a csomag sérült voltát az illető 
rendeltetési kikötőhely hajóügynöke igazolja.

20. O r a n j e  és  T r a n s w a a l b a  (Délafrikai 
köztársaság) szóló közönséges csomagok után a vám
közvetítésért fizetendő mellékdíjak a csomagok tar
talmához képest különbözők és némelykor igen ma
gasak. A feladókat erre a körülményre a feladásnál 
mindenkor f i g y e l m e z t e t n i  ke l l .
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Az egyetemes postaegyesületen kívül álló or
szágokkal való forgalomban a következő változások 
állottak be:

1. C h i n á b a n  a chinai posta, mely eddig a 
területén elveszett ajánlott levelekért nem szavatolt, 
ezentúl ily küldeményekért, kivéve a vis major esé
lyeit, kárpótlást ad; e kárpótlás, ha a levél brit posta- 
hivatal által adatott át a chinai postának, 25 frc., 
minden más esetben 50 frc.

2. A b e s s z í n i á v a l ,  a somáli f ránézi a part
vidék közvetítésével fentartott forgalomban ezentúl a 
küldeményeket a feladásnál kell bérmentesíteni. Üz
leti papírok és ajánlott küldemények is válthatók. 
Az ajánlott levelek Djiboutiban őriztetnek és ott kézbe- 
síttetnek a czímzettek megfelelően felhatalmazott meg
bízottjainak. Térti vevény is kérhető.

3. B r i t - K ö z  é p a f r i k á b a n ,  valamint R h o- 
d e s i a  é s z a k k e l e t i  és é s z a k n y u g o t i  ré sz é 
ben levő postahivataloknál Magyarországba feladott 
levélpostai küldeményekért a következő díjak járnak:

a) B r i t - K ö z é p a f r i k á b ó l  eredő levelekért 
'/„ uncziánként 6 penny; levelező-lapokért darabon
ként 2 penny; könyvekért 2 uncziánként 2 penny; 
üzleti papírokért 3 uncziáig 3 penny és minden to
vábbi 2 uncziáért 2 penny; árúmintákért 4 unczián
ként 4 penny és újságokért 4 uncziánál nem súlyo
sabb példányokért 2 penny; ajánlási díj fejében 
4 penny jár.

b) R h o d e s i a  é s z a k k e l e t i  részéből eredő 
levelekért 1/i uncziánként 4 penny; levelező-lapokért 
darabonként 2 penny ; könyveket tartalmazó küldemé
nyekért 2 uncziánként 2 penny; árumintákért 4 unczián
ként 4 penny és újságokért 2 uncziánként egy penny.

c) Rhodesia északnyugoti részéből eredő leve
lekért V» uncziánként 4 penny; levelező-lapokért da- 
rabonkint 2 penny; könyveket tartalmazó küldemé- 
ményekért 2 uncziánként 1 penny és újságokért 2 un
cziánként 1 penny.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a „Postai T arifákéban következőképen je 
gyezzék elő:

I. A „ P o s t a i  T a r i f á k “ 111. r é s z é b e n :
a) Az I. szakasz A) jegyzékében a 10. oldalon 

22. folyószám alatt ( F r a n c z i a o r s z á g  stb.-nél) a
2. hasábban a tizedik sorba „Canton“ szó után írják 
be: „Fou-Tchéou (Futschau, Foochow)“ szavakat.

b) Az I. szakasz B) jegyzékében a 17. oldalon:
1. A b e s s z í n i á n á l  a második hasábban levő 

adatok helyébe ragaszszák be a mellékelt I. számú 
fedőlapot.

2. B r i t  b i r t o k o k n á l  a második hasábba a 
harmadik bekezdés után ragaszszák be a mellékelt
II. számú fedőlapot.

ej Az I. szakasz 7. §-ban ( l e v e l e z ő - l a p o k )  
a 9. ponthoz tartozó, apró betűkkel szedett, részben 
közölt kimutatásból (25. oldal) „Dél-Rhodesia“ sza
vakat törüljék.

d) Az I. szakasz 22. §-ban ( S z a v a t o l á s )  a 
41. oldalon a 3. pont negyedik, illetve ötödik sorá
ban törüljék a következő szavakat: „valamint az
egyetemes postaegyesületen kívül álló országok“. 
Ugyanezen pont második bekezdéseképen pedig ra
gaszszák be a mellékelt III. sz. fedőlapot.

íj A II. szakasz 4. §-ban ( P é n z  u t a l v á n y  o- 
z á s  t á b l á z a t a ) :

1. B u l g á r i á n á l  a 11. hasábban (59. oldal) 
az utolsó bekezdésbe írják be, megfelelő betűsoros 
rendben a következő helyneveket: Brégovo, Chiroka, 
Laça, Havoïna, Kritchim, Mirkovú, Pernik, Rila, Staro- 
Novo-Seló, Streltcha, Teherven-Breg és Tvarditza. 
Ugyanott az utolsóelőtti sórban törüljék „Tchirpan- 
gare“-t és írják be Sisopol után „Skobelevó“ helynevet.

2. E g y p t o m n á l  a 11. hasáb (63. oldal) má
sodik bekezdésében törüljék a 15.556/903. sz. rende
let (lásd „P. és T. R. T .“ folyóévi 15. számát) alapján 
a harmadik sorba bejegyzett „Mutmir“ helynevet.

3. F r a n c z i a o r s z á g n á l  a l l .  hasáb (63. ol
dal) utolsó bekezdésében Chefou szó után írják a 
következőket: „Fou-Tchéou (Futschau Foochow)“.

4. N é m e t  v é d t e r ü l e t e k n é l a z l .  hasábba 
(70. oldal) Karolina szó után írják be: „és Marshall“ 
szavakat. Ugyanitt a 11. hasábban (71. oldal) a má
sodik sorban „Kribi“ szó után „Rio del Rey“ és 
„Yap“ szó után: „Marshall-szigeteken: Jalu it“ szava
kat írják be. Egyúttal törüljék a második bekezdés
ben, Maroccot illetőleg beírt megjegyzést (1. „P. ésT. 
R. T .“ folyó évi 15. számban közölt 15.556. számú 
rendelet 6. pontját).

5. R u m á n i á n á l  a 11. hasábban (75. oldal) 
az utolsó bekezdésből törüljék a második sorban 
„Baclesiu“ és a tizenhatodik sorban „Spineui“ szavakat.

II. A „ P o s t a i  T a r i f á k “ IV. r é s z é b e n :
a) Az I. szakasz 2. §. (A s z á l l í t á s b ó l  k i 

z á r t  v a g y  f e l t é t e l e s e n  s z á l l í t h a t ó  t á r 
g y a k )  „Aj Európai országok“ ez. fejezetében:

a 17. és 18. oldalon törüljék N é m e t o r s z á g r a  
vonatkozó Összes adatokat (14. pont) és ezek helyébe 
ragaszszák be a mellékelt IV. sz. fedőlapot;

a 19. oldalon O r o s z o r s z á g n á l  (17. pont) 
az első bekezdés ötödik sorába „szélpuskák“ szó 
után folytatásképen ragaszszák be alkalmas helyre a 
mellékelt V. sz fedőlapot.

b) A II. szakasz 20. §-ban (A n e m z e t k ö z i  
p o s t a i  c s o m a g o k  t á b l á z a t a )  a 61. oldalon, 
A u s z t r á l i a  III. Q u e e n s l a n d  stb.-nél mindkét 
útnál a 6. hasábba „1250*“-ot, a 7. hasábba pedig
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at  a) útnál „40“-et, a b) útnál pedig „35“-öt írjanak. 
A 11. hasáb utolsó bekezdéseként írják be a követ
kező megjegyzést: **) „Értéknyilvánítás csak Queens- 
landba van megengedve.“

A 65. oldalon B o r  n e o n á l  a 11. hasábban 
törüljék a *)-gal jelzett észrevételből „Sandakanba“ 
szavat és ennek helyébe írják be a következő hely
neveket: Jesselton, Kudat, Lahat-Datu, Sandakan és 
Tawaoba“, a 88. oldalon L a b u a n n á l  a 6. hasáb
ban lévő számjegyek helyett mindkét helyen „3000“-et 
írjanak.

a 90. oldalon M a r i a n a  és M a r s h a 11-s z i- 
g e t e k n é l  mindenütt a 4. hasábban levő számje
gyek helyett „350“-et írjanak, azonkívül Mariana 
szigeteknél törüljék a második hasábban „és japán
hajó“ szavakat ;

a 91. oldalon M a y o tjt e stb.-nél, valamint a 101. 
oldalon R é u n i o n n á l  és a 104. oldalon S o m á 1 i 
f r a n c z i a  p a r t v i d é k n é l  mindenütt a 6. ha
sábba «500»-at, a 7. hasábba pedig «45»-öt írjanak. 
Mayottnál 91. oldal, ezenkívül a beirt 500. számjegy 
mellé *) jelet tegyenek és a 11. hasábba utolsó be
kezdésként írják be a következő megjegyzést : «*) Er- 
téknyilvánítás csak Mayotteba van megengedve» ;

a 109. oldalon T ö r ö k o r s z á g n á l  az 1. ha
sábban c)-nél Smyrna és Vathy szavak után f  jelet 
tegyenek és a 11. hasábba utolsó helyre írják be a 
következőket : «f Smyrna és Vathyba szóló nk. cso
magokat kizárólag Rumánián át (via Constantza) kell 
irányítani.

c) A III. szakasz 15. §-ában ( F e l s z ó l a l á s )  
a 135. oldalon a 2. pont második bekezdéseképen 
ragaszszák be a mellékelt VI. számú fedőlapot.

(I) A III. szakasz 22. § ában ( D á n i a  s t b.-n é 1) 
a 161. oldalon levő 2. díjazási példának b) pontja 
és az utolsó bekezdés helyébe ragaszszák be a mel
lékelt VII. sz. fedőlapot, 163. oldalon pedig a III. 
sz. tarifa 2. és 3. hasábjaiban foglalt adatok helyébe 
az ugyancsak mellékelt Vili. a) és VIII. b) fedő
lapokat.

e) A III. szakasz 28. §-ában (N a g y-B r i t á n i a 
és I r l a n d )  a 210. oldalon az 4̂) fejezet (Belgiumon 
át) a) a) bekezdésében, valamint a 212. oldalon (be
ragasztott fedőlap) a c) fejezet (Németalföldön át) 
ugyancsak a) a) bekezdésében közölt tarifákban min
denütt az utolsó sorban „3 K. 40 f.“ helyett „3 K. 
16 f.“-t írjanak;

a 212. oldalon a c) fejezet a) ß) bekezdésének 
végére írják be a következő megjegyzést : „Díjhatár
pont nem Herbestal, hanem Kaldenkirchen“ ;

a 213. oldalon levő I. számú tarifában az összes 
hasábok számadatai helyébe ragaszszák be a mellé
kelt IX. sz. fedőlapot.

/ )  A III. szakasz 38. §-ában ( S v é d o r s z á g )  
a 299. oldalon a 9. pont végén «szállíttatnak» szó 
után a pontot törüljék és folytatólag írják be : «és 
pedig kizárólag áprilistól szeptemberig terjedő idő
szakban».

g) A III. szakasz 41. §-ában ( E u r ó p á n  k í v ü l  
f e k v ő  v i l á g r é s z e k )  a IV. alatti II. súly-és ér- 
tékportótarifában ;

a 365. oldalon D é l a f r i k a i  k ö z t á r s a s á g 
n á l  törüljék a 2. hasábban a)-nál „Capvárosig“ és 
ú)-nél „Capvárosig vagy“ szavakat ; a)-nál pedig 
„Frankó“ szó után írják be: „a kikötőhelyig“ sza
vakat ; a 8. hasábban továbbá törüljék az ott levő 
Összes adatokat és azok helyébe ragaszszák be a X. 
fedőlapot;

a 380. oldalon O r a n j é n á l  a 2. hasábban az 
a) és b) alattiakat törüljék s közvetlenül a rendeltetési 
ország neve alá írják be : „Frankó a kikötőig“ ; a
8. hasábban pedig az ottani adatok helyébe ragaszszák 
be a mellékelt XI. sz. fedőlapot.

Ebből az alkalomból a kir. pt. hivatalok végez
zék még a következő javításokat :

1. a IV. Rész 133. oldalon a 2. pont a) bekez
désében a 4. sorban 5 —10 kgrm. helyett 5—20 kgrm-ot 
írjanak, (lásd a „P. és T. R. T .“-nak folyó évi 7. szá
mában közölt 4910/903. sz. rendeletet.)

2. a IV. Rész 270. oldalon (36. §. Spanyolország) 
a 13. pont 1. fejezetében B)  a) bekezdés második so
rában „B“ helyett „C“-t és a b) bekezdés második 
sorában „C“ helyett „B“-t írjanak.

3. A IV. Rész 363. oldalán Costa-Ricánál az 5 
hasáb második tételét „666“-ról „660“-ra igazítsák.

Budapest, 1903. április hó 30-án.

A tüdövész terjedésének megakadályozására 
vonatkozó óvszabályok.

30.011.

Egyidejűleg külön mellékletként veszik a hiva
talok a felhívást a tüdővész ellen való védekezésről 
oly utasítással, hogy az óvszabályokat körözés útján 
a személyzettel megismertettessék. Egyszersmind kü
lön íven kapják a köpőedények mellé kifüggesztendő 
„Figyelmeztetés“-t, mely a postát igénybe vevő kö
zönség tájékoztatására is szolgál. E figyelmeztetést 
lemezpapirra kell felragasztani.

Budapest, 1903. május hó 10-én.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kolozsvári kerületben:
A p a n a g y f a l u b a n ,  Szolnok-Doboka várme

gyében ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 
40 K. kézbesítési és 7i0 K. szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz a 9 km. tá
volságra fekvő Bethlenbe és vissza naponként egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot fentartani;

a soproni kerületben :
T á r k á n y b a n, Komárom vármegyében ; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Já 
randóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 400 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Tárkányról a 8.45 kim. távol
ságra fekvő Nagy-Igmándra és vissza naponként 
egyszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapított 
menetrend szerint fentartani;

a tem esvári kerületben :
R e m e t é n ,  Temes vármegyében; III. osztályú 

posta-távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság : 562 K. évdíj, 80 K. irodai, 85 K. kéz
besítési, 192 K. falnzó levélhordói átalány, melyért a 
kinevezendő postamester a Remetétől 3.8 km. távol
ságra levő Bukovecz községbe és vissza naponként 
egyszer közlekedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot és 480 
K. szállítási átalány, melyért a 2 km távolságra eső 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponként négy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot köteles a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatáro
zandó menetrend szerint fentartani;

a zágrábi kerületben:
1. A n t u n o v a c o n ,  Pozega vármegyében; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Já 
randóság: 600 K. évdíj, 80 K. irodai, 100 K. kézbesítési, 
216 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a kine
vezendő postamester a 3.9 km. távolságra eső Gaj 
helységbe naponta egyszer közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot és 480 K. szállítási átalány, melyért a 4

km. távolságra eső Poljana pályaudvarra és vissza 
naponta kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot lesz 
köteles a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani, s 
a pályaudvari szállításhoz szükség esetén két küldön- 
czöt vagy kocsit alkalmazni.

2. N e s t i n b e n, Szerém vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Nestinből a 7 km. távolságra 
eső Ilokra és vissza naponta egyszer közlekedő gya
logküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani.

3. T r s é é n ,  Modrus-Fiume vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési
átalány. ^

* *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy 
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. j ú n i u s  12-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Forgalomköri változások.
(Távirda.i

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

P á s z t ...............................
P o n y ász k a  .
P re b u l  ..........................

tanya
telep

község

Temes
Krassó-Szörény

» »

Nagy-Szredistye
nyáron : Ponyászka 
télen: S tajerlak

Lúgos

Morav ieza 
nyáron : Ponyászka 
télen : Bozovlcs 

Karánsebes
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A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s o  t a v i r a  a j  a

R a b é ........................................ község Torontál Oroszlámos Ó-Béba
Ravenszka........................... 11 Krasső-Szörény Bozovics Szikevieza
Sándor .................................. major Torontál Ittvarnok-Rogendorf Torda
S á p ........................................ puszta Borsod Finke Edelény
Sóshegy .................................. község Vas nyáron: Tarosa 

télen : Felsö-Lövö
nyáron : Tarosa 
télen : Tarcsafürdö

S z a la tn a k ........................... » Baranya Mágoes Szászvár-
Szalók-Taskony . vasútállomás Jász-Nagykun-Szolnok Abád-Szalók Szalók-Taskony
Szalónakáj telek község Vas nyáron : T are?a 

télen: Szál ónak
nyáron : Tarosa 
télen : Tarcsafürdö

Szászvár ........................... » Baranya Szászvár-Máza Szászvár
Szentgyörgy . . . . puszta Tolna »  11 „
Szentjános........................... község Torontál Zichyfalva Ürményháza
S z i r i n y a ........................... telep Krasső-Szörény Berzászka Drenkova
Szmerekova . . . . község Ung Pereesény Turja-Remete
T a r o s a .................................. Vas nyáron : T á r c s a nyáron : Tarosa

H télen: Felsö-Lövö télen; Tarcsáfürdö
Temesbnttyin n Temes Semlak Temes-Buttyin
T ó f ű ........................................ 11 Baranya Százvár-Máza Szászvár
Torontáljózseffalva . ii Torontál Kanizsa-Józseffalva Török-Kanizsa
Tnriabisztra . . . . „ Ung Ungvár Turja-Remete
U b l y a .................................. „ Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
Ujkemencze . . . . » Ung Pereesény Dubiinies
U jszem ere........................... „ n Ungvár Turja-Remete
Vadudobri . . . telep Hunyad — Ruszkabánya
Valeamare . . . község Krassó-Szerény Lugos Német-Bogsán
V á ra lja .................................. „ Tolna Szászvár-Máza Szászvár
V é k én y .................................. » Baranya n  n „
V oisz lo va ........................... n Krasső-Szörény Nándorhegy Ruszkabánya
Zábrány ........................... kőbánya Temes — Gizellafalva
Z a ric só .................................. község Ung Pereesény Dubrinics
Z a n s z in a ........................... n n Nagy-Berezna Kis-Berezna
Zsigái’d .................................. » Pozsony Galánta Vág-Sellye

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. deczember 1-től deczember 31-ig összeállítva.)

a-sí»
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

3568 csalánvászon Budapest 70. Kutti 
(Nyitra) beküldi

'̂••100 Gregorovits Elisabeth, Kuti Nitronska, romlott 
gesztenye

megsemmisítve

3569 11 Budapest 71.XI/30. 
Graz-Budapest 

54. sz.

4.— ? Franz Kukie? 5 pár férfi harisnya, 2 pár 
keztyű, szívarkapapiros, ozérna, gummilemez, 
1 drb sajt, 1 ezitrom, 6 alma, gesztenye, dió, 
mogyoró; •

. részben eladatott

3676 — — — XI/21-ki Bécs—Nagy-Kanizsa 24. sz. mposta 
mellékkocsijában 5 drb aezél reszelő találtatott

31331/902. sz. alatt a pécsi 
ig. őriztetik

3588 kosár Budapest 71.XII/1. 
Báziás—Bupapest 

3. sz.

A*•<100 1 véres-, 2 májashurka, 2 szál kolbász, 1 drb 
sertéshús, 1 drb háj, 2 köröm, bőrkék és 
tepertő

eladatott
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

3610 — Budapest 70. X1I/2. 
March egg—Buda

pest 117. sz.

3«'•DOO egy nyúl eladatott

3645 — — — XI/28-iki Budapest—Pragerhof 8. sz. mposta 
raktárában egy csomag „Thea“ találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3652 — — — XI/30-iki Budapest—Kolozsvár 299 sz. kposta 
raktárában szőnyegminták találtattak

»

3674 — — — XII/3-án a Budapest 71. hivatal előtti vágányok 
között egy revolvertáska találtatott

»

3676 kosár Budapest 70. 366. 
rgsz. Késmárk be

küldi

1.— 1 gyermek alsónadrág, 1 könyv (Latin nyelvt.) »

3688 XII/4-iki Zsolna—Budapest 47. sz. mpostához 
a csatlakozó Oderberg—Budapest 3 7. sz. mpostá- 
tól érkezett levélanyag közt egy dobozkában 
elhelyezett 2 drb kauesukból készült műszer 
találtatott

3689 — — — A Zólyom és Beszterczebánya között közlekedő 
kpostakoesiban 3 drb aczélorsó találtatott »

3709 — — — XII/4. Budapest—Baziás 180 sz. kpostánál apró 
kulcsocskák találtattak «

3721 — — — XII/5-iki Budapest—M.-Sziget 33. sz. mposta 
raktárhelyiségében egy csomag (6 drb zsebkés) 
találtatott

»

3722 — — ' - XlI/5-iki Budapest—Pragerhof 8. sz. mposta 
raktárában 2 csomagocska dohány találtatott

»

3731 ~ — — XlI/6-án Bécsből eredő és a Budapest—Zimony 
17. sz. mpostának szóló anyag közt egy csomag
ban 6 pár harisnya találtatott

n

3735 — — — XII/7-iki Budapest—M.-Sziget 34. sz. mposta 
raktárában egy kés találtatott

»

3736 — — — XlI/8-iki Oderberg—Budapest 21. sz. mposta 
raktárában 2 női melltű találtatott

»

3738 esalánvászon Budapest 70. Szol
nok 2 beküldi

•̂700 gépszíj-féle »

3745 — Budapest70. XlI/10. 
Báziás—Bpest 3. sz.

4.— egy nyúl (feje vörös rongyba kötve) eladatott

3773 zacskó Budapest 71. XII, 11. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

5.— egy tisztított pulyka, két tisztított csirke »

3774 XII/6-iki Budapest—Graz 53. rgsz mposta által 
Szombathelyt leadott csomagok egyikéből 2 női 
fejet ábrázoló fénykép kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyiekben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H e l y e s b í t é s .
A „P. és T. R. T .“ 1903. évf 18. számában közzétett 24.879. számú rendeletben „Nyitra-Ludány“ 

helyett „Nyitraludány“ olvasandó.

H eroy& nszk; Viktor cg. és kir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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Lefoglalandó nyomtatvány.
Tudakozványok díjmentessége.
„En douane“ vagy ehhez hasonló megjelöléssel ellátott vám

csomagok kezelése.

Névváltozás.
Pályázat.
Uj postahivatalok osztrák postaterületen. 
Forgalom köri változások. (Távirda.)

Lefoglalandó nyomtatvány.
34.378.

A budapesti királyi törvényszék vizsgálóbirája 
a Budapesten megjelenő „Népszava“ czimű politikai 
napilap folyó évi május hó 19-én megjelent 57. szá
mának lefoglalását rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a nevezett lap
példányokat ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem 
dr. Bakonyi Kálmánhoz, a budapesti büntetőtörvény
szék vizsgálóbírójához küldjék be.

Budapest, 1903. évi május 21-én.

Tudakozványok díjmentessége.
24.438.

A feltétlenül portómentes hatóságok, hivatalok 
és közegek által feladott hivatalos küldemények tuda- 
kozványai díjmentesek még akkor is, ha portóköteles 
küldeményekre vonatkoznak.

A korlátolt portómentességet élvező hatóságok, 
közegek, intézetek stb. által feladott hivatalos külde
ményekről szóló tudakozványok ellenben csakis akkor 
díjmentesek, ha portómentes küldeményekre vonat
koznak. Ajánlott levelekre vonatkozó tudakozványok 
azonban csak akkor díjmentesek, ha a feladó hatóság 
stb. portómentessége az ajánlási díjra is kiterjed.

A posta- és távirdahivatalok ezt írják be a 
„P. T. és Pü. Sz.“ I. rész I. szakasz 20. §. 5. b) 
pontjánál, az I. rész II. szakasz 9. §. 2. b) pontjánál, 
a II. rész 18. §. 5. b) pontjánál, továbbá a „P. T. és 
T. Sz. Gy.“ III. rész 958., illetve 960. f. sz. a.

Budapest, 1903 évi május hó 23.

„En douane" vagy ehhez hasonló megjelöléssel 
ellátott vámcsomagok kezelése.

6.165.
A magyar vámszabályok azt a kedvezményt 

biztosítják a feleknek, hogy a czímükre külföldről 
beérkező árút a vámhivatalban való átvétel előtt 
megtekinthetik s megtekintés után egészben vagy

részben a feladási helyre vissza, vagy más külföldre 
tovább küldhetik. E részleges vissza, vagy továbbkül
dés eseteiben a felek csak a tényleg megtartott árú 
után esedékes vámdíjat fizetik meg, a vissza- vagy 
tovább küldendő árú beviteli vámdíjának biztosítására 
pedig a vámhivatalban letétet helyeznek el. A letétet 
akkor kapják vissza, mikor à határvámhivatal az át 
nem vett árút tartalmazó és vámhivatali zárral pos
tára (vagy más közlekedési vállalatnál) feladott cso
maghoz mellékelt vámkisérő-jegy visszaküldése által 
elismeri, hogy a csomag a közös (magyar-osztrák) 
vámterületről tényleg kilépett.

E kedvezménynyel a kereskedők tapasztalat 
szerint különösen müipartárgyak s ékszerárúk beho
zatalánál élnek. Az ily árúkból ugyanis kiválasztásra 
gyakran nagyobb mennyiséget hozatnak be, mint a 
mennyit átvenni szándékoznak, s hogy az árúkat 
elvámolás előtt megtekinthessék, a küldeményt s ennek 
szállítólevelét szembeötlően „ V á m h i v a t a l b a n  á t 
v e e n d ő “, „En d o u a n e “, „A r e m e t t r e  en 
d o u a n e “, „ I m Z o l l a m t  zu ü b e r n e h m e n “ 
vagy hason értelmű más megjelöléssel adatják postára.

Felhívom a csomagokat házhoz kézbesítő posta- 
és távirdahivatalokat, melyeknek székhelyén vámhi
vatal van, hogy az említett megjelölések egyikével 
ellátott, h e l y b e n  k é z b e s í t e n d ő  vámcsomagokat 
ne vámoltassák el, hanem úgy kezeljék, mint azokat a 
csomagokat, a melyeknek elvámolásához a tartalomra 
való tekintettel a czímzett hozzájárulása szükséges.

Oly vámcsomagoknál azonban, melyeknek ren
deltetési helyén nincsen vámhivatal, az ily megjelö
lések figyelembe nem vehetők.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendeletet 
a postai küldemények házhoz kézbesítéséről szóló 
utasítás („P. és T. Sz. Gy.“ III. rész 575. f. sz. alatt 
foglalt rendelet) 87. pontjánál megfelelően jegyez
zék elő.

Budapest, 1903. évi május 23-án.



156 23. szám.

Névváltozás.
33.275.

A nováki postahivatal nevét a község elneve
zéséhez képest „Nyitranovák“-ban állapítom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. évi május 21-én.

PÁLYÁZAT.
Postaszállítói állásra :
A t e m e s v á r i  m. kir. posta- és távirdahiva- 

talnál, szolgálati szerzó'dés és a megállapítandó szállí
tási átalány 10%-ának megfelelően 100 koronára 
felfelé kikerekített összegű készpénzbiztosíték letételé
nek kötelezettsége mellett.

A postaszállító a következő járatokat lesz köte
les fentartani :

I. a temesvár-józsefvárosi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól a 
belvárosi 1. számú posta- és távirdahivatal és gyűjtő
hely érintésével a gyárvárosi posta- és távirdahivatal 
és gyűjtőhelyekhez és vissza naponként 4-szer köz
lekedő kétfogatú tárkocsijáratot, mely járatok közül 
egy a „Turul“ czipőgyárig közlekedik;

II. a temesvár-józsefvárósi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól a 
Belvárosban levő temesvári 1. számú posta- és távirda
hivatal és gyűjtőhely érintésével a gyárvárosi posta- 
és távirdahivatal és gyűjtőhelyekhez és vissza napon
kint 3-szor közlekedő egyfogatú kariolkocsi járatot;

III. a temesvár-józsefvárosi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól a 
József-külvárosban levő temesvári 4. számú posta- és 
távirdahivatal és gyűjtőhely érintésével az Erzsébet
városban levő 5. számú posta- és távbeszélő hivatal
hoz és vissza naponként 3-szor közlekedő egyfogatú 
karioljáratot ;

IV. a temesvár-józsefvárosi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól a 
józsefvárosi pályaudvaron levő fővámhivatalhoz és 
vissza naponkint kétszer közlekedő egyfogatú kariol
járato t ;

V. A temesvár-józsefvárosi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól a 
4'6 km. távolságra levő „Turul“ czipőgyárig és vissza 
naponkint egyszer közlekedő kettős fogatú küldöncz- 
kocsijáratot, mely járatot a postaszállító nagyobb számú 
és terjedelmű csomagok befogadására alkalmas nagyobb 
űrtartalmú könnyebb (bútorszállító-féle szerkezetű) 
kocsival tartozik fentartani s a mennyiben a „Turul“ 
czipőgyár által feladni szándékolt csomagok elszállí
tására egy kocsi- illetve egy já ra t elegendő nem lenne, |

köteles a postaszállító a megállapítandó szállítási 
átalányért annyi kocsit előállítani, illetve annyi for
dulót tenni, a mennyi a „Turul“ által feladni szándé
koltcsomagok elszállítására szükségesnek mutatkozik;

VI. a temesvár-józsefvárosi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól a 
József- Erzsébet- és Gyárváros területén kifüggesztett 
összes levélgyűjtőszekrények kiürítése czéljából két 
egésznap közlekedő egyfogatú levélgyűjtőjáratot ;

VIL a temesvár-józsefvárosi pályaudvar területén 
levő temesvári 2. számú posta- és távirdahivataltól 
9 egész- és 2 félnapi egyfogatú kézbesítőjáratot, 
és pedig:

a) 4 egész- és 1 félnapi járatot a Belvárosba,
b) 2 egész- és 1 félnapi járatot a Gyárvárosba és
c) 3 egésznapi járatot a József- és Erzsébet- kül

városok területén az igazgatóság által esetről-esetre 
meghatározandó órákban és menetrendszerinti idő alatt 
fentartani. Köteles továbbá a postaszállító az ezen szol
gálathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól 
becsáron megváltani, három új levélgyűjtőkocsit azon
nal beszerezni, szükség esetén a régi kocsikat újakkal 
pótolni, esetleg a meglevő kocsik számát új kocsik 
beszerzésével szaporítani.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jó 
karban tartásáért a postaszállító évi 2300 korona kocsi
átalányban részesül.

Ezenkívül levélgyűjtéshez alkalmazott két kocsis 
évi 96 korona pótdíjat fog élvezni.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
a temesvári kir. posta- és távirdaigazgatóságnál, vala
mint a temesvári 2. számú posta- és távirdahivatalnál 
megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik külön
ben egyenlő feltételek mellett a fennírt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 
készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 1000 korona kész
pénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható érték
papírból álló bánatpénzüknek közvetlenül a temesvári 
posta- és távirdaigazgatósági pénztárba való egyidejű 
beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhet- 
len előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek tel
jesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági bizo
nyítványt is csatolni tartoznak, folyó évi június hó 
19-ig az említett igazgatósághoz küldjék be. A borí
tékon feltűnően feljegyzendő : „Pályázati kérvény a 
temesvári postaszállítás iránt“.
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Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, járatonként részletezve valamint az is, hogy 
pályázók a járatok szaporítása vagy kevesbítése ese
tén az egyes járatok után mily díjfelemelést kíván
nak, illetőleg mily díjlevonást engednek; nevezetesen a 
házhoz kézbesítő járatokra nézve, mit igényelnek egész 
napi és félnapi új járatok berendezése esetén; a meny
nyiben pedig a kétfogatú járatokon felül vagy részben 
ezek helyett egyfogatú járatok rendeztetnének be, ezen 
egyfogatú járatokat egyenként mennyiért teljesítenék ?

Az árlejtés, illetve az ajánlatok felbontása bizottsá
gilag 1903.évi június hó 20-án déli 12 órakor foga temes

vári posta- és távirdaigazgató irodájában megtörténni, 
mely alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg
hozataláig, azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettség
ben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister fentartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

Uj p o s t a h i v a t a l o k
a z  osztrák p o s t a t e r ü l e t e n  a  következő helyeken léptek é l e t b e \ :

A postahivatal 'Ö
£ tat 0) :© T* N Ol
<U bc Ország, Posta- és 

távirda-
K ö z 1 e k c d i k

neve
'■ 3 ~

§*2 ±2 cu o)ec

<0 a

J?
y .

kerület igazgatósági
kerület mily járattal honnan hova

A lbigow a........................................ 7b 2817 Gácsország,
Laúcut

Lemberg gyalogküldöncz Albigowa I.a neu t

Andrásfalva in der Bukowina 603 3713 Bukowina,
Radautz

Czernowitz kocsiküldöncz Radautz Alt-Fratautz

Bezno 32 2710 Csehország,
Jungbunzlau

Prag gyalogküldöncz Bezno Kuttenthal p. u.

Bleiswedel 28 2675 Csehország
Leitmeritz

Prag gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Castel Sncnrac . . . . 1084 5532 Dalmátország, 
Spa lato

Zara gyalogküldöncz Castel Suénrac Sucurac p. u.

Czernowitz 6*)................. dl 7 3525 Bukowina,
Czernowitz

Czernowitz gyalogküldöncz Czernowitz 6 Volksgarten p. u.

Debno 194 2868 Gácsország,
Brzesko

Lemberg gyalogküldöncz Dçbno Biadoliny
szlaeheekic

Jasionów bei Zíoezów 243 2781 Gácsország,
Brody

Lemberg gyalogküldöncz Jasionów bei 
Zíoezów

Podhoree bei 
Zíoezów

Krzywe p. n. 249 3016 Gácsország,
Brze/.any

Lemberg vasút Stryj Tarnopol

Liedenitzeu (>66 4643 Karinthia,
Villach

Graz gyalogküldöncz Leden itzen Rosegg

Libochowan . 18 2673 Csehország,
Leitmeritz

Prag gyalogküldöncz Libochowan Gross-Czernosek

Liebaiithal . . . . 11 2784 Csehország,
Falkenau

Prag gyalogküldöncz Liebauthal Königsberg a. d. Eger

Moticyn 24 2792 Csehország,
Sohlan

Prag gyalogküldöncz Motycin Kladno

O h a r ............................................... 36 2797 Csehország,
Kolin

Prag gyalogküldöncz 0 haf Zelnin

O straw itz........................................ 172 3049 Morvaország,
Mistek

Brünn kocsiküldöncz Althammer in 
Schlesien

Friedland bei Mistek

Radenin 128 3160 Csehország,
Tabor

Prag gyalogküldöncz Kadenin Oheynow

Settenz

17
1867 Csehország,

Teplitz
Prag gyalogküldöncz j postahivatal pályaudvar

*) Csak feladóhivatal.
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A postahivatal 5
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kerület
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kerület mily járattal honnan hová

T h o m ig sd o rf ........................... 145 2914 Csehország,
Landskron

Prag gyalogküldönez Thomigsdorf Triebitz p. u.

W olanka . 235 3139 Gáosország,
Drohobycz

Lemberg gyalogküldönez Wolanka Boryslaw

Z e lc ...................................................... 127 3159 Csehország,
Tabor

Prag gyalogküldönez Zelc Plana a. d.Lusohnitz

Zlan-Unterberg . . . . 665 4481 Karinthia,
Villaoh

Graz koesiküldönez Stookenboi in 
Gassen

Patern ion

W ola r a f a l o w s k a  (Gáosország) postahivatal végleg megszüntettetett.

Melk (A.-Ausztria) posta-távirdahivatal kincstári kezelés alá helyeztetett.

Morszyn (Gáosország) és Swoszowice (Gáosország) postahivatalok a pályaudvarból a hasonnevű községbe helyeztettek át ez utóbbi 
a 60 . sz. díjterületből a 182. számúba való beosztása mellett.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

Antolovec . . . . község Varasd Ludbreg Rasinja
Banjkovica . . . . magányos ház 55 n 55

Belanovo selo község 55 n r>

Bolfan veliki 55 9

B otinovec ........................... 55 » n

C vetkovec........................... 55 55 55

Dolanec . . . . . . . telep » n >5

Dolnji brieg . . . magányos ház » „ 55

Gabrijelin dvor puszta 55 » V
Goli b r ie g ........................... telep „ «
G o r i c a .................................. község » » » -
Gornji brieg . . . . magányos ház „ n 55

Grabicani veliki község Belovár-Kőrös Lepavina 55

G rbasevec........................... 55 Varasd Ludbreg 55

Ivancec .................................. „ „ 5» 55

K oled inec ............................ r> 55 >5

Kostanjevec . . . . magányos ház „ 55 5»
K u n o v e c ........................... község r 55 55

K n t n j a k ........................... » » n 55

K uzm inec ........................... „ n »
Lakovec ........................... „ „ 5> 5»

Lunjkovec........................... >5 n » 55

M a k la c .................................. telep n »
M a r t i n i é ........................... község 55 » 9

Poganac veliki . 55
Belovár-Kórös Lepavina 55

Prescanski brieg . magányos ház Varasd Ludbreg
P r k o s .................................. község 55 55 55

Pustakovec . . . . > 55 55 55

Radeljevo selo . . . n Belovár-Kőrös Lepavina 9

R a s i n i c a ............................ » n » »
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A hely neve Község, puszta, 
major vagy telep

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j  a

R a s in ja ..................... község Varasd Ludbreg Rasinja
Rasinja mala házcsoport » » »
R ibnjak..................... község Belovár-Kőrös Lepavina yy

So vilii j a k ................. puszta Varasd Ludbreg yy
Stari brieg házcsoport „ yy

Strazbenica . . . . magányos ház „ y, V

S n b o t ic a ................. község „ yy n
S e g o v in a ................. » „ yy V

Vodeni jarak házcsoport „ yy y>

Vojvodinec . . . . község yy yy V

Vrhovac ................. » Belovár-Kőrös Lepavina

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. deczember 1-től deczember 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leirása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

3775 — Budapestit. X11/11. 
Kassa—Budapest 

9. sz.

4-,„u egy nyúl eladatott

3791 — Budapest 70. 61. 
rgsz. Rakovicz be

küldi

3.— - *

3802 kosár Budapest 70. XII/12. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.

5.— 1 szál kolbász, 1 májas hurka, 1 drb oldalas, 
1 álla. 2 köröm, 2 drb bőrke és tepertő »

3817 papir Budapest 70. 67. 
Orsóvá 2. sz.

2.— fehér félselyem a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3828 osaiánvászon Budapest 71. XII/13. 
Királyháza—Buda

pest 20. sz.

■̂•500 egy nyúl eladatott

3837 — Budapest71.Xll/13. 
Zimony—Budapest 

17. sz.

° ‘200 egy nyúl (feje, dereka vászonba kötve) »

8844 zsák Budapest70.3. rgsz. 
Magyar-Bánhegyes

Juhász Jánosné, pályaőr neje, Bánhegyes, 2
üres zsák és apró alma

»

3869 ,

3881

XII/7-iki Budapest—Orsóvá 179. sz. inpostánál 
az „Universal Bibliothek“ 4 péld. találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

XII/13-iki Budapest—Királyháza 20. sz. mposta 
M.-Szigeten egy czím s rgsz. nélküli csomagot 
leadott ; tartalma : libamáj, mely ottan eladatott
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Burkolat
leirása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok A küldeménynyel 
mi történt Î

8885 — — — XII/13-án a Budapest 71. sz. postahivatal I-só 
sz. raktárában egy dobozban Clark-féle 40. sz. 
czérna találtatott

a'nyoinozó hivatalnál őriz
tetik

8886 — — — XII/10-iki Budapest—Brassó 16. sz. mpostánál 
egy tubusban festék találtatott

»

3898 papir Budapest 70. 284. 
rgsz. Losoncz beküld i

J,600 harang »

3906 — Budapest 71. XII/16. 
Királyháza—Buda

pest 20. sz.

■̂•700 210 . . . .  rgsz. Szabó Kálmán, egv nyúl eladatott

3907 — Budapest 70. XII/16. 
Kassa—Budapest 

10. sz.

4-r.oo egy nyúl -

3921 — — — X/24-én a Budapest 70. hivatal vámkezelési 
osztályában egy órakulcs találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3922 — XII/14-iki Bpest—Brod 32. sz. mposta az eszéki 
1 sz. postahivatalnak egy czím és rgsz. nélküli 
kosarat leadott ; tartalma : 3 pár kolbász, 2 kg 
sertéshús, tepertő, mely ottan eladatott

3923 kosár Budapest 71. XII/16. 
Brassó—Budapest 

16. sz.

6-700 5 palaczkban folyadék a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3937 zsírbödön Budapest 70. 263. 
rgsz. Kula beküldi

1*000 üres zsírbödön »

3943 — ■ Budapest 71. XII/16. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 5. sz.

4‘‘800 kályharész (fedél) utv. jelzés n

3945 — Budapest71.XII/17. 
Baziás—Budapest 

4. sz.

*̂300 egy nyúl eladatott

3946 — — — XII/10-én a Budapest 62. hivatal csomagkezelési 
osztályában 14 drb ólomlemezke találtatott

85035/902. sz. a. ig. Buda
pest őriztetik

3954 — » •̂800 5 drb vasönytvény a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3965 papir Budapest 71. X1I/18. 
Bées—Budapest 

39. sz.

4̂•700 egy gyengén füstölt sonka f i

3677 kosár Budapest 71. XII/19. 
Brassó—Budapest 

15. sz.

4*•600 egy német nyelvű levél, koezkaczukor, bögrében 
vaj, 1 drb nyers hús

részben eladatott

3979 vászonba 
varrt fog. 

kosár

Budapest71 XII/19. 
Pragerhof—Buda

pest 8. sz.

'̂ *100
í

2 új üres zsák a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Horny&nszky Viktor ca. éa kir. udvari könyvnyom dája Budapesten,



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t . 2 4 . s z á m . 1 9 0 3  j ú n i u s  4 .
T A R T A L O M !

A „Szolun“ és „Djunisz“ czímű szerb hírlapok kitiltása. 
Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 

értékpapírok jegyzékéhez.
Csak távbeszélővel egyesített postahivatalok porto- és táv- 

irdaszámadásainak felülvizsgálásáért járó díjazás.

Névváltozás.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Uj postahivatalok Németországban.

A „Szoluiv1 és „Djunisz“ czímü szerb hírlapok 
kitiltása.

35563.
Az 1901. évi „P. és T. R. T .“-ának 32-ik szá

mában 34.106. sz. alatt közzétett rendeletem kap
csán értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a Belgrádban megjelenő és a postai szállításból 
kitiltott „Srbin“ czímű szerb lapot újabban „Szolun“ 
és „Djunisz“ czímek alatt küldik Magyarországba és 
a külföldre.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
lapot ezen új czímek alatt is a kitiltott sajtótermé
kei; módjára kezeljék.

Budapest, 1903 május hó 28-án.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

35576.
Az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 

értékpapírok jegyzékébe pótlólag fölveendő, hogy a 
brassói általános takarékpénztár által 100, 500, 1000 
és 5000 koronás czímletekben kibocsájtott és 5°/0-kal 
kamatozó záloglevelek üzleti biztosítékul és bánat
pénzül elfogadhatók.

Budapest, 1903 május hó 28-án.

Csak távbeszélővel egyesített postahivatalok 
porto- és távirdaszámadásainak felülvizsgálá

sáért járó díjazás.
19877

A csak távbeszélővel egyesített postahivatalok 
porto- és távirdaszámadásainak együttes felülvizsgá
lása után a „P. T. Sz. Gy.“ VII. rész 108. f. sz. a. 
közölt 36458/1892. sz. rendelet 11. pontjában a táv
írdával egyesített hivatalok portoszámadásainak felül
vizsgálásáért megállapított díjak járnak.

Ezen határozatom az idézett helyen feljegyzendő.
Budapest, 1903 május hó 27-én.

Névváltozás.
34850.

A belügyminister úr Udvarhely vármegye Ábra- 
hámfalva községének nevét „Ábránfalvá“-ban álla
pította meg.

A kir. posta- (távirda-)hivatalok a helységnévtárt 
megfelelően igazítsák ki.

Budapesten, 1903 május hó 26-án.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Ki neveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirda,szolgákká (rangsorszám 1557—1566):
Nezmak András Zágrábba, Skrinjar György Verő- 

czére, Németh József Szombathelyre, Gulyás István 
Sopronba, Deáky Kálmán Komáromba, Móricz József 
Győrbe, Takács József Székesfehérvárra, Vucskó István 
Sopronba, Imre István Győrbe.

2. Megbizattak:
Sipos Péter posta- és távirdafőtiszt a miskolczi

l.sz ., Thomae Aladár posta- és távirdafőtiszt a rozs- 
nyói, Udvardy Endre posta- és távirdafőtiszt a makói, 
Joós Lajos posta- és távirdatiszt az abrudbányai posta- 
és távirdahivatal vezetésével.

3. áthelyeztettek:
a) p o s t a -  é s  t á v i r d a f ő t i s z t e k : Kolbusz 

József Zsombolyáról Temesvárra, Göbel Konrád Temes
várról Lúgosra, Romanov János Temesvárról Újvidékre, 
Temérdek Gyula Nyiregyházáról Szegedre ;

A) p o s t  a- é s  t á v i r d a t i s z t  e k :  Bass György 
Gbecséfől Nágy-Szt-Miklósra, Veres Adolf Brassóból 
Kolozsvárra, • Beselj Péter Hódmező-Vásárhelyről Va- 
rasdrá, Németh József Szombathelyről Sopronba, Wurm- 
brandt István Pőstyénből Budapestre;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Wawra István Liptószentmiklósró'l Rózsahegyre, Hoh- 
mann Elek Esztergomból Villányba, Fábián Ferencz 
Petrozsényből Dévára, Dalik Miklós Sepsiszentgyörgy-
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ről Petrozsénybe, Filkovic György Zágrábból Károly- 
városba, Canadjija Nándor Zágrábból Esztergomba, 
Kazay Károly Esztergomból Újpestre, Ötvös Gusztáv, 
Újpestről, Varjú József Zólyomból Budapestre, Forrás 
Zoltán Kisvárdáról Debreczenbe, György Mihály Deb- 
reczenből Sz.-Somlyóra, Berényi Béla Gyuláról Békés
csabára, Bognár Lajos Marczaliból Sopronba ;

d) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Gassenfeit Jakab Újvidékről Temesvárra, Farkas Gerő 
Budapestről Szatmár-Németkibe, Enyedi Rezső Buda
pestről Esztergomba ;

e) p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő :  Bachó Ilona 
Trencsénből Liptószentmiklósra ;

f)  p o s t a - é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Zemplényi 
Antal Temesvárról Resiczabányára, Pelez Rezső Re- 
siczabányáról Temesvárra, Deák János Szászrégenből 
Dévára, Hajde Illés Abrudbányáról Gyulafehérvárra, 
Szilágyi Gyula Brassóból Kolozsvárra, Golubic Márton 
Verőczéről Zimonyba, Horváth János Károlyvárosról 
Petrinjába, Sertie Mihály Kapronczáról Károlyvárosba, 
Schuck Kálmán Budapestről Kiskunfélegyházára, Csányi 
Sándor Kiskunfélegyházáról Budapestre, Török János 
Nagy-Váradról Püspökladányba, Molnár János Püspök- 
Ladányból Nagy-Váradra, Dusza Miklós Pozsonyból 
Zsolnára.

4. Lemondtak :
Gärtner Erzsébet posta- és távirdakezelő, Smoling 

Ferenez posta- és távirdaszolga.
5. Felmentettek :
Sipos Márton posta- és távirdasegédtiszt, Brkljacic 

Tamás posta- és távirdaszolga.
6. Elbocsáttattak :
Adamovszky Leo posta- és távirdatiszt, báró 

Purcell Emil posta- és távirdasegédtiszt, Farkas Mihály 
posta- és távirdaszolga.

7. Nyugdíjazhattak:
Fekete Mihály, Győrffy Sándor, Lázár Jenő posta- 

és távirdasegédtisztek, Oehl Katalin, Menzlik Antónia 
posta- és távirdakezelők, Szabó Sándor (dunaföldvári), 
Szabó Imre, Berta Mihály posta- és távirdaaltisztek.

8. Meghaltak :
Riedl János posta- és távirdafelügyelő, Moldován 

Gyula, Keresztúri Ferenez posta- és távirdatisztek, 
Jeges József, Rácz Gyula posta- és távirdasegédtisztek.

* Simkó Mihály posta- és távirdaaltiszt, Golopendié 
Balázs, Kovács István (horti), Klechner János posta- 
és távirdaszolgák.

Visszavont pályázati hirdetmény.
A temesvári elhunyt postaszállító özvegye a 

postaszállítást a megállapított szállítási átalányért 
elvállalván, a temesvári postaszállítói állásra nézve

a „P. és T. R. T .“ folyó évi 23-ik számában közzé
tett pályázati hirdetmény tárgytalanná vált, s ezennel 
visszavonatik.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásratiszti szerződés mellett :
a kolozsvári kerületben :
1. C s i k - V á r d o t f a l v á n ,  Csik vármegyé

ben; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 
K. Járandóság: 644 K. évdíj, 80 K. irodai, 156 K. 
kézbesítési átalány, melyért a kinevezendő postames
ter Csik-Csobotfalván is kézbesíteni és 720 K. szállí
tási átalány, melyért a 3 kim. távolságra eső Csík
szeredára és vissza naponta kétszer közlekedő kocsi- 
küldönczjáratot köteles a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
szabványszerű saját kocsijával fentartani;

2. L o z s á d  k ö z s é g b e n ,  Hunyad vármegyé
ben; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 
K. Járandóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. 
kézbesítési, és 500 K. szállítási átalány, mely utóbbiért 
köteles a kinevezendő postamester a 13.4 kim. távol
ságban fekvő Szászvárosra és vissza naponként egy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó me
netrend szerint fentartani;

a pécsi kerületben:
I s t v á n d i b a n ,  Somogy vármegyében; Ill-ad 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 490 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 
300 K. falusi levélhordóiátalány, mely utóbbiért kineve
zendő postamester köteles lesz az 5.75 km. távolságra 
eső Kis- és Nagydobszára és vissza naponként közle
kedő kézbesítő és gyűjtőjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani.

a soproni kerületben :
1. G y e p e s e n ,  Veszprém vármegyében; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbe
sítési és 360 K. szállítási átalány, mely utóbbiért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Gyepesről a 
4.37 km. távolságra eső Ajkára és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

2. J á s z f a l un ,  Komárom vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 500 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési 
átalány.

*♦ *
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Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatnak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy 
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  irt, kellően fel
szeréit kérvényüket 1903. j ú n i u s  26-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta és távirdakiadói állásra.
1. A b ö ő d i  (Abauj-Tornamegye) postahivatal

hoz július hó 1-ére Járandóság: 30 K. havi fizetés s 
teljes ellátás, ágynemű és mosás nélkül. Csak önálló 
kezelésre képes férfi- vagy nőkiadók pályázhatnak.

2. A m á r i a r a d n a i l .  osztályú posta- és táv- 
irdahivatalnál önálló kezelésre képes k i a d ó n ő azon
nal állást kaphat. Fizetés megegyezés szerint.

3. A t a p o l c z a i  (Zalamegye) I. osztályú posta- 
és távirdahivatalhoz a pénzkezelésben óvatos és a 
számadásban-jártas k i a d ó  v a g y  k i a d ó n ő  keres
tetik. Havi fizetés 50 K.

4. Az ú j s o o v e i(Bácsmegye) II. osztályú posta- 
és távirdahivatalnál mindkét szakban önálló kezelésre 
képes k i a d ó n ő alkalmazást nyerhet. Járandóság: 
20 K. havi fizetés és teljes ellátás.

Új postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve

hß:©NCD
bß g -o> gC-sJ • N
Q®

O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Bittkow (Kattovvitzi kér.) . . 2034 Porosz Oppeln Oswiecim (Gáes.) Beruhen, Maxgrube . . .
Borkendorf (Neissei kér.) 2026 n » (Oderberg—Neisse) Deutsch-Wette----Grosskunzendorf
Bnrgthann ........................... Bajor Nürnberg Regensburg —=- Nürnberg
D ellm e n s in g en ........................... 2438 VV iirttemberg Stuttgart Ulm — . Friedrichshafen, Laupheim . . .
Dominowo (Schrodai kér.) . . 1191 Porosz Posen Kreuzburg —  Posen, Sehroda . . .
Dór il wang . . . . 2419 Bajor Regensburg (Passau—Regensburg) Plattling — Landshut, Dingol- 

lin0 . . .
Dorotheendorf (Zabrzei kér.) 
Ederbringhausen (Hesszen-

2033 . Porosz Oppeln (Oderberg—Breslau) Kandrzin Kattowitz, Zabrze . . .

Nasszau) . . . . 1515 „ Cassel (Frankfurt M.) M arburg----Warburg
Ellhofen . . . . W iirttemberg Stuttgart Crailsheim —-  Heilbronn, Weinsberg . . .
F littard  (Cölni ker.) . . . . 1537 Porosz Coin C ö ln----Düsseldorf, Mülheim . . .
Grossdalzig (Leipzigi ker.). . 1619 Szász Leipzig Leipzig —-  Saalfeld
Grossgnndertshausen . 2416 Bajor Regensburg (München—Nürnberg) Wolnzach ™  Mainburg . . .
Halemba (Kattowitzi ker.) . . 2033 Porosz Oppeln (Oderberg—Breslau) Kandrzin —  Kattowitz, Mor- 

genroth . . .
H arbarnsen (Alfeldi ker.) . . 1212 » Hannover (Magdeburg—Holzminden) Gaudersheim Hildesheim
Hohenwnlsch (Altmark) . . 945 » Magdeburg Stendal —« Bremen, Bismark . . .
Hnndsbach (Coblenzi ker.) 2089 » Coblenz Kaiserslautern —-  Staudernheim, Meisenheim . . .
Kirn (Alsó-Bajor ker.) . . . 2486 Bajor Regensburg Passau ™  Neumarkt, Pfarrkirchen . . .
Kützberg . . . . 2010 » Würzburg Meiningen Würzburg, Schweinfurt . . .
Leverkusen (Cölni ker.) . . 1537 Porosz Cöln Cöln - - -  Düsseldorf, Mülheim . . .
Mettenheim (Felső-Bajor ker.) 2514 Bajor München Mainz - - -  Worms
Miinchham 2486 » Regensburg Passau —» Neumarkt, Pfarrkirchen . . .
Panisdorf (Zabrzei ker.) . . 2033 Porosz Oppeln (Oderberg—Breslau) Kandrzin —  Kattowitz, Zabrze . ..
P e r a c h ........................... Bajor München Simbach —  München
Pflaumheim 2051 » Würzburg Würzburg ™  Frankfurt M., Aschaffenburg . . .
P u lle n r ie d ............................... 2219 n Regensburg Hof —  Regensburg, Nabburg , . ,
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A postahivatal neve

D
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a O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

R o g g lf in g ................................................................. 2485 Bajor Regensburg Simbach München, Marktl .  .  .

Sampohl (Schlochaui ker.) .  . 533 Porosz Bromberg (Neustettin—Stolp) Rummelsburg ™  Schloehau
S c h e rn fe ld ........................................ 2322 Bajor Nürnberg München —  Nürnberg, Eichstätt .  .  .

Schönach............................................... 2357 » Regensburg Passau Regensburg, Sünching .  . .
Siegertshofen (Schwaben).  . 2474 77 Augsburg Augsburg —  Ulm, Gessertshausen .  .  .

Stockhansen bei Sonders
hansen ............................................... 1497

Schwarzburg-
Sondersbausen Erfurt Erfurt — -  Nordhausen, Sondershausen .  .  .

Szirgnpönen (Gumbinneni ker.) 145 Porosz Gumbinnen Insterburg —  Eydtkuhnen
Thommendorf (Gneis) .  .  . 1634 Liegnitz (Breslau—Kohlfurt) Siegersdorf —  Lorenzdorf
U lb erin g ............................................... 2486 Bajor Regensburg Passau —  Neumarkt, Pfarrkirchen .  .  .

U n te rig lb a c h ................................. 2455 77 Passau —  Regensburg, Vilshofen .  .  .

Untertraubenbach . . . . 2301 77 77 (Regensburg) Schwandorf —  Furth, Cham .  .  .

W e n ig u m s ta d t .......................... 2051 77 Würzburg Würzburg —  Frankfurt M., Aschaffenburg .  .  .

W ö rle sc h w a n g ........................... 2442 77 Augsburg Augsburg —«  Ulm, Dinkelseherben . . .

W olenice (Krotoschini ker.) . 1412 Porosz Posen (Breslau) Oels —  Gnesen
Wolseiffen (Eifel) . . . . 1711 » Aachen (Cöln—Trier) Call — -  Hellenthal, Gemünd .  . .

A következő postahivatalok
A c h t r u p ...................................................................

A ltendorf (Szilézia).........................................
B a a lb e r g e ..............................................................

Bassenheim .............................................................
B e s tw ig ...................................................................

B r i e l o w ...................................................................
B n tw e th e n ........................... . .

B n r la d in g e n ......................................................
C a lle h n e ...................................................................

Coin (Rajna) 1—1 5 .........................................
Crevese ...................................................................

Crüden ....................................................................

C zerw ionka.............................................................

D ettw eiler .............................................................
D ilrm enach .............................................................

E g ishe im ....................................................................
E ld in g e n ....................................................................

E l lh o fe n ....................................................................

E n d i n g e n .............................................................
Erxleben ...................................................................

Glessen ....................................................................

Görisseiffen.............................................................

Handschuhsheim ................................. . .

H an g e la r....................................................................

H eddesdorf.............................................................
H e im b o d lsh a u sen .........................................

H eim soot....................................................................
Illzach ...........................................................................

H inten . .............................................................

K irc h b o itz e n ......................................................

Krahenhöhe .......................................................

Eipnica (Poseni k e r .) ..................................
M arienthal (Zwickaui ker.)
M a rx h e im .............................................................

M e d e b a c h .............................................................

M e d e lb y ....................................................................

N eckargerach .......................................................

Nenhänsel (Wiesbaden! ker.)

elnevezései megváltoztattak:
díjnégyszög száma 70

» n 2075
n 1330

» » 1837
77 » 1426
77 7) 1057
77 „ 85
V 2434
n 77 944

» 1536
» „ 945
» » 890

T) 2077
77 77 5639
» 77 5673
5) 77 5658
» „ 939
» 77 2605

77 2459
V „ 1163
v> 1535

V 1694

” 77 2171

» » 1654
» 1776
„ 77 1727

„ 803
77 5665

» „ 18
J» 77 880
» 77 1479
y, 77 1075
„ 77 1800
» n 2002
» 77 1487
» 77 71
V 7) 2203
n 77 1839

ezentúl Achtrup (Tonderni ker.)
,  Ratibor 2.
„ Baalberge (Bernburgi ker.)
„ Bassenheim (Coblenzi ker.)
„ Bestwig (Meschedei ker.)
„ Brielow (Westhavelland)
„ Budwethen (Ragniti ker.)
„ Burladingen (Hohenzollern)
„ Kallehne
„ Cöln 1—15.
„ Krevese
„ Krüden
„ Czerwionka (Rybniki ker.)
„ Dettweiler (Alsó-Elszász)
„ Dürmenaeh (Felső-Elszász)
„ Egisheim (Felső-Elszász)
„ Eldingen (Cellei ker.)
„ Ellhofen i. Allgäu
„ • Endingen (Kaiserstuhl)
„ Erxleben (Neuhaldenslebeni ker.)
„ Glessen (Cölni ker.)
„ Görisseiffen (Liegnitzi ker.)

Heidelberg - Handschuhsheim (2201 
„ négyszögszámmal.)
,, Hangelar (Siegkreis.)
„ Heddesdorf (Neuwiedi ker )
„ Heimboldshausen (Werra.)
„ Heimsoot (Thorni ker.)
„ Illzach (Felső-Elszász.)
„ Einten (Heydekrugi ker.)
„ Kirchboitzen (Hannoveri ker.)
„ Solingen 3.
„ Lipnica (Samteri ker.)
„ Zwickau (Szász) 4.
„ Marxheim (Taunus.)
„ Medebach (Briloni ker.)
„ Medelby (Tonderni ker.)
„ Neckargerach (Baden.)
„ Neuhäusel (Westerwald.)

díj-
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N iesk y .......................................................................... száma 1631 ezentúl Niesky (Felsö-Lausitz.)
N itz w a ld e ............................................................. „ 676 Nitzwalde (Graudenzi ker.)
Oeflingen . ........................................ „ 2577 » Oeflingen (Säekingen mellett.)
Ottendorf (Dresdeni kér.) . „ 1687 » Oberottendorf (Dresdeni ker.)
Pensau .......................................................................... „ 863 r> Pensau (Thorni ker.)
R am beltsch ............................................................. » 327 V Rambeltsch (Dirsehaui ker.)
Rappenau ............................................................. „ 2232 „ Rappenau (Karlsruhei ker.)
R e g e n th in ...................................................... n 852 V Regenthin (Arnswaldei ker.)
R h e i n f e l d ............................................................. 266 r> Rheinfeld (Ny.-Poroszom., Carthausi ker.)
S a a r m u n d ............................................................. 1172 v Saarmund (Potsdami ker.)
Scliülp............................................................. „ 190 n Schülp (Dithmarseheni ker.)
Strückhauser-A ltendorf........................... 630 n Strückhausen.
S tu t th o f .................................................................... V 270 Stutthof (Danziger-Niederung.)
T o s t............................................... » 1986 Tost (Felső-Szilézia.)
U d e r .......................................................................... „ 1493 „ Uder (Eichsfeld.)
Unterzwota (V o g tlan d )........................... „ 1971 » Zwota (Vogtland.)
V o ld a g s e n ............................................................. „ 1155 n Voldagsen (Hamelni ker.)
W ette rb u rg ............................................................ n 1430 „ Wetterburg (Waldeek.)
Zduny .......................................................................... „ 1468 „ Zduny (Rrotoschini ker.)
Z e r n i t z .................................................................... „ 893 „ Zernitz (Ostprignitz.)
Z il l i s h e im ............................................................ „ 5669 Zillisheim (Felső-Elszász )
Zinna .......................................................................... » 1281 » Kloster Zinna (Jüterbogi ker.)
Zscliakau................................................................... V 1448 » Zsahakau (Torgaui ker.)
Z w e s te n ............................................................. „ 1605 „ Zwesten (Fritzlari ker.)

Véglegesen megszüntetett postahivatalok:
Stuhlbeiiliammer...........................
Z e c l i la n ................................................

díjnégyszög száma 163
533

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. deczember 1-től deczember 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

3986 esalánvászon Budapest71.XII/19. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

4̂•soo egy tisztított kacsa, 2 tisztított csirke eladatott

3988 V Budapest 71. raktár 4*•(1 0 0 egy tisztított kacsa, egy tisztított pulyka »

3990 ” « Pavlikovszki Mária, Bukovina, Galizien, egy 
téli kendő, dió, füge, 2 drb friss szalonna, 
1 szál kolbász, két májas hurka

részben eladatott

4015 X1I/9. Bécs-Buda- 
pest 13. sz.

4.— egy nyúl eladatott

4017 kosár Nagy-Somkut 21. 
rgsz. alatt beküldi

•̂*800 1 palaezkban folyadék, koczkaczukor, 2 doboz 
frank kávé, pörkölt kávé, levélpapír

a nyomozó hivatalban őriz
tetik

4035 — Budapest 71. aradi 
mellékkocsi

•̂400 egy nyúl eladatott

4045 — Budapest 70. V ersecz 
236. rgsz.

5.— egy nagy karácsonyfa *

4063 — Budapest70.XII/20. 
Brod—Budapest 

62. rgsz.

'̂ •200 egy nyúl és egy fogoly »
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Ü
gy

 sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok A küldeménynyel 

mi történt ?

4085 — Budapest 71. Brod 
42. szm. beküldi

4.— egy nyúl (feje vászonba kötve) eladatott

4102 — Budapest 70. — egy nyúl •n

4108 — — — XII/17-iki Báziás—Budapest 4. sz. mpostánál 
egy kis függőlakat tatáltatott

a nyomozó hivatalban őriz
tetik

4109 — — — XII/17-iki Budapest—Pragerhof 8. sz. mpostánál 
egy zsebgyufatartó találtatott

n

4110 — — ■ — XII/18-iki Brassó—Budapest 16. sz. mpostánál 
két kiszívott tajtékpipa találtatott •

4111 kosár Budapest 71. IV. 
raktár

•̂600 1 levél írója Diószeghy Józsefné, 1 fonott kalács, 
dióspatkó, 2 drb szalonna, sült kolbász és 
oldalas, 1 drb szappan, tepertő, pogácsa, 4 
lepény

részben eladatott

4113 Budapest 71. Sza
badka Budapest 

909 m.

*̂500 egy nyúl (dereka vászonba kötve) eladatott

4122 — Budapest 71. Buda
pest 62. sz. VI. 

444. járat

•̂200 egy nyúl »

4123 — Budapest 7J.XII/21. 
Becs—Budapest 

2. sz.

*■*•000 két nyúl •

4124 — Budapest 71. 3.— szürkéstollú pulyka »

4136 faláda Budapest 71. Kap- 
ronea beküldi

11.— 20 drb élesztő ”

4150 esalánvászon Budapest 70. 6-000 egy nyúl, aszalt cseresznye, szilva és dió »

4151 n Budapest 70. Borsa 
3. rgsz. alatt beküldi

L̂•őoo Jontel Perel, M. Borsa Ungarn, libaháj romlott, 
bűzös állapotban

megsemmisítve

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s .
A kereskedelemügyi Minister úr 0  Nagyméltósága a magyar posta- és távirdaszemélyzet segélyző- 

és nyugdíjegyesülete elnökségének kérvényére folyó évi május hó 17-én kelt 31.373. számú határozatával 
kegyesen megengedte, hogy az egyesületnek folyó évi június hó 11-én Budapesten tartandó  rendes köz
gyűlésén megjelenni kívánó vidéki egyesületi tagok, a lakóhelyükhöz legközelebb eső vasúti állomástól 
Budapestig és vissza, a m . k ir. államvasutak és a kezelésük a la tt álló helyi érdekű vasutak tekintetbe 
jövő vonalain — személy- és vegyesvonatokon — a használt kocsiosztálynak megfelelő felárú  menetjegygyei 
utazhassanak.

Ezen menetdíjkedvezmény igénybevételére jogosító igazolványokat, az egyesület elnöksége által 
Összeállítandó névjegyzék alapján, a m. k ir. államvasutak igazgatósága fogja kiállítani és elküldés végett 
az egyesületi titkárnak átadni.

Felhívjuk ennélfogva az egyesület azon tagjait, kik a közgyűlésen részt venni óhajtanak, hogy 
ebbeli szándékukat a kezdő vasútállom ás nevének, illetve az igénybeveendő vasútvonal megjelölésével — 
az egyesületi titkárnak  folyó évi június 9-ig jelentsék be.

Az elnökség.
lio rnyánszky  V iktor ch. és kir. udvari könyvnyom dája Budapesten.



T A R T A L O M !
A „Dejan“, „Morava“, „ Prilep“ és „Serez“ czimű szerb 1 Névváltozás,

hírlapok kitiltása. | Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.
A szentendrei-szigeti ármentesítő társulat portomentessége. I Pótlék a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek
Utalványforgalom megszüntetése a „Budapest“ és „Habsburg“ j lajstromához, 

nevű cs. és kir. hadihajókkal. | Személyzetiek.
Változások a „Távirda Tarifákéban. [ Pályázati hirdetmények.
Változások a „Távirdaüzleti Szabályokéban. | Forgalomköri változások. (Távirda.)

B u d a p e s t. 25 . szá m . 1 9 0 3 . jú n i u s  IS .

A „Dejan", „Morava‘, ..Prilep" és „Serez" 
czímíí szerb hírlapok kitiltása.

37.204.

Az 1901. évi „P. és T. R. T árádnak  32-ik szá
mában 34.106. sz. a. közzétett rendelet kapcsán érte
sítem a kir. posta- és távirdahivatalokat. bogy a 
Belgrádiján megjelenő és a postai szállításból kitiltott 
„Srbin“ czímű szerb lapot újabban „Dejan“, „Morava“, 
„Prilep“ és „Serez“ czímek alatt is küldik Magyar- 
országba és a külföldre.

A kir. posta- és távirdabivatalok a fentemlített 
új czímek alatt megjelenő lapokat is a kitiltott sajtó
termékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. június 9.

A szentendre-szigeti árnientesítö társulat 
portomentessége.

33 295.

A Budapesten székelő szentendre-szigeti ármen
tesítő társulat az 1885. évi XXIII. t.-ezikk alapján 
alakult és ekkép portomentességet élvező vízrendező 
társulatok közé tartozik.

A posta- és távirdabivatalok a szóban levő tár
sulat nevét és székhelyét, jelen rendelet keltjét és 
számát idézve, írják be 24. folyószám alatt a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 74. olda
lán levő kimutatásba.

Budapest, 1903. június 5.

Utalványforgalom megszüntetése a „Budapest" 
és „Habsburg" nevű cs. és kir. hadihajókkal.

36153.
Folyó évi április hó 6-án 22.875. sz. a. kelt rende

letéin (I. „P. és T. R. T ára“ 1903. évf. 16. sz.) kapcsán 
értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, bogy a 
„Budapest“ és „Habsburg“ nevű cs. és kir. hadihajók 
idegen vizekről visszatérvén, e hajókkal utalványok 
többé, nem válthatók.

A kir. posta- és távirdabivatalok e rendeletet a 
„Postai Tarifák“ I. rész II. szakaszának 12. §-ában 
(1. „P. és T. R. T á ra“ 1901. évf. 41. sz.) megfelelően 
jegyezzék elő.

Budapest, 1903. június 9.

Változások a „Távirda Tarifákéban.
35.471.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a „Távirda 
Tarifákéban vezessék keresztül az alábbi változásokat.

1. A 14. lapon az I. Tarifa „Megjegyzések“ 3.
pontjából a következő részt : „de ha a feladó írás
ban .........kívánságot teljesíteni kell“ törüljék s he
lyébe írják be : „ha azonban a czímzett lakóhelyeként 
megnevezett puszta, tanya, major stb. a Helységnév- 
tárban nem fordul elő, a táviratot el kell fogadni a 
feladó által megnevezett rendeltetési helylyel XP (kül- 
döncz fizetve) vagy ily jelzés nélkül is.

2. A 14. lapon ugyancsak a „Megjegyzések“ 4. 
pontja alatti részt „Balatonszentgyörgy . . . .  szedendő 
be“ törüljék s helyébe írják be ezeket : „Budapest 
egész területére, tehát a kültelkekre is a táviratkéz
besítés díjmentes“.

3. A 35. lapon „Egyesült-Államok“ tarifájában 
A l a s k a  díja 4 75-ről 5'25-re javítandó.
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4. A 47. lapon Corea tarifájánál „A többi hiva
tal" díjrovatában előforduló 7-95, 9 ’70 és 9'95 díjak 
javítandók 808, 9'83, illetve 10'08-ra.

Budapest, 1903. jún. 16.

Változások a „Távirdaüzleti Szabályoké ban.
16.351.

Az igazgatóságok és hivatalok a „Távirdaüzleti 
Szabályok“-at következőleg egészítsék ki :

A 8. § f)  pontja végén „ t i l t v a  v a n "  szavak 
után írják be: „K i v év e a 11. § d) és a 43. § 4. 
p o n t j a  a l a t t  f e l h o z o t t  e s e t e k e t “.

A 43. § 3. pontjának a) bekezdésében e szó 
után: „módját“, továbbá a 8. p o n t  u t o l s ó  s z a v a  
u t á n  j e g y e z z é k  be :  („L. a 10. p o n t  2- i k  b e 
k e z d é s é b e n  e m l í t e t t  k i v é t e l t “.)

Ugyanezen § 10. pontjának második bekezdése 
után folytatólag írják be: „Ha a z o n b a n  a e z í m-  
z e tt  l a kóhe l ye  g y a n á n t  m e g n e v e z e tt  puszt a ,  
t a n y a ,  m a j o r ,  h á z t e l e p  stb. a „ H e l y s é g n é v -  
t á r s b a n  n e m  f o r d u l  el ő,  a f e l v e v ő  h i v a 
t a l  e l f o g a d j a  a t á v i r a t o t  a f e l a d ó  á l t a l  
m e g n e v e z e t t  r e n d e l t e t é s i  h e l y r e ,  m é g  
p e d i g  a f e l a d ó  k í v á n s á g á h o z  ké p e s t  a k á r  
(XP), v a g y  „ K ü l d ö n c z  f i z e t v e “ j e l z é s s e l ,  
a k á r  i l y  j e l z é s  n é l k ü l  (1. 61. § 2. c) p o n t o  t).“

A 11. pont alatt felhozott példában, valamint a 
26. pont második bekezdésében H i d a l  m á s  helyett 
„P á n ez  é l e s  e h “ rendeltetési hivatalt írjanak.

A 61. §-t a következőleg helyesbítsék: A 2-ik 
pont első bekezdéséhez tartozó 1. megjegyzés (82. 
oldal alján) második bekezdésének negyedik sorában 
„ v a n  m e g á l l a p í t v a “ és „Az é j j e l i “ szavak 
közé toldják be: „ Fé l  k i l o m é t e r n é l  k i s e b b  
t ö r e d é k r é s z e k é r t  k ü l d ö n c z d í j  n e m  j á r ,  
f é l  k i l o m é t e r é r t ,  v a g y  e n n é l  n a g y o b b  t ö 
r e d é k r é s z é r t  az  e g é s z  k i l o m é t e r  u t á n  
j á r ó  d í j  s z á m í t h a t ó  fel . "

A 2-ik pont a) bekezdésének utolsó szavához 
3) jelző számot tegyenek, a megfelelő oldal alján pedig 
mint 3) megjegyzést írják be : „H a  c z í m z e 11 n e k 
a t á v i r d a h i v  a t á l h o z  t á v b e s z é l ő  ö s s z e 
k ö t t e t é s e  va n ,  az u t o l s ó  t á v i r d a h i v a t a l  
a t á v i r a t o t ,  f e l t é v e ,  h o g y  a e z í m z e 11 1/2 
ó r a  a l a t t  m e g h í v h a t ó ,  k ü l d ö n c z c z e l  val ó 
k é z b e s í t é s  h e l y e t t  s a f i z e t e t t  dí j  f e j é 
b e n  t á v b e s z é l ő n  k ö z l i  a c z í m z e t t e l  s a z 
u t á n  l e v é l k é n t  k é z b e s í t i . “

Ugyanezen pont b) bekezdése végén írják be: 
. „ ( l á s d  a 9 p o n t o t ) “, ez után új bekezdés gyanánt 
írják be: „c) h a  a z o k  a t á v i r d a h i v a t a l  s z é k 
h e l y é n e k  k ü l t e r ü l e t é n  k é z b e s í t e n d ő k ,  
h a b á r  s e m a f e l a d ó ,  s e m  a c z í m z e 11 n e m ;

k é r t e  a k ü l d ö n c z c z e l  v a l ó  k é z b e s í t é s t -  
! E b b e n  az  e s e t b e n  a c z í m z e t t  f i z e t i  a k ü l 

d ö n c z d í j  a t  ( l á s d  a 9. p o n t o t ) . “
A 3. pont alatti szöveget törülni kell s helyébe 

ezt kell beírni: „ B u d a p e s t  s z é k e s f ő v á r o s  
e g é s z  t e r ü l e t é n ,  t e h á t  a k ü l t e l k e k r e  is,  
d í j m e n t e s e n  t ö r t é n i k  a t á v i r a t o k  k é z b e 
s í t é s e . “

Az 5. pontban a második sor végén „ e l l á 
t o t t  t á v i r a t o k n á l “ szavak után írják be: „ v a g y  
h a  a t á v i r a t  a t á v i r d a h i v a t a l  s z é k h e l y é 
n e k  k ü l t e r ü l e t é r e  s z ó l  és  j e l z é s  n é l k ü l  
é r k e z e t t “, ellenben ugyanezen pont harmadik és 
következő sorában töröljék e szavakat: „ v a g y  v é g r e ,  
ha  a r e n d e l t e t é s i  h i v a t a l  k ü l ö n  k í v á n 
s á g  n é l k ü l  i s  k ü l d ö n c z c z e l  k é z b e s í t t e t i  
a t á v i r a t o t “.

A 10. pontnál felhozott példában az „ST“ jelzés 
„Paris“ szó elé helyezendő.

A 11. pont első bekezdésének utolsó szavához 
3) .jelző számot jegyezzenek s a megfelelő oldal alsó 
részén s) megjegyzésként írják be: „H a a c z í m-  
z e t t n e k  a t á v i r d a h i v a t  a l h o z  t á v b e s z é l ő  

I ö s s z e k ö t t e t é s e  va n ,  a c z í m é r e  é r k e z ő  s 
k ü l ö n b e n  p o s t á n  k e z e l e n d ő  t á v i r a t o k ,  
c z í m z e t t  k í v á n s á g á r a  és  k ö l t s é g é r e  t á v 
b e s z é l ő n  is k i a d h a t ó k  (1. az  „Üzl .  S z a b . “ 
60. § v) p o n t j á t).“

Ugyanezen pont a) bekezdésének végén a zár
jelek közt levő szövegben 3 helyett 2 c)-t írjanak.

A 12. pont ötödik sorában „ i r á n y í t j a “ után 
következő szavak e pont végéig törlendők.

Budapest, 1903. június 3.

névváltoztatások.
36.912.

Xógrád vármegye Alsó- és Felső-Szécsénke össze
épült kisközségei „Szécsénke“ név alatt egy kisköz
séggé egyesíttettek.

A kir. posta-(távirda-)liivatalok a helységnévtárt 
megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. június 5.

37.487
Bereg vármegye Tőkés községe „Tőkésfalu“ és 

„Deskófalva“ név alatt két községgé alakíttatott.
A kir. posta-(távirda-)hivatalok a helységnévtárt 

megfelelően igazítsák ki.
Budapest, 1903. június 9.
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Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyilt távirdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távírdák :
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i Földeák . . . . Csanád Ny. H.-N.-Arad — — L — — fd 1128 Hódmező- 
vásárh.1.

1903. 
április 25.

30119
9Ö3.

2 Szeged 2 . (k) . Csongrád »P- — c O) — — — sd 953 — 1903. 
április 29.

A távbeszélő903. 
máre.l6.üzemben

31880
903.

3 Sebes-Kellemes Sáros Ka. — L — — — — b 516 — 1903. 
május 12.

Eperjes és Hanus- 
falu közé

32505
903.

4 Besztercze ( £ )  . _ — — CM — — — — 1903. 
május 1.

Kiegészítés 30466
9 0 3 .

5 Nagy-Magyar . Pozsony Po. b — — — m 742 — 1903. 
május 15.

Eberhard és Ér
sekújvár 1. közé

33274
903/

6 Soltvadkert . . Pest-Pilis-
Solt-Kiskun

B p- L — — st 455 — 1903. 
május 25. 1

Kiskörös-Halas
közé

36014
903.

7 Lajosmizse. . . Pest-Pilis- í 
Solt-Kiskun

B p — L —  I — — — 1 405 — 1903. 
május 27.

Örkény és Kecs
kemét közé

36702
903.

8 Sarmaság . . . Szilágy 1

;

N v. L 1
s 653 1903. 

június 1.
Tasnád-Szántó 

Kolozsvár 1 . közé
37035
903.

a) városi nyilvános állomás, résztvesz a belföldi és alsó ausztriai helyközi távbeszélő forgalomban is. 
v) városi távb. hálózat.

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. A s z o l g á l a t  i d ő t a r t a m a  m e g v á l t o z o t t :  a távírdánál és 
távbeszélőnél: Ráczalmás 1903. május 2-tól C/2. (30102/903). — Kiskunfélegyháza 1903. május 24-től C. 
(32614/903). A t á v í r d á n á l :  Nagykőrös 1903. május 1-től C. (31747/903).

2. Á t k a p c s o l t a l a k :  a 143. sz. vezetékből a 693-be: Nagykanizsa 1, Alsó-Domboru, Kotor és 
Csáktornya (30110/903). — Versecz 2 a 783. sz. vezetékből a 988. sz-ba (32803/903). — Éberhard és Fél 
a 743. sz. vezetékből a 742-be (33274/903). — Zsebely (vasúti távirda) az 1318. sz. vezetékből az 1320. sz.-ba 
(33954/903). -— Detta a temesvár—verseczi törvényh. áramkörből a 2064. sz. temesvár—fehértemplumi hely
közi távb. áramkörbe (36801/903).

3. B e k a p c s o l t a t t a k :  Varasd a 690. sz. vezetékbe (30110/903). — Hódmezővásárhely 1 és 
Hódmezővásárhely (vasúti távirda) az 1128. sz. vezetékbe (30119/903). — Szeged 1 a 953. sz. vezetékbe 
(31880/903). — Versecz 1 a 988. sz. vezetékbe (32803/903). — Zsombolya (vasúti távirda) az 1320. sz. 
vezetékbe (33954/903). —- Temesvár 1 és Versecz 1 a 2104. sz. áramkörbe (36801/903).

3a) K i k a p c s o l t a t t a k :  Ság (vasúti távirda) az 1318. sz., Detta (vasúti távirda) az 1320. sz. 
vezetékből (33954/903).

4. A hódmezővásárhely—makó—nagyszentmiklósi h. é. v a s ú t  r ö v i d í t e t t  j e l z é s é ü l  a segéd
könyvek részére „H. N.“ betűk állapíttattak meg (30119/903).

5. Felmentetett az  á l l a m i -  és  m a g á n t á v i r a t o k  k e z e l é s e  a l ó l  (a Névsorból törlendő): 
Szeged vasúti távirda 1903. április 29-én (31880/903).

6. B e v o n a t o t t a z  a l s  ó-a u s z t r i a i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a l o m b a :  Beszterczebánya 
1903. május 6-tól (32604/903). — Péczel 1903. május 14-től (33664/903).

7. M e g b í z a t t a k  az i d ő j ó s l ó  ( p r o g n ó z i s )  t á v i r a t o k  á t v é t e l é v e l  és  k i f ü g g e s z t é 
s é v e l :  (Beirandók a „Névsor“ 155. lapján levő 2. jegyzékbe.) Rajecz-fürdő posta- és távirdahivatal (31714/903). — 
Csongrád-Mágocs posta- és távirdahivatal (33841/903).

8. Á l l a n d ó s í t t a t o t t :  Csíz posta- és távirdahivatal (BL. helyett L.) (14341/903).
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Pótlékok a magyar távírda és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.
I. H u z a l h o s s z  v á l t o z á s o k .

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

90 702 3 149.600 30648/903. 52 405 3 1 21.810 36702/903.
100 783 3 111 110 32803/903. 83 653 3 332.526 27035/903.
95 742 3 136.770 33274/903. 59 455 3 212.760 37011/903.
95 743 3 144.930 » 226 2064 3 228.780 36801/903.
70 546 3 100-700 35244/903.

II. E g y é b  v á l t o z á s o k ,  1. 30110/903. a 143. sz. nagykanizsa—gráczi távirdavezeték 1903. évi 
április hó 9-én Varasdon kettéválasztatott. Nagykanizsa—varasdi része 690. sorszámot kapott. A. 144. sz. 
nagykanizsa—gráczi vezeték üzemképtelensége idejére, a 143. sz. vezeték a 690-nel ideiglenesen Varasdon 
ismét egy vezetékké kapcsolható össze. Az igazgatóságok és hivatalok, a vezetéklajstrom 23. oldalán, a 
143. sz. vezetéknél, a 3. rovatban Nagykanizsa helyett írják „ V a r á s d “, a 4. rovatban a huzalhosszat 
„2O.110“-re helyesbítsék, a 7. rovatból: „Nagykanizsa 1, Alsó-Domboru, Kotor, Csáktornya“ hivatalokat, 
a 9. rovatból pedig a visszatérőkre vonatkozó megjegyzést töröljék

A 88. oldalon a 690. sorszámnál beírandó: a 2. rovatba: „ N a g y k a n i z s a —V a r  á s d “, a 3-ikba: 
„75.050“, a 4-ikbe: „ N a g y k a n i z s a  1, A l s ó - D o m b o r u ,  K o t o r ,  C s á k t o r n y a ,  V a r  á s d “, Nagy
kanizsa 1, Kotor és Varasd mint vezetékteleppel működők jelölendők meg s az 5. rovatba beírandó: 
„Á .-K o to r é s  A l s ó - D o m b o r u  k ö z t  v i s s z a t é r ő “.

2. 30119/903. A hódmezővásárhely—m akó—nagyszentmiklósi h. é. vasút hódmezővásárhcly—makói
része 1903. év április hó 25-én adatott át a forgalomnak. Az 1128. számot nyert vasutüzleti vezetékbe üz
leti levelezésre bekapcsolt Hódmezővásárhely-Ujváros részére uv ( •  « m m  •  •  •  Makó-Ujváros
részére mu (m m  •  •  mm) hívójel állapíttatott meg.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 148. oldalán az 1128. sorszám fölé czímül írják 
fél: „ H ó d m e z ő v á s á r h e l  y—m a k ó—n a g y s z e n t m i k l ó s i  h. é. v a s ú t .  Am.  ki r .  á l l a m v a s u t a k  
ü z e m é b e n “. Az 1128. sorszámnál pedig írják be: a 2. rovatba: „ H ó d m e z ő v á s á r h e l y —Nagy- Szent -  
M i k l ó s “, a 3-ikba: „H ó dm e z ő v á s á r h e ly  1.,“ a 4-ikbe : „ H ó d m e z ő v á s á r h e l y  (m á v.), F ö l d e á k !  
s az 5-ikbe: „ H ó d m e z ő v á s á r h e l y - Ú j v á r o s ,  M a k ó - U j v á r o s “.

3. 31880/903. A vezetéklajstrom 121. oldalán a 953. sorszámnál írják be: a 2. rovatba: „ S z e g e d  1— 
S z e g e d  2 “, a 3-ikba: „4.080“, a 4-ikbe: „Szeged 1, Szeged 2“ s Szeged 1-et mint telepállomást jelöljék 
meg és az 5-ik rovatba írják be: „Á“. Továbbá a 175 , 176., 181. és 204. oldalon az 1294., 1296., 1302., 
1336. és 1469. sz. vasutüzleti vezetékeknél Szeged vasúti távirdát (m. á. v. szem. p. u.) a 4. rovatból az 
5-ikbe helyezzék át.

4. 31885/903. A 166. oldalon az 1234. sz. ktg vezetéknél írják be az 5. rovatba Debreczen ü. v. 
és Kolozsvár ii. v. és fiók ktg közé: „ N a g y v á r a d “, a 6. rovatban pedig Nagyváradot töröljék s helyébe 
írják be : „ C s ú c s  a".

5. 32803/903. A vezetéklajstrom 100. oldalán a 783. sz. temesvár—fehértemplomi vezetéknél a 4. 
rovatból Versecz 2-t töröljék ; a 99. oldalon a 775. sz. temesvár—verseczi vezetéknél a 6. rovatba foly
tatólag írják be: „ É j j e l r e  ö s s z e k ö t t e t i k  a 988. sz. v e r s e c z i  h e l y i  v e z e t é k k e l “, s a 126. 
oldalon a 988. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „ V e r s e c z  1—V e r s e c z  2“, a 3-ikba „2-4f)U“, a 4-ikbe: 
„ V e r s e c z  1, V e r s e c z  2“. Versecz 1-et mint vezetékteleppel működőt jelöljék meg és az 5. rovatba 
írják be : „Á. E s t e  9 ó r á t ó l  r e g g e l  7, i l l e t v e  8 ó r á i g  a 775. sz. t e m e s v á  r—v e r s e c z i v e z e 
t é k k e l  v a n  ö s s z e k ö t v e “.

6. 33274/903. A 95. oldalon a 742. pozsony —érsekujvári vezetéknél a 4. rovatba írják be Ivánka
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és Érsekújvár 1 közé: „Fél, Eberhard, Nagy-Magyar“ hivatalokat, a 743. sz. vezetéknél pedig a 4. rovat
ból „Fél“ és „Eberhard“ hivatalokat töröljék.

7. 31560/903. A 139. oldalon az 1069. sz. vezetéknél a 6. rovatba a „32101“ és „sz. osztrák“ 
szavak közé szúrják be: „és 32115“. .

8. 33954/903. A vezetéklajstrom 176. oldalán az 1300. sz. vezetéknél a 6. rovatba beírandó: „Val -  
k á n y  á l l o m á s o n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  az  1 4 3  2. sz. v e z e t é k  s z e g e d —v a l k á n y i  r é s z é v e l ,  
s z ü k s é g h e z  k é p e s t ,  ö s s z e k ö t h e t ő ;

a 178. oldalon az 1318. sz. vezetéknél a 4. rovatból S á g h  és Z s e b e l y  vasúti távirdák törlendők.
a 179. oldalon az 1320. sz. vezetéknél az 5. rovatból I) e 11 a törlendő, ellenben beírandó ide Temes

vár-Józsefváros előtt Z s o m b o l y a ,  Temesvár-Józsefváros után pedig Z s e b e l y ;
a 197. oldalon az 1432. sz. vezetéknél a 6. rovatba beírandó: „ S z ü k s é g h e z  k é p e s t  szeged—

v a l k á n y i  r é s z e  V a l k á n y  á l l o m á s o n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  az  1300. sz. v e z e t é k k e l  ö s s z e 
k ö t h e t ő “ ;

a 200. oldalon az 1446. sz. vezetéknél a 6. rovatba beírandó : „ R o m á n - P e t r e  á l l o m á s o n  
l e v ő  v á l t ó  s e g é l y é v e l  a z  1494. sz. v e z e t é k  r o m á n - p e t r e - —v e r s e c z i  á g á v a l  i d ő n k i n t  
ö s s z e k a p c s o l h a t ó "  ;

végül a 208. oldalon az 1494. sz. vezetéknél a 6. rovatba beírandó : „ V e r s e c z — r o m á n - p e t -  
r e i  á g a  R o m á n - P  e t r é n  v á l t ó  s e g é l y é v e l  i d ő n k i n t  az  1446. sz. v e z e t é k k e l  ö s s z e k a p 
c s o l  h a t ó “.

9. 36801/903. A Temesvár Versecz közt létesült helyközi távbeszélő áramkör 1903. május hó 
27-én a használatnak átadatott. Ez alkalommal Detta a temesvár—verseczi törvényhatósági áramkörből a 
2064. sz. temesvár—fehértemplomi helyközi távbeszélő áramkörbe kapcsoltatott át.

A vezetéklajstrom 226. oldalán a 2064. sz. áramkörnél Temesvár ! és Versecz 1 közé írják be: 
„Detta“ ; a 227. oldalon a 2104. sorszámnál írják be a 2. rovatba „ T e m e s v á r  -  V e r s e c z “, a 3-ikba: 
„154.220“ s a 4-ikbe: „ T e m e s v á r  1, Versecz 1“ A törvényhatósági távbeszélő-vezetékeknél pedig a 16. 
sorszám alatt, a temesvár— verseczi áramkörnél Dc t t á - t  a 3. és 6. rovatból töröljék s az áramkör hosszát 
„182.860“-ra helyesbítsék.

10. 37011/903. A vezetéklajstrom 59. oldalán a 455. sorszámnál az 5. rovatba írják be Izsák szó 
után „ v a l a m i n t  a v a d k e  r t - t á z l á r i  v a s ú t á l l o m á s  é s  S o l t v a d k e r t “ szavakat.

S Z E M É L Y Z E T I E K .
1. Kineveztetlek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangszám 1567— 1568.):
Steinert Gyula és Simon Pál Budapestre.
2. Előléptek 1903. április hó 1-től:
«) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  

(2600 K): Lázár Lipót posta- és távirdamérnök;
b) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  

(2400 K): Búzás Elemér posta- és távirdamérnök;
c) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  

(3600 K): Pulman István posta- és távirdafelügyelő;
d) a Vili. f i z e t é s i  os  zt á 1 y 2. f o k o z a t á b a  

(3200 K): Munkás László és Li'iba György posta- 
és távirdafelügyelők;

e) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2600 K): Köröskényi István, Szmolkó Fercncz, Kovács 
János, Győrfi Gyula, Nagy Károly posta- és távirda- 
főtisztek;

/ )  a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a 
(2400 K): Zsillé Lajos. Boros Dezső, Cseh Kálmán 
posta- és távirdafőtisztek, Pctrik Kálmán posta- és

távirdaszámvizsgáló, Schmitz Károly, Roth Miksa, 
Rajkovits Kálmán, Csillay Kálmán posta- és távirda
főtisztek;

g) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  I. f o k o z a t á b a  
(2000 K): Maeskásy János, Csontos László, Römer 
Károly, Meckl Endre, Szász Jakab, Roth Adolf, 
Horváth József, Stella Sándor, Janovics Jenő, Mos- 
kovics Emil, Veres János, Rozenzweig Manó, dr. Hajós 
Lipót, Martinovic Ljubomir, Lederer Adám posta- és 
távirdatisztek;

h) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 K): Vistyák Bálint, Singer Samu, Tóth Kálmán, 
Horváth János, Bugseh Aurél, Scheffer Ferenez, 
Záboczky Gyula, Szigetvári Péter, Ács Ede Árpád, 
Beck Ármin, Peselj Péter, Csernus Ferenez, Höger 
Ferenez, Chován Sándor, Morvái Emil posta- és 
távirdatisztek;

i) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 K): Roth Mihály, Schlipf József posta- és 
távirdasegédellcnőrök;
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j )  a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 K): Mayer Károly, Gritsch János posta- és 
távirdasegédellenőrök ;

k) a XI. f i z e t é s i  O s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(1400 K): Zsivan Antal, Csóka Mór, Balázsy Bálint, 
Almási Manó posta- és távirdasegédtisztek;

Ï) a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1200 K): Novák András, Pogány Béla, Heimler 
Henrik, Kossá Aladár posta- és távirdasegédtisztek ;

m) az  1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Demetrovié Teréz, Marossy Gézáné posta- és távirda- 
kezelők;

n) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Berghoffer Gizella, Ováry Erzsébet, Hollecsek Lujza 
posta- és távirdakezeló'k;

o) az  1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Kopasz János, Olasz Antal István, Dorogi Henrik, 
Nobik Ferencz, Kollraann József, Csadényi István, 
Kusnyér Pál, Földes Péter, Horváth István, Márton 
Károly posta- és távirdaaltisztek;

p) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Rédely Antal, Szél Menyhért, Kovács János, Becsky 
Károly, Tóth Mihály, Kollarovits János, Hajdú József, 
König Péter, Hoger Alajos, Koloric Mat. Gáspár, 
Kenyeres József posta- és távirdaaltisztek;

r) a 800 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Knic Gyula, Szőke Lajos, Vedres István, Szína Sándor, 
Kalló István, Fülöp Sándor, Bónis Mihály, Kiss 
Alajos, Fülöp Mihály, Merbel Zsigmond, Kovács 
Gyula, (kocsi) Hunyadi Pál, Kaminek István, Sárközi 
István, Ipacs Antal, Debreczeni András, Németh Illés, 
Hanzsel Ferencz, Fábián István posta- és távirda- 
szolgák;

s) a 700 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Varga István, Maklósi György, Szász Sándor, Máthé 
György, Vasziszta Sándor, Bocskay Sándor, Luksch 
Ferencz, Hrachovina Venczel, Csizik János, Szikora 
Máthé, Kajos István, Juhász IstváD, Dobrovodszky 
Lázár, Árvái János, Tóth Lajos, Tóth Mihály, Bállá 
Károly, Dobosy Ferencz, Cseresnyés Sándor, Pozsgay 
Károly, Soós József, Floriancz Károly, Janussek 
Alajos, Wallentin Henrik, Mendrej Antal posta- és 
távirdaszolgák.

3. Megbizattak:
Kleckner György posta- és távirdafötiszt a kassai 

2. sz., Bauer József posta- és távirdafötiszt a vinkovcei 
posta- és távirdahivatal vezetésével.

4. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  és  t á v i r d a f ö t i s z t :  Maksay 

Ferencz Sopronból Kolozsvárra;
b) P o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Ticak Lajos 

Fiúméból, Klein Izsák Újpestről Budapestre, Nemes 
Gyula Karánsebesről Marosvásárhelyre, Suták Sándor

Nyíregyházáról N.-Váradra, Takács József Komárom
ból Sopronba, Dolenee Tamás Péterváradról Kap- 
ronczára;

c )  P o s t a - é s t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Nádor 
Márton Váczról Nagykőrösre, Balló Géza Tokajból 
Brassóba, Matheisz Ferencz Szabadkáról Zomborba, 
Dankó Mihály Varasáról Kapronczára, Jankovié Branko 
Vinkovcéről Zimonyba, Zmejanovié Bozidar Sziszek
ről Mitroviczára;

d) P o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Dániel István Budapestről Kecskemétre, Schilhavi 
Aladár Liptószentmiklósról Budapestre, Szász Sándor 
Németpalánkáról Szabadkára, Topolkovié János Zág
rábból Vukovárra;

e) P o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ó ' k :  Hyna
Emilia Beszterczéből Fiúméba, Bájás Antalné Szász
városról Beszterczére, Kárpáti Gyuláné Újvidékről 
Temesvárra, Maksié Anna Kapronczáról Zágrábba;

f )  P o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Buchholczer 
Károly Marosvásárhelyről Segesvárra, Török Jakab 
Segesvárról Marosvásárhelyre, Kreznár István Zala
egerszegről Keszthelyre, Cziglin Károly Keszthelyről 
Zalaegerszegre, Mrázik Mihály Liptószentmiklósról 
Pozsonyba, Kovács János Csornáról Győrbe, Rideg 
József Szombathelyről Székesfehérvárra, Nagy István 
Székesfehérvárról Szombathelyre, Hornyák György 
Szabadkáról Törökbecsére, Ürmös Ferencz Török
becséről Szabadkára, Hranilovié Károly Kőrösről 
Zágrábba, Krusié Miklós Belovárról Kapronczára.

5. Lemondtak :
Esztergár Berta posta- és távirdakezelő, Panda 

János, Brunner Sándor posta- és távirdaszolgák.
6. Felmentetett:
Hajdú László (gombai) posta- és távirdaszolga.
7. Elbocsáttatott:
Blaskovics .János posta- és távirdaszolga.
8. Nyugdíjaztalak :
Bangha Kálmánná posta- és távirdakezelő (végk.), 

Pojnár János, Baksa Mihály (végk.) posta- és távirda
szolgák.

9. Meghaltak:
Dekits Kálmán, Themák Manó, Halász Ignácz 

posta- és távirdafőtisztek, Maczelár Virgil posta- és 
távirdatiszt, Takács Sándor, Szentkirályi József posta- 
és távirdaaltisztek, Joanovits Döme, Gondol Dániel, 
Szabó János, Mátyás Ferencz posta- és távirdaszolgák.

Kineveztettek postamesterekké.
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Závodszky-Ko- 

csis Julia az Újpest 2. sz. postahivatalhoz ;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Fehér-Uniczky Mar

git Ilonczára, Vozáry-Maurer Mária Leányfalvára ;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Toronyi Dezső
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Nagy-Apoldra, üzv. Halmágyi-Jeney Róza Nagy- | 
Sármásra ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Ajtay Ilona 
Bihar-Tordára, Tamás István Csegőd pályaudvarra, 
Bene Margit Ippre ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Weisz JózsefGöllére, 
Daróczi Balázs Vörösmartra ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Bózsiug Julia 
Felső-Diósra ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Lajos Erzsébet 
Veszprém-Nagy-Szőllősre ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Burányi Gizella 
Giládra.

Postaszállítóvá :
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kende József 

Fehértemplomba.
Áthelyeztettek :
Mitykó Endre Muszka-Magyarád pályaudvarról | 

Alvácza pályaudvarra, Papp Károly Alváeza pálya- I 
udvarról Muszka-Magyarád pályaudvarra.

Állásukról lemondottak :
Molnár János nagyiváni, Molnár Mária pándi, 

Takács Kiss Ilona prázsmári, özv. Szász-Szabó Berta 
csikvárdotfalvai, ifj. Weisz Henrik göllei, Tandory 
Etelka istvándi-i, özv. Nikola Pálné gyepesi, Drubits 
Jolán jászfalui, Koch Gizella temes-remetei és Koro- 
sec-Brajdié Teréz valisseloi postamesterek.

Felm entettek :
Daume Gyula nagyapóid pályaudvari és Nagy 

Sándor csegőd pályaudvari postamesterek.
Elm ozdíttatott :
Molnár Ida geleji postamester.
Meghaltak :
Ilatfaludi-Buzeskó Katalin horgospatakai, Kovács- 

Ferenezy Petronella lozsádi, Pfaff Péter szász-magya
rosi, Pusztay Ferencz kenyeri-i, Fürst Gyula stubicai 
és 02bolt Gabriella trséei postamesterek, valamint 
özv. Vándor-Szokolay Hermin kaposvári postaszállító.

Posta- és távirdakiadókká k é p e s íte tte k  :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Fafchamps Ka

rolina, özvegy Hartberger Gyuláné, született Woth 
Antónia, Izsó Mária, Jankovich Szeréna, Konta Er
zsébet, özv. Malom Zsigmondné, szül. Szentjánosi Ida, 
Mezey János, Szegedy Margit, Tömösközy György és 
Zsigó Mária ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Fiuk Anna és Moga 
Irma ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bátbi Berta, 
Benkár Mária, Dániel Auguszta és Rápolti Margit;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Papp Margit 
(nagyváradi) és Papp Mária (nagyváradi);

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Kreskó Margit; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Ruttner Bé- 

láné, szül. Varga Mária;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Becker József. 
Kiadók létszámába v isszavétete tt: 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bagyon Béla 

volt posta- és távirdakiadó.
Kiadók létszámából tö rö lte te t t :  
a k a s s a i  k e r ü l  t h e n :  Rimóczy Józsefné, 

szül. Soós Mária, mivel alkalmazást nem vállal;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n .  Göbel Anna, Papp 

Etel és Vargha Emilia, azért, mert egy évig nem 
voltak alkalmazásban.

Meghaltak :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Sebő Mária; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Bene Imréné, szül 

Stolcz Teréz.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
1. K á p o 1 n á n, Heves vármegyében; II. osztályú 

pösta-távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. Járan
dóság: 1404 K. évdíj, 160 K. irodai, 260 K. kéz
besítési és 1000 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő' postamester köteles lesz Kápolnáról a 3 kim. 
távolságra eső Kál-Kápolna p. u.-ra és vissza napon
ként kétszer, továbbá a 6 km. távolságra eső káli 
postahivatalhoz és vissza naponként egyszer közle
kedő egyfogatú kocsijáratot a posta- és távirdaigazga- 
tóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

2. P á l m o n o s t o r á n ,  P.-P.-S.-K.-Kún várme
gyében ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztositék: 
200 K. Járandóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 
K. kézbesítési, és 480 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Pálmonostoráról 
a 12.2 kim. távolságra eső Kiskunfélegyházára és 
vissza naponként egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

3. P á n  don ,  P.-P.-S.-K.-Kún vármegyében; III. 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 480 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Pándról a 3.s km. 
távolságra eső Tápióbicskére és vissza naponként 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;
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a zágrábi kerületben:
V a 1 i s s e 1 o n, Modrus-Fiume vármegyében ; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbesítési 
és 1500 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Valisseloról a 19.;! kim. tá
volságra eső Slunjba és vissza naponta egyszer köz
lekedő egyfogatú kocsiküldönezjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúnk, feddhetetlen elő- 
életfíek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy 
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és beeslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ü l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. j ú l i u s  10-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b á n f f y h u n y a d i  I. osztályú posta- és 

távirdahivatalhoz egy teljesen szakképzett k i a d ó  
kerestetik. Fizetés megegyezés szerint.

A f é l i  (Pozsony várm.) posta- és távirdahivatal- 
nál mindkét szakból vizsgázott k i a d ó  alkalmazást 
kaphat. Járandóság: 30 K. havi fizetés és teljes 
ellátás.

A h a d a d i  postahivatalhoz azonnali belépésre 
önálló kezelésre és számadástételre képes k i a d  ó n ő 
kerestetik. Járandóság: 20 K. havi fizetés és teljes 
ellátás.

A n a g y d o b o s i  (Szatmármegye) postahiva
talnál önálló kezelésre képes k i a d ó n ő azonnal állást 
kaphat. Fizetés megegyezés szerint.

A s a j ó s z e n t p é t e r i  I. oszt. posta- és távirda- 
hivatalnál k é t  k i a d ó  azonnal alkalmazást kaphat. 
Járandóság: 20 K. havi fizetés és teljes ellátás mosás 
és ágynemű nélkül.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelke
zésre áll:

S t y a s n y  S t e f á n i a  vizsgázott postakiadó,
III. osztályú postahivatalnál mint helyettes postamester 
kíván alkalmaztatni. Czíme: Fé l ,  Pozsony várm.

Forgalomköri változások.
(T á v írd a .)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

Alsóborjád . . . . puszta Tolna Oj-Dombovár Kocsola-Dalmand
Alsójányok . . . . község Pozsony Pél Nagy-Magyar
Á r c z ........................................ telep Szeben Szászsebes Pojána
B a c s ó h á z ........................... major Hajdú — Téglás
B é l v a t t a ........................... község Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
B erzana................................. telep Szeben Szászsebes Pojána
B i r k a ................................. major Tolna Űj-Dombovár Dombóvár
B i s z t r a ................................. telep Szeben Szerdabely Pojána
B o i c z a ................................. község » Nagy-Talmáes Talmáes
Bököny ................................. M Szabolcs Hajduhadház Téglás
B ű z t e l e k .......................... „ Pozsony Pél Nagy-Magyar
B u z s á k ................................. V Somogy Öreglak Lengyeltóti
Csákány ........................... „ Pozsony Fél Nagy-Magyar
Csenke ................................. » J» Nagy-Légh »

Cserepes .......................... kert Hajdú Hajduhadház Téglás
C s i k a r .................................. telep Szeben Szerdahely Pojána
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A hely neve
község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jenlelegi

u t o l s ó  t á v i  r d  á j  a

C s i l la g h e g y  . . . . telep Pest-P.-S.-Kiskun Budapest 3. Békásmegyer
C so n d o r  ....................................... puszta Pozsony Nagy-Légii Nagy-Magyar
C sö rg e  ....................................... „ V
C sn n a  ........................................ » „ n

D o h ra  ........................................ telep Szeben Szerdahely Pojána
D o l m á n y ................................ község „ Nagy-Szeben Hortobágyfalva
D u s ................................................ telep V Szelistye Pojána
F e ls ö b o r já d  . . . puszta Tolna Űj-Dombovár Kocsola-Dalmand
F e ls ö já n y o k  . . . . község Pozsony Fél Nagy-Magyar
F o c z a b a i  ................................ telep Szeben — Pojána
G o m b a ........................................ község Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
G u r a r ó  ........................................ 1) Szeben Orlát Kereszténysziget
G y ö rg y h á z a  . . . . puszta Győr Bábolna puszta Győr-Szent-Iván
G y u la h a lo m .............................. tanya Hajdú Hajduhadház Téglás
H a n g y á l o s ................................ major Tolna Űj-Dombovár Dombóvár
H e r m á n y ................................ község Szeben Nagyszeben Hortobágyfalva
H o r to b á g y  fa lv a „ Újegyház
I l l é s h á z a ................................ » Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
I n t r e s u g á g  . . . . telep Szeben Szászsebes Pojána
K á k o v a  ........................................ község „ Iveinek Szász-Csőr
K á p o l n a ................................ „ „

K e r p e n y e s ................................ „ „ Szász-Orbó
K is a k n a ........................................ Alsó-Fehér Balázsfalva Nagyenyed
K is m a g y a r  . . . . » Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
K is m é rg e s  . . . . erdészlak V V ,

K i s t a lm á c s  . . . . község Szeben Nagy-Talmáes Talmács
K ú r á t  a telep - — Pojána
L á z ................................................ község Szászsebes Szász-Csőr
L o m á n y ........................................ n Yf Kelnek
L u n i a  . . .  . . telep Szerdahely Pojána
M a c i r l e ........................................ „ „ j,

M a r t i n i é ............................... r r Szászsebes
M i s z l a ........................................ község Tolna Gyünk Pinczehely
M o h n á c s ................................ vadászlak Abauj-Torna — Ránkfüred
M űn c é l ........................................ telep Szeben Szerdahely Pojána
N a g y m a g y a r  . . . . község Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
N a g y ta lm á c s  . . . . Szeben Nagy-Talmáes Talmács
O lg y a „ Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
P e a t r a  ........................................ telep Szeben — Pojána
P o j a n a  n e a m c u lu i — Felek
P ó l y á n ........................................ község y. Szerdahely Pojána
P o p l á k a ................................ „ Orlát Resinár
P u r k á r i ........................................ telep „ Szászsebes Pojána
R á c s é ......................................... község r Kelnek Szász-Orbó
R e k i t t a ........................................ „ „ Szászsebes Szász-Csőr
R e s i n á r ........................................ r v Nagy-Disznód Resinár
R i u s a d u l n i  . . .

R á d ................................................ „ Galis Pojána
R o s z c s i i r ................................ » m Nagyszeben Kereszténysziget
R i i s z ................................................ „ Nagy-Selyk Szelindek
S e b e sh e ly  ................................ „ » Szászsebes Szász-Csőr
Soi’j á k ........................................ major Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
S u b d o s t in a  . . . . telep Szeben Szászsebes Pojána
S u g á g  ........................................ község V
S z a k a d a t  ................................ „ Felek Hortobágyfalva
S z á rh e g y  ................................ tanya Szabolcs Űj-Fehértó Téglás
S zászcso r ................................ község Szeben Szászsebes Szász-Csőr
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

Szászorbó . . . . . község Szeben Szerdahety Szász-Orbó
Szászujfalu . . . . „ „ Nagy-Szeben Hortobágyfalva
Szelindek . . . » „ Ladámos Szelindek
Szentjánoshegy . . . 11 Ujegyház Hortobágyfalva
Szentpéter........................... puszta Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
S z i g e t .................................. major » » »
S z in y é r .................................. község Zemplén Király-Helmeez Szomotor
Sztrugár . . . . „ Szeben Szászsebes Szász-Csőr
Téglás .................................. „ Hajdú Hajduhadház Téglás
T e n ......................................... telep Szeben Szászsebes Pojána
T e n ......................................... „ n Szerdahely »
T ő l e ........................................ „ Szászsebes »
T o m n a tec ........................... „ » Szerdahely »
Tonkháza ........................... község Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
T r a in e i .................................. telep Szeben Nagy-Disznód Resinár
T ú rn i ........................................ V n Szászsebes Pojána
Újeser major Tolna Űj-Dombovár Koesola-Dalmand
XJjvásár ........................... puszta Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
U r s i e a .................................. telep Szeben Szerdahely Pojána
Vaj as vatta  . . . . község Pozsony Nagy-Légh Nagy-Magyar
Veresmart » Szeben Nagyszeben Hortobágyfalva
V ertope ................................. telep » Szászsebes Pojána
Zslnadobra . . . „ „ Szerdakely »
Z s i n n a ................................. község - ” ”

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. deezember 1-től deezember 31-ig összeállítva.)

a-c8s:
0 2>»&DO

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom  és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

4179 _ Budapest 70. Német- 
Újvár beküldi

•̂200 üres demijon a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4187 — Budapest 71. Buda
pest 62. sz. VI. ind. 

444 jára t

’ 4 0 0 egy fogoly eiadatott

4208 Budapest 70. XH/22. 
Pragerhof— Buda

pest 8 .

4.— egy nyúl »

4275 faháncs
kosár

Budapest 71. XII/23. 
Graz—Budapest 

53. sz.

10*700 egy tisztított pulyka, 1 drb vaj 800 gr.; 1 drb 
túró, 1 kenyér és alma, „Mp“ jelző ”

4280 zacskó Budapest71 .XII/23. 
Graz—Budapest 

54. sz.

4*800 liszt a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4288 — Budapest 70. Kassa 
2 . beküldi

3*400 egy nyúl eladatott
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S■«JNce
W)O

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

4326 csalánvászon Budapest 70. XII/23. 
Hatvan—Szolnok 

1 0 0 . sz.

4*600 1 tisztított kacsa, 1 tisztított pulyka eladatott

4357 — Budapest 71. XII/23. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 5. sz.

3 ‘ÜOO egy nyúl »

4365 kelme Budapest 71. raktár 4 . - r> » »

4403 — » ^•300 vasgolyó a nyomozó hivatalnál őriz 
tetik

4427 — Budapest 70. raktár 4*100 egy feketetollu pulyka eladatott

4487 papir Budapest 71. XII/24. 
Kassa—-Budapest 

1 0 . sz.

2“'•400 egy vég vászon a nyomozó hivatalnál őriz 
tetik

4516 kosár Budapest 70. 
Kecskemét beküldi

'^•500 szőllő eladatott

4522 >5 Budapest 70. ’ ■•200 egy pár fekete harisnya, karácsonyfadísz, gyer
mekjáték, czítrom, narancs, füge

részben eladatott

4556 csalánvászon Budapest 71. III. 
sz. raktár

Ö.-- egy tisztított pulyka, egy tisztított csirke el adatott

4558 szatyor Budapest 71. 4’ •200 2 drb szalonna, 4 szál kolbász n

4559 vászon 4-500 egy nyúl »

4579 vászon Budapest 71. XII/24. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6 . sz.

6 .— 2  korona készpénz, törlőkendő, 1 kényé, 1 sült 
csirke, 1 Kuglhopf

részben eladatott

4590 — Budapest 71. XII/25. 
Becs—Budapest 14.

4 -■* *700 egy nyúl eladatott

4593 » Q
°*900 » V

4611 csalánvászon Budapest71. XII/25. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6 . sz.

7 rúd szalámi -

4616 • Budapest 71. ^■400 ablaküveg erősítő pléhdarabkák a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4621 — Budapest71. XII/25. 
Brassó—Budapest 

16. sz.

4-700 egy nyúl eladatott

4627 kosár
• 1-800 1 levél Nagy Bérezd ezímre, 1 szelet tömlőturó, 

1 férfi kalap, néhány drb thea-sütemeny
részben eladatott

4630 — Budapest 70. Szeged 
1 . beküldi

barnástollú pulyka eladatott

4631 — Budapest 70. XII/26. *350 egy fogoly, (fej nélkül) »

4644

1

kosár Budapest /0. 480. 
rgsz. Zágráb 2. i 

beküldi

R*■*’500 egy horvát nyelvű levél, 1 téli fejkendő, süte
mény, gesztenye, füge, narancs

részben eladatott
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a-cöta02
>>tD

&

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly

1
A ta r ta lo m  és egyéb ism erte tő  a d a to k

A küldeménynyel 
mi történt?

4656 — Budapest 70. 51. 
rgsz. Német-Szent- 

Mihály

4*500 egy nyúl eladatott

4667 zacskó% Budapest 70. 224. 
rgsz. Fiume 1. be

küldi

•̂200 3 drb füstölt oldalas, 52 füstölt kolbász y

4670 Budapest 70. Aszód 
—Losoncz 236. sz.

3*700 egy nyúl -

4673 Budapest 70. 
Bukovci beküldi

4-6(10 » V •

4677 zacskó Budapest 70. 141. 
rgsz. alatt Csorna 

beküldi

3-400 alma és dió »

4690 — Budapest 71. Piski 
beküldi

*400 egy fogoly »

4693 papir Budapest71.XIÍ/26. 
Kassa—Budapest 

9. sz.

4 -*̂700 fából készült tolltartók a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4702 hordó Budapest 70. Ogulin 
beküldi

4-800 olajjal telt hordócska

4720 papir Budapest 71. 4.— 33 narancs, 1 szem gesztenye eladatott

4736 zacskó Budapest 70. Seges
vár beküldi

2*700 6 ? ? Hamburg Freihafen dió a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4740 négyszögle
tes kosár

Budapest 70. 549. 
Budapest 2. beküldi

*̂200 befőttes üvegben méz, 1 szentkép, 1  dobozban 
ezukorka, 1 fonott kalács, 8  alma, 1 tót nyelvű 
levél

részben eladatott

4751 - — — XIl/25-én a Becsből eredő és a brassói vonal
ra szóló anyag közt egy drb sajt találtatott

eladatott

4752 — — — XII/27-én az aradi mellékkocsiban egy dobozka 
„Sardella“ találtatott »

4753 — — — XII/23-iki Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
raktárában egy bődön juhturó találtatott

ff

4758 — — — XII/23-iki Kolozsvár—Budapest 541/647. számú 
gyorstehervonat kísérője a kocsiban egy pléh- 

szelenczében vajat talált
»

4759 — Budapest 70. X1I/28. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6 . sz.

4-400 egy nyúl ”

4160 kosár Budapest 70. XI1/28. 
Brassó—Budapest 

16. sz.

5.— egy német nyelvű levél, 1 drb nyers sertéshús, 
1 drb disznósajt, 1 drb bőrke, tepertő, egy 
sapka, 1 férfi alsónadrág

részben eladatott

4762 — — — XII/23-iki Tövis—Kolozsvár 515. sz. gyors
tehervonat Kolozsvárt 2 egymáshoz kötőt — 
nyulat leadott — melyek ottan eladattak

27.4 L9/902. sz. alatt kolozs
vári igazg.

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H ornyánszky Viktor os. cs k ir. udvari könyvnyomdája B udapesten.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER

B u d a p e s t .  2 (i. s z á m .  1 9 0 3 . j ú l i u s  2 .
T A R T A L O M :

A „Kosovo“ és „Plovdio“ czímű szerb hírlapok kitiltása.
Az országos posta- és távirvagazdászati hivataltól megren

delhető anyagok és tárgyak egységárában beállott változások.
Halak és rákok postai szállítása.
Községek és lelkészi hivatalok közt illetőségi ügyekben 

váltott levelezések portomentessége.
A „Jó szív“ egyesület portomentességének meghosszabbítása.
„Szeben vármegye hivatalos lapjáénak portomentessége.
Somaliland és l)él-Nigeria afrikai brit gyarmatok csatla

kozása az egyetemes postaszerződéshez.
Utalványforgalom megszüntetése „Wien“ nevö cs. és kir. 

hadihajóval.

Helybeszóló táviratok feladhatásának kiterjesztése a vidékre. 
Közvetlen utánvételleszámolás Szédországgal.
Változás a „Távírda Tarifák“-ban.
Változás a „Távirdaiizleti Szabályokéban.
Változás a helyközi távbeszélöforgalomban.
Névváltozás.
Személyzetiek.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok a magyar postaterületen.
Új postai ügynökségek a magyar postaterületen.

A ..Kosovo ■ és „Plovdio" czímii szerb hírlapok 
kitiltása.

39.753.
Az 1901. évi „P. és T. R. T .“-ának 32-ik szá

mában 34.106. sz. alatt közzétett rendelet kapcsán 
értesítem a kir posta- és távirdabivatalokat, hogy a 
Belgrádban megjelenő és a postai szállításból kitiltott 
„Srbin“ czímű szerb lapot újabban „Kosovo“ és „Plov
dio“ czímek alatt küldik Magyarországba és a külföldre.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
czímek alatt megjelenő lapokat is a kitiltott sajtó
termékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. évi június 17.

Az országos posta- és távirda-gazdászati hiva
taltól megrendelhető anyagok és tárgyak egység

árában beállott változások.
38.054.

A posta-távirdánál és távbeszélőnél szükséges 
anyagok és fölszerelési tárgyak közül némelyeknek 
szállítására nézve új szerződések kötése, illetve ked
vezőbb ajánlatok beszerzése folytán a jelen évi „P. 
és T. R. T .“ 1-ső számában közzétett 80617/902. sz. 
rendelethez tartozó „Árjegyzék“-ben az alábbi helyes
bítések eszközlcndők. még pedig:

I. P o s t a -  és t á v i  r d  a t á r  g y a k  és sz e re l
v é n y e k  c z í m  a l a t t :
Ecset bélyegtisztító — K 40 f. helyett— K 28 f. Írandó 

„ csiriz . . .  — n 36 „ „ — „ 28 „ „

Ecset, kis . . — K 10 f. helyett K 06 f. Írandó
Kefe, ruha . . 2 „ 20 „ 11 2 H » 11

„ fényesítő. 1 )> 5J - - » 96 „ »
„ sár . . — » 40 „ » — „ 39 „ »
„ súroló. . — „ 40 » n — n 36 „ T)

Kosár, altiszti . 51 » n D 53 » 60 „ ,,
„ mozgópostái 39 r> )) „ 41 n 20 „ »
„ papír . . 5 » V » 5 » 40 „ n

Óra, kerek . . 6 „ 76 „ » 7 r> » 11

ily óra javítása 1 „ 50 „ » 2 11 n »

Óra, hosszúkás 23 „ 96 „ 11 25 n » 11

ily óra javítása 1 » 50 „ 5) 2 V » 5)
Papír, boríték . 1 „ 1 2 , » 1 11 10» »

Pénzjegyszalag 10 — „ 91 ., » — •n 20 „ »

» „ 20 J l „ 33,, r> — r> 30 » n

„ „ 50 ! i
o

„ 52 „ » — 11 30 „ n

a — o o l l „ 35 „ » — r> 30 „ n
Pokróc/ . . . . 14 » » 11 10 n 45 , n

„ lótakaró. . 14 » » n 10 » 28 » »

Seprő, szoba . . 2 „ io  „ V 1 11 90 . n
„ nyél . . . — „ 16 , 11 — 11 15 „ V

Szappan, közönséges— „ 58 „ 11 — » 56 » n
„ kézi . — „ 71 „ n — V 80 ., n

Zacskó, ezüstpénz 
többszöri szállítására — „ 22 . __ n 20 „ 11

II. T á v i r d a i i z l e t i  a n y a g o k  és  b e r e n 
d e z é s i  t á r g y a k :
Csontolaj . 2 K 50 f. helyett 2 K 70 f. Írandó
Gépolaj . . — „ 20 „ „ — „ 10 „
Szalmiaksó — „ 66 „ „ — „ 6 8  „ „

Budapesten, 1903. évi június hó 25.
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Halak és rákok postai szállítása.
41.402.

1. A halászatról szóló 1888. évi XIX. t.-cz. 18. §-a 
értelmében a halászat nyílt vizekben, az alább fel
sorolt halfajokra nézve a következő tilalmi időszakok 
alatt tiltva van. És pedig:

á p r i l i s  1- t ő l  j ú n i u s  1 5 - ig  t i l a l o m  a l á  
e s i k :  fajtok (tok), fogas-süllő, kecsege, kősiillő (tót
süllő), márna, söreg, szintok, tetemestok (szükhal) 
és viza,

á p r i l i s  1- t ől  j ú l i u s  1 5 -ig : ponty (potyka, 
pozsár),

s z e p t e m b e r  15 -tő l j a n u á r  31-ig : lazacz 
és pisztráng,

m á r c z i u s  1- t ől  á p r i l i s  30 -ig : lepényhal, 
(pérhal),

m á r c z i u s  1- t ől  m á j u s  31 -ig : galócza.
2. Az idézett törvényczikk 21. §-a értelmében 

rákot április 1-től május 15-ig tilos fogni.
3. Az 1888. évi XIX. t.-cz. 27. §-a szerint olyan 

halakat, melyeknek fogása a jelzett időszakokban | 
tilalom alá esik, a tilalmi időszak alatt, úgyszintén a [ 
rákokat a 2. pontban jelzett időben árúba bocsátani 
vagy szállítani csak a hivatkozott t.-cz. 28. §-ában 
megállapított feltételek alatt szabad.

4. Az 1888. évi XIX. t.-cz. 28. §-a szerint a ki 
a tilalmi idő beállta előtt fogott vagy zárt vizekből 
származó halakat vagy rákokat, a tilalmi idő alatt 
szállít vagy elad, tartozik származásukat s a befogatási 
időt, minden egyes esetben, a község elöljáróságától 
kiállított bizonyítványnyal igazolni.

5. Ehhez képest utasítom a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy halakat az egyes halfajokra meg
állapított tilalmi időkben, valamint rákokat a jelzett 
tilalmi idő alatt postaszállításra csak az esetben vegyék 
fel, ha azok az 1888. évi XIX. t.-cz. 28. §-a értelmé
ben az illetékes hatóság (a székesfővárosban a kerületi 
előjáró, városokban a polgármester, községekben a 
községi elöljáró) bizonyítványával fel vannak szerelve, 
a melyben igazoltatik, hogy azok a tilalmi idő beállta 
előtt fogattak, vagy pedig — a halászat és rákfogás 
tekintetében — tilalom alá nem eső zárt vizekből 
származnak.

A szállítási bizonyítvány a küldemény felvételé
nél a hely és kelti bélyegzővel lebélyegezendő, a szál
lítólevél erre kijelölt helyén feljegyzendő s a szállító- 
levélhez tűzve továbbítandó.

Azon körülményt, hogy a küldeményhez szállítási 
bizonyítvány adatott, a felvevőkönyv, illetve raktár
könyv jegyzet rovatában fel kell jegyezni.

A kézbesítés után a szállítási bizonyítványt a 
szállítólevélhez tűzve, a kézbesítő posta- és távirda- 
hivatal őrizze meg.

Minthogy a felvevő posta- és távirdahivatal felelős 
azért, hogy a tilalmi időben szállított hal-, illetve rák-, 
küldemény hatósági bizonyítvány alapján vétetett fel, 
az ily küldemény útközben akadálytalanul továbbítandó.

6. A kir. posta- és távirdahivatalok a fentebbi
1., illetve 2. pontban jelzett tilalmi időben feladni 
szándékolt hal-, illetve rák-küldeményeket az esetben, 
ha azok szabad szállítása hatósági bizonyítványnyal 
nem igazoltatnék, utasítsák vissza s az esetről az 
illetékes helyhatóságot (a székesfővárosban a kerületi 
elöljáróságot, városokban a polgármestert, községekben 
a főszolgabírót) a feladó nevének és lakásának pontos 
közlésével — a törvényes eljárásnak hivatalból való 
megindíthatása végett — értesítsék.

7. Végre utasítom a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ II. részének 2. §-a 4. pontjánál jegyezzék 
fel a következőket: „Halak és rákok szállítására nézve 
lásd a „P. T. R. T .“ 1903. évi 26. számát“.

Budapest, 1903. évi június hó 24.

Községek és lelkészi hivatalok közt illetőségi 
ügyekben váltott levelezések portomentessége.

36.830.
A községek (községi elöljáróságok, körjegyzők 

és rendezett tanácsú városok) által a lelkészi hiva
talokhoz és viszont illetőségi ügyekben intézett s 
„Illetőségi ügyben, közszolgálatban, portomentes“ zára
dékkal ellátott közönséges (nem ajánlott) levelek és 
levelezőlapok, valamint iratcsomagok portomentesen 
kezelendők.

A posta-(és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
104. oldalának 1. és 152. oldalának 3. tételénél oly- 
kép, hogy a 2. hasábba „gyám és gondnoksági“ sza
vak után „illetőségi“ szót írjanak be s a 9. hasábban 
idézzék jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1903. évi június hó 14.

A ..Jó sz ív  egyesület portomentességének 
meghosszabbítása.

39.752.
A „Jó szív“ egyesület részére engedélyezett s a 

múlt év végével lejárt portomentesség érvényét az 
eddigi keretben a folyó év végéig meghosszabbítom.

A posta-(és távirda-)hivataiok a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 144. oldalának 
első tételénél a második hasábban az „1902“ év
számot változtassák „1903“-ra s a kilenczedik ha
sábba folytatólag írják be jelen rendelet keltjét és 
számát.

Budapest, 1903. évi június hó 17.
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,.Szeben vármegye hivatalos lapjáénak porto- 
mentessége.

41 867.
Szeben vármegyének folyó évi július hó 2-án 

meginduló „Szeben vármegye hivatalos lapja“ czímű 
hivatalos közlönye példányai, melyek a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 3. §. IX. pontjának 
első' bekezdésében felsorolt hatóságok, hivatalok, kö
zegek, intézetek és testületek czímére ingyen avagy 
előfizetési kényszer mellett küldetnek (ideértve a kö
teles példányokat is), ha a czimszalagon „Hivatalból 
portomentes“ megjelöléssel vannak ellátva, portomen- 
tesen kezelendők; ellenben minden más példányai 
portokötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza
bályzat 161., esetleg 162. lapján jegyezzék elő a 
következőkép:

Az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be: „Sze
ben vármegye hivatalos lapjá“-nak kiadóját: Szeben 
vármegyét“ ; a 2. hasábba: „Szeben vármegye hivatalos 
lap jáénak  szétküldésénél, a bevezetésben felsorolt 
czímzettekkel szemben“ ; a 7. hasábba: ,,a lap pél
dányaira“ ; a 8. hasábba tegyenek ismétlési („) jelt ; 
a 3—6. hasábokat húzzák át s a 9. hasábban idézzék 
jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1903. június 2f>.

Somaliland és Dél Nigeria afrikai brit gyar
matok csatlakozása az egyetemes postaszer 

zödéshez.
34.785.

Somaliland. Afrika keleti partján levő brit gyar
mat folyó évi június hó 1-én D él-Nigeria, Afrika 
nyugoti partján levő brit gyarmat pedig folyó évi 
október 1-én kezdődő hatálylyal az egyetemes posta
egyesülethez csatlakoztak.

Somaliland levélpostai egyenértékei következőleg 
állapíttattak meg.

25 centimes — 2 ‘/2 anna 
10 „ = 1  anna és
5 „ =  V, anna.

Az onnan Magyarországba czímzett levelekért 
15 grammonként 21/„ anna, levelező-lapokért dara
bonként 1 anna, nyomtatványok, üzletpapirok és árú
mintákért 2 uneziánként ( =  56'69 gr.) í/i anna jár, 
árúmintákért azonban legkevesebb 1 anna, üzleti pa
pírokért pedig legkevesebb 2 ‘/a anna já r ; az ajánlási 
díj 2 anna, tértivevény díja 2 anna, ajánlott levelek 
elveszéséért azonban a gyarmat egyelőre kárpótlást 
nem ad.

Dél-Nigeria levélpostai egyenértékei következőleg 
I állapíttattak meg:

25 centimes =  21/2 penny (többesben pence)
10 „ 1 penny
5 „ =  l/í! penny
Az onnan Magyarországba czímzett levelekért 

15 grammonként 2 ’/* penny, levelezőlapokért dara
bonként 1 penny, nyomtatványok, üzleti papirok és 
árúmintákért 2 uneziánként (= 5 6 ’69 gr.) */* penny 
jár, árúmintákért azonban legkevesebb 1 penny, üzleti 
papírokért pedig legkevesebb 2'/., penny já r ; az aján
lási díj 2 penny.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák III. Rész“ I. szakaszában következő- 
képen jegyezzék elő:

Az A) jegyzék 9. tételénél (6 oldal) B) b) alatt 
„Ascension“ után szúrják be „Dél-Nigeria“ szót.

Ugyancsak az A) jegyzék 9. tételénél / )  csoport
nál (7. oldal) „Brit-Kelet-Afrika“ után szúrják be e 

I szót „Somaliland“ .
Végül a 22. §. 3. pontjában (41. oldal) a 4. sor- 

! ban „Paraguay“ után írják be „Somaliland“ szót.
Budapest, 1903. június 20.

Utalványforgalom megszüntetése „Wien- nevű 
cs. és kir. hadihajóval.

40.832.
Folyó évi április hó 6-án 22875. sz. alatt kelt 

rendeletem (1. „P. és T. R. Tára“ 1903. évf. 16. sz.)
I kapcsán értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, 

hogy a „Wien“ nevű cs. és kir. hadihajó idegen vizek
ről visszatérvén, e hajóval utalványok többé nem vált
hatók.

A kir. posta- és távirdahivatalok e rendeletet a 
„Postai Tarifák“ I. rész II. szakaszának 12. §-ában 
(1. „P. T. R. T .“ 1901. évf. 41. sz.) megfelelően je
gyezzék elő.

Budapest, 1903. június 22.

Helybe szóló táviratok feladhatásának kitér 
jesztése a vidékre.

34.678.
A közönség érdekeinek előmozdítása szempont- 

I jából megengedem, hogy a magyar korona országai 
! területén lévő mindazon városokban, a hol kincstári 

posta- és távirdahivatal látja el a táviratkézbesítő 
[ szolgálatot, h e l y b e  s z ó l ó  táviratokat is lehessen 
J feladni, tekintet nélkül egyrészt arra, hogy a kézbe- 
j  sítéssel megbízott hivatalon kívül működik-e azon a
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helyen több posta- és távírda (távbeszélő) hivatal, vagy 
nem ? másrészt tekintet nélkül arra is, hogy az ugyan
azon helyen berendezett távírdák, a kézbesítést telje
sítő hivatallal távirdailag (távbeszélőn) vagy küldöncz- 
járatok útján állanak-e összeköttetésben?

Ennélfogva az igazgatóságok és hivatalok a 
„T á v i r d aü  z 1 e ti S z a b á l y o k “ 19. §-ához tartozó 
1. megjegyzés helyett (1. a 20. oldalon) a következő 
megjegyzést írják be: „Budapest székesfőváros, vala
mint azon vidéki városok területén, a hol kincstári 
posta- és távirdahivatal látja el a táviratkézbesítő 
szolgálatot, az összes posta- és távirda (távbeszélő)- 
hivataloknál, helyi díjazás mellett, helybe szóló táv
iratokat is lehet feladni, tekintet nélkül az ugyanazon 
helyen berendezett hivatalok számára és azoknak egy
mással való mikénti összeköttetésére“.

„A vasútüzleti távírdáknál azonban csak az eset
ben lehet helybe szóló táviratokat feladni, ha ezek a 
helybeli táviratkézbesítő kincstári vagy nem kincstári 
posta- és távirdahivatallal távirdai összeköttetésben 
állanak.“

„A helyi táviratok feladására, továbbítására és 
kézbesítésére nézve a többi táviratok kezelésére érvé
nyes szabályok mérvadók.“

Továbbá a „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész 2-ik ki
adásában 4. f. sz. alatt közzétett 70.082/1891. számú 
rendelet első bekezdéséhez tartozó (a 15. oldal alján 
levő) 1. jegyzet második sorában „ B u d a p e s t r e “ 
után következő „nézve“ szót törüljék s e helyett írják 
be: „és azon vidéki városokra nézve, a hol kincstári 
posta és távirdahivatal látja el a táviratkézbesítő 
szolgálatot.“

Budapest, 1903. június 19.

Közvetlen utánvétel-leszámolás Svédországgal.
41.882.

A svéd postaigazgatással kötött egyezmény értel
mében a magyar posta a közönséges és nemzetközi 
csomagokat terhelő utánvételekről folyó évi július 1-től 
kezdve S v é d o r s z á g g a l  is közvetlenül számol le.

A közvetlen leszámolásból kifolyólag a magyar 
korona országainak területén feladott, Svédországba 
szóló utánvételes csomagok kezelésében a magyar 
felvevő s kicserélő hivataloknál változás nem áll be. 
Az ellenkező irányban ellenben a közvetlen leszámolás 
berendezése a következő változást okozza.

A Svédországból a magyar korona országainak 
területére küldött utánvételes közönséges és nemzet
közi csomagokat ezentúl nem a német kicserélő hiva
talok, hanem azok a s v é d  k i c s e r é l ő  h i v a t a l o k  
szerelik fel a szükséges utánvételi lappal, melyek a

csomagokat a szomszéd postának átadják. E kicserélő 
hivatalok márkaértékre állítják ki az utánvételi lapokat.

A kir. kicserélő postahivatalok a márkaértékben 
kifejezett utánvételi összeget a csomag átvételénél az 
utánvételi lapon szabályszerűen számítsák át korona
értékre és az átszámítás eredményét a szállítólevélre 
is jegyezzék fel.

A rendeltetési kir. postahivatalok a fentieknek 
megfelelő utánvételi. lapokkal fölszerelt svéd csoma
gokat kezeljék szabályszerűen s a csomag kézbesítése 
után a bevételezési adatokkal s a beszedő hivatal 
hely-kelti bélyegzőjének lenyomatával ellátott után
vételi utalványt a Svédországba szóló közönséges posta- 
utalványok módjára küldjék tovább.

Az utánvétel elengedésére vagy leszállítására 
vonatkozó megkeresések Svédországgal való forgalom
ban ezentúl mindkét irányban a felvevő, illetve ren
deltetési postahivatalhoz intézendők. Svédországból 
Magyarországba czímzett csomagokhoz tartozó elveszett 
utánvételi lap pótlását, ha utánvételi lap az utánvételi 
összeg bevételezése előtt elvész, nem a svéd felvevő 
hivataltól, hanem attól a svéd kicserélő hivataltól kell 
kérni, a mely a csomagot külföldre rovatolta és ez al
kalommal a csomag szállítólevelére hely-kelti bélyegző
jének lenyomatát alkalmazta.

Megjegyzem még, hogy Svédországból a magyar 
korona országainak területére czímzett s innen Ru- 
mániába utánküldendő utánvételes csomagok kezelésé
nél a Romániával csomagrovatolási összeköttetésben 
álló kir. kicserélő hivatalok ugyanazt az eljárást kö
vetik, a mely az Olaszországból eredő utánvételes nk. 
csomagok utánküldésére nézve elő van írva (1. a „P. 
és T. R. T.“ 1902. évf. 17. számában a 31597. sz. 
rendeletet).

A kir. posta- (és távirda)-hivatalok e változá
sokat a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
IV. részében a következőképen jegyezzék elő:

A II. szakasz 9. §-ának 4. pontjában (47. oldal) 
a 7. sorba „Svájczczal“ szó után, valamint a 7. pont 
második bekezdésének tizenegyedik sorába (48. old.) 
szintén „Svájczczal“ szó után jegyezzék be e szót 
„Svédországgal“ s az utóbb említett helyen a „Svájcz
czal“ szó előtt lévő „és1, kötőszót tegyék „Svájczczal“ 
szó után.

Budapest, 1903. június 23.

Változás a „Távirda Tarifákéban.
34.678.

A helyi táviratforgalom kiterjesztése folytán a 
kir. hivatalok a „ Távirda-Tariíák » -ban, a 14. lapon 
levő I. Tarifában ezeket a szavakat: „Helyi távirat- 
forgalom alatt . . . .  közt váltott táviratokat“ törüljék 
és helyébe írják a következőket:
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„Helyi táviratok azok, melyek a feladási hivatal 
székhelyén kézbesítendők. Helyi táviratok feladhatók :

«) Budapesten és azokban a vidéki városokban, 
a hol a táviratkézbesítő szolgálatot k i n c s t á r i l a g  
kezelt hivatalok látják el;

b) a táviratok kezelésére felhatalmazott összes 
vasúti távírdáknál, melyek a községükben levő á l l ami  
távírdával (akár kincstári, akár nein kincstári) távirdai 
összeköttetéssel bírnak.“

Budapest, 1903. június 27.

Változás a „Távirdaüzleti Szabályok -ban.
3450/eln.

Az igazgatóságok és hivatalok a „Távirdaüzleti 
Szabályok“ 63. §-ának b) pontját a következőleg mó
dosítsák: „A d í j t é r í t é s e k r e, v a l a m i n t  a t á v 
i r a  t o k k e z e l é s é r e  n é z v e  f e l m e r ü l t  f e l 
s z ó l a m l á s o k  d í j m e n t e s e k  s i l y ü g y e k b e n  
a b e a d v á n y o k  és  a z o k  m e 1 é k 1 e t e i b é ly e g 
m e n t e s e k .  A f e l f o l y a m o d á s o k  (f e 1 e b b e- 
z é s e k )  a z o n b a n  b é l y e g k ö t e l e s e k  (I. a pénz
ügyi .  b é l y e g -  és i l l e t é k i  s z a b á l y o k  k i e g é 
s z í t ő  r é s z é t  k é p e z ő  d í j j e g y z é k i g  t é te 1 é t, 
i l l e t v e  a 13. t é t e l  IV., 1 4 - i k p o n t j a i t ) .

Budapest, 1903. június 14.

Változás a helyközi távbeszélöforgalomban
38.988.

Az osztrák cs. kir. kereskedelemügyi minister 
úrral egyetértőleg, 1903. évi július hó 1-től kezdve, 
B u d a p e s t  é s  S c h w a d  o r f  közt közvetlen táv
beszélőforgalmat léptetek életbe. A 3 perczig tartó 
beszélgetés díja 2 korona 60 fillér. Sürgős beszél
getésekért e díjnak háromszorosa, vagyis 7 korona 
80 fillér fizetendő.

Egyebekben ezen viszonylatra is a budapest-bécsi 
helyközi távbeszélőforgalomra megállapított feltételek 
irányadók.

Budapest, 1903. június 18.

Névváltozás.
39.006.

A koronahegyi fürdőhelyen működő lechniczi 
postahivatal nevét „Koronahegy fürdő“ -ben állapí
tom meg.

A kir. posta-(távirda)-hivatalok a távolságmutatót 
és helységnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. június 18.

39.391.
Nyitra vármegye Kis-Nemes és Nagy-Jácz köz

ségeinek egy községgé történt egyesítése folytán meg
változtatott új elnevezéshez képest a nagy-jáczi posta- 
hivatal nevét „Jácz“-ban állapítom meg.

A kir. posta-(távirda)-hivatalok a rendelkezésükre 
álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. június 18.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister Weinberger 

G. Adolf dijnokot ideiglenes minőségű posta-és távirda 
számtisztté nevezte ki.

A m. kir. posta távirda és távbeszélő elnök
igazgatója Marczinyák Sándor es. és kir. főhadnagyot, 
Csecskovits Géza posta- és távirdasegédtisztet, Rácz 
Egon, Ásványi Jenő, Rubenescu Adorján, Haraszthy 
Kálmán, Macaric Ágoston, Mahler Lajos, Kurcz Gyula, 
Halka József, Mautner József, Rajcevié Simon, Gas- 
senfeit Jakab, Weichand Ferencz, Fischer Béla, Krnó 
Péter. Benkó János, Ochsenfeld Mihály, Kovacevié 
András, Szentpáli Béla, Dittrich Emil, Keller Dezső, 

j  Sipos Géza, Steiner György, Golodsey István, Pozsonyi 
Jenő, Miklós János, Jáross István, Wagner Manó, 
Oszuskó Károly és Kemény Zsigmond posta- és távirda- 
gyakornokokataX-ik fizetési osztályba posta-és távirda- 
tisztekké; Rettegi Imrét, Horváth Károlyt és Nagy 
Kálmánt, a budapesti posta- és távirdatisztképző tan
folyam végzett hallgatóit pedig posta- és távirda- 
gyakornokokká nevezte ki

A in. kir. posta távirda és távbeszélő elnök
igazgatója özv. dr. Malom Zsigmondné szül. Szent- 
jánosi Ida posta- és távirdakiadót, távbeszélő-kezelővé 
nevezte ki.

PÁLYÁZAT.
A m. kir. posta távirda és távbeszélőnél be

töltendő 108 gyakornokjelölti állásra ezennel pályázat 
hirdettetik.

Ezen állásokra az 1883. évi I-ső törvényczikk 
14-ik §-sa értelmében azok pályázhatnak, a kik közép
iskolát, vagy ezzel egyenrangú más tanintézetet érett
ségi vizsgával sikeresen elvégeztek, 18-ik életévüket 
betöltötték és magyar állampolgárok.

Ezen feltételeken kívül a pályázók községi 
erkölcsi bizonyítványnyal feddhetetlen előéletüket, köz
hatósági orvosi bizonyítványnyal pedig ép és egészséges, 
a posta- és távirdaszolgálatra testileg alkalmas voltu
kat igazolni tartoznak.

Továbbá azok, kik a középiskolát az 1902/903-ik 
tanévet megelőzőleg végezték, kötelesek hiteles módon
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azt is kimutatni, hogy azóta hol voltak alkalmazva, 
illetve mivel foglalatoskodtak.

A pályázat alá bocsátott állásokat a kerületi 
posta- és távirdaigazgatóságok fogják betölteni, szám- 
szerint minden igazgatóság tizenkettőt.

A sajátkezűleg irt és születési, orvosi, erkölcsi 
és iskolai bizonyítványokkal fölszerelt kérvények, a 
már közszolgálatban állók által felettes hatóságuk, 
közszolgálatban nem levők által pedig az illető fő
szolgabíró vagy polgármester útján f ol yó évi  j ú l i us  
hó 81-ig a szerint, a hol alkalmaztatást óhajtanak 
nyerni, a budapesti, kassai, kolozsvári, nagyváradi, 
pécsi, pozsonyi, soproni, temesvári vagy zágrábi 
posta- és távirda-igazgatósághoz nyújtandók be.

Az említett határidőn túl érkező folyamodványok 
csak az esetben fogadtatnak el, ha a kitűzött határ
időig pályázók kellő számmal nem jelentkeznének.

A pályázók közül kiválasztottak az illető posta- 
és távirdaigazgatóság felhívására, az igazgatóság veze
tőjénél személyesen jelentkezni tartoznak, a ki azután 
félfogadásuk iránt határoz.

A felfogadott posta- és távirda-gyakornokjelöltek 
eskü helyett, ezt pótló fogadalmat tesznek, két (2) 
korona napidíjban részesülnek s a következő föltételek 
mellett lépnek szolgálatba:

1. Állásukat az illetékes posta- és távirdaigaz
gatóság felhívására, folyó évi szeptember hó 1-én, 
vagy ha az igazgatóság máskép rendelkeznék, ehhez 
képest elfoglalni tartoznak.

2. Kötelesek a posta- és távirdaigazgatóság által 
kijelölendő hivatalnál, melynek fegyelmi hatósága alatt 
állanak, a posta- és távirdakezelést gyakorlatilag el
sajátítani s ott rendes szolgálatot teljesíteni.

3. 1904. évi szeptember hó 1-re saját költségü
kön Budapestre, illetve Zágrábba helyeztetnek át a 
posta- és távirda-tisztképző tanfolyam hallgatására.

4. A J osta- és távirdatisztképző tanfolyam tar
tama alatt, mint annak rendes hallgatói, a tanfolyami 
szabályzatnak minden tekintetben alávetik magukat 
s a beiktatási és tandíjakat, ha csak ezek alól föl nem 
mentetnek, fizetni kötelesek.

5. Napidíjaik élvezetében a tanfolyamnak 10 
hóra terjedő tartama alatt is megmaradnak: de ennek 
fejében, a tanfolyam székhelyén levő posta- és távirda
igazgatóság rendelkezése szerint, szabad idejükben gya
korlati szolgálatot teljesíteni tartoznak.

A kik ezen feltételeknek eleget nem tesznek, 
vagy a kiknek magaviseleté, avagy megbízhatósága 
kifogás alá esik, valamint azok is, a kik a posta-, 
távirda- és távbeszélő szolgálatra más okok miatt 
alkalmatlanoknak találtainak: a szolgálat, illetve ezen 
próbaképeui alkalmaztatás alól, minden további igény 
nélkül, egyszerűen felmentetnek.

7. Azok viszont, a kik gyakorlati alkalmaztatásuk 
alatt teljesen beválnak, a posta- és távirdatisztképző 
tanfolyam szabályszerű elvégzése s a posta- és távirda- 
tiszti alapvizsga sikeres letétele után, posta- éstávirda- 
gyakornokokká neveztetnek ki az 1893. évi IV. tör- 
vényczikk 11-ik §-ában megállapított segélydíjjal, 
azaz ha felsőbb tanintézetet végeztek, évi 1000 korona, 
különben pedig évi 800 korona segélydíjjal; a posta- 
és távirdatisztképző tanfolyam szabályzata által előírt 
szakvizsga sikeres letételével pedig minősültséget sze
reznek posta- és távirdatisztviselői állásokra.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
Ta r n a s z e n t  mi kl óson,  Heves vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 508 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbe
sítési és 400 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Tarnaszentmiklósról a 
2 g kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza napon
ként háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

a pécsi kerületben :
Alsó Le n d v á n ,  Zala vármegyében; I. osztályú 

posta- t.-hivatal. C s a k  f é r f i a k  p á l y á z h a t n a k .  
Ké-szpénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 4740 K. év- 
díj, 460 K. irodai, 978 K. kézbesítési, 8 K. kocsi 2000 
és 960 K. szállítási átalány, előbbiért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Alsó-Lendváról Cserencsó- 
czon át a 22.3a kim. távolságra eső Bellatinczra és 
vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
küldönczjáratot, utóbbiért pedig az 1 47 k i m. távol
ságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza napon
ként 3-szor közlekedő egyfogatú kocsiküldönezjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint fentartani;

a pozsonyi kerületben:
N e m s o v á n ,  Trencsén vármegyében; II. osz

tályú posta- és távirdahivatal.Készpénzbiztosíték: 800K. 
Járandóság: 1296 K. évdíj, 120 K. irodai, 180 K. kézbe
sítési és 1200 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester Nemsováról az 0.fl kim. távolságra 
eső pályaudvarra és vissza naponta négyszer és a 4.2 
kim. távolságra levő Bollesóra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönezjáratot, to
vábbá 216 K. faluzó levélhordói átalány, melyért 
Felső-Szrnye községbe naponként egyszer közlekedő 
kézbesítő- és gyűjtőjáratot köteles a posta- és távirda-
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igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint és pedig a kocsiküldőnczjáratokat szab- 
ványszeríí saját kocsijával fentartani, végül 120 K. 
vonatkisérési átalány, melyért Nemsovától Trenesén- 
Tepláig vonatkisérést teljesíteni tartozik ;

a soproni kerületben :
S z e n d é n ,  Komárom vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 52 K. kézbesítési 
és 480 K. szállítási átalány, mely utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Szendről az 5.48 
kim. távolságra eső Szák-Szend vasútállomásra és 
vissza naponként kétszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapított menetrend szerint fentartani;

a tem esvári kerületben:
P 1 o s i c s o n, Ternes vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 86 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz az 5.s kilométer távolságra fekvő Székely- 
kevére és vissza naponként egyszer közlekedő gyalog- 
kiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani. ** *

Altalanos feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő-

életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy 
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  irt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. j ú 1 i u s 24-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A k u t a s i  II. osztályú posta-és távirdahivatal- 

hoz, egy havi helyettesítésre, önálló kezelésre képes 
kiadó kerestetik. Fizetés megegyezés szerint.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelke
zésre áll:

K a m e n y i z k y  né N a g y  J o l á n  posta- és 
távirdakiadó Felsőbányán (Szatmár megye) folyó évi 

1 július hó 20-tól kezdve alkalmazást keres. Helyette
sítést is elvállal.

Uj postahivatalok
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe:

A postahivatal neve
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V á r m e g y e
Posta- és 
távirda- 

igazga tósági 
kerület

Á
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

A Ihó K öröskény ........................... 322 3674 Nyitra Pozsony Érsekújvár - - -  Privigye, Ivánka . . .
Eperjes 2.............................................. 352 3317 Sáros Kassa mint Eperjes
Hársfalva-fürclö V/16 IX/15. 379 3510 Be reg Kassa M. Á. Bpest (Bátyú) —  Lawoczne
Hortobágy p. u .............................. 547 3957 Hajdú Nagy-Várad D. F. Füzesabony Debreezen
I l o n c z a ................................. Bereg Kassa Bpest (Miskolez) —  (Királyháza) 

M.-Sziget, Beregszász . . .
XP P .............................................. 575 4195 Szilágy Nagy-Várad B. v. Székelykid —-  Szilágy-Somlyó
Leányfalva .................................. 381 3570 Bereg Kassa Bpest (Bátyú) —  Lawoczne, Munkács . . .
Ókigyós . . . .  . . . 751 4602 Békés Nagy-Várad K. C. Mező-Kovácsháza —  Békés-Csaba
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A z új postahivatalok forgalomköre.

A l s ó - K ö r ö s k é n y :  Alsó-Köröskény.
H á r s f a l v a - f ü r d ő :  Hársfalva-fürdó'.
H o r t o b á g y  p. u. : Máta, Nagyhortobágy, Zám.
I l o n  ez a :  lloneza, Szajkófalva.
I p p : Alsókaznacs, Ipp, Zovány-fiirdő.
L e á n y f a l v a :  Berezinka, Fogaras, Kislucska, Leányfalva, Pisztraháza, Sztánfalva, Zsófiafalva.
O k i g y ó s : Okigyós.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok : Kézdi-Szent-Lélek, Kis-Jécsa, Roviste, Tartolcz, Vár-Palánka. 

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbe léptek: Brlog staeija, Nagy-Frankvágás.

Végleg beszüntetett postahivatalok : Gelej, Selmecz-Steifultó.

E p e r j e s  posta- és távirdahivatal ezentúl E p e r j e s  1. sz. megjelölést fog viselni.

N a g y - Á p o l d  postahivatal a pályaudvarból a hasonnevű községbe helyeztetett át.

Uj postai ügynökségek
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe :

A postai ügynökség neve V á r m e g y e
Az ellenőrző posta- 

hivatal neve
Posta-távirdaigaz- 
gatósági kerület

B ala to n -H e n y e ....................................................... Zal a Köves-Kálla Pécs
B alatonm agyaród ................................................ Zala Kis-Komároin Pécs
K is-K ürtö s.................................................................... Nógrád Kékkő Budapest
Kovácshida .................................................................... Baranya Harkány Pécs
Kovácspatak V/l—IX/30................................. Hont Garam-Kövesd Budapest
Pecze-Szent-M árton......................................... Bihar Nagy-Várad 2. Nagy-Várad
Ostfiasszonyfa p. n................................................. Vas Ostfiasszonyfa Sopron
R á d ......................................................................................... Zemplén Szomotor Kassa

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. deczember 1-től deezember 31-ig összeállítva.)

”  a
N
6»W)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

4763 — _ — XH/24-iki 130. sz. kposta Maros-Vásárhelyt egy 
czím- és ragszám nélküli kosarat leadott, tar
talma: egy asztalterítő, egy tisztított pulyka, 
mely ottan eladatott

27.457/902. sz. a. a kolozs
vári igazg.

4764 — _ — XII/24-iki Nagykanizsa—Eszék 25. sz. mposta 
Eszéken egy czím és ragszám nélküli nyulat 
3-700 Sr - súly. leadatott; mely ottan eladatott

»

4765 — XII/24-iki Budapest—Brassó 16. sz. mposta 
Kolozsvárt egy ezím s ragszám nélküli nyulat 
2-700 gr- súly leadott; mely ottan eladatott

»
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B urkolat

leírása

ldfí é s  érk ezés i  

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A  k llld em é n y n y e l  

m i történ t?

4767 XlI/19-iki Budapest—Buziás 3. mposta raktá
rában 2  csomag czérna találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4768 — XII/24-iki Brod—Budapest 31. sz. mpostánál 
egy férfi fénykéd találtatott

-

4769 XII/19-iki Budapest—Kassa 9. sz. mpostából a 
csatlakozó Kassa—Őrlő 56. sz. mpostához ér
kezett csomagok egyikéből egy csomagocska 
karáosonyfa-gyert.yáeskák kiestek

»

4770 XII/22-iki Budapest—Orsóvá 76. sz. mpostánál 
egy arczképes email melltű találtatott

4771 XlI/24-iki Budapest—Eszék 30. sz. mpostánál 
49 csomag varrótű találtatott -

4772 — XII/24-én a Budapest 71. sz. hivatalnál egy 
csomag sárgarézfejü szögecskék találtattak

»

4773 — — XII/24-én Budapest 71. sz. hivatalnál az I. sz. 
raktárban egy pár viselt női czipő találtatott

-

4774 — — - XII/22-én Budapest 71. sz. hivatalnál a IV. sz. 
raktárban egy réztartály találtatott

"

4776 XII/24-iki Nagykanizsa—Eszék 26. sz. mposta 
által Eszéken leadott csomagok egyikéből egy 
Wertkeimlakat két kulcsosai kiesett

-

4776 XII/20-iki Kolozsvár—Budapest 298. sz. kpos- 
tánál egy használt zsebkés találtatott

”

4777 — Budapest 70. Déva 
beküldi

*̂•400 egy nyúl eladatott

4788 — — XII—22-iki Budapest—Brassó 16. sz. mpostánál 
egy dobozka Liliom-Créme találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4789 - XIi/24-iki Budapest—Pragerhof 8 . sz. mpostá
nál egy szájharmonika találtatott »

4790 — “ XEl/15-iki Zsombolya—Nagy-Becskerek 222. sz. 
kpostánál 1 drb korona érem találtatott

16.997/902. sz. a. igazg. 
Temesvár

4791 — XIl/28-án az erzsébetfalvai postahivatalnál egy 
czím s ragszám nélküli és 2  drb pulykát tar
talmazó vászon csomagot eladatott

VI/14.786. sz. alatt igazg. 
Budapest

4807 — Budapest 70. 9 egy nyúl el adatott

4818 papír Budapest 71. XII/30. 
Brassó—Budapest 

16. szám

2-700 7 drb fogoly •

4822 — — XII/28-án Körmendről Német újvárra érkezett 
tárkocsiban 2 csomag 1073. jelzésű 10 drb 
zsebkés találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4828 XII/30-án Simontornyán egy nyúl eladatott jegyzőkönyv vételár a nyo
mozó hivatalnál letétben
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Ü
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leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A k ü ld em én yn yel 

m i tö r tén t?

482« — — — XII/24-én Nagy kik indán egy czím s ragszám 
nélküli pulykát eladtak

—

4830 csalán-vászon Budapest 70. XII/30. 
Zimony Budapest 

17. sz.

1 .— 3 drb fogoly eladatott

(1903. január 1-től január 31-ig összeállítva.)

2 osalánvászon Budapest 70. Bööd 
beküldi

4 -flO O Krausz Hajem Kemencze, 1 héber nyelvű levél, 
2  korona készpénz, 2  drb füstölt hús, 6  drb 
sült libahús, 1  fonott kalács, máj, 16 alma

megsemmisítve

8 6 XII—17-iki Budapest—Pragerhof 7. sz. rapos- 
tával Nagykanizsáig közlekedett mellékkocsi
ban 1 háromágú zsebkés találtatott

34.774/902. sz. a. igazg.
Pécs

1 1 2 papír Budapest 70. 750. 
rgsz. Nagyszeben 

1 . sz. beküldi

& 4 0 0 egy Kolozsvárt XII/22-én kelt levél, 1 női 
fénykép, 1  alsószoknya, 1 fonott kalács, külön
féle sütemény, 5 alma, 2 narancs

részben eladatott

119 szatyor Budapest 71. 1—8 . 
Brod-—Budapest 31.

7 kg. 2  drb nyers hús, 1 véres és 1 májas hurka, 
3 pár kolbász, 1 drb szalonna, disznósajt és 
tepertő

eladatott

124 — - - — 1902. XIl/24-én az eperjesi postahivatal tár
kocsijában 4 korona készpénz találtatott

17.332/903. sz. a. igazg. 
Kassa

125 — — 1/1. keltű Budapest—Királyháza 20. sz. mpostá- 
nak Szolnok 1. sz. hivatal által átadott cso
magok egyikéből 1 játszma kártya kiesett

20.417/903. sz. a. igazg. 
Budapest

126 — — XII/24-iki Győr— Dombóvár 226. sz. kposta 
kocsijában 1 zsebkés találtatott

34.696/903. sz. a. igazg. 
Pécs

127 — — XII/23-iki Budapest— Gyulafehérvár 6 . számú 
mposla Gyulafehérvárt egy czím s ragszám 
nélküli nyulat leadott, mely ottan eladatott

27.570/902. sz. a. igazg. 
Kolozsvár

142 Xll/22-iki Becs— Budapest 14. sz. mposta rak
tárában egy ametisztkővel ékített férfi arany
gyűrű találtatott

21.039/903. sz. a. igazg. 
Budapest őriztetik

143 — — XII/24-iki Brassó—Budapest 15. sz. mposta 
raktárában 1 drb ezüstforintos találtatott

88.034/902. sz. a. igazg. 
Budapest letétben

144 Xii/24-én a vinkovcei postahivatal a Bpest—  

Brod 31. sz. mposta részére indított csoma
gokat a kézikocsival együtt a vonat elütötte, 
mely alkalommal egy nyúl teljesen szétszakít- 
tatott

15.219/902. sz. a. igazg. 
Zágráb

154 — 1/3-iki Bées— Budapest 1. sz. mpostától a csat
lakozó 268. sz. kpostához történt közvetítése 
alkalmával 3 drb ólomrúd találtatott

361/903. sz. a. igazg. 
Pozsony

158 osalánvászon Budapest 70. 1— 10. 
Pragerhof— Budapest 

7. sz.

1 2 0 0  gr. 2  tisztított csirke és tehéntúró eladatott

177 — — — XIl/22-én a lékai postahivatalnál egy kis cso
mag gyermekkanalakból álló játékszer talál-

357/903. sz. a. igazg. 
Sopron őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Ilornyánszky Viktor cs. és k ir . u d v a ri könyvnyom dája Budapesten.
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Pótlék az üzleti b'ztosítékul és bánatpénzül elfogadható érték
papírok jegyzékéhez.

Postai megbízásokhoz csatolt, rövid lejáratú külföldi keres
kedelmi utalványok bélyegilletéko.

Figyelmeztetés az amerikai Egyesült-Államokba czímzett 
csomagok helyes felszerelése tárgyában.

„Moson vármegye hivatalos lapjá“-nak és „Temes vármegye 
hivatalos lapjá“-nak portomentessége.

L O M I
Változás a es. és kir. hadihajókkal fentartott utalvány

forgalomban.
Utalványforgalom a portugál gyarmatokkal.
Térti vevényes nemzetközi csomagok Nagy-Britannia és 

Irlanddal való forgalomban.
Névváltozás.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Posta.)
Forgalomköri változások. (Távirda.)__________

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

44.(587.
A horvát-szlavon országos jelzálogbank által 

100, 500, 1000, 5000 és 10.000 korona névértékű 
czimletekben kibocsátott és 4% -al kamatozó zálog
levelek óvadékképesek és üzleti, valamint szolgálati 1 
biztosítékul elfogadhatók akkor, a mikor a biztosítékok 
nem készpénzben teendők le.

Ezen záloglevelek tehát az üzleti biztosítékul és 
bánatpénzül elfogadható értékpapírok jegyzékébe fel
veendők.

Budapest, 1903 július 6.

Postai megbízásokhoz csatolt, rövid lejáratú 
külföldi kereskedelmi utalványok bélyegilletéke

35.313.
Kétely merülvén fel az iránt, hogy a k ü l f ö l 

dön  kiállított kereskedelmi utalványok, a melyek nem 
hosszabb, mint 8 napra szólnak, mily bélyegdíj alá 
esnek, értesítem a kir. posta- és távirdakivatalokat, 
hogy az ily természetű kereskedelmi utalványok,tekintet 
nélkül az összegre, 10 fillérnyi bélyegdíj alá esnek.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék elő 
ezt a „P. T. Sz. Gy.“ 111. rész 503. folyószám alatt 
közölt rendelet 8. pontjában olyképen, hogy annak 
szövegét „3., illetve 4. és 6. pontban“ javítsák ki 
következőképen : „3., illetve 4., 5. és 6. pontban.“

Budapest, 1903 július 4.

Figyelmeztetés az amerikai Egyesült Államokba 
czímzett csomagok helyes felszerelése tárgyában.

39.969.
A svájczi postaigazgatás közlése szerint Magyar- 

országból az amerikai Egyesült-Államokba czímzett 
közönséges és nemzetközi csomagok igen gyakran

hiányosan kiállított árúbevallásokkal vannak felsze
relve, az árúbevallásokhoz mellékelendő külön számla 
pedig (lásd a „Postai Tarifák“ IV. rész 79. oldalon 
a 11. hasábban levő észrevételt, valamint a 329. olda
lon a 7. pont második bekezdését) a legtöbb esetben 
egészen hiányzik.

Felhívom ennélfogva a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy az amerikai Egyesült-Államokba 
czímzett árúcsomagok felvételénél minden egyes eset
ben győződjenek meg arról, vájjon az árúbevallások 
helyesen vannak-e kiállítva s csatolva van-e ezekhez 
az amerikai vám által megkívánt külön számla s ha 
e tekintetben hiányt észlelnek, a csomagot ne fo
gadják el szállításra, hanem a hiány pótlása végett 
a feladónak adják vissza.

A kir. kicserélő hivatalok az amerikai Egyesült- 
Államokba szóló árúcsomagokat, melyek a szükséges 
számla nélkül érkeznek be hozzájuk, ne rovatolják 
külföldre, hanem a számla utólagos csatolása végett 
a felvevő hivatalhoz küldjék vissza s erről tegyenek 
jelentést a felvevő hivatal elöljáró igazgatóságához, 
mely a hibás felvevő közeg ellen el fog járni.

Budapest, 1903 június 26.

Moson vármegye hivatalos lapjáénak és 
* Temes vármegye hivatalos lapjá -nak portó

mentessége.
43.656.

A Moson vármegye kiadásában megjelenő «Moson 
vármegye hivatalos lapja», valamint a Temes vár
megye kiadásában megjelenő „Temes vármegye hi
vatalos lapja“ czímű hivatalos közlönyöknek azon 
példányai, melyek a „Postai Tarifák és Postaüzleti 

j szabályzat“ V. része 3. § IX. pontjának első bekez
désében felsorolt hatóságok, hivatalok, közegek, inté- 

I zetek és testületek czímére ingyen avagy előfizetési
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kényszer mellett küldetnek (ideértve a köteles pél
dányokat is), ha a czímszalagon „Hivatalból portó
mentes“ megjelöléssel vannak ellátva, portómentesen 
kezelendők ; ellenben minden más példányai portó
kötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett 
szabályzat 161. lapján jegyezzék elő a következő- 
képen:

Az 1. hasábba üj tétel gyanánt írják be : „Moson 
vármegye hivatalos lapjáénak kiadóját : Moson vár
megyét ; ez alá : „Temes vármegye hivatalos lapjá“- 
nak kiadóját : Temes vármegyét.

A 2. hasábba írják be : „Moson vármegye hiva
talos lapjá“-nak szétküldésénél, a bevezetésben fel
sorolt czimzettekkel szemben ; ez alá : „Temes vármegye 
hivatalos lapjá“-nak szétküldésénél, a bevezetésben 
felsorolt czimzettekkel szemben.

Mindkét tételnél a 7. hasábba írják be : «a lap 
példányaira“, a 8. hasábba tegyenek ismétlési (“) jelt, 
a 3—6 hasábokat húzzák át, a 9. hasábban idézzék 
jelen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903 július 6.

Változás a cs. és kir. hadihajókkal fentartott 
utalványforgalomban.

41.682.
Az 1901. év július hó 15-én 44.323. sz. alatt 

kelt rendeletem (lásd „Posta és Távirda Rendeletek 
T ára“ 1901. évfolyam 41. sz.) kapcsán értesítem a 
kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy ezentúl nem 
fogom közzétenni a cs. és kir. hadihajóknak idegen 
vizekre való kirendelését, mert ezeket az értesítéseket 
rendszerint csak elkésve kaphatják meg a hivatalok,

A kir. posta- és távirdahivatalok a cs. és kir. 
hadihajókra czímzett postautalványokat ezentúl aka
dálytalanul fogadják el s küldjék a budapesti központi 
posta- és távirdahivatalhoz, mely esetről-esetre érte
sítve lesz a cs. és kir. hadihajók idegen vizekre való 
kiküldetéséről s a vett értesítéshez képest fogja a hadi
hajókra szóló postautalványokat kezelni.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék elő 
e rendeletet a „Postai Tarifák“ I. rész II. szakaszá
nak 12. §-ában.

Budapest, 1903. június 30.

Utalványforgalom a portugál gyarmatokkal.
38.474.

A portugál gyarmatokkal, nevezetesen a Zöld
fok szigetekkel, Guinea, S. Thomas, Principe, Angola, 
Mozambique és Portugal-lndiával f. é. augusztus hó 
1-től közönséges utalványok is válthatók.

Az egy-egy utalványra befizethető összeg maxi
muma 500 K. Az utalványdíj 100 koronáig 25 koro

nánként 25 fillér, 100 koronán felül minden további 
50 koronáért vagy részéért 25 fillérrel több.

A forgalmat a lisszaboni postahivatal közvetíti 
és e közvetítésért 100 frankig az utalványozott ősz- 
szegből Va“/*»"0*, 100 frankon felüli utalványoknál 100 
frank után VaVo-0* és a 100 frankon felüli összeg 
után V /o-o t számít fel közvetítési díj fejében. Ezen
kívül a portugál gyarmatok postaigazgatása javára 
a gyarmatok pénznemében hozzávetőleg 20 frankon
ként 25 ctm. pótdíj jár. Úgy a közvetítési, mint a 
pótdíjat a lisszaboni postahivatal az utalványösszeg
ből levonja.

Feladót e körülményre figyelmeztetni kell.
Az utalvány visszavétele vagy czímének meg

változtatása meg van engedve, távirati utalványok 
nem válthatók és egyelőre az utalványok express kézbe
sítése sem kérhető.

Az utalványforgalomban további intézkedésig a 
nevezett gyarmatokban csak a következő postahiva
talok vesznek részt, még pedig:

Zöldfok gyarmatban : Boa Vista, Brava, Fogo, 
Praia, Sal, Santo Antào, Sào Nicolau, Sào Vicente, 
Tarrafal (Villa de D. Maria II.)

Guinée gyarmatban : Bissau, Bölama, Cacheu, 
St. Thomas és Principe gyarmatban : Principe, Sào 
Thomé.

Angola gyarmatban : Alto-Dande, Ambaca, Am- 
briz, Ambrizette, Bahia dos Tigres, Bailundo, Barra 
do Bengo (Quinfandongo), Barra do Dande, Benguella, 
Bihé, Caconda, Cacongo (Landana), Calumbo, Cam- 
bambe (Dondo), Capamgumbe, Cassange, Catumbella, 
Cazengo (Caculo), Congo (Cabinda), Dembo Grande, 
Duque de Bragança, Egito, Encoge, Gambos, Golungo 
Alto, Guanguellas e Ambuellas, Huilla (Chibia), Hűmbe. 
Humpata (S. Januario), Icolo e Bengo, Loanda, Lu- 
bango (Sá da Bandeira), Malange, Massangano, Mossa- 
medes, Muxima, Novo Redondo, Porto Alexandre, 
Pungo Andongo, Quillengues, Santo Antonio do Zaire, 
Sào Nicolau, Säo Salvador do Congo, Zenza de Co- 
lungo.

Mozambique gyarmatban : Angoche, Chibuto, 
Chinde, Inhambane, Lourenco Marques, Mozambique, 
Quelimane, Tete.

Port. India gyarmatban : Canacona, Damäo, Diu, 
Mapuçà, Margäo, Nova Goa, Pernem, Pondá, Quepen, 
Sanquelim, Sanguem.

Az itt felsorolt helyekre szóló utalványok azon
ban nem közvetlenül a rendeltetési helyre, hanem 
mindig boríték alatt közönséges levélként „A la Di
rection générale des Postes et des Télégraphes 5-eme 
bureau à Lisbonne“ czímre kell tovább küldeni.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ III. Rész
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II. szakaszának 4 §-ánál „A posta útján való pénz
utalványozás táblázatáéban megfelelően jegyezzék fel 
úgy, hogy a 72. oldal alsó részére „Portugal gyar
matok “-nál a 2—10 hasábokra az I. számú fedőlapot, 
a 73. oldal alsó részére pedig a 11. hasábra a II. 
számú fedőlapot ragaszszák.

Budapest, 1903. július hó 2.

Térti vevényes nemzetközi csomagok Nagy- 
Britannia- s Irlanddal való forgalomban

43.451.
Nagy-Britannia- s Irlanddal való forgalomban az 

é r t é k n y i l v á n i t á s s a l  ellátott nemzetközi cso
magok ezentúl t é r t i  v e v é n y  kikötése mellett ad
hatók postára s a feladó az ily csomagokról a fel
adás után, utólag is kérhet térti vevényt. A térti vevény 
díja 25 fillér.

A kir. posta- és távirda hivatalok e változást 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ IV. ré
szében a következőképen jegyezzék elő :

A II. szakasz 11. § (49. oldal) 6. pontjának 
második és harmadik sorában töröljék e kitételt „Nagy- 
Britannia- és Irlanddal“, a bekezdés végén tegyenek a 
pont helyébe vesszőt ( , ) s ez után írják be ezeket : 
„Nagy-Britannia és Irlanddal való forgalomban pedig 
csak értéknyilvánítással ellátott csomagról kérhető 
térti vevény“, végül a II. szakasz 20. § ában (a nem- !

zetközi postai csomagok táblázatában) Nagy-Britannia 
s Irlandnál (92. oldal) a 11. hasábban a „Térti ve
vény ki van zárva“ kitétel helyébe írják be ezeket : 
„Térti vevény csak érték nyilvánítással ellátott cso
magokról kérhető“.

Budapest, 1903. július 6.

Névváltozás
41.389.

A nagysallói posta- és távirdahivatal nevének 
írásmódját a község elnevezéséhez képest egybeírva 
„Nagysalló“-ban állapítom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. július 1.

SZEMÉLYZETIEK
A m. kir. posta-, távirda és távbeszélő elnök

igazgatója Milotay Zoltán, Németh Károly, Diviánszky 
János, Budaker Mihály, Markovics Alajos, Pankovics 
Gyula, Terbócz Árpád, Kosztka Lőrincz, Székely Jenő, 
Szabó Bertalan, Mezei Albert, Torontáli Ignácz, Hegyi 
Gyula, Hanke Dezső, Zibár György és Rácz Sándor 
posta- és távirdasegédtisztjelölteket a XI. fizetési osz
tály 3. fokozatába ideiglenes minőségű posta- és táv- 

! irdascgédtisztekké nevezte ki.

Forgalomköri változások.
( Posta.''

A hely  neve
Község, puszta,

V árm egye
E ddig i Je len leg i

major vagy telep
u t o l s ó p o s t á j a

Ábriháza . . . puszta ttihar n y á ro n :  N . V árad -P ü sp ö k fü rd ő  
té le n  : P ecz e -S z ö llő s Peeze-Szent-Márton

Almamezö........................... község „ Pecze-Szöllős >>
Alsóbbikért puszta Somogy Puszta-Kovácsi Öreg-Lak
Alsóköröskény község Nyitra Ivánka ALsó-Köröskény
Bal atonlieny ** » Zala Köves-Kálla Balaton-Henye
Bánszállás . . . . telep Borsod Sajo-Várkony Ózd
Békova . . . . vasútállomás Bács-Bod rog — Szabadka
B erez inka ........................... község Bereg Munkács Leányfalva
Betfia » Bihar n y áron  : N .-V á rad -P ü sp ö k fü rd ő  

té lo n  : P ecze-S zö llős Peeze- Szent-Márton
Bezuk . . . tanya Torontál Klári p.-u. Német-Czernya
Bonnya .................................. puszta Somogy Somogy-Ac8a Kis-Bár-Apáti
Bokorovecz . . . . tanya Ternes Gizellafalva Aga
Bnlza........................................ község Krassó-Szöróny Kápolnás Facset
Bústelek » Pozsony Nagy-Megyer Nagy-Magyar
Csala . . . . . puszta Fejér Csala Székesfehérvár
Csehi ......................................... község Bihar n y á ro n : N .-V á ra d -P ü sp ö k fü rd ő  

té le n :  P ecze-S zö llős Peeze-Szent-Márton
Czigányfalva telep Temes — Gavosdia
D inyéshát........................... tanya Heves Tiszanána Kisköre
Diviák puszta Temes Murány Vinga
Folixfürdö........................... telep Bihar Pecze-Szöllős Peeze-Szen t-Márton
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• . ! • • Î .
A h e ly  neve

rí. ) .*• 5 >;*•••:•; .;i: 1.*,•

Község, puszta,
V árm eg y e

E d d ig i Je le n le g i

major vagy telep u t o l s ó p o s t á j a

Felsökölked puszta Somogy Puszta-Kovácsi Öreg-Lak
Felsölászló község Sopron Sopron-Kőhalom Sopron-Kéthely
Fogaras .................................. Bereg Kis-Almás Leányfalva
Gerencze puszta Veszprém Francziavágás p.-u. Bakonybél
Göbölyjárás . . . . Bács-Bodrog Bikity Báes-Madaras
Hájó . . . . község Bihar nyálon : N.-<Várad-Püspök fürdő 

télen: Pecze-Szöllős Pecze-Szent-Márton
Haraugmezö . Pecze-Szöllős »

H á rs fá iv á ........................... fürdő Bereg Szolyva nyáron: Hársfalva-fürdő 
télen : Szolyva

Hissziás ................................. község Ternes Gizellafalva Kiszetó
Hodosbodrogi zárda Arad Pécska Zádorlak
l l o n c z a ................................. község Bereg Ilosva lloncza
I p a c s f a ................................. „ Baranya Harkány Kovácshida
J á n o s i ........................... tanya Heves Sarud Poroszló
Kaposújlak . . . község Somogy Kaposvár Kaposmérő
Kászonyi . . . . puszta Arad ■ — Gyorok
Kiskürtös község Nógrád Kékkő Kis-Kiirtös
K ís lu c s k a ........................... Bereg Kis-Almás Leányfalva
Kissztraczin . Nógrád Kékkő Kis-Kiirtös
Koronahegy fürdő Szepes Lechnicz Koronahegy-fürdő
Kovácshida . . . . község Baranya Harkány Kovácshida
Kovácspatak . . . . telep Hont Garam-Kövesd nyáron : Kovácspatak 

télen : Garam-Kövesd
K ozla ......................................... Krassó-Szörény Berzászka Drenkova
Leányfalva . . község Bereg Munkács Leányfalva
Lechnicz . . . . » Szepes Lechnicz Koronahegy-fürdő
Likiczár ........................... szállások Ung Turja-Remete Nagy-Turicza
Ludas . . . . puszta Báes-Bodrog Szabadka Palics
L u m s u r ................................. szállások Ung Turja-Remete Nagy-Turicza
Máriavölgy . . puszta Sáros Lukó Bártfa
M i k l ó s ........................... tanya Borsod Finke p.-u. Edelény
M i r a ........................................ Temes Zsebely Liebling
Mohnács . . . vadászlak Abauj-Torna — Böőd
Nadela korcsma Torontál Almás Franzfeld
Nagykürtös község Nógrád Kékkő Kis-Kiirtös
Nagysztraczin „ » » »
Obianda . puszta Krassó-Szörény Lugos Buziás
Panur ........................... erdőőrlak » Anina Stajerlak
Peczeszentmárton község Bihar Pecze-Szöllős Pecze-Szent-Márton
Peres . puszta Jász-Nk.-Szolnok — Mezőtúr
Pisztraliáza község Bereg Kis-Almás Leányfalva
Poruba . j... ■ .. Árva Árva-Nagy falu Alsó-Kubin
Priszlop szállások Ung Turja-Remete Nagy-Turicza
Püspöki iirdó telep Bihar nyáron : N.- Várad-Püspökfürdő 

télen: Pecze Szöllős
nyáron : N.-Várad-Púspökfürdő 

télen: Pecze-Szent-Márton
Rontó község Pecze-Szent-Márton
Siba Sáros Bártfa Hertnek
Sublechnicz Szepes Lechnicz Koronahegy-fürdő
Szajkófalva „ Bereg Bilke lloncza
Szerdahely . . . Baranya Harkány Kovácshida
Szinyér . . . » Zemplén Király-Helmecz Rád
Szirinya . . . . telep Krassó-Szörény Berzászka Drenkova
Szödöny .. . . puszta Baranya Harkány Kovácshida
Sztánfalva . község Bereg Munkács Leányfalva
Vadász puszta Bihar Pecze-Szöllős Pecze-Szent-Márton
Vadudobri v ....... telep H unyad — Ruszkicza
Zábrány. . . kőbánya Temes — Nagy-Topolovecz
Zsófiafalva . . . .

• • .. •- •

község Bereg Munkács Leányfalva
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A hely neve Község, puszta, 
major vagy telep

Vármegye
E ddig i .Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j  a

Budakovac . . . . község Verőcze Cabuna Suhopolje
Gaciste . „ „ „
Naudovac ........................... n „ n n
Oresac . . . . » V r>

Forgalomköri változások.
(Távírda )

A hely neve
Község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

A lsósebes ........................... község Sáros Eperjes Sebes-Kellemes
B e z u k .................................. tanya Torontál Klári Német-Osernya
Csatár ........................... puszta Veszprém Moór Zirez
Csősz ......................................... Zirez Vár-Palota
Felsősebes........................... község Sáros Eperjes Sebes-Kellemes
Finta ........................................

V „ »
Ján o s ......................................... major Vas Rum Csempesz-Kopács
Knncsorba........................... község Jász-Nk.-Szolnok Fegyvernek Puszta-Poó
L a p u s n ik ........................... V Krassó-Szörény, bégai járás Bozovics Székás
Magyarischla telep Sáros Eperjes Sebes-Kellemes
Nemcsény........................... község Bars Taszár Aranyos-Maróth
P e re s ........................................ puszta Jász-Nk.-Szolnok — Mezőtűr
Rovnya .................................. Sáros Eperjes Sebes-Kellemes
Sebeskellemesi rétek község V V »
Sebesváralja . . . . „ V n »
Tarnabod ........................... V Heves Kál-Kápolna Erdőtelek

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött ezím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. január 1-töi január 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

 sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok

______- .. , _.

A kiildeménynyel 
mi történt ?

179 - - ~ XII/30-iki Bées—Budapest 46. sz. mpostától a 
csatlakozó Budapest—Orsóvá 75. sz. mpostá- 
hoz érkezett levélzsákban két román nyelvű 
imakönyv és újévi üdvözlőkártyák találtattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

180 — — — I/ö-iki Brassó —Budapest 15, sz, mpostánál egy 
ezipészreszelő találtatott

181 — — — XlI/30-ikí Kassa—Budapest 9. sz, mpostánál 
2  drb karika (vas) találtatott

-

182 — •— I/3-iki Gyulafehérvár—Budapest 5, sz. mpos
tánál egy megyei közigazgatási szernleköny- 
veeske találtatott

»1



194 27. szám.

00

188

189

190

191

192

193

213

234

249

252

261

262

263

264

282

283

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly

esátánvászon

papír

Budapest 71. 1—15 
M.-Sziget—Budapest 

34.

Budapest 70. 45. 
rgsz. alatt Konop 

beküldi

csalán vászon Budapest ?i I—-20. 
Pragerhof—Budapesi 

7. sz.

A tartalom és egyéb ismertető adatok

XII/22-iki Bécs-Nagykanizsa 23. sz. niposta 
raktárában egy esomagocska tű találtatott

I/6 -iki Nagykanizsa—Bées 23. sz. mposta rak
tárában 2  drb óralánez találtatott

A podolini postahivatalnál 
kulcsokkal találtatott

2  ajtózár hozzávaló

1902 november 29-én a Budapest 70. hivatal
nál vámkezelt csomagok egyikéből egy fém
fedél kiesett

XII/30-iki Királyháza —Budapest 19. sz. mpos- 
tánál egy könyv „Lélektan“ Tóth Irén név
jegyzéssel ellátva találtatott

1/6-iki Zimony—Budapest 17. sz. mposta 
tárában egy „Astierkola“ porokat tártál 
dobozka találtatott

4-800 borjuczomb peesétl. ?'?

I/14-iki Bécs-Budapest 1. sz. mpostához csat
lakozott Leipzig—Riesa—Dresden 32. sz. mpos- 
tálól érkezett levélzárlatban borítékban elhe
lyezett „Hühneraugen-Pilaster“ találtatott

XII/30-án Budapest—Kassa közt közlekedett 
121. sz. mpostakocsiban 52 fillér találtatott

4 .100 2 drb képviselő-gyűlési jegyzőkönyv

I/16-iki Budapest—Baziás 4. sz. mpostánál egy 
1770. évből való ezüst egy márkás érem talál
tatott

1/14 iki Budapest—Brassó 15. sz. mposta rak
tárában egy ezüst karperecz találtatott

1/16-iki Komárom—Székesfejérvár 80. sz. kposta 
kocsijában egy T. L. vésetű pecsétnyomó talál
tatott

l/8 -án Szombathely 2. sz, postahivatal kézi
kocsiján a Budapest—Graz 64. sz. mpostától 
átvett csomagok átadása után 80 fillér (4 drb 
2 0  filléres) találtatott

L 300 őzgerinez, és czomb (páézolváj

A küldeménynyel 
mi történt?

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

893/903. sz. a. igazg. Pécs 
őriztetik

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

eladatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1039/903. sz. a. igazg. 
Kassa letétben

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

igazg. Budapest őriztetik

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

932/903. sz, alatt igazg 
Sopron letétben

ela látott

a nyomozó hivatalnál őri 
tetik

1/ÍS-iki Pragerhof—Budapest 35. »z, mposta 
kocsijában kevés rizs találtatott

291 — —■ —- I/19-én az Újvidék—Titel 286. sz. kpostához
Újvidék által indított csomagok egyikéből 1 
dobozban 60 drb zárvédő lemez találtatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

lior iiyáii.s /k> Viktor  en. cs kir.  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B udapes ten ,
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A „Freimüthige“ ezímű lap kililtúsa.
Városi árvaszékeknek és tiszti és árvaszéki ügyészeknek 

szóló pénz- és értókküldernényeket kinek kell kézbesíteni.
Posták átvételének és átadásának szabályszerű végzése.
Távirati postautalványok ezimváltoztatása a belföldi és Ausz

triával való forgalomban.
Magán-ipar útján előállított borítékokra, levelezőlapokra, 

czímszalagokra és hártyaalakú nyomtatványokra nyomtatott osztrák 
frankojegyek.

„Ungvármegye hivatalos lapjáénak portomentessége.
Az ipari és kereskedelmi munkásközvetítő intézetek díjked

vezménye a távbeszélőnél.
A telefondíjaknak a sajtó számára való mérséklése tárgyá

ban kiadott rendelet helyes értelmezése.
Személyzetiek.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.
Uj postahivatalok osztrák postaterületen.

A ..Der Freimüthige“ czímü lap kitiltása
45.700.

A Becsben „Der Freimüthige“ czím alatt német 
nyelven megjelenő politikai laptól a postai szállítás 
joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok 
ezen lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. július 11.

Városi árvaszékeknek és tiszti és árvaszéki 
ügyészeknek szóló pénz- és értékkiilcleményeket 

kinek kell kézbesíteni.
43.349.

A múlt évi deczember hó 17-én 82.620. sz. a. 
kelt rendelet („Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 
1902. évf. 45. sz.) kapcsán értesítem a posta-(és távirda-) 
hivatalokat, hogy a pénz- és értékkiildeményekct, 
nevezetesen: postautalványokat, pénzesleveleket, pén
zescsomagokat és értéknyilvánítással ellátott csoma
gokat, ha törvényhatósági vagy rendezett tanácsú városi 
árvaszék czimére szólnak, az illető gyámpénztárnak 
kell kézbesíteni, még pedig a pénztáros és az ellenőr 
aláírására. Ha pedig tiszti ügyésznek (ú. m. a vár
megyei tiszti ügyésznek, a törvényhatósági vagy ren
dezett tanácsú városi tiszti ügyésznek) vagy pedig 
árvaszéki ügyésznek (ú. in. a vármegyei árvaszéki 
ügyésznek, törvényhatósági vagy rendezett tanácsú 
városi árvaszéki ügyésznek) szól a pénz- vagy érték
küldemény (1. fent), akkor azt a czímzett tiszti ügyész
nek, illetve árvaszéki ügyésznek kell kézbesíteni.

Budapest, 1903. július 7.

Posták átvételének és átadásának szabályszerű 
végzése.

ad 34.736.
Vizsgálati ügyek tárgyalása során több alka

lommal tapasztaltam, hogy a kir. posta- és távírda- 
hivatalok a zárlatok átvételénél és indításánál, vala
mint a küldönczkocsik tartályainak lezárásánál, a 
fennálló szabályok ellenére gyakran a legnagyobb 
felületességgel és gondatlansággal járnak el, mi által 
bűnös visszaélésekre alkalmat adnak s a vizsgálat 
sikerét megnehezítik, sőt meghiúsítják.

Nevezetesen a pénzeszsákokat nem mindig a 
rovatoló zárja le, hanem ezt a postakiildönczczel, 
vagy szolgával végezteti („P. T. Sz. Gy.“ 111. r. 
231. f. szám) az indított anyagot nem számlálják át 
darabonként a járatkisérő kiildöncz kezéhez, az anyag
nak a kocsi tartályába való elhelyezésénél a kocsi 
előtt nem jelennek meg s a kocsi tartályát sem zárják 
be sajátkezűleg („P. T. Sz. Gy.“ 111. r. 259. f. szám), 
hanem egyszerűen megelégszenek azzal, hogy a kiil
döncz az anyag átvételét az indító egyenlegben el
ismerje és azután nem törődnek az anyag további 
sorsával; sőt azt is tűrik, hogy a küldöncz a kocsi 
tartályának a kulcsát (mely szabályellenesen rend
szerint nincs elzárva), maga kezelje s a tartályt 
minden ellenőrzés nélkül maga zárja be. Sok helyen 
a rovatoló még az indító egyenlegek rendszeres alá
íratását sem követeli, hanem elnézi, hogy a kiildöncz 
az anyag átvételét az indító egyenlegben több napról 
egyszerre utólagosan ismerje cl.

Hasonló szabályellenességek észlelhetők az érke
zett posták átvételénél is. Az átvevő sokszor nem 
megy ki személyesen az érkező kocsihoz, hanem az
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irodában jelentkező küldöncznek átadja a kocsi ta r
tálykulcsát s a hivatalban várja be, hogy a kül- 
döncz a felnyitott tartályból az anyagot a hivatali 
helyiségbe bevigye.

Ilyen eljárás mellett az indított anyag tényleges 
átadása, kocsiba rakása, elzárása és elindítása ellen
őrzés alatt nem áll és igazolva nincs, valamint az 
sem állapítható meg, vájjon a járat megérkezése 
alkalmával a kocsitartály be volt-e zárva és hiány 
esetén a vizsgálatnak nincs bizonyítéka arra, bogy a 
hiányzó küldemény szállítás közben veszett-e el, avagy 
el sem küldetett.

Az így eljáró postaközegek súlyos anyagi meg- 
károsodásnak teszik ki magukat. Az indító felelőssége 
nem csak addig tart, míg a kiildöncz vagy járatkisérő 
szolga az indító egyenleget aláírja, mert az anyag 
tovább adása csak akkor tekinthető befejezettnek, j 
ha az a kocsi tartályába hiánytalanul be is helyez
tetik s a kocsi tartályának kifogástalan, biztos lezá
rásáról az indító közeg személyesen meggyőződik, 
illetve az egyik lakatot vagy zárat maga elzárja. 
Viszont az átvétel csak akkor szabályszerű, ha a 
rendeltetési hely állomásán az átvételre hivatott közeg 
mindenekelőtt arról szerez meggyőződést, hogy a kocsi 
kifogástalan állapotban zárt tartálylyal érkezett be 
s az abban elhelyezett anyagot az okmányok alapján 
veszi számba.

Szigorúan utasítom ennélfogva a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy a posták átvételére és át
adására vonatkozó szabályok pontos betartását min
den körülmények között a legnagyobb lelkiismeretes
séggel hajtsák végre, mivel netáni károsodások esetén 
a hibás közegeket nemcsak anyagilag fogóm felelős
ségre vonni, de mulasztásaik mértékéhez képest fegyelmi- 
leg is büntetni fogom.

A hivatali főnökök és biztosok, úgyszintén a 
vizsgálattal megbízott magasabb állású tisztviselők 
ellenőrizzék az indító és átvevő szolgálatot végző 
alkalmazottakat s az észlelt szabálytalanságok esetén 
indítsák meg a vizsgálatot a hibás közeg ellen.

Budapest, 1903. július 7.

Távirati postautalványok czímváltoztatása a 
belföldi és Ausztriával való forgalomban.

43.977.
Folyó évi augusztus hó 1-tŐl kezdve, a bel

földi, valamint Ausztriával való forgalomban a t á v 
i r a t i  p o s t a u t a l v á n y o k  c z í m v á l t o z t a t á s a  
is meg van engedve.

Távirati postautalvány czimváltoztatását csak 
a felvevő hivatal útján és ehhez czímzett lehetőleg 
sajátkezüleg írt beadványban, s z e m é l y a z o n o s 
s á g á n a k  i g a z o l á s a  és a feladóvevény (föladási

könyv) bemutatása mellett, csakis maga a feladó 
kérheti.

A beadványban köteles a feladó a távirati posta- 
utalvány első teljes czimét, valamint az új czímét 
pontosan megjelölni s annak is kifejezést adni, hogy 
az intézkedést a felvevő hivatal részéről távirat avagy 
posta útján kívánja.

Távirati intézkedés esetében köteles a feladó a 
távírási díjat megfizetni. Ha az intézkedést posta útján 
kívánja, az utalvány rendeltetési helyére szóló aján
lott levél díja jár, melyet feladó a beadványra fel
ragasztott frankojegyekkel fedez.

A felvevő hivatal a rendben talált beadványt 
hely- és keltbetüző lenyomatával és a következő zára
dékkal látja el: „Feladó személyazonosságát a fel
adóvevény bemutatása mellett igazolta“, ennek meg
történte után a belföldi forgalomban magát a beadványt, 
Ausztriával való forgalomban pedig a szabályszerű 
megkeresést (1. P. T. 111. r. 37. oldal) a legközelebbi 
postaindítással, ajánlott levélben, a távirati postautal
vány eredeti rendeltetése helyének postahivatalához 
küldi.

Távirati intézkedés esetében a rendeltetési hely 
postahivatala a távirati megkeresés kézhezvételekor 
a távirati postautalvány kifizetését függőben tartja s 
a kért czímváltoztatást csak akkor foganatosítja, ha 
a fedezeti utalványon kívül a feladó, illetve felvevő 
hivatal írásbeli megkeresése is beérkezett. Ha a kért 
czímváltoztatás a távirati postautalványnak más ren
deltetési postahivatalhoz való továbbküldését teszi 
szükségessé, ez a továbbküldés, a fedezeti utalvány 
és az írásbeli megkeresés beérkezése után, csakis 
postán történik. Távirati utánkiildésnek nincsen helye.

A kir. posta-(és távirda-)hivatalok e változást 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“-ban, vala
mint a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében a következő- 
képen jegyezzék elő:

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat:
a) I. részének II. szakaszában a 11. §. 17. pontjá

nak első bekezdése helyébe (70. old.) írják be eze
ket: „Távirati postautalványok czím változtatására
vonatkozólag 1. a „P. és T. R. T.“ 1903. évf. 28. szá
mában a 43.977. sz. rendeletet“ ;

b) III. részének II. szakaszában a 2. §. 9. pont
jának első sorában (54. old.) levő „nincs helye“ sza
vak helyébe jegyezzék be ezeket: „csak Ausztriával 
való forgalomban van helye (I. a „P. és T. R. T .“ 
1903. évf. 28. számában a 43.977. sz. rendeletet)“, a 
második sorba pedig „azonban“ szó után szúrják be 
e szavakat: „más országgal való forgalomban is“.

Ugyancsak a III. rész II. szakaszában töröljék 
a 4. §-ban („A posta útján való pénzutalványozás 
táblázatáéban) Ausztriánál a 11. hasábban (57. old)
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levő e kitételt: „Czímváltoztatásnak csak közönséges 
(nem távirati) postautalványoknál van helye“.

A „P. T. Sz. Gy.“ III. részében a 177. f. sz. a. 
foglalt 85136/1894. számú rendelet első bekezdésének 
végén „helye nincsen“ szavak helyébe jegyezzék be 
ezeket : „csak a belföldi, valamint Ausztriával való 
forgalomban van helye (1. a. „P. és T. R. T .“ 1903. 
évf. 28. számában a 43.977. sz. rendeletét)“.

Budapest, 1903. július 9.

Magánipar útján előállított borítékokra, leve
lező-lapokra, czímszalagokra és kártyaalakú 
nyomtatványokra nyomtatott osztrák frankó

jegyek.
43.602.

Az osztrák posta a magánipar által előállított 
borítékokra, levelező lapokra, czímszalagokra és össze 
nem hajtott kártyaalakú nyomtatványokra a bérmen
tesítéshez szükséges frankójegyeket a magánfél ké
relmére az államnyomda által reá nyomtatja és azokat 
a frankójegyek értékének lefizetése után az illetőnek 
rendelkezésére bocsátja.

A kir. posta-(és távirda-)hivatalok az Ausztriá
ban feladott és ily módon közvetlen reányomatás által 
frankóbélyeggel ellátott leveleket, levelező-lapokat, 
czimszalagokat és kártyaalakú nyomtatványkülde
ményeket ne kifogásolják és akadály nélkül kézbe
sítsék.

Ha azonban ezen küldemények egyébként az 
illető küldeményfajra vonatkozó szabályoknak nem 
felelnének meg és a reányomtatott frankójegy értéke 
az esetleg pótlásként ráragasztott frankójegy értéké
vel együtt a tarifa szerint esedékes díjat nem fedezné, 
a szabályszerű pótdíj kivetését, a kir. pota-(és távirda-) 
hivatalok el ne mulaszszák.

Budapest, 1903. július 7.

Ung vármegye „hivatalos lapjáénak portó
mentessége.

44.464.
Az Ungvármegye szerkesztésében megjelenő 

„Ungvármegyc hivatalos lapja“ czímű hivatalos köz
lönynek azon példányai, melyek a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat V. része 3. §. IX. pontjának 
első bekezdésében felsorolt hatóságok, hivatalok, kö
zegek, intézetek és testületek czímére ingyen, avagy 
előfizetési kényszer mellett küldetnek (ideértve a kö
teles példányokat is), ha a czímszalagon „Hivatalból, 
portómentes“ megjelöléssel vannak ellátva, portó
mentesen kezelendők, ellenben minden más példányai 
portókötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza

bályzat 162. lapján jegyezzék elő a következőkép:
Az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be: „Ung 

vármegye hivatalos lap“-jának kiadóját: „Ung vár
megyét“ ;

a 2. hasábba : „Ung vármegye hivatalos lapjá“- 
nak szétküldésénél, a bevezetésben felsorolt czím- 
zettekkel szemben; a 7. hasábba: „a lap példányaira“ ; 
a 8. hasábba tegyenek ismétlési („) jelt; a 3—6. ha
sábokat húzzák át s a 9. hasábban idézzék jelen ren
delet keltjét és számát.

Budapest, 1903. július 7.

Az ipari és kereskedelmi munkásközvetítő 
intézetek díjkedvezménye a távbeszélőnél.

45.121.
Az ipari és kereskedelmi munkásközvetítő in

tézetek részére, ha valamely közhasználatú városi 
távbeszélő hálózatba előfizetőként belépnek, a helyi 
forgalomban 50%-os előfizetési díjkedvezményt enge
délyezek.

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest 
írják be, a „P. T. Hz. Gy.“ IV. r. II. kiadásában 
130. f. sz. a. közzétett 41126/98. sz. rendelet 7-ik 

j bekezdéséhez 10-ik pont gyanánt, továbbá a „ T u d n i 
v a l ó k “ V-ik kiadásának 46. I>) pontjához az „i p a r- 
t e s t ü l e t e k “ szó után : „ i p a r i  é s  k e r e s k e -  

I d e 1 m i m u n k á s  k ö z v e ti  t ő i n t é z e t e k “.
Budapest, 1903. július 10.

A telefondíjaknak a sajtó számára való mér
séklése tárgyában kiadott rendelet helyes ér 

telmezése.
29.534.

Felmerült kételyek eloszlatása ezéljából figyel
meztetem a távbeszélőhivatalokat, hogy a „P. és T. R. 
T ára“ folyó évi 18. számában közzétett 14271. sz. 
rendelet 1. pontjában foglalt azon határozat, mely 
szerint az 50%-os telefondíjkedvezmény csakis „a 
hirlapszerkesztőségek, illetve azok megbízottjai által 
egymásközt folytatott és valamely hírlapba szánt köz
leményre vonatkozó beszélgetésekre terjed k i“ úgy 
értelmezendő, hogy: „E d í j k e d v e z m é n y  c s a k i s  
a h i r l a p s z e r k e s z t ő s é g e k  á l t a l  e g y m á s 
köz t ,  v a g y  a h í r l a p  s z e r k e s z t ő s é g  m e g 
b í z o t t j a i  (t. i. a s z e r k e s z t ő ,  m u n k a t á r s ,  
t u d ó s í t ó ,  l e v e l e z ő )  és  az i l l e t ő  h í r l a p  
k ö z t  f o l y t a t o t t ,  h í r l a p b a  s z á n t  k ö z 1 e - 

I m é n y r e  v o n a t k o z ó  b e s z é l g e t é s e k r e  t e r 
j e d  k i “.

Ennélfogva az egyes hírlapok megbízottjai 
(munkatárs, tudósító, levelező) egymásközt egyáltalán 
nem, hanem csakis az idézett rendelet 5. pontjában
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említett készpénzbiztosítékot letevő hírlappal folytat
hatnak kedvezményesdíjú beszélgetéseket. A hivata
lok az idézett rendelet 1. pontját ehhez képest módo
sítsák, az 573. számú nyomtatvány hátsó lapján pedig 
az 1. pont szövegét — addig is, míg új nyomtatvány 
lesz kiadható — kézírással a következőképen helyes
bítsék: „1. Ezen igazolvány előmutatója jogosítva van 
arra, hogy az elől megnevezett hirlappal, annak biz
tosítéka terhére, a hírlapba szánt közleményre vonat
kozólag . . . stb.

Budapest, 1903. július 7.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postam esterekké :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Schwanauer- 

Halusz Fanny etyeki volt postamester Foktőre, Adda 
Mártha Kétyre, Horák Sarolta Litvára, Varga Dezső 
Puszta-Tur-Pásztópályaudvarra ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Gerő-Rutter Hermin 
Abauj-Szinnára, özv. Kail-Bene Irma Eperjes 2. sz. 
postahivatalhoz, Farkas Eszter Toronyára ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Péter- 
Barok Ella Orlátra ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Hauler Ve- 
ronka Király-Daróczra, Kovács Lajos Nagy-Várad- 
Püspök fürdőre ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Németh Ferencz 
Jobbágyiba ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Mileusnié Jovo 
Brlog stacijára, Sommer György Ratkovica pálya
udvarra, Fürst Milán Stubicára.

Postai szállítókká :
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Boleman 

Edéné Lévára, Wallner János Nagyszombatba.
Á thelyeztettek :
Gáll-Fábry Emma Margitfaluból Dédesre, Fe

kete Béla Dédesről Margitfaluba, özv. Szalay-Nosticins 
Ilona Vidovecről Mnisekre, Brázovay Margit Apa- 
Nagyfaluból Gyulafehérvár 2. sz. posta- és távirda- 
hivatalhoz és özv. Vadász-Farkas Franeziska Elő
szállásról Vas-Farkasfal vára.

Állásában m egm aradt :
Ács Julianna etei postamester.
Állásukról lemondottak :
Kovács Jolán tinnyei, Némethy Sándor toronyai, 

Hauler Pál király-daróczi, Stoffer Sándor felsőalapi 
és Popory Mária plósiczi postamesterek, valamint 
Boleman Árpád lévai postaszállító.

Felm entetett:
Erdős Frigyes pusztatur-pásztói pályaudvari 

postamester,

Elm ozdíttattak :
Papp Mihály postamester a Gyulafehérvár 2. 

sz. hivatalnál, tavábbá Dutkay Pál tarnaszentmiklósi, 
Zumpf Gusztáv jobbágyí-i és Maras György brlog 
stacijai postamesterek.

Meghaltak :
Kovács Ferencz kokovai, özv. Tervei Balázsné 

fényeslitkei, Horváth Béla nagyszalontai, Virsik Imre 
nagymányai, Cserna Róza baracskai, Maráz Ilona 
keszegfalvai, Takáts Erzsébet szendi, Radosavljevié 
István calmai és Dirnic Szvetozár ratkovica pálya
udvari postamesterek.

Posta-távi rdak iadókká képesíttettek : 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Barcza Jusz

tina, Batár Mihály, Erős Ida, Pelikán Adél és Reisen
hoffe r Irén ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Nagy Erzsé
bet (kisborosnyói) ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Veszelovszky 
Gábor ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Dörner István, Fischer 
Béla, Hetinácz Mária és Krausz László ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n ’ Ilörk Anna;  
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Boldini Rezső ; 
a t e m e s v á r i  k é r  ül  e t b e n : Átnagya János, 

Barta József és Prunkl Ferencz ;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Gentzkow A mába, 

Porschinsky Leopoldina, Sotosek Mária, Stilinovic 
Rebeka. Sustic Mária és Tomerlin Zóra.

Kiadók létszámába visszavétettek : 
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Veres Jánosné 

szül. Orbán Ilona volt posta-távirdakiadó ;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Lossonczy 

Gabriella posta-távirdakiadó, legutóbb nagyfalusi 
postaügynök ;

Kiadók létszámából törültettek  :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  ifj. Altmann 

Antalné szül Schubert Etel, mivel egy évig nem volt 
alkalmazásban ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  F riihmesser Ma- 
tild saját kérelmére.

PÁLYÁZAT.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a n a g y v á r a d i  posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) K. évi fizetés, az 
1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és ter
mészetbeni ruha-illetmény já r  és a kinevezett akkor, 
midőn a 700 K. fizetési fokozatba előlép, kétszáz 
(200) K. készpénzbiztosítékot köteles letenni
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Az 1873. évi 11. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban az igazolványnyal ellátott katonai altisz
teknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot iga
zoló okmányokkal felszerelve, 1903. évi július hó 
végéig a nagyváradi posta-távirdaigazgatósághoz nyúj
tandók be.

Több ideiglenes minőségű posta- és távírda- 
szolgai állásra a p é c s i  posta- és távirdaigazgató- 
ság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) K. évi fizetés, az 
1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és ter
mészetbeni egyenruha-illetmény já r  és a kinevezett 
akkor, a midőn a 700 K. fizetési fokozatba előlép, 
kétszáz (200) K. készpénzbiztosítékot köteles letenni. |

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban az igazolványnyal ellátott katonai altisz
teknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal a had
kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot, vala
mint az eddigi foglalkozást s z a k a d a t l a n  s o r 
b a n  igazoló okmányokkal felszerelve 1903. évi augusz
tus hó 15-éig a pécsi m. kir. posta- és távirdaigazgató- 
sághoz nyújtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a soproni kerületben:
1. D u d a r o n ,  Veszprém vármegyében ; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbe
sítési átalány.

2. K e n y é r i b e n ,  Vas vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 522 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 
360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Kenyériből a 0 ’6 kilométer távol
ságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza napon
ként négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

3. K e s z e g f a i v á n ,  Komárom vármegyében; 
III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kéz
besítési átalány;

a zágrábi kerületben :
S t a r i  B a n o v  ci  ban,  Szerém vármegyében; 

111. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K.

Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbe
sítési, 300 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a 
kinevezendő postamester a 6 kim. távolságra eső 
Bclegis községbe és vissza naponként közlekedő kéz
besítő- és gyűjtőjáratot és 720 K. szállítási átalány, 
melyért Stari Banovciból a 9 kim. távolságra eső 
O-Pazuába és vissza naponta egyszer közlekedő egy- 
fogatú koesikiildönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint köteles fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek, legalábbnegy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyii- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllcl igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel- 
j  szerelt kérvényüket 1903. augusztus hó 7-ig az illető 

posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b a l k á n y i  (Szabolcs megye) II. osztályú 

posta- és távirdahivatalnál. Pályázhatnak mindkét 
szakból vizsgázott k i a d ó n ő k .  Fizetés megegyezés 
szerint.

A b u d a k e s z i  posta- és távirdahivatalnál. 
Csak ügyes s gyakorolt kiadónő fogadtatik fel azonnali 
belépésre.

A b ü d s z e n t m i h á l y i  posta- és távirdahiva
talnál. Járandóság: 40 K. havi fizetés és teljes ellátás, 
mosás és ágynemű nélkül. Az állás mielőbb elfogla
landó.

A c s ú c s a i  posta- és távirdahivatalnál. Csak 
kiadónők pályázhatnak. Fizetés megegyezés szerint.

A g y a p j ú i  (Bihar vármegye) posta- és táv
beszélőhivatalnál, a postamester helyettesítésére. Önálló
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kezelésre képes kiadók feltételeiket a postamesterrel 
közöljék. Az állás azonnal elfoglalandó.

A s z e g  h e g y i  posta- és távirdahivatalnál. 
Járandóság: 40 K. havi fizetés és teljes ellátás, mosás 
és ágynemű nélkül. Az állás augusztus hó 1-én el
foglalandó. Csak teljesen szakképzett kiadónők pályáz
hatnak. a kik helyettesítést is elvállalnak.

A t é g l á s i  posta- és távirdahivatalnál, három 
havi helyettesítésre, ez idő leteltével pedig állandó

alkalmazásra. Járandóság: a helyettesítés idejére 70 K. 
havi fizetés és lakás, azontúl pedig 20 K. havi fizetés 
cs teljes ellátás. Csak nőkiadók pályázhatnak.

Az ú j k é c s k c i  II oszt. posta- és távirdahiva
talnál, egy havi helyettesítésre. Az állás július 25-én 
elfoglalandó. Fizetés megegyezés szerint.

A v á r m e z ő i  (Szilágy megye) postahivatalnál, 
augusztus 20 tói szeptember hó 20-ig tartó helyette
sítésre. Fizetés megegyezés szerint.

Uj p o s t a h i v a t a l o k
az osztrák postaterületen a következő helyeken léptek életbe :

A postahivatal -3
T2 U. 03 50 r-< N fc-> w bt<v ti) Ország, Posta- és 

távirda-
K ö z 1 c k c d i k

neve 2 « 2S a>uS3
î'-d
V5

kerület igazgatósági
kerület mily járattal honnan hova

Ghelm 183 2866 Gáosország
Boohnia

Lemberg gyalogküldönez Chefin Bochnia

Chris tofsgrtmd 26 1811 Csehország
Reichenberg

Prag gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Deutsch R.ybna. 51 2802 Csehország
Senftenberg

Piag koesiküldöncz Deutsch-Rybna Senftenberg 
in Böhmen

Doroschoutz . kid 3401 Bukowina
Kotzman

Czernowitz kocsikiildöncz Zastawna Wassilen

Flattach 652 4397 Karinthia 
Spittal a. d. Drau

Graz koesiküldöncz Ober Vellaeh Winklern 
im Möllthale

Hociolein-Rolsberg 150 3041 Morvaország
Olmiitz

Brünn koesiküldöncz Gross-Aujezd Olmiitz 2 .

H u d li tz ........................................ 1 1 0 2844 Csehország
Rakonitz

Prag gyalogküldöncz Hudlitz Königshof

Jarocin  in Galizien 70 2661 Gáosország
Nisko

Lemberg gyalogküldönez Jarocin 
in Galizien

Zarzecze 
b. JNisko

K o n i e c z n a ........................... 2 0 1 3128 Gáosország
Gorlicze

Lemberg gyalogküldöncz Konieczna Gtadyszów

Kfecowitz.................................. 121 2964 Csehország
Beneschau

Prag gyalogküldöncz Kfeéowitz Neweklau

Liteni i. d. Bukowina . . 607 3849 Bukowina
Suezawa

Czernowitz gyalogküldöncz Li ten i
i. d. Bukowina

Suezawa

M e h r u b a c h ........................... 275 3651 Alsó-Ausztria
Ried

Wien gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Moszczenica . . . 198 2996 Gáosország
Gorlice

Lemberg gyalogküldöncz Moszczenica Zagórzany

Neu-Sandec 3 *) . . . 197 2994 Gáosország
Neu-Sandec

Lemberg gyalogküldöncz Nou-Sandee 3. Neu-Sandec 1.

Olesno . . . . 6 6 2761 Gáosország
Dabrowa

Lemberg gyalogküldöncz Olesno Dabrowa

Pasek a. id. Iser. 38 1869 Csehország 
Starkenbach

Prag gyalogküldönez Pasek 
a. d. Iser

Rochlitz p.-u.

Podzumlahce p.-u. 248 3080 Gáosország
Rohatyn

Lemberg vasút Halicz Podwysokie

Pola 3 ')

Pöremba Österreichisch-
1023 5389 Tengermellék

Pola
Triest h e 1 y i j á r a t o k

S ch lesien .........................
Schönwald a. d. Nord-

169 2157 Szilézia
Freistadt

Brünn gyalogküldöncz Pöremba Orlau p.-u.

w estbahn .......................... 291 3352 Morvaország
Znaim

Brünn gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Sokolówka b. Bóbrka .

*) Csak a feladóhivatal.

231 2945 Gáosország
Bóbrka

Lemberg gyalogküldöncz Sokolówka 
b. Bóbrka

Bóbrka



28. szám. 201

A postahivatal T3
01 “  T* ,0 P-» N bű »4» í>> Ország,

Fosta- és K ö z i e k e t i k

neve

B 
el

fö
ld

i 
te

rü
le

i _ be'S
a ë•4> -Q
'A

kerület igazg a tó ság i
kerület mily járattal honnan hová

Stefanówka i. d. Bukowina 
p á ly a u d v a r .................... 41-1 3400 Bukowina

Kotzman
Czernowitz vasút. Delatyn

Czcmowitz
Zaleszczyki
Zaleszczyki

Szmaúkowczyki p. u. 411 3214 Gáesország
Ozortków

Lemberg vasút Wygnomka Skala

Tarnów 4 * ) ........................... 65 2811 Gáesország
Tarnów

Lemberg li e 1 y i j á r a t o k

T e u c z y n e k ........................... 59 2805 Gáesország
Chrzanów

Lemberg gyalogküldöncz Tenczynek krzeszowice

T r u p s c h i tz ........................... 19 2ó71 Csehország 
Kom óta ti

Prag gyalogkiildöncz postahivatal pályaudvar

*) Csak feladóhivatal.

S te in b a c h  hei Schreins (Alsó-Ausztria) postahivatal végleg megszüntettetett. 

L issa  (Halmát) posta-távirdahivatal kincstári kezelés alá helyeztetett.

Seis (Tirol) postahivatal ezentúl V/l-től X/31-ig fog működni

Az osztrák postaterületen következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak :

Alt-Prerow p o s ta h iv a ta l.......................................................... ezentúl
Assling postahival.........................................................................  „
Bad Nendorf bei Mies postahivatal.......................................... „
Baradorf in Böhmen....................................................................  „
Grossdorf bei Kojetitz in Böhmen postahivatal . . . .  „
Haselbach in Böhmen postahivatal..........................................  „
Hödnitz postahivatal.................................................................... „
K atharinaberg b. Brüx postahivatal..................................... „
Pischelsdorf postahivatal...................................................
San Zeno po stah iv a ta l.........................................................
Silberberg postahivatal............................................................... „

elnevezést fog viselni.

Pferovv an der Kibe 
Assling in Krain 
Constantinsbad
Barzdorf b. Braunau im Böhmen 
Grossdorf Böhm. Nordbahn 
Haselbach im Böinerwalde 
Hödnitz—Tasswitz 
Katharinaberg im Krzgebirge 
Pischelsdorf i. Steiermark 
Sanzeno
Silberberg b. Horazdówitz

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött ezím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1902. január 1-től január 31-ig összeállítva)

C
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

307 kosár Budapest 70 1—23. 
Brassó—Budapest 

15. sz.

“t  SllO i\ drl) marhab fis eladatott

318 — — — 1/20-iki Bécs—Budapest 13. sz. mozgópostával 
Budapest 71. sz. postahivatal részére érkezett 
csomagok közt, egy amerikai lakat találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

319 “ l/9-én közlekedett Boba—Csáktornya 83. sz. 
kposta kocsijában egy szopóka nélküli meggyfa 
pipaszár találtatott

1881 /III. sz. alatt igazg. 
Pécs őriztetik
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Ü
gy

 sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

324 — — — Xll/26 iki Nagykanizsa—Brod 61. sz. inposta 
által Brod sz/m. postahivatalnak leadott cso
magok közt egy alsóing találtatott

891/903. sz. alatt igazg. 
Zágráb őriztetik

325 — —
1

a kassai 2  sz. postahivatalnál egy drb fém- 
láncz, 6  ív irodai papír, 1 használt olló, kártya- 
papírból készült dísztárgy találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

328 kosár Budapest 71. 1—24. 
Kassa—Budapest 

1 0 . sz.

1*600 egy ponty eladatott

330 — — a brassói 1 . sz. postahivatalnál a karácsonyi 
forgalom alatt egy Electron). Contact készülék 
találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

339 — — I/22-ikí Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
raktárában egy selyemkendő (gallérvédő) talál
tatott

”

340 — — — I/16-én a Budapest 72. sz. hivatalnál egy Kis- 
Kőrösön föladott Blaicsok Gyula „Kajdáos“ 
czímű nyomtatvány-küldeményből egy korona 
érem kiesett

23805/903. igazg. Buda
pest letétben

341 — Budapest 71. 1—26. 
Gyulafehérvár- Buda 

pest 5. sz.

^*100 két nyúl eladatott

352 — — — I/23-iki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. mpostá- 
nál egy dobozkában pamut találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

353 — — —■ Budapest 71. sz. postahivatalnál a.IV. sz. rak
tárban egy használt körző találtatott »

355 Budapest 70. Vámos— 
Györk beküldi

1*200 egy nyúl eladatott

356 Budapest 71. sz. hivataltól XII/30-án indított 
491 járattal Budapest 62. sz. hivatalhoz egy 
dobozka czím s ragszám nélkül étkezett; tar
talma: fémlemezek

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

374 — — 1/23-iki Kiskapus—Nagyszeben 149. sz. kposta 
Nagyszebenben egy czím s ragszám nélküli 
nyulat leadott; mely ottan eladatott

1910/903. sz. igazg. Kolozs 
vár

375 — — 1902. évi XII/13-án a Budapest 70. sz. hivatal 
vámkezelési osztályában egy kulcsosai elzárható 
hordóesajr találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

381 zacskó Budapest 71. 1—29. 
Brod—Budapest 

32. sz.

4-tlflO egy füstölt csotnélkiili sonka, aszalt szilva, 
papírban fehér por

részben eladatott

397 papír Budapest 70. 2 1 . rgsz. 
alatt Zágráb 2 beküldi

1*400 egy pár korcsolya a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

398 zacskó Budapest 70. 1—30. 
Pragerhof—Budapest 

7. sz.

1*100 ezímtöredék : Glassfabrik . . . egy levél írója 
Trude, 2 fehér vászon, 3 pár harisnya, fehér 
czérna, 3 csomag csokoládé, 24 szivar, 3 drb 
szalámi; 1 kg vaj

részben eladatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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T A R T A L O M !

A községi elöljáróság részére érkező levelek kézbesítése.
Módosítás a »Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzatiban.
A hadgyakorlaton résztvevő katonai egyéneknek szóló leve

lezés pontos czímezése és részükre a hadgyakorlatok tartama alatt 
csomagküldemények feladásának korlátozása.

A zsolnai posta- és távirdahivatal egyik hely és kelti bélyeg
zőjének elveszése. __________  ____

»Fogaras vármegyének lapjáénak portomentessége.
„Tolna vármegye lapjáénak portomentessége.
„A Zala vármegyei lap“ portomentessége.
Kiegészítés a távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorához. 
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.

A községi elöljáróság részére érkező levelek 
kézbesítése.

44137.
A községi elöljáróság részére érkező levelek 

kézbesítése tárgyában 1902. év deczember 30-án ad 
81491. sz. a. kelt, s a folyó évi/'„P. T. R. T .“ 2-ik 
számában közzétett rendeletet a belügyminister úrral 
egyetértve a következőképen módosítom :

„Utasítom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a községi (körjegyző székhelyén levő község 
(községi képviselőtestület, községi elöljáróság) czímére 
érkező közönséges és ajánlott leveleket, úgyszintén 
az iratcsomagokat mindig a községi (körjegyzőnek, j 
ellenben az oly községeknek (ezek elöljáróságának ! 
és képviselőtestületének) czímére érkező levelezéseket, I 
a mely községben jegyző nem lakik, rendszerint a 
községi bírónak, vagy helyettesének kézbesítsék s 
utóbbiakat csak abban az esetben kézbesítsék a kör
jegyzőnek, ha ezt az illető község képviselőtestülete, : 
vagy elöljárósága kívánja s ezen kívánságát a leadó ! 
posta- és távirdahivatallal írásbeli megkeresésben közli !

Ily esetben a községi elöljáróság (községi kép
viselőtestület) czímére érkező levelezéseket a körjegyző 
köteles a község utolsó postahivatalától elvitetni, de 
ha az érdekelt körjegyző és községi elöljáróság kérik, 
a községre illetékes postahivatal a levelezéseket a 
körjegyző székhelyének utolsó postáját képező posta- 
hivatalhoz postán utánküldheti.

A körjegyző lakóhelyére ekként utánküldendő 
levelen a leadó postahivatal a levél czimirata alá 
vezesse rá az átvételre jogosított illetékes körjegyző j 
nevét, így : N. N. körjegyző kezéhez, azután a bori- j 
tékon az eredeti rendeltetési helyet húzza át s e helyett 
írja fel a levél borítékára az átvételre jogosított kör
jegyző lakhelyét és ennek esetleges utolsó postáját.

Ha a közsági (körjegyző a neki kézbesítendő 
hivatalos levelek átvételére szabályszerű meghatal

mazással más alkalmazottját (segédjegyzőt, iktatót 
vagy mást) hatalmazza meg, a kézbesítés a megha
talmazott, kezéhez eszközlendő“.

A kir. postahivatalok jegyezzék be ezen módo
sító rendelkezést a fennebb idézett rendelet 4-ik be
kezdése helyébe.

A jelzett rendelet itt nem érintett határozmányai 
továbbra is érvényben maradnak.

Budapest, 1903. július 11.

Módosítás a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzatiban.

29834.
Felhívom a posta- és távirdahivatalokat, hogy 

a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ I. része, 
I. szakasza, 18. §-a 16. pontjának b) alpontja helyébe 
a „Posta és Távirda Rendeletek T ára“ múlt évi 45. 
számához mellékelve volt 2-ik fedőlap eltávolításával 
a csatolt fedőlapot ragaszszák be.

Továbbá ugyanazon § 17. pontjának első két 
sorát, a beragasztott 4-ik fedőlap eltávolításával, követ
kezőképen módosítsák :

„Minden más, a fentebbi 16. b) pont alá nem 
sorolható portomentes hatóságok, hivatalok és köze
gektől, továbbá a tisztán horvát-szlavon önkormány
zati feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és 
közegektől“.

Budapest, 1903. július 11.

A hadgyakorlatokon résztvevő katonai egyének
nek szóló levelezés pontos czímzése és részükre 
a hadgyakorlatok tartania alatt csomagküldemé

nyek feladásának korlátozása.
43182.

A nagyobb hadgyakorlatok ideje clkövetkezvén, 
újból felhívom a kir. posta-(távirda-)hivatalok figyel
mét a hadgyakorlatokon résztvevő katonai egyének-
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nek szóló levelezés pontos czímzése, valamint ezen 
egyének részére csomagok feladásának korlátozása 
ügyében a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 1029. f. sz. alatt, 
illetve a „P. ésT . R. T .“ 1898. évf. 28. számában 
közzétett 51509. valamint a „P. és T. R. T. 1901. évf. 
40. számában megjelent 47.180. számú rendeletekre 
s utasítom a kir. hivatalokat, hogy az azokban foglal
takhoz szigorúan alkalmazkodjanak.

Budapest, 1903. július 11.

A zsolnai posta- és távirdahivatal egyik hely- 
és kelti bélyegzőjének elveszése.

46568.
A zsolnai p. t. hivatalnak az érkezett levél

postai anyag lebetűzésére használt kerékrendszerö 
„D“ ellenőrzési betűvel ellátott hely- és kelti bélyeg
zője elveszett.

Figyelmeztetem a posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a nevezett hivataltól eredő azon postautalványo
kat, melyek a fent ismertetett hely- és kelti bélyegző 
lenyomatát viselik, ne fizessék ki, illetve ne számítsák 
át, hanem előttes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1903. julius 14.

Tolna vármegye lapjának portomentessége.
46.826.

A Tolna vármegye kiadásában megjelenő „Tolna 
vármegye Hivatalos Lapja“ czímű hivatalos közlönynek 
azon példányai, melyek a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ V. része 3. §. IX. pontjának első 
bekezdésében felsorolt hatóságok, hivatalok, közegek, 
intézetek és testületek czímére ingyen avagy előfize
tési kényszer mellett küldetnek (ideértve a köteles 
példányokat is), ha a czímszalagon „Hivatalból, porto- 
mentes“ megjelöléssel vannak ellátva — portomen- 
tesen kezelendők ; ellenben minden más példányai 
portokötelesek.

A posta- és távirda-hivatalok ezt az idézett sza
bályzat 162. lapján jegyezzék elő a következőképen :

Az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be : „Tolna 
vármegye Hivatalos L apjá“-nak kiadóját : Tolna vár
megyét“ ; a 2. hasábba: „Tolna vármegye Hivatalos 
Lapjá“-nak szétküldésénél, a bevezelésben felsorolt 
czímzettekkel szemben“ ; a 7. hasábba: „a lap pél
dányaira“ ; a 8. hasábba tegyenek ismétlési (”) jelt ; 
a 3—6. hasábokat húzzák át s a 9. hasábban idézzék 
jelen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903. júlus 15.

Fogaras vármegye lapjának portomentessége.
45874.

A Fogaras vármegye kiadásában megjelenő 
„Fogaras vármegye hivatalos lapja“ czímű hivatalos 
közlönynek azon példányai, melyek a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 3. §. IX. pont
jának első bekezdésében felsorolt hatóságok, hivatalok, 
közegek, intézetek és testületek czímére ingyen, avagy 
előfizetési kényszer mellett küldetnek (ideértve a 
köteles példányokat is), ha a czímszalagon „Hivatalból, 
portomentes“ megjelöléssel vannak ellátva — porto- 
mentesen kezelendők ; ellenben minden más példányai 
porto-kötelesek.

A posta- és távirda-hivatalok ezt az idézett 
szabályzat 162. lapján jegyezzék elő a következő- 
képen :

Az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be : „Fogaras 
vármegye Hivatalos Lapjá“-nak kiadóját : Fogaras vár
megyét“ ; a 2. hasábba : „Fogaras vármegye Hiva
talos L ap já“-nak szétküldésénél, a bevezetésben fel
sorolt czímzettekkel szemben“ ; a 7. hasábba: „a l ap 
példányaira“ ; a 8. hasábba tegyenek ismétlési (”) je lt; 
a 3 —6. hasábokat húzzák át s a 9. hasábban idézzék 
jelen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903. július 12.

A Zala vármegyei lap portomentessége.
46.406.

A Zala vármegye kiadásában megjelenő „Zala 
vármegyei Hivatalos L ap“ czímű hivatalos közlönynek 
azon példányai, melyek a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ V. része 3. §. IX. pontjának első 
bekezdésében felsorolt hatóságok, hivatalok, közegek, 
intézetek és testületek czimére ingyen avagy előfize
tési kényszer mellett küldetnek (ideértve a köteles 
példányokat is), ha a czimszalagon „Hivatalból, porto
mentes“ megjelöléssel vannak ellátva — portómen
tesen kezelendők ; ellenben minden más példányai 
portokötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza
bályzat 162. lapján jegyezzék elő a következőképen :

Az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be : A 
„Zalavármegyei Hivatalos Lap“-nak kiadóját : Zala 
vármegyét“ ; a 2. hasábba; „Zala vármegyei Hivatalos 
Lap“ szétküldésénél, a bevezetésben felsorolt czim- 
zettekkel szemben“ ; a 7. hasábba: „a lap példá
nyaira“ ; a 8. hasábba: tegyenek ismétlési (”) je lt; a 
3—6. hasábokat húzzák át s a 9. hasábban idézzék 
jelen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903. július 15.
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Kiegészítés a távirda és távbeszélő hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távírdák:
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szolgálati jellege
1 2 3 4 5 6 7 « 1 9 1 1 12 1903. év

1 Zsámbok . . Pest-Pilis- Bp. L _ i 424 május 29. Túra és Selyp 37561
Solt-Kiskun közé 903.

2 Gombos . . . Bács- T. — L — — — — g 820 — június 3. Hódsághés Eszék 38204
Bodrog közé 903.

3 Kernyesd . . Hunyad Ko. — — L — — — a törvh. Hátszeg június 3. 38277
távb. 903.

4 Budapest 6 . — — — — Ck) — — — — — — június 4. Kiegészítés 38356
903.

5 Budapest 9. — — — — Ck) — — — — — — június 4. Kiegészítés
6 Budapest 55. . — — — - Ck) - — — — — június 4. Kiegészítés r>

7 Budapest 56. . — — — — Ck) — — — — — — június 4. Kiegészítés n

8 Spácza Pozsony Po. — L — — — — 2265 Nagy- június 2 . 38102
szombat 903.

9 Királyiddá 2. . — — ■ — — Ca) — — — — 2003 — május 30. Kiegészítés 37848
903.

lü Budapest 5. . — — — - Ck) - — — — — — június 1 2 . Kiegészítés 10502
903.

11 Budapest 2. — — — — Lk) — — — — — — június 18. Kiegészítés 41768
903.

12 Budapest 7. — — —- — Ck) — — — — — — június 18. Kiegészítés n
13 Budapest 8 — — — — Ck) — — — — — — június 18. Kiegészítés n
1 1 Budapest 23. . — — — — Ck) — — — — június 18. K ie g é s z íté s »
15 Lent i . . . . Zala Pé. — L — — — In 698 — június 18. Csáktornya— 41854

Nova közé 903.
16 Titel . . . . — — — — C/2 — — — — 2106 — június 25. Kiegészítés 43538

0 903.
17 Dárda . . — — — — 0 / 2 — — — — 2283 — június 28. Kiegészítés 43967

0 903.
18 Borszék . . . — — — — L — — — - törvh. — június 30. Kiegészítés 44603

távb. 9Í3.

19 Radnagora . . Modrus- Zg. — L — _ — _
r 341 — július 1 . Vrbovsko— 44951

Fiume Del nice közé 903.
2 0 Sztavna . . . Ung Ka. — L — — — a 136 — július 8 . Ungvár—Sámbor 46201

közé 903.

k) A budapesti városi távbeszélő-hálózat nyilvános állomása résztvesz a belföldi, alsó-ausztriai és egyéb külföldi helyközi 
távbeszélő-forgalomban.

a) Résztvesz a belföldi és 1903. június 19-től az alsó-ausztriai helyközi forgalomban. (2~ )
b) Résztvesz a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban.

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. B e v o n a t t a k  a h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő - f o r g a l o m b a :  a) a 
belföldibe: Eperjes 1903. június hó 1-től (37681/1903). — Nagy-Topolovecz június hó 1-től (35249/1903).— 
Detta 1903. június hó 15-től (39127/1903).— Vízakna 1903. junius 11-től (Nagyszeben 1. és Gyulafehérvár 1. 
közvetítése mellett) (41191/1903.)

2. Á t a l a k í t t a t t a k  t á v í r d á v á :  B á c s-F e  k e t e h e g y  és S z e g h e g y  s 1903. június hó 9-én — 
a megszűnt 2373. sz. távbeszélő-vezetékből átkapcsoltattak a 813. sz. távirda-vezetékbe, előbbi f (••«■ ■ »•) 
utóbbi s ( • • • )  távirda-hívójellel (39435/1903). — K i s k u n m a j s a  s 1903. június hó 8-án — a megszűnt 
2301. sz. távbeszélő-vezetékből az 506. sz. halas-kiskunmajsai távirda-vezetékbe kapcsoltatott m 
hívójellel (41383/1903).

3. B e k a p c s o l t a t t a k :  U j - V e r b á s z  és K i s - H e g y e s  a 813. sz. vezetékbe. Kis-Hegyes az
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520. sz. vezetékben csak vizsgálatra marad benn, távbeszélő-berendezése pedig a 2373. sz. távbeszélő-vezeték 
megszűnése folytán leszereltetett (39435/1903). — P o z s o n y  1. az 1., 2., 3. és 71. sz. vezetékbe vizsgálatra 
(39052/1903). — Ha l a s  az 506. sz vezetékbe (41383/1903). — Újvidék 1. a 2106. sz. áramkörbe(43538/1903). — 
Budapest 4. és Kalocsa a 447. sz. vezetékbe (43577/1903). — Eszék 1. a 2283. sz. áramkörbe (43967/1903).

4. A g a b o n a t ő z s d é k  á r z á r l a t a i t  á t v e s z i k :  (felveendők a névsor 151. oldalán levő A) 2. 
jegyzékbe): R u d o l f s g n a d  (37607/1903). — Csanád-Palota (38983/1903).

5. A s z o l g á l a t  i d ő t a r t a m a  m e g v á l t o z o t t :  A t á v í r d á n á l :  Királyhida 2. 1903. május hó 
30-tól C (37848/1903).— A t á v b e s z é l ő n é l :  Pusztaszentlőrincz 1903. május 31-től C (43578/1903)

6. K i k a p c s o 11 a t o 11: Királyhida 1. (1903. május 30 án) a 2003. sz. távb. áramkörből. (E hivatal 
távbeszélő-szolgálatát jelző betűhöz jegyzetkép hozzáfűzendő: „ K i r á l y h i d a  2. n y i l v á n o s  á l l o m á s a “.) 
(37848/1903.) H a l a s  a 2301. sz. vezetékből. (41383/1903.)

6a). Á t k a p c s o l t a t t a k :  Szabadszállás, Fülöpszállás, Izsák és Kiskőrös a 455. sz. vezetékből a 
447. sz. vezetékbe. (43577/1903.)

7. R a j e c z - f i i r d ő  posta- és távirdahivatal az időjósló táviratok kezelése alól felmentetett s e 
helyett a meteorologiai táviratok elfogadására és továbbítására hatalmaztatott fel. (A „Névsor“ 155. lapján 
levő 2. jegyzékből törlendő és beírandó a 154. oldalon levő 1. jegyzékbe.) (41401/1903.)

8. K ö z p o n t o k k á  a l a k í t t a t t a k  á t a  k ö v e t k e z ő  t á v b e s z é l ő  n y i l v á n o s  á l l o m á s o k :  
Vízakna 1903. június 11-én (41191/1903.), Déda, Maros-Vécs, Palota-Ilva és Ratosnya (törvényhatóságiak 
1903. május 23-án (42593/1903.), Rákosszentmihály (környékbeli) 1903. június 25-én. (45256/1903.)

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.
I. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat-
szám

Helyesbítendő a 
hnzalliossz 

Klni-re

Ministeri ren
delet száma

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

111 875 3 82.,)8o 3 7 6 0 3 /9 0 3 . 5 2 4 235.J30 3 9 0 5 2 /9 0 3 .

5 5 424 3 155 01ü 3 7 5 6 1 /9 0 3 . 5 3 4 238.000 5)

67 520 3 185.1bo 3 9 4 3 5 /9 0 3 . 14 71 4 542-220 Y)

104 820 3 90.., oo 3 8 2 0 4 /9 0 3 . 49 341 3 201-780 4 4 9 5 1 /9 0 3 .
5 1 4 2 3 5 .7ao 3 9 0 5 2 /9 0 3 . 50 136 4 238-570 4 6 2 0 1 /903 .

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. 37561/1903. Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 55. 
oldalán a 424. sz vezetéknél az 5. rovatba folytatólag írják be: „ T ú r a  és  Z s á m b o k  k ö z t  v i s s z a t é r ő “.

2. 39435/1903. A 67. oldalon az 520. sz. vezetéknél a 4. rovatból „Kis-Hegyes“-t töröljék s az 5. 
rovatba írják be: „ K i s - H e g y  es  v i z s g á l a t r a “.

Továbbá a 103. oldalon a 813. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Új-Verbász—Kis-Hegyes“, a 
3-ikba: ,,22.iao“, a 4-ikbe: „Új-Verbász, Bács-Feketehegy, Szeghegy, Kis-Hegyes“, a két végállomást mint 
vezetékteleppel működőt jelöljék meg, s az 5. rovatba írják be: „Á“.

Végül a 241. oldalon a 2373. sorszámnál levő összes adatokat töröljék.
3. 38402/1903. A 235. oldalon a 2265. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Nagyszombat—Spácza“, 

a 3-ikba: ,,14.,J00“, a 4-ikbe: „Nagyszombat, Spácza“ s az 5-ikbe: „Nagyszombat“.
4. 39052/1903. Az 1., 2 , 3. és 71. sz. távirdavezetékeknél a 8. rovatba írják be: „Pozsony 1“.
5. 37848/1903. A 222. oldalon a 2003. sz. áramkörnél a 6. rovatba Királyhida 1 helyett írják be: 

Királyhida 2.
6. 39254/903. Jaremcze és Worochta osztrák posta-távirdahivatalok 1903. év június 1-én korlátolt

szolgálattal és „ j“ (•  ■»—» «"■"'), illetve „w“ (•  «■■■» ■»■» ) hívójellel, az állandó folyamra átkapcsolt
140. sz. debreczen—lembergi távirdavezetékbe bekapcsoltattak.
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A vezetéklajstrom 23. oldalán a 140. sorszámnál írják be a 7. rovatba: Máramarossziget 1 és Stanislau 
1 közé: „Worochta, Jaremcze“, c rovatban az összes bekapcsolt hivatalokat mint vezetékteleppel működőket 
jelöljék meg és a 9. rovatba az „M“ helyett írjanak „Á“ betűt.

7. 45252/1903. A 247. oldalon a 6. sorszám alatt, a hátszeg-várhelyi áramkörnél a buzalhosszat 
„73.,80“-ra helyesbítsék s a 6. rovatban Hátszeg és Várhely közé írják be: „Kernyesd“-et.

8. 39880/1903. A 147. oldalon az 1119. számú vezetéknél a 6. rovatba írják be: „Osztrák száma: 
5107. Lajtaújfalun az 1118. sz. vezetékkel összeköthető.“ Az 1118. sz. vezetéknél ugyancsak a fi. rovatba 
írják be: „Az 1119. sz. vezetékkel Lajtaújfalun összeköthető“.

9. 40826/1903. A 95. oldalon az 5. rovatba írják be a 742. sz-vezetéknél: „Magyar-Bél és Éberbard, 
valamint Fél és Nagy-Magyar közt visszatérő“, a 742. sz. vezetéknél pedig e szavakat: „valamint Magyar- 
Bél és Eberhard“ töröljék.

10. 41383/1903. A 65. oldalon írják be az 506. sorszámnál a 2. rovatba: „Kiskunhalas—Kiskunmajsa, 
a 3-ikba: „22.730“, a 4-ikbe: „Kiskunhalas, Kiskunmajsa“, Kiskunhalast mint telepállomást jelöljék meg, s 
az 5-ikbe írják be: „Á“. A 237. oldalon a 2301. sorszám után levő összes adatokat töröljék.

11. 41854/1903. A 89. oldalon a 698. sz. vezeték huzalhosszát „ 185.li00“-ra helyesbítsék, s írják be 
a 4. rovatba Csáktornya—Nova közé „Lenti“ új távírdát, az 5. rovatba pedig e megjegyzést: „Lenti vasúti 
megállóhely Lenti közt visszatérő“.

12. 43538/1903. A 227. oldalon a 2106. sorszámnál írják be a 2. rovatba „Újvidék—-Titel“, a 
3-ikba: „107.f>80“ s a 4-ikbe: „Újvidék 1, Titel“.

13. 43577/1903. Budapest—Kalocsa közt létesült új távirdavezeték 1903. év június 19-én forgalomba 
helyeztetett. Az 58. oldalon a 447. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Budapest—Kalocsa“, a 3-ikba : 
„171.080“, a 4-ikbe: „Budapest 4, Szabadszállás, Fülöpszállás, Izsák, Kiskőrös, Keczel, Kalocsa“, az 5-ikbe: 
„Á.—Fülöpszállás és Izsák közt visszatérő“. A 4. rovatban Budapest 4, Fülöpszállás és Kalocsa hivatalokat 
mint vezetékteleppel működőket jelöljék meg. Az 59. oldalon a 455. sz. vezetéknél a 4. rovatból S z a b a d -  
s z á l l á s ,  F ü l ö p s z á l l á s ,  I z s á k ,  K i s k ő r ö s  hivatalokat s az 5. rovatból e szavakat: „ F ü l ö p s z á l l á s  
és  I z s á k  v a l a m i n t “ töröljék.

14. 43967/1903. A vezetéklajstrom 236. oldalán a 2283. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Eszék— 
Dárda“, a 3-ikba: „19.640“, s a 4-ikbe: „Eszék 1, Dárda“.

S Z E M É L Y Z E T I E K .
d) P o s t a -  é s  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  

Kovács Domokos Nagyszebenből Sepsiszentgyörgyre, 
Szalay Károly Nagybecskerekró'l Oraviczára, Fritye 
Gyula Kuláról Zentára;

e) P o s t a -  é s  t á v i r d  a k e z e l ő :  Gantner Róza 
Aradról Kassára;

/ )  P o s t a -  é s  t á v i r d  a s z o l g á k :  Israel
János Kassáról Lőcsére, Schellberger Kólos Kassáról 
Eperjesre, Varga József Eperjesről Kassára, Tele 
György Gyulafehérvárról Abrudbányára, Tuzsoni Imre 
Dicsőszentmártonból Gyulafehérvárra, Fülöp Sándor 
Csíkszeredáról Tölgyesre, Pál Fermiez Tölgyesről 
Dicsőszentmártonba, Bocskay Sándor Kolozsvárról 
Brassóba, Kováts Károly Nagyszebenből Kolozsvárra, 
Tóth István Békéscsabáról, Mayer József Kisvárdáról 
Nagyváradra, Szegő Lajos Budapestről Szegedre, 
Paulovics István Budapestről Beszterczebányára, Máthé 
Tivadar Nagybecskerekről Verseczre, Benkő Flórián 
Szabadkáról, Rónai János Németpalánkáról, Pásztor 
János Nagykikindáról Temesvárra, Hillier Mihály 
Temesvárról Németpalánkára, Magyari György Ora- 
viczabányáról Zomborba, Kovács Győző Zomborból

1. Megbizatott :
Ohlschläger Ödön posta- és távirdafőtiszt az 

eperjesi posta- és távirdahivatal vezetésével.
2. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  és  t á v i r d  a f ő t i s z t e k :  Gábor 

Antal Sepsiszentgyörgyről Nagyszebenbe, Riederauer 
Antal Oraviczáról Pozsonyba;

b) Po s t a- és t á v i  r d a t i sz  t ek :  Pirigyi Albert 
Máramarosszigetről Kassára, Kovács Béla Kolozsvár
ról, Dobay Béla Nagyváradról Budapestre, Steiner 
György Sopronból Trcncsénbe, Jáross István Székes- 
fehérvárról Komáromba, Lélek Károly Szabadkáról 
Törökbecsére, Rádli Győző Törökbecséről Szabadkára;

c) P o s t a -  é s  t á v i r d  a s e g é d t i s z t e k :  Kiss 
György Aradról Temesvárra, Jassek Béla Orosházáról 
Aradra, Halus István Alsó-Kubinból Nagyszombatba, 
Simonyi Géza Nagyszombatból Alsó-Kubinba, Blahó 
Péter Léváról Turóczszentmártonba, Moravcsik Lajos 
Turóczszentmártonból Lévára, Szakái Mihály Fiúmé
ból Ipolyságra, Kemény Miksa Nyitráról Zólyomba, 
Kevély János Zólyomból Nyitrára, Pécsük Ferencz 
Pozsonyból Pöstyénbe;
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Oraviczabányára, Gehlhauser János Temesvárról Nagy- 
kikindára, Modray András Temesvárról Szabadkára, 
Rudman Simon Eszékről Kőrösre.

3. Lemondtak :
Várady Károly posta- és távirdagyakornok, 

Hersiczky Gyula posta- és távirdaszolga.
4. Elbocsáttattak :
Forró Imre, Kovacevic Bogamil posta- és távirda- 

tisztek, Győré János posta- és távirdaaltiszt, Oláh 
László posta- és távirdaszolga.

5. Nyugdíjaztattak :
Baranyi József posta- és távirdaaltiszt, Nagy 

Sándor, Keresztes Máthé posta- és távirdaszolgák.
6. Meghaltak :
Virágh Ferencz posta-és távirdafelügyclő,Szlamka 

Lajos posta- és távirdafőtiszt, Óvári Frigyes, Biglbauer 
Rezső posta- és távirdatisztek, Balogh Gyula pDsta- 
és távirdasegédtiszt, Tolnai Ákos posta- és távirda
gyakornok, Obrincsák József posta- és távirdaaltiszt, 
Szentesi Sándor,Heprián Miklós posta-és távirdaszolgák.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1908. január 1-töl január 31-ig összeállítva.)

Ü
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

403 — — — I/28-iki Gänserndorf—Budapest 117. sz. menet
nél a kezelt csomagok egyikéből 1 2  drb gyűszűt 
taitalmazó doboz kiesett

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

404 -■ — . — I/21-iki Miskoloz—Püspökladány 11. sz. mposta 
kocsijában egy korona érem találtatott

1845/903. sz. alatt igazg. 
Kassa letétben

(1903. február 1-től február 28-ig összeállítva.)

416 — Budapest71.1—31. 
Bées—Bpest 1. sz.

^•100 egy nyúl eladatott

422 — — I/28-iki Budapest—Zsolna 45. sz. kpostánál egy 
„Pálffy“-féle falinaptár találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

438 — — — 1/30-iki Budapest—Brod 31. sz. mpostánál egy 
„email-függelék“ találtatott

»

448 — '■ — — 1/30-iki Budapest —Gyulafehérvár 5. sz. mpos- 
tával közlekedett mellékkocsiban egy zsebkés 
találtatott

»

449 — — — 11/1-én közlekedett Székely-Kocsárd—M.-Vásár
hely 131. sz. kpostánál, a csatlakozott Brassó— 
Budapest 16. sz. mpostától átvett csomagok 
egyikéből egy tuczat zsebkendő kiesett

*

460 kosár Budapest 70. 1 0  kg. XII/23-án a Budapest 70. sz. hivatalnál egy 
Czikeli József czímű, egy lúd, egy kacsa, 40 
tojás, zsír és vaj tartalmú csomag eladatott

»

470 papír Budapest 70. 979. 
rgsz. Szeged 1. be

küldi

2  kg nyomtatvány, 7 drb kotta „Budapesti Népdalok“ V

477 - — — 1/25-iki Budapest—Fiume 1004. sz. gyorsvo
nattal Zágráb 2-nek leadott levélanyag közt 
egy „Cliché“ találtatott

2076/903. sz. a. ig. Zágráb

492 — — — Xll/2í-én a Brassó 1. sz. postahivatal csomag
raktárában egy koronaérem találtatott

ig. Kolozsvár letétben

557 — — H/8 -iki Bées—Budapest 1. sz. mpostához a 
Berlin—Oderberg 4. sz. mpostától esedékes 
zárlatban „2 doboz Thea“ czím nélkül érkezett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik
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Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok A küldeménynyel 
mi történt ?

568 — — — II/6 -iki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. mpos- 
tánái egy „Cliché“ találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

560 — — — I/28-iki Budapest—Becs 46. sz. mpostától Prag 
7. sz. hivatalhoz érkezett levélzárlatban egy 
aczélgéprész találtatott

»

561 — — — A Budapest—Eszék 30. sz. mpostánál egy 
„olvasó“ találtatott

”

562 - — — 11/5-iki Budapest—-Zimony 17. sz. mpostánál 
egy 150 gr. súlyú szalonnadarab találtatott

eladatott

563 — — — II/14-iki Szombathely—Bum 252. sz. kposta 
kocsijában 2 drb „Rix“-féle Pompadur-féle 
készítmény találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

669 bádogkanna Budapest 71. II—17. 
Gyulafehérvár—Bu

dapest 5 sz.

800 gr. üres bádogkanna y

586 csalánvászon Budapest 71. Buda
pest 62. sz. 4U0. járat

•̂ion fehér vatta -

609 II/10-iki Bécs-—Nagy-Kanizsa 138. sz. inpostá
hoz Wien Sped IV. sz. hivataltól beérkezeti 
levélzárlatban egy szarvasbőrből készült dugó
alakú tárgy találtatott

4689/III. sz. a. ig. Pécs 
őriztetik

610 zsírbödön Budapest 70. sz. 245. 
rgsz. alatt Tab

•̂800 1 levél „Kedves Rózsikéin“ megszólítással, 
bajuszpedrő, 2 0  csomag katonadohány

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

629 — Budapest 71. Buda
pest 62. sz. 410. járat

1*300 egy kis fogaskerék »

630 — — — II/15-iki Nagy-Kanizsa—Brod 61. sz. mposta 
raktárában egy „Conservet“ tartalmazó bádog
doboz találtatott

4892/III. ig. Pécs

632 — — II/10-iki Budapest—Graz 53. sz. mposta rak
tárában egy kulcs nélküli lakat találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

633 — — — 11/18-iki Budapest—Graz 53. sz. mposta kocsijá
ban egy zsiradékkal telt pléhdoboz találtatott •

634 — — II/20-iki Gänserndorf—Budapest 117. sz. menet 
kocsijában egy Kelemen Gyula névre szóló 
bélyegző találtatott

636 —* n /1 7 - ik i  8 zékelykocsárd—M.-Vásárliely 131. sz. 
kposta kocsijában 3 drb „Schicht“-féle szappan 
találtatott

» t

636 — - — II/21-iki Pragerhof—Budapest 35. sz. mposta 
raktárában egy „Cercsin“ találtatott

tf

637 — — — II/19-iki Orsóvá—Budapest 179. sz. mposta 
kocsijában 7 drb esztergályozott fakarika ta
láltatott

»

638 — — — II/18-iki Budapest—Bécs 1. sz. mpostához be
érkezett levélanyag közt egy motring kék 
czérna találtatott

»

%
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A küldeménynyel mi 
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659 —  .. .-7 ő — :: lI/23-iki Budapesti-Buziás 3. sz. mposta Nagy
kőrösnek egy csomagban 50 drb „Ideal“ 
ruggyantát leadott

a nyomozó hivatalnál Őriz
tetik

661 —■ :: -1 . •>— - II/21-iki Bées—Budapest 13. sz. mpostával köz
lekedett bécsi mellékkoesiban egy pár harisnya 
találtatott

662 — — — II/19-iki Budapest—-Brassó 16. sz. mposta mel- 
lékkoesijában egy dobozka „vasszögek“ talál
tatott

y

663 — _ _ — II/19-iki Kassa—Budapest 10. sz. mposta által 
Budapest 70-nél leadott csomagok egyikéből 
egy csontkanál kiesett

•

(1903. február 1-től február 28-ig összeállítva.)
701 kosár Budapest 71. 1II/2. 

Baziás—Budapest 
3. sz.

4̂•900 egy tisztított kappan három tisztított csirke eladatott

729 — Budapest 70. 253. 
rgsz. alatt Fiume 1. 

beküldi

5 kg. Rafia-sás a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

733 ™ ’ XII/16-én Wien 76-tól Wien 28. sz. postahiva
talhoz egy Anton-Kankowski czímű „Mp“ 
jelzővel ellátott nyülküldemény érkezett, mely 
ottan eladatott

—

734 — — ■ ' - . .-- A Wien—Anmeldestelle hivatalnál XII/8 . óta 
egy 11 kg. 700 gr. súlyú nyers borzbőröket 
és 2  drb baglyot tartalmazó csomag fekszik

—

738 — - — II/28-iki Oderberg—Budapest 21. sz. mpostá- 
nál egy pipa-szppóka találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

739 — — III/l keltű Budapest—Orsóvá 76. sz. mpostánál 
2  drb kulcs találtatott

r

740 — — III/5-iki Báttaszék—Sárbogárd 136. sz. kalauz- 
postakocsijában 36 drb vörösrézcsat találtatott •

741 — — • — III/1. keltű Bées —Nagy-Kanizsa 24. sz. mpos- 
tanál egy levélborítékbanluczernamag találtatott

6015/III. sz. a. ig. Pécs

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

F i g y e l m e z t e t é s .
Á „P. és T. R. T.“ ez évi 28. számában a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatóság kerületében 

betöltendő ideiglenes minőségű p o s t a -  é s  t á v í r d á é  z o l g a i  állásokra kihirdetett pályázat n e m  július hó 
végén, hanem a u g u s z t u s  hó 15-én já r  le.

É r t e s í t é s .
Ezen számhoz mellékelve van „a magyar posta- és távirdaszemélyzet segélyző és nyugdíj-egyesülete“ 

választmányának az egyesület 1902. évi működéséről szóló jelentése.
Egyúttal az alapszabályok 7. §-a értelmében értesítjük a t. tagokat, hogy a kölcsönadásra vonatkozó 

feltételek egyelőre ugyanazok m aradnak, melyek a „P. és T. R. T.“ 1900. évi 46-ik és 1902. évi 31-ik 
számában közzététettek.

Budapest, 1903. július hóban. A m agyar posta- és távirdaszem élyzet
segélyző és nyugdíjegyesületének választmánya.

Hornyánszky V. cs. és kir. odrán könyvnyomdája Budapesten.



B u d a p e s t.
T A R T

A „Nasa Sloga“ czímű lap kitiltása.
A „Narodni List“ czímű lap kitiltása.
Vármegyei hivatalos lapok portomentessége.
Munkaközvetítő intézetek portomentessége.
Törvényhatósági útmesterek levelezéseinek portomentessége.

A L O M :
A „Somogy vármegyei lapnak“ portomentessége.
Változás a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 

„Magánezégek“ czímű tételénél.
Porgalomköri változások. (Távirda.)

1903 . j ú l i u s  31.3 0 . szá m .

A „Nasa Sloga“ czímű lap kitiltása.
48.129.

A Pola városban „Nasa Sloga“ czím alatt Hain 
József szerkesztésében megjelenő horvát nyelvű laptól 
a postai szállítás joga a magyar szent korona orszá
gainak területére nézve megvonatván, a kir. posta- 
és távirdahivatalok ezt a lapot a kitiltott sajtóter
mékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. július 21.

A „Narodni List“ czímű lap kitiltása.
48.130.

A Zárában „Narodni L is t1 czím alatt meg
jelenő laptól a postai szállítás joga a magyar szent 
korona országainak területére nézve megvonatván, a 
kir. posta- és távirdahivatalok ezt a lapot a kitiltott 
sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. július hó 21-én.

Vármegyei hivatalos lapok portomentessége.
47.427.

A vármegyei törvényhatóságok által kibocsátott 
hivatalos lapokat általában a „Postai Tarifák és 
Postaüzleti Szabályzat“ V. részének 3. §-hoz tartozó 
IX. táblázat bevezetésében körülírt portomentesség 
megilleti.

Az ezután megindítandó ily lapoknak a meg
szabott határok közt való portomentes kezelését tehát 
a kir. posta- és távirdahivatalok ne tagadják meg.

Az ezen lapok, szerkesztőségeik vagy kiadó- 
hivatalaik czímére küldött hivatalos levelezések porto
mentesség tekintetében ugyanazon szabályok alá es
nek, mint a törvényhatóságokhoz intézett levelezések. 
Végül portomentesek a községek (községi elöljáró
ságok, körjegyzők, rendezett tanácsú városok) és a 
feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és köze

gek által előfizetési kényszer alatt az alispánhoz vagy 
a lap szerkesztőségéhez vagy kiadóhivatalához kül
dött előfizetési pénzek.

Megjegyzem azonban, hogy az ily hivatalos 
lapok kizárólag csak hivatalos közleményeket tar
talmazhatnak ; s az azokkal netán kapcsolatosan 
megjelenő magánközleményeket tartalmazó (politikai, 
helyi érdekű stb.) hírlapok sem magukban, sem a 
hivatalos lappal együtt és sem szalag, sem boríték 
alatt portomentesen nem küldhetők. Ellenben nincs 
kifogás az ellen, hogy a hivatalos lap a hirlapjegy- 
gyel vagy a nyomtatványküldemények tarifája sze
rint bérmentesített politikai stb. laphoz mint annak 
díjmentes melléklete, az előfizetési föltételek értel
mében csatoltassék.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezt az idézett 
szabályzatban jegyezzék elő.

Budapest, 1903. július 22.

Munkaközvetítő intézetek portomentessége.
46.308.

A pozsonyi, a szegedi és a temesvári munka- 
közvetítő intézet részére ugyanolyan portomentességet 
engedélyezek, mint a minőt ez idő szerint a budapesti 
munkaközvetítő intézet élvez.

A munkaközvetítő intézetek egymásközt is porto
mentesen fognak levelezhetni.

A posta- (és távirda-) hivatalok a fentieket a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részé
ben a következőképen jegyezzék elő :

A 69. oldalon a második tételnél az első ha
sábba : „Munkaközvetítő intézet (Budapesten)“ helyett 
írják be : „Munkaközvetítő intézetek (Budapesten, Po
zsonyban, Szegeden, Temesvárott)“. Ezen tétel első 
altételénél a második hasábba az : „a feltétlenül“ 
szavak elé: „egymásközt“ szót, második altételénél



212 3 0 .  s z á m .

pedig a második hasábba „intézet“ helyett „intézetek“ 
szót írjanak be.

Az ezen tételhez tartozó jegyzetek első bekez
désében „intézetnek“ helyett: „intézeteknek“ szót, „le
veleinél“ helyett: „levelezéseiknél“ szót, „vehesse“ 
helyett: „vehessék“ szót, „küld“ helyett: „küldenek“ 
szót írjanak be.

A jegyzetek második bekezdésében „szerint“ 
után írják be: „a levelezőlapok és“.

A jegyzetek harmadik bekezdésében „intézet“ 
helyett: „intézetek“ szót, „iratcsomagküldeményei“ 
helyett : „iratcsomagküldeményeik“ szót írjanak be.

A 168. oldalon a „Munkaadót és munkát kere
sők“ tételnél a második hasábban a „budapesti“ szót 
törüljék és „intézettel“ helyett írják be: „intézetekkel 
(1. 69. oldalon)“.

A tételhez tartozó jegyzetben „intézet“ helyett 
„intézetek“ szót írjanak.

Végül: a fenti bejegyzéseknél idézzék jelen ren
delet keltjét és számát.

Budapest, 1903. július 19.

Törvényhatósági útmesterek levelezéseinek 
portomentessége.

31.633.
A törvényhatósági útmesterek által törvényható

sági utak fentartására, építésére, kezelésére vonat
kozó s ezzel összefüggő, vagy ebből keletkező ügyekben 
az államépítészeti hivatalokhoz és a törvényhatósági 
mérnöki hivatalokhoz „Közútügyben, portomentes“ 
záradékkal, — továbbá útrendőrségi ügyekben a fő- 
szolgabirákhoz, a törvényhatósági városok rendőrkapi
tányaihoz, az államépítészeti hivatalokhoz és a tör
vényhatósági mérnöki hivatalokhoz „útrendőrségi ügy
ben, portomentes“ záradékkal, —  végül útadóügyekben 
a községekhez (községi elöljáróságokhoz, körjegy
zőkhöz, rendezett tanácsú városokhoz) „útadóügyben, 
portomentes“ záradékkal intézett közönséges (nem 
ajánlott) levelek és levelezőlapok, valamint iratcsoma
gok portomentesen kezelendők.

Továbbá portomentesek a községek (községi 
elöljáróságok, körjegyzők, rendezett tanácsú városok) 
által a törvényhatósági útmesterekhez útadóügyekben 
intézett „útadóügyben, portomentes“ záradékkal ellá
tott közönséges (nem ajánlott) levelek és levelező
lapok, valamint iratcsomagok.

Az útkaparók portomentességet nem élveznek.
A posta- (és távirda-) hivatalok jegyezzék a 

fentieket elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ V. részében a következőképen:

A 78. oldalon az „állami útmesterek“ tételhez 
tartozó s a törvényhatósági útmesterekre vonatkozó 
jegyzetet törüljék.

A 92. oldalon új tétel gyanánt írják be az első 
hasábba: „Törvényhatósági útmesterek“, a második 
hasábba: „törvényhatósági utak fentartására, építé
sére, kezelésére vonatkozó s ezzel összefüggő vagy 
ebből keletkező ügyekben az államépítészeti hivata
lokkal és a törvényhatósági mérnöki hivatalokkal 
szemben, — útrendőrségi ügyekben a főszolgabirák- 
kal, a törvényhatósági városok rendőrkapitányaival, 
az államépítészeti hivatalokkal és a törvényhatósági 
mérnöki hivatalokkal szemben, — útadóügyekben a 
községekkel (községi elöljáróságokkal, körjegyzőkkel, 
rendezett tanácsú városokkal) szemben“. — A har
madik hasábba írják be: „igen“, a nyolezadik ha
sábba írják be: „Közútügyben portomentes“, illetve: 
„Útrendőrségi ügyben, portomentes,“ illetve: „Útadó
ügyben, portomentes“. — A kilenczedik hasábba je- 

j  gyezzék be jelen rendelet keltjét és számát. — Végül 
e tételhez jegyzetként írják be: „Az útkaparók porto
mentességet nem élveznek“.

A 106. oldalon második tétel gyanánt az első 
hasábba ismétlési („) jelt tegyenek, a második ha
sábba írják be: „iitadóügyekben a törvényhatósági 
útmesterekkel szemben“, a harmadik hasábba „igen“ 
szót írjanak be, a nyolezadik hasábba írják be: „Út
adóügyben, portomentes“ s a kilenczedik hasábban 
idézzék jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1903. július 20.

A Somogy vármegyei lapnak portomentessége.
47.429.

A Somogy vármegye kiadásában megjelenő „So
mogy vármegye hivatalos lapja“ czimű hivatalos köz
lönynek azon példányai, melyek a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 3. §. IX. pont
jának első bekezdésében felsorolt hatóságok, hiva
talok, közegek, intézetek és testületek czímére ingyen 
avagy előfizetési kényszer mellett küldetnek (ideértve 
a köteles példányokat is), ha a czímszalagon „Hiva
talból, portomentes“ megjelöléssel vannak ellátva — 
portomentesen kezelendők; ellenben minden más pél
dányai portokötelesek.

A posta- és távirdahivatalok ezt az idézett sza
bályzat 162. lapján jegyezzék elő a következőképen:

Az első hasábba új tétel gyanánt írják be: „So
mogy vármegye hivatalos lapjá“-nak kiadóját: So
mogy vármegyét“ ; a második hasábba: „Somogy 
vármegye hivatalos lap jáénak  szétküldésénél, a be
vezetésben felsorolt ézímzettekkel szemben“; a he
tedik hasábba: „a lap példányaira“ ; a nyolezadik 
hasábba tegyenek ismétlési („) jelt; a 3—6. hasábokat 
húzzák át s a kilenczedik hasábban idézzék jelen 
rendelet keltét és számát.

Budapest, 1903. július 18.
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Változás a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ V. része „Magánczégek“ ez. tételénél.

44.458.
Felhívom a posta- és távirdahivatalokat, hogy 

a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
166. oldalán a „Magánczégek“ tételnél a kivételeket 
következőképen módosítsák:

Várnay L. szegedi ezég (1896. II. 15. 5910), 
Engel Lajos szegedi ezég (1899. V. 27. 35.040) és 
Kalmár Arnold budapesti lakos, mint az „Orsz. m. 
kir. csendőri nyomtatványok központi rak tára“ el
nevezésű ezég tulajdonosa (1900. VII. 13. 49.643) e 
portomentességet ez idő szerint nem élvezi.

Budapest, 1903. július 17-én.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v í r d á j a

A l s ó a d a c s ................................ puszta Pest-P.-S.-Kiskun Alsódabas Szabadszállás
A ls ó sz tre g o v a község Nógrád Litke Ráros-Szakál
A p á t i ........................................ puszta Gömör és K.-Hont Balogfala Rimaszombat
B a j a ................................................ község Arad Tótvárad 2 Maros-Szlatina
B a k ó h á z a  ................................ puszta Gömör és K.-Hont Balogfala Ajnácskő
B a k a ................................................ major Csongrád Kistelek Sövényháza
B ö szé r puszta Pest-P.-S.-Kiskun Vadkert-Tázlár Soltvadkert
C sá b o r . >5 » ,

C s i l la g ta n y a  . tanya Bihar Bihar-Nagy-Bajom Osillagtanya
G r o s s ........................................ község Arad Berzova Maros-Szlatina
K a ra p á n c s a  . . . . puszta Baranya Fóherezeglak Bezdán
K is a d L a c s ................................ » Pest-P.-S.-Kiskun Alsódabas Szabadszállás
K i s b a r c s a ................................ község Hunyad Bácsi Piski p. u.
K i s g y a n t é ................................ puszta Bihar Geszt Sarkad-Keresztúr
L i p ó t h á z i ................................ major Vas Sárvár Ikervár
N a g y b a rc sa község Hunyad Bácsi Piski p. u.
N ag y b ó csa  ................................ puszta Pest-P.-S.-Kiskun Vadkert-Tázlár Soltvadkert
P é c s  b á n y a te le p telep Baranya Pécs 1 Pécs 6
P e re g a d a e s  . . . . puszta Pest-P.-S.-Kiskun Alsódabas Szabadszállás
P i r t ó ................................ » » Kiskunhalas Soltvadkert
P u s z t a s z e r ................................ major Csongrád Kistelek Sövényháza
S á r h a l m i ................................ dűlő Pest-P.-S.-Kiskun Újkécske Új-Bőg
S o l tv a d k e r t község » Vadkert-Tázlár Soltvadkert
Som ogy . » Baranya Pécs 1 Pécs 6
S om ogyi b á n y a te le p  . telep » »
Sor ok ú j f a lu  . . . község Vas Dömötöri Kis-Unyom
S zab o lcs  ................................ » Baranya Bánya Pécs 6
S zabo lcs b á n y a te le p telep n n
T a r p a ta k f t t r e d  . fürdő Szepes Nagy-Lomnicz nyáron : T átra-F tired  

télen : Uj-T á tra  ftired 
Uj-Tátra-FüredT á tr a s z é p la k  . . . . „ n Batizfalu

T á z lá r község Pest-P.-S.-Kiskun Vadkert-Tázlár Soltvadkert
T á z l á r ........................................ puszta n » »
T il is k a község Szeben Galis Piski p. u.
V a sa s » Baranya Pécs 1 Pécs 6 .
V a sa s !  b á n y a te le p telep y> T) »
Z ö ld h a lo m ................................ puszta Pest-P.-S.-Kiskun Vadkert-Tázlár Soltvadkert

A „P. és T. R. T .“ f. é. 21. és 27. számában a „F b r g a 1 o in k ö r i v á l t o z á s o k “ közt C z i g á n y- 
f a l v a  telepnél Temesvármegye helyett K r a s s ó - S z ö r é n y  vármegye Írandó.
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Pótjcgyzók a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. márezins 1-től márezius 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

745 papir Bpest 70.492. rgsz. 
alatt Pozsony 2.

1 V 00 Egy fogaskerék a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

770 zacskó Budapest 70. III/9. 
Brod—Bpest 31. s z.

*800 bab »

773 — — — A Budapest 71. sz. hivatalnál a 215. sz. járat
tal közvetített csomagok kirakodása alkalmával 
egy drb 1 frtos találtatott

32467/903. sz. a ig. Buda
pest

774 — — — III/7-iki Királyháza—Budapest 20. sz. mposta 
kocsijában egy kis bélyegző „fizetett“ véséssel 
találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

775 — — — III/4-iki Budapest—Orsóvá 179. sz. mposta 
kocsijában egy rózsafüzér találtatott

»

781 zsák Budapest 70. Nagy
várad 2 . beküldi

5•■'*200 gyapjú, egy fekete felsőkabát »

834 - — — III/10-iki Bécs—Budapest 1. sz. rapostához érke
zett levélanyag közt biztosítótűket tartalmazó 
csomagocska czím nélKül találtatott

»

839 kosár Budapest 70.III/1I 
Oderberg—Buda

pest 2 2 .

•̂800 30 drb narancs és 10 alma el adatott

844 >5 Budapest71.HI/14. 
Oderberg—Buda

pest 2 1 . sz.

**•600 egy levél, 2 drb emmenthali sajt, 3 drb szalámi, 
5 drb füstölt hal, 5 narancs és 5 pár virstli. 
„Mp“ jelző

”

845 denújon Budapest 71. m/14. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.

6 . kg. telt denújon a nyomozó hivatalnál őriz- 
xetik

867 — — - m /1 0 -ik i Budapest—Baziás 3. sz. mposta által 
kezelt csomagok közt egy tőr találtatott

V

877 — — — A rozsnyói postahivatalnál a IH/10-iki Bánréve— 
Dobsina 50. sz. kpostától érkezett zárlatban 
egy varrógépet hajtó faemeltyű találtatott

4163/903. sz. a. ig. Kassa 
őriztetik

878 - - — A pozsegai postahivatal raktárában aranysujtás 
találtatott

»

887 - — - III/10-iki Bécs—Nagy-Kanizsa 23. sz. mposta 
kocsijában szárított virágot tartalmazott doboz 
találtatott

7320/903. ig. Pécs

892 — — — III/16-ikiBudapest—Vöröstorony 255. sz. mposta 
kocsijában egy beretva találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

893 — - - — III/18-iki Budapest—Bécs 1. sz. mposta kocsijá
ban női ruhaszövetminta találtatott

»

894 -- — — in /1 9 -ik i Zimony—Budapest 17. sz. mposta 
kocsijában 3 borítékban „Singer“-féle géphez 
való vashajóeskákkal ellátott géprészek talál
tattak

»



SO. szám. 215

ava
f i
CQ>%

o

B urkolat
leírása

Idő és é r k e z é s i  
adatok

S iily
'

A tartalom és egyéb ismertető adatok A  k ü ld em én y n y el  
m i tö r té n t ?

914 _ — III/8-iki B ées-B udapest 47. sz. kézbesítő mposta 
kocsijában 8  drb 5 filléres postai levelezőlap  
találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

915 - — — III/20-án Budapest 71. sz. hivatal I-sö sz. rak
tárában egy  óraingarész találtatott

»

916 — — — A nagyszom bati postahivatal által a H I/5-iki 
Zsolna— Pozsony 48 . sz. nipostához indított 
csomagok alatt 1 drb 1 forintos érem találtatott

4 5 9 0 /9 0 3 . ig . Pozsony

917 — Bpest 70. 59. rgsz. 
Bánffy-H unyad be

küldi

1 kg. Fam inta darab „Remete“ felirattal a nyom ozo h ivatalnál őriz
tetik

926 — — — III/7-iki N agykanizsa— Brod 62. sz. mposta 
raktárában egy kis feszület találtatott

7 4 9 7 /903 . ig . Pécs őriz
tetik

935 — — — III/22-ik i P ozsony— Sopron 262. sz. kposta 
által Parndorfon leadott zárlatban 3 drb gép
rész találtatott.

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

941 — III/17-ik i B udapest— M .-Sziget 34 . sz. mposta 
által U n gvár 1. részére leadott levélzsákban 
2 drb géprész találtatott

4676 /903 . sz. a. ig. Kassa 
őriztetik

947 — — — III/17-iki Szeged— Nagyvárad 28 . sz. kposta 
által G yulán leadott zárlatban egy érezeső 
találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

948 — — — III/24-ik i B écs— Budapest 1 . sz. mposta levél
anyaga közt egy fából készült képkeretminta 
találtatott

»

968 _ — IU /15-én Budapest 72-nél a begyűjtött levelek 
között 2 drb kerékpár-kulcs találtatott

34953/903 . sz. a. ig. Buda
pest őriztetik

969 — III/21-én Budapest 70. sz. hivatal esomagrak- 
tárában egy  női fénykép találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

978 — III/14-iki B ares— Pakrácz 140. sz kposta rak
tárában díszítésre szolgáló sisak alakú bádog
lemezek találtattak

7875 /9 0 3 . sz. a. ig. Pécs

979 — III/15-iki B ées— Budapest 1. sz. mpostához a 
m archeggi állom áson beérkezett levélzárlatok  
egyikéből egy l/4 dolláros ezüst és egy 5 cen
tim es nikkel pénzérem kiesett

3 5 1 00 /903 . sz. a. ig. Buda
pest letétben

984 III/18-iki Budapest— Baziás 3. sz. mpostánál 
három drb pénztári szelvényfüzet találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

(1903. április 1-től április 30 -ig  összeá llítva .)

989 — — — II/12-én  W ien 77. sz. postahivatalnál egy papír
zacskóban táppor találtatott

33567 /903 . sz. a. ig. Buda
pest

990 — — — in /2 9 -ik i Budapest— Pragerhof 8. sz. mpóstá- 
nál egy ezipőkenőkefe találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

1005 ni/6-iki Pakrac— Bares 140. sz. kposta által 
„H ereegováe“-nak leadott levélzárlatban egy  
vöröskővel ékített aranygyűrű találtatott

3 7 7 8 /9 0 3 . sz. a. ig. Zágráb
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Burkolat

leírása

Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A  küldem énynyel mi 

történt ?

1 1006

1

csalánvászon Budapest 7 1 . sz. ■^•500 3  drb csákány, utv. Pragerhof— Budapest 8. a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

! 1016 — — IH /29-ik i Budapest— Orsóvá 179. sz. mposta 
kocsijában egy „K unéról“ feliratú zsírt tar
talm azó dobozka találtatott

í»

1028
(

. -, . —  • ■ r  ! — — IV /l-én  a Budapest 71. sz. hivatal átvevőter
m ében egy kis csom ag „Thea“ találtatott

j

, 1029
• ' ... . : ! . . . - r

— IV /l-én  a Budapest 71. sz. hivatalnál az I. sz. 
raktárban egy zsebkés találtatott

1

*

1034

! ~ '  i . a

IV /2-ik i B rassó— Budapest 15. mposta Buda
pest 71-nek  egy czím s ragszám nélküli 
Ü-soo 8 r- sú lyú  bárányt leadott, m ely ottan 
m egsem m isíttetett

—

. , !

1036
i -
\

— — m /2 7 -é n  a kassai 1. sz. hivatal esomagraktárá- 
ban egy koronás érem találtatott

4 8 4 7 /9 0 3 . sz. a. ig . K assa  
letétben

\
1037 — — in /3 1 - ik i  B udapest— Vöröstorony 255. sz. mposta 

kocsijában egy „Cliché“ (gyártelepet ábrázol) 
találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz- 
tetik

1039
1
t

zacskó Bpe8t 70. V arasd  
beküldi

*•900 B pest feladás, m űtrágya, „H ungária m űtrágya
g y á r“ felirat

|, 1 {

»

; 1044
?

i

* íMi .V i rî ■
— — IV /4-iki Zólyom — Zólyom-Brezó 98 sz. kposta 

kocsiban 2  levél gépvarrótű találtatott
»

f

1045 — — lV /2-ik i B udapest— Báziás 3 . sz. m póstánál 
egy csom agocska „Thea“ találtatott

’ ! !

1060 — — - H I/29-ik i N agy-K anizsa— Bród 62. sz. mpostá- 
n ál egy  kaptafa találtatott

8864/903 . sz. a. ig. Pécs
s.

1067 — '■ — IV /1 . keltű Budapest— Gyulafehérvár 5. sz. 
m posta kocsijában egy fogantyú találtatott

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

1085

\ ' * . ' ?

!

kosár B u d a p e s t íl . B u d a 
pest 62. sz. 1. ind . 

400. járat

11 kg. 660. B udapest 7 . talán régi szám spinót, sóska, 
főtt czékla. 2 drb marhahús csonttal, sertés
hús, uborka, káposzta, 1 drb vaj, 2 pogácsa, 
12 tojás, zacskóban liszt, palaczkban bor

részben eladva

:
1

1115

! ; ■

papír Bpest 70. B áránd  
beküldi

1 kg. 1608. B udapest 6. III/27. Braun Mátyás Báránd, 
1 hím ezett párna, 1 levél, írója Irén

a nyom ozó hivatalnál őriz
tetik

,

; 1190
r
*

- — lV /8-án  a szom bathelyi pályaudvaron 12 drb 
„M “ betű találtatott

_

i

1192 ■ — — IH /3-án B udapest 70. hivatalnál vámkezelt 
csom agok egyikéből egy kis kulcs kiesett

n
}

1193

!.

— — — III/17-én Budapest 70. hivatalnál vámkezelt 
csom agok egyikéből lombfűrészek kiestek •

í

A h ivatalok a fent jegyzékben fo g la lt küldeménye rre vonatkozó felszólam lások alkalm ával forduljan ik a nyom ozó hivatalhoz.

llornyánszky Viktor cs. és kir ndvari könyvnyomdája Bndapesfc,



B u d a p e s t. 31 . szá m . 1903. a u g u s z tu s  ti.
T A R T A L O M !

Postaküldeményeknek és táviratoknak katonai bíróságok 
által való lefoglalhatása.

Postai megbízások beszedett összegeinek feladása. 
Díjhiányok kiegyenlítése.

Szerbiába szóló vagy onnan eredő értéknyilvánítással el 
nem látott csomagoknak czímjegyekkel való lezárása.

Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok Németországban.
Porgalomköri változások.

Postaküldeményeknek és táviratoknak katonai 
bíróságok által való lefoglalhatása.

37.285.
1. A katonai bíróságok (bírósági fó'nökök, vizs- 

gálóbirák) jogosítva vannak a k a t o n a i  v i z s g á 
l a t i  f o g s á g b a  h e l y e z e t t  egyének által feladott 
vagy ezek czímére érkezett postaküldeményeket és 
táviratokat, a továbbítás, illetve a kézbesítés előtt a 
katonai bűnvizsgálat czéljaira lefoglalni, úgyszintén 
az ily egyének által feladott vagy czímükre érkezett 
már kezelt táviratok eredetijeinek ugyanazon czélból 
rendelkezésükre bocsátását igényelni.

2. A katonai vizsgálati fogságba helyezéssel a 
mondottak tekintetében egyenlő hatályú, ha az illető 
egyén ellen e l f o g a t á s i  p a r a n c s  vagy n y o 
m o z ó - l e v é l  bocsáttatott ki.

3. Katonai bíróságok (bírósági fó'nökök, vízst 
gálóbirák) alatt a cs. és kirí közös hadsereg, a cs. 
és-kir. haditengerészet, a m. kir. honvédség és a m. 
kir. csehdőrség bíróságai (birósági főnökei, vizsgáló
bírói) értendők.

Ezeken kívül más katonai parancsnokságok, 
hatóságok és intézetek nincsenek feljogosítva a le
foglalásra és arra, hogy már kezelt táviratok erede- 
tijeiúek kiszolgáltatását igényelhessék.

Megjegyeztetik azonban, hogy az első folyamo
dásig katonai bíróságoknál a birósági főnök tisztét 
rendszerint valamely parancsnokság tölti be.

Ha tehát valamely parancsnokság „birósági fő
n ö k in e k  jelzi magát (pl.: „M. kir. honvédkerületi 
parancsnokság: Bírósági főnök“, vagy: „Cs. és kir. 
katonai állomásparancsnokság, mint birósági főnök“ — 
„K. und k. Militär-Stations-Commando, als Gerichts
vorstand“ stb.), az a lefoglalásra és már kezelt táv
iratok eredetijei kiszolgáltatásának igényelésére jo
gosult.

Tekintettel a fentiekre, cs. és kir. közös had

ügyminiszter úrral és honvédelmi m. kir. miniszter 
úrral egyetértve, a következőkre utasítom a posta- 
és távirdahivatalokat:

4. Ha katonai bíróságtól (birósági főnöktől, vizs
gálóbírótól) oly értelmű írásbeli vagy távirati meg
keresést vesznek, hogy a megkeresésben megnevezett 
egyén által feladott, vagy ennek czímére érkezett 
postaküldeményeket vagy táviratokat ne továbbítsák, 
illetve ne kézbesítsék, hanem a megkereső katonai 
bírósághoz (birósági főnökhöz, vizsgálóbíróhoz) ju t
tassák, illetve hogy az illető egyén által feladott 
vagy czimére érkezett m ár kezelt táviratok eredetijeit 
bocsássák a megkereső katonai bíróság (birósági fő
nök, vizsgálóbiró) rendelkezésére: a megkeresésnek 
saját hatáskörükben és sürgősen tegyenek eleget, 
azon esetben, ha a megkeresésből határozottan ki
tűnik :

a) h o g y  a m e g k e r e s é s  k a t o n a i  b í r ó 
s á g t ó l  (birósági főnöktől, vizsgálóbírótól) e r e d ,

b) hogy az illető egyén k a t o n a i  v i z s g á 
l a t i  f o g s á g b a  van helyezve, illetve hogy ellene 
e l f o g a t á s i  p a r a n c s  vagy n y o m o z ó l e v é l  bo
csáttatott ki.

5. Ellenben ha a megkeresésből a jogosultság 
tekintetében ezek a lényeges kellékek nem tűnnek 
ki, a megkeresőt az ok megnevezésével sürgősen ér
tesítsék, hogy a megkeresést nem teljesíthetik.

6. Ha a megkeresés az említett kellékek tekin
tetében alakilag helyes, de a lefoglalni és átszol
gáltatni kért postaküldemények és táviratok meg
jelölése tekintetében kételyt hagy fenn, a posta- és 
távirdahivatal forduljon sürgősen a megkefesőhöz s 
kérjen tüzetesebb adatokat.

7. Ha a megkeresés tévesen intéztetett a meg
keresett posta- és távirdahivatalhoz, illetve nem oda 
tartozik, ez sürgősen tegye át a megkeresést az ille
tékes posta- és távirdahivatalhoz.
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8. Az oly megkereséseket, melyeket a posta* 
és távirdahivatalok a fent megállapított kereteken 
belül saját hatáskörükben elintézni nem tudnak, sür
gősen terjészszék fel előttes posta- és távirdaigazga- 
tóságnkhoz és kérjenek utasítást.

9. Katonai részről, és pedig akár katonai bíró
ságoktól (bírósági főnököktől, vizsgálóbíróktól), akár 
katonai parancsnokságoktól, hatóságoktól és intéze
tektől netán eredő oly megkereséseket, a melyekben 
postaküldemények vagy táviratok feladásáról, érke
zéséről, kézbesítéséről stb. a d a t o k  k ö z l é s e ,  avagy 
e r e d e t i  k e z e l é s i ,  k é z b e s í t é s i  stb. o k m á 
n y o k n a k  m e g t e k i n t é s  végett való á t k ü l 
d é s e ,  egyáltalán: postai küldeményekről vagy táv
iratokról a d a t s z o l g á l t a t á s  kéretik, a posta- és 
távirdahivatalok n em  teljesíthetnek, azonban a kí
vánt és rendelkezésükre álló adatokat megállapítani, 
illetve a kívánt és rendelkezésükre álló okmányo
kat kikeresni s az eredeti megkereséssel együtt előt
tes posta és távirdaigazgatóságukhoz további eljá
rás végett'sürgősen bejelenteni, illetve felterjeszteni 
kötelesek.

A posta- és távirdahivatalok a „P. T. Sz. Gy.“ 
Itt. részében az 1001. f. sz a. foglalt rendelet má
sodik bekezdését és az 1C02. f. sz. a. foglalt rende
letet törüljék.

Budapesten, 1903. július 28.

Postai megbízások beszedett összegeinek 
feladása.

47.568.
A postai megbízások kezelése tárgyában a „P. és 

T. R. T .“ 1901. évf. 23. számában megjelent 18.807. 
számú rendelet amaz intézkedését, mely szerint a 
postai megbízások beszedett összegeinek feladása al
kalmával a postautalványokról vevények állítandók 
ki. a kezelés és nyilvántartás egyszerűsítése ezéljából 
akként változtatom meg, hogy ezen összegekről k i
állított postautalványok a bevételi napló nyomtatvány
ból évi füzetben készült postai feladókönyv mellett 
adandók fel, a postautalványokat felvevő tisztviselő 
azonban köteles a feladókönyv minden egyes tételénél 
az általa vezetett postautalvány befizetési napló meg
felelő folyó számát feljegyezni s az utalványok át
vételét, névaláírásával és a bélyegző lenyomatával a 
feladókönyvben elismerni.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék ezt 
elő az idézett rendelet 7. és 8. pontjainál.

Budapesten, 1903. július 28.

Díjhiányok kiegyenlítése.
47.571.

Az elégtelenül bérmentesített ajánlott levelek 
borítékait a belföldi forgalomban a posta- és távirda
hivatalok jövőben ne terjeszszék fel előttes igazga
tóságukhoz, hanem a hiányzó díjrészt a „P. T. Sz. 
Gy.“ III. r. 123. f. sz. a. közölt 77.119/891. számú 
szabályrendelet 6. pontjában a csomagokra nézve 
előírt visszjeientés útján (387. sz. nyomtatvány) köz
vetlenül a felvevő postahivataltól szedjék be.

A posta- és távirdahivatalok jegyezzék ezt elő 
a fennebb idézett szabályrendelet 2. pontjánál.

Budapesten, 1903. július 28.

Szerbiába szóló vagy onnan eredő értéknyil
vánítással el nem látott csomagoknak czím- 

jegyekkel való lezárása.
33.397.

A Szerbiába szóló vagy onnan eredő értéknyil
vánítással el nem látott nemzetközi és közönséges 
csomagok folyó évi szeptember hó 1-től kezdve czím- 
jegyekkel (vignettákkal) is lezárhatók.

Felhívom ennélfogva a posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy a fentemlített időponttól kezdve a czím- 
jegyekkel lezárt csomagokat, ha egyébként az előírt 
követelményeknek megfelelnek, akadálytalanul vegyék 
fel és szállítsák.

A kir. posta- és távirdahivatalok a „Postai Ta
rifák“ IV. részét ennek megfelelően következőleg 
helyesbítsék:

A II. szakasz 29. §-ában (107. oldalon) Szer
biánál a 11. hasábban levő megjegyzések utolsó be
kezdésének 4. sorában: „és pecsételés“, 5., 6. és
7. sorában: „vagy czímjegyekkel (vignettákkal) le
zárva“ szavakat töröljék.

A III. szakasz 39. §. 3. pontjának második so
rában (307. oldalon) a „Hiányosan“ szó előtt levő 
pont helyébe tegyenek vesszőt és folytatólag írják 
be: „czímjegyekkel (vignettákkal) lezárva azonban 
csakis értéknyilvánítással el nem látott csomagok 
fogadhatók el«.

Budapesten, 1903. évi július 24.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásratiszti szerződés mellett:
a budapesti kerületben:
Ad á c s  on, Heves vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester
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köteles lesz Adácsról az 1 kim. távolságra eső pálya
udvarra és vissza naponként kétszer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen- 
tartani ;

a kassai kerületben:
1. S o m b a n ,  Bereg vármegyében; III-ad osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járan
dóság: 870 K. évdíj, 80 K. irodai, 112 K. kézbesítési 
és 1000 K. szállítási átalány melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Somból a 2.49 kilométer távol
ságra eső pályaudvarra és vissza naponta hatszor köz
lekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirda-igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen- 
tartani.

2. V á r p a l á n k á n ,  Bereg vármegyében ; III-ad 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Já 
randóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 42 K. kézbe
sítési és 300 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Várpalánkáról a 3 
kilométer távolságra eső Munkácsra és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani.

3. V i s ó o r o s z i  b o t g y á r  t e l e p e n ,  Mára- 
inaros vármegyében; III-ad osztályú postahivatal. Kész
pénzbiztosíték : 200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 
K. irodai, és 48 K. kézbesítési átalány.

a soproni kerületben :
M e d g y e s e n ,  Sopron vármegyében; 111-ad osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 900 K. szállítási átalány, mely utóbbiért a kine
vezendő postamester köteles lesz Medgyesről Rákos 
községen át a 12.77 km. távolságra fekvő Sopronba 
és vissza naponként egyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
szabványszerö saját kocsijával fentartani.

a temesvári kerületben:
T ó t - A r a d á c z o n ,  Torontál vármegyében; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdij, 80 K. irodai, 72 K. kézbesítési 
és 600 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Tót-Aradáczról a 8 kilométer 
távolságra levő Nagy becskerekre és vissza naponként 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani ; oly kikötéssel, hogy a 
szállításhoz őszszel és télen egyfogatú kocsi hasz
nálandó.

a zágrábi kerületben:
K r u s e d o l o n ,  Szerém vármegyében; III. oszt, 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, és 48 K. kézbesítési átalány. 

* * *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. augusztus hó 28-ig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b é g a s z e n t g y ö r g y i  posta- és távirda- 

hivatalnál. Járandóság: 40 K. havi fizetés és teljes 
ellátás, külön szoba ágynemű nélkül. Csak mindkét 
szakból vizsgázott kiadó pályázhatik, a ki szükség ese
tében a hivatalt önállóan vezetni képes.

A ha l mi  I. osztályú posta- és távirdahivatalhoz 
mindkét szakban teljesen jártas kiadónő kerestetik. 
Jórandóság: 36 K. havi fizetés és teljes ellátás, mosás 
és ágynemű nélkül.

A n a g y k á t a i  (Pest m.) I. osztályú posta- és 
távirdahivatalnál mindkét szakban jártas  kiadó azon
nal alkalmazást kaphat. Fizetés megegyezés szerint.

A r e t t e g i  (Szölnok-Doboka vrm.) II. osztályú 
posta- és távirdahivatalhoz augusztus hó 10-től egy 
havi helyettesítésre teljesen szakképzett kiadónő keres
tetik. Járandóság: 40 K. havi fizetés és ellátás.

A t a p o l c z a i  (Zala m.) I. osztályú posta- és 
távirdahivatalnál a pénzkezelésben és hivatalvezetésben 
jártas kiadó vagy kiadónő alkalmazást kaphat. Járandó
ság: 50K.havi fizetés és ellátás,mosás és ágynemű nélkül.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
Kamenyiczkyné Nagy Jolán posta- és távirda- 

kiadó. Augusztus 20-tól kezdve, helyettesítést is elvállal.
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Új postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve

1 
Dí

j n
ég

ys
zö

g 
sz

ám
a O r s z á g

Postaföigaz- 
gatós., illetve 
postafőhiva- 

tali; ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Alburg bei Straubing .  . 2358 Bajor Regensburg P assau --------- Regensburg, Straubing .  .  .

Berndorf bei Bogen . . . . 2359 55 » (Passau—Regensburg) Straubing —  Eonzell
Cleinich (Berncasteli ker.) .  . 1996 Porosz Trier (Frankfurt M.—Cöblenz) Bingerbrück —  Morbaßh, 

Hochseheid .  .  .

D unzw eiler........................................ 2165 Bajor Speyer Mannheim —  Neunkirchen, Homburg . . .

Erfenbach ........................................ 2167 » 55 (Mannheim—Neunkirchen) Kaiserslautern —  Stau
dernheim. Lampertsmiihle .  .  .

E schringen ........................................ 2194 n 55 Karlsruhe ™  Saarbrücken, . .  .

Feldkirchen bei Straubing 2357 „ Regensburg Passau ™  Regensburg, Straubing .  .  .

Gündlkofen........................................ 2417 y, „ München —  Regensburg
H a b e rs k irc h e n ........................... 2452 55 55 (Passau—Regensburg) Plattling —  Mühldorf, Fron

tenhausen . . .

H ö lsb ru n n ........................................ 2451 V n (Passau—Regensburg) Plattling ™  Mühldorf, Gang- 
kofen .  .  .

Hohenschambach . . . . 2325 55 „ Regensburg —  Nürnberg, Deuerling .  .  .

Hunderdorf bei Bogen .  .  . 2359 55 „ (Passau—Regensburg) Straubing — «  Konzell
Kürn (Felsö-Pfalz).................... 2299 Regensburg —  Eger (Cseh), Wutzlhofen .  . .
Ludwigshafen (Rajna) 6  . . 2170 „ Speyer mint Ludwigshafen 1 .

M etting bei Straubing . . . 2388 Regensburg Passau —  Regensburg, Straubing . .  .
N e s s lb a c h ........................................ 2422 55 ”

(Passau—Regensburg) Plattling Eisenstein, Deg
gendorf . . .

N e u s c h ö n a u .................................. 2362 „ » (Passau—Regensburg) Plattling ™  Grafenau, . . .
N ie d e rb e x b a c h ........................... 2164 „ Speyer Mannheim —  Neunkirchen
P a tte n d o rf ...........................4  . „ Regensburg Regensburg ™  Männchen, Eggmühl . .
Perasdorf . . . . 2359

”
(Passau—Regensburg) Straubing Konzell, Stein

burg . . .
P e t t e n r e u t h ................................. 2299 55 n Regensburg —  Eger (Cseh), Wutzlhofen . .  .
S t a d l ...................................................... 2536 55 München Augsburg ™  Schongau, Landsberg . . .
Stoffen...................................................... 2536 „ V Augsburg —  Schongau, Landsberg . . .
U n te ra p fe ld o rf ........................... 2564 55 „ Augsburg —-  Schongau . . .
U nterrohrbach ............................... 2452 55 Regensburg (Passau—Regensburg) Plattling —  Mühldorf, Fron

tenhausen . . .
U n t e r z e l l ............................... 2300 » „ Regensburg —=- Eger (Cseh), Wutzlhofen . . .
Wald bei Nittenau . . . . 2300 „ n Regensburg —  Eger (Cseh), Wutzlhofen . . .
Wutzlhofen . . . . . 2327 55 55 Regensburg —  Eger (Cseh)

A következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak :
A lten k esse l......................................... . . díjnégyszög száma 2193 ezentúl : A ltenkessel (Saarbrücken! ker.)
B o rs ig w e rk ......................................... 2933 J5 Borsigwerk (Felső-Szilézia)
Giesel ....................................................... yj 1847 „ Giesel (Fuldai ker.)
Gross G e m m e rn ............................. » 475 Gross-Gemmern (Passarge)
GrossAVinternheim . 2 0 0 0 55 Gross-W internheim (Bingeni ker.)
G undelsdorf......................................... n 1965 „ Gundelsdorf (Felső-Frank)
H a l lg a r t e n ......................................... • • » „ 2 0 0 0 55 H allgarten  (Rheingau)
H eidesh e im .......................................... » 2 0 0 0 „ Heidesheim (Rainai Heszen)
H e rg e n ra th ......................................... 55 1649 H ergenrath  (Eupeni ker.)
K a lk a n ....................................................... 55 1979 Kalkan (Neissei ker.)
L a b il.............................................................. „ 155 r> Laboe

E o n d o r f ................................................ » 1722 „ Londorf (Felsö-Heszen)
M arienborn (Szász tart.) • * 55 V 1162 5) M arienborn (Neuhaldenslebeni ker.)
N iederflö rshe im ............................ » 2133 „ Niederflörsheim (Rajnai Heszen)
O p p e rsd o rf ......................................... ’5 1980 n Oppersdorf (Neissei ker.)
O tte r n d o r f ......................................... 55 354 O tterndorf (Elba mellett)
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R a b e n s te in ......................................... díjnégyszög száma 2332 ezentúl -. Rabenstein (Alsó-Bajor kér.)
T olksdorf...............................................................    „ „ 338 „ Tolksdorf (Rastenburgi kér.)
T rier-L öw enb rücken ............................ „ „ 2040 „ Trier 3

W aldowstrenk . . . . . . . .  „ „ 1069 „ W aldowstrenk (Keleti-Sternberg kér.)

elnevezést fog viselni.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j  a

Alsódoinbó község Pozsony Bélaház
,  . f ■ ;

Spáeza
Alsórosztoka . . . . telep Ung Nagy-Berezna Sztavna
A ls ó s á r d ........................... erdő Zala Rédias Lenti
Baksa és Györfa község » » n

B arab ás................................. „ » » 11
B a rá tfö ld ........................... puszta Pozsony Nagyszombat Spáeza
B árh e ly ................................. község Zala Rédies Lenti
B edölakos........................... major „ » »

B o lin u ic z .......................... község Pozsony Nagyszombat Spáeza
Csesztreg .......................... „ Zala Rédies Lenti
D á n y ........................................ Pest-P.-S.-Kiskun Kóka Zsámbok
Felsöbotfalu . . . . -Nyitra Miava Vág-Űjhely
Felsölirabonicza » Bereg Polena Alsó-Vereczke
Felsör ősz toka telep Ung Nagy-Berezna Sztavna
Ferencz ................................. major Pozsony Nagyszombat Spáeza
Földvár ................................. V Vas Sárvár Ostfi-Asszonyfa
G álo s........................................ Zala Alsó-Lendva Lenti
Gosztola község ■

» Rédies n

Jaszlócz................................. „ Pozsony Nagyszombat Spáeza
K á tló c z ................................. » „ Bélaház »

Keresztes , , ... , puszta » Nagyszombat .11»
Kerkaszentmiliályfa . község Zala Rédies Lenti
Kerkateskánd n n Csömödér »
Kerkatót falu. . . . » . n »
K erkaújfalu . . . . » » Rédies
Kicsorna „ Bereg Alsó-Vereczke Uzsok
Kisrosztoka . . . n »
K o sz tr iiia .......................... Ung Nagy-Berezna Sztavna
Lenti . » Zala Rédies Lenti
Lentikápolna 1) » »
Lentikápolna puszta „ — »
Lentiszombathely . község » Alsó-Lendva »

Lentiszombathelyi major » — »
Lnbnya ................................. község Ung Uzsok Sztavna
L y n ta ................................. » 1) n

M á lio m fa .......................... Zala Rédies Lenti
M a n ig a .................................. » Nyitra Lipótvár Spáeza
Miliőm . . . . . . puszta Zala Rédies Lenti
M u m o r................................. község » „ »
Nagyrosztoka „ Bereg Alsó-Vereczke Uzsok
Novoszedlicza •n Zemplén Nagy-Berezna Sztavna
O ssza........................................ telep Bereg Szolyva Vocsi
Ósztuzsicza . . . . község Ung Uzsok Sztavna
Pagyerócz ........................... ” Pozsony Nagyszombat Spáeza
P á l m ü v e ........................... major » )) w
Perekreszna . . . .

4

község
1

Bereg Alsó-Vereczke Uzsok
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A hely neve Község, puszta, 
major vagy telep

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

R a d o s ó c z ........................... község Nyitra Nagyszombat Spácza
Rátonvölgy . . . tanya Szilágy Szilágy-Nagyfalu Kraszna
R o z g y i l a ........................... telep Bereg Szolyva-Hársfalva Polena
S p á c z a ................................. község Pozsony Nagyszombat Spáeza
S z in y é r ................................. » Zemplén Király-Helmecz Szomotor
Sztavna ................................. V Ung Uzsok Sztavna
Szuszkóújí'aln . . . Bereg Polena Pászika
Újsztuzsicza . . . . Ung Uzsok Sztavna
V isk a ................................. » » „ »
V o esi........................................ telep Bereg Szolyva Voesi
V ö l g y i ................................. major Pozsony Bélaház Spácza
Záhorb ........................... község Ung Uzsok Sztavna
Zsámbok . . . » -Pest-P.-S.-Kiskun Tóalmás Zsámbok

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. április 1-től április 30-ig összeállítva )

a
tsam
teö

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1194 — — — IV/9-iki Budapest—Báziás 3. sz. mpostához 
Temesvárt érkezett levélanyag közt egy zacskó
ban magvak találtattak

3778/90S. sz. a. ig. Zágráb

1195 IV/10-iki Brassó—Budapest 15. sz. mposta 
Kolozsvárt egy czím s ragszám nélküli csoma
got leadott ; tartalma : bárány hús, mely ottan 
eladatott

7335/903. sz. ig. Kolozsvár

1197 — — -- IV/4-iki Budapest—Bécs 2. sz. mpostához érke
zett levélanyag között egy tokban elhelyezett 
beretva találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1207 lV/9-iki Bánréve—Dobsina 50. sz. kpostánál 
a Budapest—M.-Sziget 33. sz. mpostától átvett 
csomagok alatt egy üvegesében illatszer talál
tatott

5522/903. sz. a. ig. Kassa

1208 — — — IV/ll-iki Budapest—Kolozsvár 298. sz. kpostá
nál egy csomagocska „Thea“-minta találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1215
~

IV/ll-iki Brod—Nagykanizsa 61. sz. mposta 
Zágráb 2-nek egy czím s ragszám nélküli 
13.600 gr. súlyú bárányt leadott, mely ottan 
eladatott

ig. Zágráb

1216 IV/12-iki Steinbrück—Fiume 808. sz. kposta 
Fiúméban egy czím s ragszám nélküli cso
magot leadott; tartalma: 5 főtt tojás, túró, 
3 szopóka, egy hórvát nyelvű levél

részben megsemmisítve

1221 IV/10-iki Graz—Budapest 53. sz. mpostánál 
egy gyermekjáték óralánezczal találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik
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Ü
gy

 sz
ám

 1

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

1 2 2 2 — — — IV/9-iki Bécs—-Nagykanizsa 24. sz. mpostával 
közlekedett mellékkocsiban Kari Sehmidt-féle 
Lateinische Schulgrammatik ezimû könyv talál
tatott

9459/903. sz. a. ig. Pécs

1228 faláda Budapest 70. Zuta- 
lokva beküldi

' •̂<•00 horvát nyelvű levél, 1 törülköző, egy csésze, 
2  összetört tojás, 1 drka túró, 1 drb diós
kalács. 2  kuglhopfjkis kenyér, piskótasütemény

eladva, megsemmisítve

1234 zacskó Budapest 70. 5 kg. Budapest 71. W. Pan Felix Wols-Gnej. „Mp“ 
magvak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1235 IV/5-én Budapest 4. sz. hivatalnál a levélkiadási 
osztály egyik betűző-asztalán egy rövid, rózsa
színű, L betűvel hímezett és egy hosszú szürke 
szinű gummiharisnyát találtak

39000/903. sz. a. ig. Buda
pest

123G esalánvászon Budapest 71. IV/18. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 5. sz.

3 kg. egy csákány és egy pár hegymászó vastalp 
utv. 6  K. 65 f. Pragerhof—Bpest 8 . irány- 
jelző

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1237

"

IV/10-iki Bées—Nagykanizsa 24. sz. mposta 
6943. sz. mellékkocsijában egy dobozkában 
elhelyezett női nyakláncz és egy babaláb 
találtatott

9651/903. sz. a. ig. Pécs

1247 IV/17-iki Bécs—Budapest 1. sz. mpostától az 
lV/18-iki Pozsony—Zsolna 47. mpostához ér
kezett levélanyag közt egy Cliché találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1258 — - lV/1 2-én a kőszegi postahivatal tárkoosijában 
48 fillér készpénz találtatott

8153/903. sz. a. ig. Sopron

1319 — — — IV/28-ikiNagykikinda—Pancsova 92. sz. kpostá- 
nál egy papírból készült halalakú bonbonos 
dobozban esokoládéczukorka találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

(1903. május 1-től május 31-ig összeállítva.)
1379 — —

.
V/6 -iki Zsolna—-Pozsony 48. sz. mozgópostánál 

egy vég csipke (50 m.) találtatott
a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1387 — — — IV^ll-én a nagyváradi 2. sz. postahivatal rak
tárában egy drb paprikás szalonna, egy drb 
piros tojás találtatott ; mely ottan eladatott

8550/903. sz. a. ig. 
Nagyvárad

1397 — — — V/7-én Budapest 71. hivatalnál az 1-ső sz. 
raktárban egy papírzacskóban fehér por talál
tatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1405 — — — V/9-iki Budapest—Bród 32. sz. mozgóposta 
kocsijában egy rézventil találtatott

"

1408 — — — IV/6 -án Budapest 70. hivatal vámkezelési osz
tályában egy kis „Szent-Antal“ szobrocska 
találtatott

»

1413 V/8 -iki Zsolna—Pozsony 48. sz. mozgóposta 
által Modor részére leadott levélanyag között 
egy fatábla kötésű és préselt virágokat tar
talmazó könyvecske találtatott

»

1422 — Budapest 70. V/lö. 
Pragerhof—Bpest 

8 . sz.

1 1  kg. 10 üres zsák „István“ gőzmalom Debreezen 
felirattal •

1444 papír Budapest 70. 
Bicske beküldi

*•60« kg- valószínűleg Budapest feladás 2 csomagban 
rajzfüzetek és irópapir ”
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Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok i

1
Mi történt a kül

deménynyel ?

1447. 1 . 1 . ” . < , -  . . ■ — : V/18-án Budapest 71. hivatalnál a perronon 
két darab Wertkeimkulcs találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1448 — — — V/15-iki Budapest—Zimony 17: sz. mpostánál 
egy üvegesében „Sárkány-tus“ ezím nélkül 
találtatott i ‘í

„

. 1, ! i'i ' \-í' i *

1449 — ■— :• ■ — • V/15-iki Budapest—Eszék 162. sz. kpostánál 
egy dobozkában zá^védőlemezek találtattak

»
j

1450

: f. ■ . M

• . . . .  •
V/17-iki Budapest—:M.-Sziget 33. sz. mozgó

postánál a Miskolcion befutott „Mp“ csoma
gok közt egy fehér zsebkendő találtatott

;
■ - : Í'IG  j

1451 — - — V/17-iki Budapest—Orsóvá 179. sz. mpostánál 
női ruhaszövet-minták találtattak

»

'

1480 : — ' V/21-iki Budapest—Bród 31. sz.'mpostk által 
Eszék 1-nek.leadott levél anyaga között egy 
szabászati jegyzőkönyv találtatott.

. .  J, 1 - •

1489 papír Budapest 70. 12. 
rgsz. a. Mehadika 

beküldi

1*900 kg- Kosta Gaita Mehadika hús és túró romlott, 
kukaczos állapotban

megsemmisítve

j

1499 : < iJ,.‘ " — V/12-iki Baziás—Budapest 3. sz. mpostánál 
egy drb ezüst forintos találtatott

i
VI/6136—903. sz. alatt ig. 
Budapest letétben

1500 — — — V/23-iki Brassó—Budapest 16. sz. mposta 
raktárában egy kávéskanál találtatott *

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1501
>■' . í í! .t. • .

A Budapest 62. hivatalnál a vágányok között 
egy csomagocskában fehér por találtatott »

. í:j •

1504 “  i - i . i

í  "  ■

( • ! •

V/17-iki Miskolez—Püspökladány 1 2 . sz. kocsi
postánál a V/16-iki Budapest— Kassa 9. sz. 
mpostától átvett csomagok között 1 2  darab 
festőecset találtatott

7175/903. sz. alatt ig. 
Kassa őriztetik

[

1505 — > __

• -

V/9-iki Nagykanizsa— Brod 62. sz. mpostánál 
ezipősarok-vasszögek találtattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1506 ■y i —  .
i • •

V/15-iki Bánréve—Dobsina 50. sz. kpostánál 
á V/14-iki Budapest— Kassa 9. sz. mpostától 
átvett levélzsák kiürítése alkalmával „Sagrada- 
Barber“ pilulák találtattak

V/23-án Budapest 71. hivatalhoz a 70. sz. 
hivataltól érkezett csomagok egyikéből 3 drb 
fémtisztító pomádét tartalmazó dobozka kiesett

7080/903. sz. alatt ig. 
Kassa

(

1507 — —

.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik *

í

1520 — — — V/23-iki Budapest—Graz 54. sz. mposta rak
tárában 1 0 0  drb’képes levelezőlap találtatott

i

■ ■’■■■ ! 
i

1521 — — — V/12-iki Budapest— Királyháza 19. sz. mpos
tánál egykoronás érem találtatott

VI/6255. sz. alatt ig. 
Budapest

1535

I i ^ t r M . ü  , ,

V/13-iki Budapest—Kassa 9. sz. mposta rak
tárában 1  drb ezüst forintos találtatott

, 4 [ „• -  - ..!■ ■;( f i  : .0  . ‘7

VI/6303. sz. ig. Budapest
j

•v; . i j

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.„ ' . ’ ■ '
1

H ornyánszky  Viktor cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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Szabályzat a posta-távirda növendékrendszer életbeléptetéséről.

Szabályzat a posta-távirda növendékrendszer 
életbeléptetéséről.

65.446/902.
Posta- és távirdasegédtisztek kiképzésére 1903. 

é v i  o k t ó b e r  hó 1- t ő l  a növendék- (élève) rend
szert léptetem életbe.

A növendékek fölvételére és kiképzésére nézve 
a következő szabályokat állapítom meg:

1. N ö v e n d é k ü l  f ö 1 v é t e t i k azon ifjú, a ki:
a) a középiskola legalább IV-ik vagy ezzel egyenlő 

rangú más iskola megfelelő osztályát hazai tanintézet
ben sikerrel végezte ;

b) 14 évesnél nem fiatalabb s 16 évesnél nem 
idősebb; az iskola bevégzése és növendékül fölvétel 
között azonban legfeljebb egy évi megszakítás lehet, 
mely esetben hitelesen igazolni kell, hogy ezen egy év 
alatt az illető hol tartózkodott és mivel foglalkozott;

c) magyar állampolgár;
d) a m a g y a r  n y e l v e t  — ha pedig horvát- 

szlavonországi illetőségű a h o r v á t  n y e l v e t  — 
szóban és írásban bírja ;

e) feddhetetlen magaviseletű;
/ )  ép és egészséges.
Ezen feltételeket iskolai, születési, erkölcsi és 

közhatósági orvos által kiállított bizonyítványokkal 
kell igazolni.

A fölvételért sajátkezűleg írt, í v e n k é n t  egy 
koronás pénzügyi bélyeggel ellátott és a fennebb 
elősorolt feltételeket igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvénynyel évenként mindig augusztus hó végéig 
lehet folyamodni.

A kérvény az illető posta- és távirdaigazgató- 
sághoz czímezve, azon posta- és távirdahivatalnál 
nyújtandó be, hová folyamodó növendékül fölvételét 
óhajtja.

A folyamodványokra a szülőknek, illetve árváknál 
a gyámnak beleegyező nyilatkozata is reá vezetendő.

2. A n ö v e n d é k e k e t  a posta- és távirda- 
vezérigazgatóság által évenként és kerületenként meg
állapítandó és június havában k ö z h í r r é  t e e n d ő

létszámban az  i l l e t é k e s  p o s t a -  é s  t á v í r d á 
i g a z g a t  ó s á g  t ó 1 e s e t r ő 1 - e s e t r e e lő z e te se n  
k i k é r t  e n g e d é l y  a l a p j á n  az erre kijelölt kincs
tári posta- és távirdahivatalok vezetői s I. osztályú 
nem kincstári posta- és távirdahivatalok postamesterei 
személyes felelősség mellett veszik föl.

A fölvételnél első sorban tényleges szolgálatban 
lévő, vagy nyugdíjazott, illetve elhalt posta- és távirda- 
alkalmazottak gyermekeire kell figyelemmel lenni.

Ha a növendék hozzátartozói nem az illető 
posta- és távirdahivatal székhelyén laknak, a hivatal- 
vezető illetve postamester köteles ellenőrizni azt, hogy 
a növendék o ly  c s a l á d n á l  n y e r j e n  e l h e l y e 
zés t ,  a h o l  k e l l ő  f e l ü g y e l e t  a l a t t  le s z .

Posta-távirda-hivatalfőnök és postamester növen
déket ellátásra magához nem fogadhat.

3. A posta- és távirdaigazgatóságok kijelölik és 
állandóan nyilvántartják azon kincstári és I. osztályú 
nem kincstári posta- és távirdahivatalokat, melyekhez 
növendékek fölvehetők s meghatározzák azt is, hogy 
egyes posta- és távirdahivatalokhoz a p o s t a -  és  
t á v i r d a v e z é ri  g a z g a t ó s á g  á l t a l  m e g á l l a 
p í t o t t  l é t s z á m b ó l  kiképzésre hány növendék 
bocsátható.

Oly posta- és távirdahivatalhoz, hol nincs teljes 
postai szolgálat, növendék föl nem vehető.

A postamesterek növendék fölvételére nem kö- 
teleztetnek, minélfogva az igazgatóság által kijelölendő
I. oszt. nem kincstári posta- és távirdahivatalok közül 
csak azokhoz bocsátható növendék, hol a postamester 
a kiképzésre önként vállalkozik.

Budapesten a posta- és távirdaigazgatóság jóvá
hagyásával kijelölendő kincstári posta- és távirdahiva
talokhoz csak oly növendékek vehetők fel, kik helyben 
szülőiknél vagy rokonaiknál laknak.

4. A p o s ta -  és t á v i r d a h i v a t a 1 vezető je , 
i l l e t v e  a p o s t a m e s t e r  mi n d e n  e g y e s  növe n 
d é k e t  f ö l v é t e l  e l ő t t  j ó l  o l v a s h a t ó  í r á s  
és  a n é g y  alapművelettel való g y a k o r l o t t  szá
molás tekintetében megvizsgál. Az eredményről az
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A )  alábbi A) minta szerint jegyzőkönyvet vesz fel s 
ehhez csatolja a növendéknek tollba mondás után 
legalább félívre terjedő, sajátkezű írását és számtani 
dolgozatát.

A jegyzőkönyv a folyamodványokkal és azokhoz 
csatolt összes okmányokkal együtt minden év szep
tember hó 8-ig a felettes posta- és távirdaigazgató- 
sághoz fölterjesztendő s a fölvétel csak az ig a z g a tó 
s á g  e n g e d é l y é n e k  m e g é r k e z é s e  u t án t ö r 
t é n h e t i k  me g .

Az igazgatóság az okmányokat — az orvosi 
és erkölcsi bizonyítványok kivételével — az illető 
postahivatalnak visszaküldi, mely a f ö l v é t e l r ő l  a 

-®) n ö v e n d é k e t  a z  a l á b b i  B) m i n t a  s z e r i n t  
é r t e s í t i .

A fölvett növendék köteles a szolgálatot az 
értesítés kézhezvétele után október hó 1-én megkez
deni; a szolgálat megkezdésének elhalasztását különös 
méltánylást érdemlő esetekben a postaigazgatóság 
kivételesen engedélyezheti.

5. A növendék szolgálatba lépés előtt a „P. T. 
Sz. Gy.“ I. rész 528. lapján 138—1896. szám alatt 
közzétett rendeletben előírt módon fogadalmat ta r
tozik tenni.

Ennek megtörténte, valamint a szolgálatba lépés 
napja a B) minta szerinti értesítésre rávezetendő.

6. M á r f ö l v e t t  n ö v e n d é k e t  a h i v a t a l -  
v e z e t ő  v a g y  p o s t a m e s t e r  c s a k  a f e l e t t e s  
p o s t a i g a z g a t ó s á g  e n g e d é l y é v e l  b o c s á t 
h a t  e l.

Elbocsátott vagy önként kilépett növendék helye 
csak a következő év október hó 1-vel tölthető be.

7. A kerületi biztosok hivatalos utazásaik alkal
mával a növendékeknek posta- távirda- és tá v b e sz é lő 
szolgálatra alkalmas voltáról és e l ő h a l a d á s á r ó l  
győződjenek meg s erről, valamint, ha esetleg a növen
dék kifogás alá esik, arról is felettes igazgatóságuk
hoz tegyenek jelentést.

Oly növendéket, ki akár gyenge testi szervezete, 
akár fogyatékos elmebeli tehetsége miatt a szolgálatra 
alkalmatlannak bizonyul, avagy magaviseleté kifogás 
alá esik: az  i g a z g a t ó s á g  b o c s á s s o n  el.

Azon hivatalvezető és postamester ellen, ki nö
vendékül alkalmatlan egyéneket vesz fel, a posta- 
igazgatóság teljes szigorral járjon el s az ily posta
mestertől a növendékek kiképzésére adott engedélyt 
vonja vissza.

8. Növendékek kiképzésére tanfolyamok nem 
tartatnak, hanem a posta-igazgatóságok és hivatal- 
vezetők, illetve postamesterek gondoskodnak arról, 
hogy a n ö v e n d é k e k  a k e z e l é s i  s z o l g á l a t  
m i n d e n  á g á b a n  g y a k o r l a t i l a g  kiképeztesse- 
nek; az elméleti posta-távirdaismeretek elsajátításá

nak megkönnyítésére pedig alkalmas szakkönyvek 
fognak kiadatni.

T á v i r d a i  g é p k e z e l é s t  t a n í t a n i  a v a g y  
g y a k o r o l n i  n y i l t  v e z e t é k e n  n e m  s z a b a d .

9. A növendékeket — tekintve, hogy testileg 
még fejlődésben vannak, — 15 éves korukig naponta 
legfeljebb 4—5 órán át szabad a hivatalban foglal
koztatni s pedig írásos teendőkkel és a posta-távirda- 
és távbeszélő-kezelés elemi részeinek megtanulásával ; 
16 éves korukban naponta 6, 17—18 éves korukban 
pedig már 7—8 órán át a kezelés különböző ágainál 
kell őket foglalkoztatni.

Anyagi felelősséggel járó pénz- és érték-kezelés
nél (utalvány, pénzes küldemény, kézi darabkezelés 
és takarékpénztári teendők) azonban önálló szolgá
latra be nem oszthatók ; távirdánál ellenben önállóan 
működhetnek s pedig kincstári pt. hivatalnál akkor, 
ha ezen szolgálatra a növendéket a hivatalfőnök, 
nem kincstári pt. hivatalnál, ha a k e r ü l e t i  b i z t o s  
vagy az építési osztályvezető képesnek ítéli.

Tizenhat éves koruk betöltése után — ha leg
alább egy évi gyakorlattal már bírnak — legfeljebb 
100 koronás kézipénztár kezelése is reájok bízható.

Növendékek éjjeli szolgálatra be nem oszthatók 
és vasárnapi t e l j e s  munkaszünetben okvetlenül része- 
sítendők.

10. A növendékek szolgálat közben ugyanolyan 
egyenruhát viselnek, mint a posta-távirdakiadók (zub
bony, a galléron ezüstözött posta-távirdajelvénynyel 
és sapka, [1. 1896. évi „P. és T. R. T .“ 56. számá
ban közzétett 77,785. sz szabályzat III. szakaszát]).

11. Azon pt. hivatalok, melyekhez növendékek 
kiképzésre beosztva vannak, kötelesek az ott gya
korlaton lévő növendékek egészségi állapotáról, hiva
talban és hivatalon kívüli magaviseletéről, szorgal
máról, s a kiképzésben való előmeneteléről m i n d e n  
é v  v é g é n  felettes igazgatóságuknak jelentést tenni, 
a C) minta szerint a pt. igazgatóságok által veze
tendő t ö r z s k ö n y v e t  é r i n t ő  e g y é b  v á l t o 
z á s o k a t  p e d i g  a z o n n a l  b e j e l e n t e n i .

12. A növendékek a gyakorlati kiképzés e l s ő  
f é l évében  semmiféle javadalmazásban nem részesül
nek ; az első év második felében azonban k i n c s t á r i  
pt. hivataloknál havi 15 korona, a második évben havi 30 
korona, a harmadik évben havi 40 korona és a negyedik 
évben havi 50 korona napidíj-átalányt kapnak, mely áta
lány félhavi utólagos részletekben azillető növendék meg
felelő bélyeggel ellátott nyugtájára fizettetik ki. Megbe
tegedés esetén napidíj 14 napon túl nem jár.

Nem kincstári pt. hivataloknál a díjazás a növen
dék és postamester között szabad egyezkedés tárgya; 
a z  o k t a t á s é r t  a z o n b a n  d í j a t  s z e d n i  n e m 
s z a b a d .
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13. Azon növendékeket, kik I. oszt. nem kincs
tári posta-távirdahivatalkoz vétettek fel gyakorlatra, 
az utölsó évben az i g a z g a t ó s á g  kötelezően kincs
tári pt. hivatalhoz o s z t j a  be, a hol szolgálati ide
jüknek megfelelő díjazásban részesülnek. A kincstári 
pt. hivatal kijelölésénél lehetőleg a növendék, i l l e t v e  
a szü lő  és g y á m k ív á n s á g a  is figyelembe veendő.

Az igazgatóságok növendéket egyik hivataltól a 
másikhoz a szülő vagy gyám kívánságára vagy ezek 
beleegyezésével a növendék kérelmére helyezhetnek 
át. Ha azonban I. oszt. nem kincstári pt. hivatalhoz 
való áthelyezésről van szó, az illető postamester bele
egyezése is szükséges.

Növendék más hivatalhoz helyettesítésre ki nem 
rendelhető.

14. A növendékek 18 éves életkoruk betöltése 
s l e g a l á b b  k é t  é v i  g y a k o r l a t i  s z o l g á l a t  
u t á n  az igazgatóság székhelyén vizsgára bocsáttatnak.

Rendes vizsga évenként egyszer október hóban 
tartatik.

A növendék a gyakorlati szolgálat bevégzése 
után egy éven belül tartozik vizsgára jelentkezni.

A vizsga írásbeli és szóbeli.
Az írásbeli vizsga valamely hivatalos jelentés 

vagy tényállási jegyzőkönyv elkészítésére szorítkozik.
A szóbeli vizsga tárgyai : e l s ő  s o r b a n  a 

p o s t a - t á v i r d a -  és  t á v b e s z é l ő  és  p o s t a -  
t a k a r é k p é n z t á r i  g y a k o r l a t i  s z o l g á l a t  
r é s z l e t e s  i s m e r e t e ,  t o v á b b á  elemi ism eretek 
a k ö v e t k e z ő  t á r g y a k b ó l :

a) a ma g y a r  köz-  és k ö z ig a z g a tá s i- jo g .
b) p o s t a - t á v i  r d a j o g ,
c) p o s t a - t á v i r d a  s z e r v e z e t e  és a s z e 

m é l y z e t j o g a i  é s  k ö t e l e s s é g e i ,
d) posta-távirdaföldrajz,
e) gép- és kapcsolástan.
A vizsga megtartására a kerületi pt. igazgató 

a saját, esetleg helyettesének elnöklete alatt e g y  
i g a z g a t ó s á g i  és  a v i z s g a  a n y a g á n a k  
me g f e l e l ő e n  a g y a k o r l a t i  s z o l g á l a t  i lle tő  
s z a k á b a n  m ű k ö d ő ,  g y a k o r l o t t  k é t  k e z e 
l é s i  t i s z t v i s e l ő b ő l  á l l ó  b i z o t t s á g o t  s 
u g y a n o ly  s z ámú p ó t t a g o k a t  hoz ja v a s la tb a .

A b i z o t t s á g o t  az  e g y e s  pt .  i g a z g a t ó 
s á g o k  r é s z é r e  h á r o m  é v i  i d ő t a r t a m r a  a 
pt .  v e z é r i g a z g a t ó s á g  r e n d e l i  ki  m e g 
f e l e l ő  p ó t t a g o k k a l .

Azon növendéket, ki a vizsgán e g y e s  v a g y  
a z  ö s s z e s  tárgyakból megbukott, a bizottság 1—3 
hó múlva letehető p ó t-, illetve i s m é t l ő  vizsgára 
utasítja.

Azon növendék, kit a bizottság pót- vagy ismétlő 
vizsgán sem talál képesíthetőnek, csak a pt. vezér- 
igazgatóság engedélyével tehet újabb vizsgát.

A rendes vizsgáért díjat nem kell fizetni, a kik 
azonban a vizsgát részben vagy egészben ismétlik, 
a k i n c s t á r  j a v á r a  10 k o r o n a  vizsgadíj fizeté
sére köteleztetnek.

A képesítő vizsga sikeres letételéről a vizsga- 
bizottság alábbi D) minta szerint az illető részére D) 
bizonyítványt állít ki s az ily bizonyítvány tulajdonosa 
s z a k k é p e s í t é s t  n y e r  p o s t a - t á v i r d a s e g é d -  
t i s z t i  á l l á s r a .

15. A növendékek a vizsga sikeres letétele után 
segédtisztekké kineveztetésükig mint segédtisztjelöltek 
kincstári pt. hivataloknál napidíjas minőségben nyer
nek alkalmazást.

Azon vizsgázott növendéket azonban, k i  s a j á t  
e l h a t á r o z á s á b ó l  n e m k i n c s t á r i  pt .  h i v a 
t a l n á l  k í v á n  m ű k ö d n i ,  a k i n c s t á r  n a p i 
d í j b a n  n e m  r é s z e s í t i ,  de  a s e g é d t i s z t 
j e l ö l t e k  l é t s z á m á b a n  s o r s z á m u k a t  e z e k  
i s  m e g t a r t j á k .  H a  a v i z s g á z o t t  n ö v e n d é k  
e g y  é v i g  n i n c s  s z o l g á l a t b a n  — k i v é v e  a 
t é n y l e g e s  k a t o n a i  s z o l g á l a t o t  és b e t e g 
s é g  e s e t é t  — a l é t s z á m b ó l  t ö r ü l t e t i k .

16. Ha valamelyik növendék a minimálisnál 
magasabb, pl. 16 éves korában vétetik föl : foglal
koztatásánál (ha már a kellő gyakorlottságot meg
szerezte) az életkor, díjazásánál pedig a szolgálati idő 
veendő figyelembe. 18 éves életkorának betöltése után 
azonban az ily növendék is vizsgára bocsátható.

17. A pt. segédtisztek felvételére és kiképzésére 
eddig érvényben volt s a  „P. T. Sz. Gy.“ 1. rész 
176—183. lapjain 93., 94., 95., 97. folyószám alatt 
közzétett rendeleteket ezennel hatályon kívül helyezem.

18. Ezen szabályzat által a kisebb hivatalnoki állás
ra jogosító igazolványnyal ellátott katonai altiszteknek 
az 1873. évi II. t.-cz.-ben biztosított jogai nem érin
tetnek.

Ezen szabályzatnak a közönséget érdeklő részét 
külön lenyomatban azon utasítással mellékelem, hogy 
minden egyes posta- (távirda-)hivatal úgy ezen külön 
lenyomatot, valamint felettes pt. igazgatósága által 
azon pt. hivatalokról megküldendő névjegyzéket, mely 
hivatalokhoz növendékek fölvehetők, a k ö z ö n s é g 
n e k  könnyen hozzáférhető helyen függeszsze ki s a 
tudakozóknak a netán szükséges további felvilágosí
tásokat készségesen adja meg.

Budapest, 1903. július 31-én.



65.446. számhoz.
VII. 1902.

A) m in ta
(Szabályzat 4-ik pontjához.)

Jegyzőkönyv,

felvétetett a ____________________________________________________________ ____  pt.-hivatalnál

190 évi hó n.

Tárgy :

N. N. _________  __________________i lakos(ok) ki(k) posta-távirda-növendéknl fölvé

telért folyam odj és a „P. T. R. Tára“ ___ évi ... számában ____ ........ szám alatt

kiadott szabályrendelet 1. pontjában előírt feltételeket igazolj, számolás és jól olvasható írás 

tekintetében vizsga alá von até  s a mellékelt dolgozatok szerint a kivánalmaknak minden tekin

tetben megfelelvén, növendékeiül fölvételre alkalmas(ok).

; (N. N.-nek azonban a számolásban és helyesírásban nincs kellő gyakorlottsága, minél

fogva növendékül fölvételre nem ajánlható).

Kmf.

N. N.
p t .  h iv a ta lv e z e tő  

p o s t a m e s t e r .
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65.446. számhoz.
VII. 1902.

B) m in ta
(Szabályzat 4-ik pontjához).

s z á m .

Értesítés.

i pt.-igazgatóság1 

szám alatt kelt engedélye alapján

N. N. ___________________________ i lakost a

19 évi hó n

posta-távirda-növendékül fölveszem.

Erről az orvosi és "erkölcsi bizonyítványok kivételével —  okmányainak visszaadása 

mellett oly felhívással értesítem, hogy szolgálatának megkezdése végett nálam mielőbb jelentkezzék.

Kelt 19 évi hó n.

N. N.
p t.  h iv a t a lv e z e tő  

p o s t a m e s t e r .

Fogadalmat tett: 19____ évi _____ hó n.

Szolgálatát megkezdette: 19____  évi hó ... n.
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Folyószám
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65.446, számhoz.
XVI. 1902.

T» m inta
(Szabályzat 14-ik pontjához.)

( v iz s g a jk ö n y v  s z á m a )

Bizonyítvány.

N. N. született 18____  évi hó n _____  ban.

Mint posta-távirda-növendék 19 évi hó tói 19 évi

hó -ig- kiképzést nyervén, az előírt vizsgabizottság előtt folyó évi

hó -ik napján a posta-távirda- és távbeszélő-kezelési szolgálat ismere

teiből képesítő vizsgát tett (jeles, jó, elégséges) eredménynyél.

E vizsga eredménye alapján N. N. urat minőségben a posta-távirda-

szolgálatra képesítettnek nyilvánítjuk s ennek hiteléül részére ezen bizonyítványt saját aláírá

sunkkal s a posta-távirdaigazgatóság pecsétjével ezennel kiadjuk.

Kelt. 19 évi hó . n.

Láttam : A vizsgáló bizottság

N. N.
(a) k é r .  pt. igazgató (helyettese)
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Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. június 1-től június 30-ig összeállítva )

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

1568 — — — V/29-iki Budapest—Bées 13. sz. mposta rak
tárában egy drb „Flieder-Seife“ szappan talál
tatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1570 — — — VI/4-én az érsekujvári hivatal kézikocsiján egy 
használt olló találtatott »

1584 VI/1. keltű Zákány-Báttaszék 43. sz. kpostánál, 
az 1004. sz. vonat útján a Budapest 72. sz. 
hivataltól esedékes levélzárlatban a közön
séges levélanyag közt „Flor-Fine“ jelzéssel 
ellátott szivar találtatott

14633/903. sz. a. ig. Pécs 
őriztetik

1589 — — VI/1. keltű Graz—Budapest 53. sz. mpostához 
Szombathely 2. sz. hivatal által indított levél
zárlatban egy „Üdvözlégy Mária“ czímű ima
könyv találtatott

a  nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1597 VI/4-iki Brod—Nagykanizsa 61. sz. mpostához 
a csatlakozott Budapest—Brod 161. sz. mozgó
postától érkezett levélanyag közt egy „kréta
rajz arczkép“ találtatott

14844/903. sz. alatt ig. 
Pécs őriztetik

1600 papír Bpest 71. Bpest 70. 
vám

4-400 893 Piacenza Maglirun Luigi, Poreg, ruha a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1604 bádog-
szeleneze

Budapest 70. 112. 
rgsz. alatt Fiume 
beküldi

•̂400 telt bádogszeleneze •

1615 — — — V/ 12-én Budapest 71. hivatalnál egy Moritz 
Folkmann Miksova u. p. Predmér czímű 
demijon összetört

VI—06948/903. sz. alatt 
ig. Budapest

1630 kosár Budapest 71. VI/15. 
Kassa—Bpest 10.

5-800 cseresznye eladatott

1632 — — — 111/5. óta Wien-Anmeldestelle hivatalnál egy 
4200 gr. súlyú pirosra festett zsineget tar
talmazó csomag hever

1646 — — — VI/14-iki Eszék—Nagykanizsa 25. sz. mozgó
postánál egy opálkővel ékített nyakkendőtű 
találtatott

15666/903. sz. alatt ig. 
Pécs őriztetik

1654 — — — VI/14-iki Budapest—Brassó 15. sz. mpostánál 
egy gomolyag fehér ezérna találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1670 — — - Budapest 71. hivatalnál az I. sz. raktárban 2 
kis csomagocska szög találtatott ”

1671 — — — VI/18-iki Pragerhof—Budapest 7. sz. mpostánál 
egy fémből készült brosstű találtatott

»

1676 - — — Budapest 71. sz. hivatalnál a III. sz. raktár
ban 2 kis csomagocska szög találtatott ”

1691 — Bpest 71. II. raktár •̂700 3 üres zsák »

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H ornyánszky  Viktor cs. és k ir. u d v a r i könyvnyom dája Budapesten.



T A R T A L O M :

B u d a p e s t. 3 3 . s zá m . 1 9 0 3 . a u g u s z tu s  20 .

A „Jugend“ czímű élezlap kitiltása.
A beszterczebányai posta- és távirdahivatal egyik hely és 

kelti bélyegzőjének elveszése.
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A „Jugend“ czímü élezlap kitiltása
55.132.

A Münchenben „Jugend“ czím alatt német nyel
ven megjelenő élczlaptól a postai szállítás joga a 
magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, á kir. posta- és távirdabivatalok ezt a 
lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903. augusztus 19.

A beszterczebányai posta- és távirdahivatal 
eqyik hely- és kelti bélyegzőjének elveszése.

53393/1903.
A beszterczebányai posta- és távirdahivatalnak 

a csomagraktárban használt kerékrendszerű ellenőrző 
betű nélküli hely- és kelti bélyegzője elveszett.

Figyelmeztetem a posta- (távirda-) hivatalokat, 
hogy a nevezett hivataltól eredő azon postautalvá
nyokat, melyek a fentismertetett hely- és kelti bélyegző 
lenyomatát viselik, ne fizessék ki illetve ne számít
sák át, hanem előttes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1903. augusztus 13.

A bécsi magyar egylet tárgysorsjáték-külde- 
ményeinek postai szállítása.

53.781.
Az 1902. évi P. és T. R. T. 37-ik számában 

közzétett 72147. számú rendelet kapcsán értesítem a 
kir. posta- és távirdahivatalokat, miszerint a bécsi 
magyar egyletnek megengedtetett, hogy a tárgysors
játék húzását 1904. évre elhalaszsza.

Budapest, 1903. augusztus 15.

Félárú menetjegyek váltására jogosító arcz
képes igazolványokra vonatkozó postaküldemé

nyek portomentessége.
45.559.

A folyó évi február hó 8-án 80375/902. szám 
alatt kelt rendeletet (P. és T. R. T. f. évi 9. sz.) h a t á 
l y o n  k í v ü l  h e l y e z e m  s megengedem, hogy a 
hatóságok és hivatalok által egymáshoz és a m. kir. 
államvasutak igazgatóságához intézett oly ajánlott 
levelek és értéknyilvánítással el nem látott csoma
gok, a melyek félárú menetjegyek váltására jogosító 
arczképes igazolvány kiállítása végett beküldött arcz- 
képeket, avagy meghosszabbítás végett beküldött 
arczképes igazolványokat tartalmaznak, továbbá fa 
hatóságok és hivatalok által egymáshoz és a m. kir. 
államvasutak igazgatóságához intézett oly postautal
ványok, a melyek arczképes igazolványok kiállítási, 
illetve meghosszabbítási díjairól szólnak, Végül a 
m. kir. államvasutak igazgatósága által hatóságokhoz 
(hivatalokhoz) és hatóságok (hivatalok) által egymáshoz 
intézett oly ajánlott levelek és értéknyilvánítással el 
nem látott csomagok, a melyek kiállított (meghosszab
bított) arczképes igazolványokat tartalmaznak, minden 
hivatali viszonylatban portomentesen kezeltessenek.

A posta- és távirdabivatalok a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 39. oldalán a 
jegyzetek (már fentidézett rendelet alapján) törölt 
negyedik, ötödik, hatodik, hetedik és nyolezadik be
kezdése helyett a fenti határozatokhoz alkalmazkod
janak.

A hivatkozott jegyzetek első, második és har
madik bekezdésében foglalt szabályok továbbra is 
érvényben maradnak, vagyis az e g y s z e r i  kedvez
ményes utazásra jogosító igazolványok kiszolgáltatása 
tekintetében a kérelmező és a m. kir. államvasutak 
igazgatósága (üzletvezetőségei) közti érintkezés p o r -
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t o k ö t e l e s ,  —  még ha az kérelmező hivatali fel- 
sőbbségének czége alatt történnék is, a mi szük
ségtelen.

Budapest, 1903. július 28.

Hírlapok bérmentesítésére használt hi !ap- eset
leg frankojegyek gondos lebetüzése.

49.788.
Tapasztaltam, hogy a hírlapok a czímzetteknek 

egyes esetekben a hirlapjegyek lebetüzése nélkül adat
nak ki.

Figyelmeztetem a kir. posta- és távirdahivata- 
lokat, hogy a kézbesítés végett beérkező hírlapokon 
a hirlap-, esetleg frankojegyet —  hacsak ez már a 
feladáskor nem történt volna meg — mindenkor gon
dosan betűzzék le, s a hírlapokat a posta érkezése
kor a várakozó feleknek se adják ki előbb, míg a 
hirlapj egyeket betűzőlenyomattal el nem látták.

Úgyszintén figyelmeztetem a mozgópostákat is, 
hogy a| pályaudvarokra szóló és záron kívül leadandó 
hirlapok hirlap-, esetleg frank oj egy ein ek lebetűzésére 
mindenkor gondot fordítsanak.

Budapest, 1903. augusztus 1.

A postai megbízásokhoz csatolt kétes összegű 
beváltásra alkalmatlan okmányok kezelése.

53.197.
Utasítom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 

hogy az esetben, ha valamely postai megbízáshoz a 
Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat 1. rész III. 
szakasz 3. §-ának 9. pontja értelmében beváltásra 
alkalmatlan oly okmány van csatolva, a melyen a 
számokkal és betűkkel írt összegek egymástól, vagy 
a megbízási jegyzékbe írt összegtől eltérnek, az ily 
szabályellenes okmánynak az idézett üzleti szabály
zat 3. §-a 10. pontjához képest a feladási helyre 
való visszaküldés előtt a feladó figyelmeztetésére szol
gáló kérdőjelet s e szavakat „Jegyzék szerint K. f.“ 
ezentúl ne magára az okm ányra az összeg mellé, 
hanem az ily okmányhoz tűzött papirfüggvényre írják.

Ehhez képest a kir. posta- (távirda-)hivatalok a 
Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat I. rész III. 
szakasz 3. §-ának 9. pontjában a harmadik sorban 
az „okmányra az összeg mellé“ szavakat töröljék és 
ennek helyébe „okmányhoz tűzött papirfüggvényre“ 
szavakat írjanak.

Budapest, 1903. augusztus 15.

Távirati postautalványok czímváltoztatása a 
Bosznia-Herczegovinával való forgalomban.

51.554.
A távirati postautalványok czímváltoztatása ezen

túl a magyar-bosznia-herczegovinai forgalomban is 
meg van engedve még pedig ugyanazon föltételek 
mellett, melyek e tekintetben belföldi, valamint az 
Ausztriával való forgalomban érvényesek (1. „P. és 
T. R. T ára“ 1903. évf. 28. számában a 43.977. sz. r.)

A kir. posta- (és távirdaj-hivatalok e változást 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“, valamint

a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében a következőképen 
jegyezzék elő :

a) a Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat
III. részében :

1. 54. old. 9. pontjának első sorában: „Ausz
triával“ szó után jegyezzék be: („és Bosznia-Hercze
govinával“) szavakat és idézzék a jelen rendeletet ; 
továbbá

2. az 57. old. „Bosznia-Herczegovinánál“ a 
11. hasáb 2. sorában levő e kitételt :

„Czímváltoztatásnak csak a közönséges (nem 
távirati) postautalványoknál van helye“ töröljék.

b) a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében a 177. folyó
szám alatt foglalt rendelet első bekezdésének végén 
„Ausztriával“ szó után írják be a és „Bosznia-Her
czegovinával“ szavakat és idézzék a jelen rendeletet.

Budapest, 1903. augusztus 12.

Változás a Távírda Tarifákban.
44.854.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a Távirda 
Tarifákban a következő változásokat vezessék ke
resztül :

1. A 29. lapon „Német Kelet Afrika“ tarifájá
ban az első díjrovatban „Bismarkburg“ után jegyez
zék be : „és Ujiji“.

2. A 45. lapon „Ázsiai Oroszország“ tarifájánál 
az 1902. évi „P. T. és R. T.“ 23. és 30. számában közölt 
változások alapján beírt megjegyzéseket „Mandzsú
riában (China) . . . .  díjazandók“ és „A Mandzsúriába 
szóló táviratok via Khabarowsk irányítandók“ töröljék.

3. A 46. lapon „China“ tarifájánál az 1902. évi 
„P. és T. R. T .“ 23-ik számában közölt változások alap
ján beírt megjegyzést : „A Mandzsúriában . . . .  a
45. lapon“ törüljék s e helyett China tarifájánál je 
gyezzék be a következőket: „Mandzsúriában levő: 
Inkoóu (Niutchvangh) Guirine, H adar, Harbine, 
Koantchensi, Laoiane, Moukdene, Ningouta, Téline és 
Tzítzikar, továbbá Kvantoung félszigeten levő : Port- 
Arthur, Talienvan és Dalny orosz hivatalokhoz inté
zett táviratok irányíthatók via : Khabarowsk is, mely 
esetben ázsiai Oroszország tarifája (egy szó díjért 
1 kor. 20 fii.) alkalmazandó“.

4. A 46. lapon China tarifájában a díjak via : 
Suez-Singapore és via Wladiwostock Macao részére: 
7.25-ről 5.75-re, a többi hivatalok részére: 7.00-ről 
5.50-re javítandó.

5. A 47. lapon Japán tarifájánál via: Wladi
wostock úgy Japán, mint Formosa díja javítandó 
7.70-ről 6.20-ra via: Suez-Singapore pedig csak Japán 
díja javítandó : 9.70-ről 7.20-ra.

6. A 47. lapon Corea tarifájánál felvett díjak 
via : Wladiwostock 7.70-ről 6.20-ra és 8.08-ról 6.58-ra 
via : Suez-Singapore pedig : 9.70-ről 7.20-ra, illetve 
10.08-ról 7.58-ra igazítandók.

7. A 48. lapon Phillipini szigetek tarifájában 
Lueon sziget díja javítandó még pedig via : Suez- 
Singapore és via : Wladiwostock 7.25-ről 5.50-re.

Budapest, 1903. augusztus 1.
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Névváltozás.
46.817.

Az új (nova) kapela-batrinai postahivatal nevét 
„Nova-Kapela“-ban a driveniki posta- és távbeszélő
hivatal nevét pedig, a hivatal székhelyét képező köz
ség nevéhez képest Kriziáée-ben állapítom meg.

A kir. posta- (és távirda)-hivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. augusztus 10.

Helyesbítés.
52.879.

A kir. posta- (és távirda)-hivatalok a szobo- 
tiszti postahivatal nevének írásmódját a távolság- 
mutatóban „Szobotist“-re helyesbítsék.

Budapest, 1903, augusztus 14.

Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyílt távirdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távírdák :
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í Balaton-Ederios Z i l h l Pé. K.V. Szom
bathely

— — L —

....

I.d 1092 Keszthely— 
Sümeg

június 7. — 43969
903.

2 Vonyarez-Vas- 
hegy . . . .

» Pé. n — — — L — va 1092 » » — ii

3 Keezel............ P.-P.-S.-
Kiskun

Bp. L — — — — k 447 — július 6 . Kiskőrös—Ka
locsa közé

46382
903.

4 Vargede . . . . Gömör és 
Kishont

Ka. — L — — — g 559 — július 1 1 . Ajnácsko—Feled 
közé vezetékteleppel

47221
903.

5 Nova-Kapela- 
Batrina . . . .

Pozega Z. — L — — — — n 870 — július 16. Űj-Gradiska— 
Pozega közé

49135
903.

6 Miskolez 4  . . Borsód Ka. — L — — — — 0 966 — július 23. — 50254
903.

7 Budapest 100. P.-P.-S.-
Kiskun

Bp. — LK Budapest 4. július 17. 49370
9037

8 Koronahegy- 
fü rd ő ............

Szepes Ka. — L — törvh.távb. Késmárk július 31. Nyilvános állom. 52312
903.

9 Caprag............ Zágráb Z. E. D. 
Zágráb

L ea 1358
1 1 0 2

Sisak (Sziszek) 
1, Zágráb 

(Zágrel.) 1, 
Uj-Gradiska 
(Novi-Gra- 
diska) Bród

július 29. 51510
9037

1 0 Mosöeniea . . . ” ” » — L — mi 1 1 0 2 Sisak
(Sziszek) 1.

» — »

1 1 Petrinja . . . . V » » — — L — — p 1 1 0 2 » » — >1

1 2 Hrastovioa . . . » » » — — — L — h 1 1 0 2 » n — 11

13 Kraljevóani . . » » 7) - — — L — kj 1 1 0 2 >5 » — 11

14 Grabovae . . . » V » — — — L — ga 1 1 0 2 1) » — 1»

15 Glina................ » » » — — L — — gl 1 1 0 2 Y) » — 1»

16 Topusko . . . . » » » — — L — — t 1 1 0 2 » » — 1»

17 Vrginmost . . . - » » — — L — — V 1 1 0 2 » » — 11

18 Malaczka. . . . — — — — c n - — — — 2266
2267

— július 27. Kiegészítés 52250
903.

19 Nagy-Lévád . . — — — — L — — — — 2267 — július 28. Kiegészítés »

2 0 Morva-Szt-János — — — — L — — — — 2266 — július 30. Kiegészítés »

K) A budapesti városi távbeszélőhálózat nyilvános állomása, résztvesz a belföldi, alsó-ausztriai és egyéb  kü lfö ld i helyközi 
távbeszélóforgalomban.
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II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. A „ K e s z t h e l y - v i d é k i  h. é. v a s ú t “ r ö v i d í t e t t  j e l z é s é ü l  
a segédkönyvek részére „K. V.“ betűk (43969/903), — az első délnyug'oti határőrvidéki h. é. vasút rövidített 
jelzéséül pedig „E. D.“ állapíttattak meg. (51510/903.)

2. H í v ó j e l  m e g v á l t o z o t t :  Keszthely vasúti távírdáé „Kl“.-re • « ■ » • • )
(43969/903).

2a) A s z o l g á l a t  i d ő t a r t a m a  m e g v á l t o z o t t :  a távírdánál és távbeszélőnél : Duna-Pentele 
1903. július 27-től C/2. (51507/903.) Budapest 23 1903. augusztus 1-től C (52425/903.)

3. Á t k a p c s o l t a t o t t :  Keszthely(vasuti t.) az 1155 sz. vezetékből az 1092. sz. vezetékbe. 
(43969/903.) — Kraljevica a 2242. sz. távbeszélő áramkörből, melyben vizsgálatra megmarad, a 2237. sz. 
áramkörbe. (46384/903.) —  Zimony 1. a 265. sz. vezetékből a 266. számúba s Újvidék 1. a 266. sz. veze
tékből, melyben vizsgálatra továbbra bekapcsolva marad a 265. sz. vezetékbe. (46821/903.)

3a) B e k a p c s o l t a t o t t :  Sisak (Sziszek) 1. az 1102. sz. vasutüzleti vezetékbe (51510/903).
4. B e v o n a t t a k  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő -  f o r g a l o m b a :  S e l m e c z b á n y a ,  

B é l a b á n y a ,  H o d r u s b á n y a ,  V i h n y e - P e s z e r é n y  s az ennek nyilvános állomását képező 
V i h n y e - f ü r d ő  1903. év július hó 21-től. (49514/903.) S p á c z a  1903.július 19-től. (49516/903.) S z á s z -  
S e b e s  és Alviucz (Gyulafehérvár 1. közvetítésével) 1903. július hó 8-tól. (46864/903.)

5. F e l m e n t e t e t t  a z  á l l a m i  és  m a g á n t á v i r a t o k  k e z d é s e  a l ó l  (a Névsorból törlendő) 
Szolnok vasúti távirda, 1903. szeptember hó 1-től (51898/903.) ■

6. H e l y e s b í t é s e k :  A névsor 25. oldalán Csillagtanya után (2. rov.) Békés helyett Bihar, a 7. 
oldalon Balaton-Aliga után (2. rov.) Fejér helyett Veszprém vármegye írandó s a távirdahálózatok részletes 
térképe megfelelően helyesbítendő ; a f. évi P. T. R. Tára. 205. oldalán 19. tételszám alatt említett helyneve 
helyesen R a v n a g o r a .

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.

I. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

72 559 3 61.240 47221/903. 73 572 3 43.780 47222/903.
32 215 3 415 980 47222/903. 227 2084 3 1489.140 48012/903.
86 670 3 238.980 » 78 610 3 274.650 48276/903.
20 123 4 109.440 236 2283 3 23.440 47640/903.
22 136 4 237.070 n 111 870 3 209.410 49135/903.
70 552 3 371.780 „ 29 189 4 166.720 50428/903.
73 570 3 160-370 »

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. 43969/903. A Keszthely-vidéki h. é. vasút üzleti távirdavezetéke, 
mely 1903. év június hó 7-én vétetett üzembe, az 1092. sz. ukk-tapolczai és az 1155. sz. keszthely-balaton- 
szt.-györgyi vasutüzleti vezetékekkel egy vezetékké kapcsoltatott össze, mely 1092. sz. alatt fog nyilvántar
tatni. Ez alkalommal a keszthely-balaton-szent-györgyi h. é. vasút a m. kir. államvasutak kezelésébe átvétetett.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 142. oldalán az 1092. sorszámnál czímül írják fel: 
„Du n á n  t ú l  i, k e s z t h e ly  v i d é k i és k e s z t h e 1 y - b  a 1 a t o n -s  z t. - g y  ö r  g y i h. é. v a s u t a k .  — 
A m ki r .  á l l a m v a s u t a k  ü z e m é b e n . “ Továbbá a 2. rovatba Tapolcza helyett írják be: „Balaton- 
szent-György“ , a 3. rovatba Sümeg alá : „ K e s z t h e l y a  4. rovatba Tapolcza után folytatólag: „Balaton- 
Ederics, Vonyarcz-Vashegy, Keszthely“, és az 5. rovatba írják be: „Balaton-Szent-György (D.)“. A 153. oldalon 
az 1155. sz. vezetéknél levő összes adatokat a czímmel együtt töröljék.

2. 44276/903. A Fehértemplom-Baziás közt 1903. június hó 24-én üzembe vett összekötő áramkört a 
a törvényhatósági távbeszélővezetékeknél, a 16. sorszám alatt a fehértemplom-gerebenczi áramkör után 
következőkép jegyezzék be:
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1 2 3 4 5 6 7 8

16 Temes Város
Uj-Moldova

Fehértemplom— 
Báziás

27.380 Fehértemplom,
Báziás

Báziás Krassó-Szörény 
vármegyében fekszik

3. 46384/903. A Fiume-Kraljevica közt 1903. június hó 1-én üzembe vett távbeszélő-áramkört a 
232. oldalon a 2237. sorszámnál következőkép jegyezzék be: a 2. rovatba írják be: „Fiume-Kraljevica44, a 
3-ikba „32.960;‘, a 4-ikbe: „Fiume 1, Kraljevica“ s a 6-ikba: „2.240 km. hosszban Fiume 1 és a Rusie 
villa közt kábelben van elhelyezve''. A 233. oldalon a 2242. sorszámnál a 4. rovatból Kraljeviea-t töröljék.

4. 46821/903. A 265. vezeték 1903. július hó 20-án Újvidéken kettéválasztott s ujvidék-zimonyi ága 
a 266. sz. vezetékhez hozzáköttetett. A 40. oldalon ennélfogva a 265. sz. vezetéknél írják be a 2. rovatba 
Zimony helyett: „Újvidék“, a 4-ikbe: „Szeged, Nagykikinda, Törökbecse, O-Becse“, az 5-ikbe Zimony 1 
helyett „Újvidék 1.“, s a 6-ikból Újvidék l-et töröljék. A 266. sz. vezetéknél írják be a második rovatba 
Újvidék helyett: „Zimony“, a 4-ikbe: „Szabadka, Újvidék“, az 5-ikbe: „Újvidék 1. helyett : „Zimony 1.“, a 
6-ikba folytatólag: „Újvidék 1.“ A 265. vezeték huzalhosszát „368.9304‘-ra, a 266. sz. vezetékét : „343.6b044-ra 
helyesbítsék. Mindkét vezeték Hughes-géprendszerre van kapcsolva.

5. 47278/903. A 115. oldalon a 907. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Budapest 4 —  Budapest 
udvar“, a 3-ikba: „3.590“, a 4-ikbe : „Budapest 4, Budapest udvar“, Budapest 4-et mint vezetékteleppel 
működőt jelöljék meg, s az 5-ik rovatba írják be: „A vezeték egész hosszában kábelben van '4. — E vezeték 
1903. július 3-án vétetett üzembe.

6. 48012/903. A 227. oldalon a 2107. sorszámnál írják be a 2 rovatba: „ S e g e sv á r-B ra ssó a  
3-ikba: „262.e80i4, a 4-ikbe: „Segesvár, Brassó 1.“ — Ezen áramkör 1903. július hó 4-én vétetett üzembe.

7. 48276/903. A törvényhatósági távbeszélővezetékeknél a 22. sorszám alatt a szászrégen-topliczai 
áramkörnél írják be a 4. rovatba Toplieza helyett: „Borszék44, az 5. rovatban a huzalhosszat „185.820'4-ra 
helyesbítsék, a 6. rovatban Toplieza alá írják be: „Borszék“ s ezzel egy vonalban a 3. rovatba írják be: 
„Gyergyó-Tölgyes“, a 8. rovatba pedig: „Borszék Csík vármegyében fekszik“.

8. 49514/903. A 227. oldalon a 2105. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Zólyom-Selmeczbánya“, a 
3-ikba: „59.9*0“, s a 4-ikbe: „Sélmeczbánya, Zólyom“.

9. 50976/903. A 21. oldalon a 128. sz. vezetéknél a 7. rovatból az osztrák vezetékbe átkapcsolt 
S o 1 k a osztrák távírdát töröljék.

8. 51510/903. A 144. oldalon az 1102. sorszám fölé czíműl írják fel : „ E l s ő  d é l n y u g o t i  h a t á r 
ő r v i d é k i  h. é. v a s ú t  — A m. k i r .  á l l a m v a s u t a k  ü z e m é b e n 44, továbbá írják be a 2. rovatba: 
>,Sisak (Sziszek) — Vrginmost44, a 3-ikba: Sisak (Sziszek) 1., a 4-ikbe: „Caprag, Mosceniéa, Petrinja, Hrasto- 
vica, Kraljevcani, Grabovac, Glina, Topusko, Vrginmost4’', a 185. oldalon az 1358. sz. vezetéknél a 4. rovatba 
írják be Sziszék (d) és Blinskikut közé: „Caprag“.

9. 52312/903. A vezetéklajstromba a törvényhatósági távbeszélővezetékeknél a 11. ^sorszámnál 
folytatólag jegyezzék be a következő áramkört:

1 2 3 4 5 6 7 8

11 Szepes Szepes-Ófaiu Nagy-Lipnik— I2.0oo Nagy-Lipnik— Késmárk Nagy-Lipnik
Koronahegy-fiirdö Koronahegy-fiirdö kapcsol

10. 52250/903. A vezetéklajstrom 235. oldalán a 2266. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Pozsony— 
Morva-Szent-János“, a 3-ikba: „1 18.240“, a 4-ikbe: „Pozsony 1, Malaczka, Morva-Szent-János“. A 2267. 
sorszámnál pedig írják be a 2. rovatba: „Malaczka—Nagy-Lévárd, a 3-ikba: „18.380“, s a 4-ikbe: „Malaczka, 
Nagy-Lévárd44.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kenéz Jolán 

Szigetujfaluba;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Marton Aranka Görő- 

ginyére, Danzinger Sándor Kis-Ladna pályaudvarra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Révész Ter- 
vey Mária Fényeslitkére, Kristó Jolán Gesztre, Erős 
Vilmos Nagy-Várad-Püspökfürdőre, Suk Karolin Sar- 
kad-Keresztúrra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Rozinger Klára Bara-
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nya-Felső-Mindszentre, özv. Talabér-Schmidt Hermin 
Langvizre ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Mohos Ferenez 
Előszállás pályaudvarra. Dobay Teréz Felső-Alapra, 
özv. Wirkler Krauszhoffer Mária Ivánczra, Kapocsy 
Amália Sajtos-Kálra, Bittesser Anna Zurányba;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Eukavina Zora 
Gornja-Riekára, Eicher-Frkovic Z lata Velikára. 

Postaszállítóvá :
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Misutta Gabriella 

Nagy-Tapolcsányba.
Áthelyeztettek :
Gálffy Sándor Homok pályaudvarról Martfű pá

lyaudvarra, Bogdán Aurél Martfű pályaudvarról Homok 
pályaudvarra, Námer Lajos Nyitra-Kolosról Szomor- 
faluba és Czobor Ilma Szomorfaluból Nyitra-Kolosra. 

Állásukról lemondottak :
Kenéz Albertné szigetujfalui, Martincsevics Anna 

dudari, Spitzer Ivana kraljevcani és Hranilovié Mik
lós sosicei postamesterek.

Felmentettek :
Schertl Zsigmond kisladna pályaudvari és Kovács 

Lajos nagyvárad-püspökfürdői postamesterek.
Tiszti szerződése felmondatott:
Mikovényi Soma radosnai postamesternek. 
Elmozdíttattak :
özv. Antal Károlyné adácsi és özv. Schweitzer- 

Ratics Bella kurdi postamesterek.
Meghaltak :
Bencsik Pál lomdsásfalui, Erdélyi Farkas geszti 

és Mártonffy János szinyér vár aljai postamesterek.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Állaga Irén, 

Bölöni Juliánná, Kecskés Gabriella, Köhler Gyula, 
Noszkay János, Róka Irma, Sztareczky Ilona és Szabó 
Antal ;

a k o l o z s v á r i k e r ü l e t b e n :  DancasiuPéter; 
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Dékány Julia, 

Pap Vid Irén, Rohács Sándor, Schosz Lajos és Sze
pesi Sándor;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Borsy Aranka és 
Koszler Teréz;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Kraicz Melánia 
és Reitter Oszkárné szül. Scherz Mária;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Bayer Leopoldina; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Gallai Berta, 

Teuchmann Sebestyén és Veszelinovits István;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Brlakovic Slava. 
Kiadók létszámába visszavétetett: 
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  F inta Józsefné szül. 

Cselényi Ilona volt posta- és távirdakiadó.
Kiadók létszámából törültettek :

a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Stern Regina 
és Winkler Emilia;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Hauer Sarolta;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Schackmann 

Ádámné szül. Szalay Paula. Mindannyian azért, mert 
egy évig nem voltak alkalmazásban.

Elbocsáttattak :
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Indy Mária 

és Pérchy Géza.
Meghalt :
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Popovics Gyuláné 

szül. Wilcsek Margit.

PÁLYÁZAT.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a t e m e s v á r i  posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-czikkben megállapított lakpénz, 
évi húsz (20) korona lábbeli-átalány és természetbeni 
egyenruha-illetmény já r  s a kinevezett akkor, a mikor 
a 700 koronás fizetési fokozatba jut, kétszáz (200) 
korona készpénzbiztosítékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. t.-czikk értelmében kinevezte- 
tésre első sorban igazolványnyal ellátott katonai al
tiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg irt pályázati kérvények, születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését, a magyar honosságot és az 
eddigi foglalkozást igazoló okmányokkal fölszerelve, 
1903. évi szeptember’ hó 30-áig a temesvári m. kir. 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben:
E g é r - F a r m o s o n ,  Borsod vármegyében; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K Já
randóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesí
tési, 180 K faluzó levélhordói átalány, melyért kineve
zendő postamester a 4 kim. távolságra eső Szemere 
községbe és vissza naponkint közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot és 360 K szállítási átalány, melyért 
Egerfarmosról az 1.51 kim. távolságra eső pályaudvarra 
és vissza naponta kétszer, szükség esetén négyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot köteles a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani.

a pozsonyi kerületben :
A l s ó - P é l e n ,  Bars vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai és 48 K kézbesítési átalány.
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a soproni kerületben:
1. C s á k v á r o n ,  Fejér vármegyében; I. oszt. 

posta- és távirdahivatal. (Csak férfiak pályázhatnak.) 
Készpénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 2220 K ev- 
díj, 280 K irodai, 465 K kézbesítési és 2000 K 
szállítási átalány, mely utóbbiért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Csákvárról Vértes-Bogláron át a 
17.9h kim. távolságra eső Bicskére és vissza naponta 
egyszer, illetve Vértes-Boglárra kétszer közlekedő egy- 
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről-esetre megállapított menetrend 
szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani.

2. N a g y - L ó z s o n ,  Sopron vármegyében; II. 
osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 814 K évdíj, 100 K irodai, 105 K 
kézbesítési és 360 K szállítási átalány, mely utóbbiért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Nagy-Lózsról 
a 3.3 kim. távolságra fekvő Sopron-Kövesdre és vissza 
naponként kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot, a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

a zágrábi kerületben:
1. S o s i c e n ,  Zágráb vármegyében; III-ad osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési 
és 560 K szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Sosicéről a 1 l.ft kim. távol
ságra levő Kostanjevacra és vissza naponta egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani.

2. Vi do v é c é n ,  Varasd vármegyében; III-ad 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. J á 
randóság: 450 K évdíj, 80 K irodai és 48 K kéz
besítési átalány.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének,kik legalább 18 évesek,magyar állampolgárok, 
ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen előéletűek 
legalább négy középiskolai osztályt,illetve négy osztályú 
polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola sikeres 
bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
lelül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzá

logban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál 
hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. évi s z e p t e m . b e  r hó 11-ig 
az illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
Az á l m ó s d i  III. oszt. posta- és' távirdahiva- 

talnál. Járandóság : 20 K havi fizetés és teljes ellátás. 
Az állás szeptember hó 10-én töltendő be.

A b e t h 1 e n i I. oszt. posta- és távirdabivatal- 
nál mindkét szakból vizsgázott s önálló kezelésre 
képes kiadónő kerestetik. Járandóság: 36 K havi 
fizetés és teljes ellátás.

A c z i n k o t a i  III. oszt. posta- és távirdahiva- 
talnál mindhárom szakból vizsgázott kiadónő felvéte
tik. Járandóság 60 K havi fizetés és lakás, ágynemű 
nélkül.

Az e g e r e  si  III. oszt. posta- és távirdahivatalnál 
folyó évi október hó elejére a posta önálló kezelésére tel
jesen képesített kiadónő kerestetik. Járandóság: 30 K 
havi fizetés és teljes ellátás; ágynemű és mosás nélkül.

A f ü z e s a b o n y i  I. oszt. posta- és távirda
hivatalnál, mindkét szakból teljesen jártas, önálló 
kezelésre képes s több évi gyakorlattal bíró kiadónő 
kerestetik. Járandóság: 40 K havi fizetés, teljes el
látás és lakás; mosás és ágynemű nélkül..

A j á n o s h á z a i  1. oszt. posta- és távirdahiva
talnál folyó évi október 1-jére mindkét szakban jártas 
kiadónő alkalmazást nyerhet. Járandóság: 40 K havi 
fizetés és ellátás; ágynemű és mosás nélkül.

A p é c z e l i  II. őszt. posta-és távirdahivatalnál 
önálló kezelésre teljesen képesített kiadónő kerestetik. 
Járandóság: 40 K havi fizetés, ellátás és lakás; mosás 
és ágynemű nélkül.

A r a d o s n a i  III. oszt. posta- és távirdahiva
talnál azonnali belépésre helyettes kerestetik. Fizetés 
megegyezés szerint.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :

Kamenyiczkyné Nagy Jolán p o s t a -  és  t á v 
í r d a  ki  a d ó  Akna-Sugatagon. Helyettesítést is el
vállal.
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Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta 

major vagy telep
Vármegye

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

A n ta lh áza ........................... major Veszprém Szent Gál Pénzeskut
S e r é n y .................................. község Temes Liebling Román-Stamora
C s e r n a ................................... » » „ »
D a m o s ................................... Kolozs Bánffy-Hunyad Kalota-Szent Király
Földvár .................................. major Vas Nagy-Sitke Ostfiasszonyfa p. u.
G ornipp................................... puszta Temes .Lieblingj] j Román-Stamora
Iharos ................................... major Veszprém Zirez Pénzeskut
J á k ó te lk e ............................ község Kolozs Bánffy-Hunyad Kalota-Szent Király
Kalotaszentkirály . . „ „ » »
K i s f a l u d ........................... puszta Borsod Sajó-Eeseg p. u. Sajó-Szent'Péter
K o m ló ................................... község „ Sajó-Szent Péter Parasznya
K o n o ta .................................. major Vas Nagy-Sitke Ostfiasszonyfa p. u.
Konrád .................................. tanya Temes Liebling Román-Stamora
K ö risg y ö r............................ puszta Veszprém Zirez Pénzeskut
Körtvélyes . . . . >5 Zemplén Szomotor Rád
Lanka .................................. major Vas Nagy-Sitke Ostfiasszonyfa p. u.
L ecse ......................................... puszta Zemplén Szomotor Rád
L iidn a .................................. » Borsod Sajó-Szent Péter Parasznya
M agyarókereke . község Kolozs Bánffy-Hunyad Kalota-Szent Király
N agel......................................... puszta Temes Liebling Román-Stamora
Nyerő ................................... község Torontál Nagy-Szent-Miklós Nyerő
Ostfiasszonyfa . . . vasut-állomás Vas Ostfi-Asszonyfa Ostfiasszonyfa p. u.
P én zesk n t............................ puszta Veszprém Zirez Pénzeskut
Pénzesknt ............................ major n „ »
P o c s e k á j ............................ tanya Zemplén Szomotor Rád
Pnsztakeresztúr „ Kiiály-Helmecz »
R á d ......................................... község D Szomotor »
R a d ó .......................................... major Vas Nagy-Sitke Ostfiasszonyfa p. u.
Rátonvölgy . . . . tanya Szilágy Szilágy-Nagyfalu Bagos
R o g o z s e l ........................... község Kolozs Bánffy-Hunyad Kalota-Szent Király
Román-Stamora Temes Liebling Román-Stamova
S z é k e ly ó ............................ » Kolozs Bánffy-Hunyad K alota-Szent-Király
Szinyér ................................... » Zemplén Szomotor Rád
T eitlbaum ............................ puszta Temes Liebling Román-Stamora
Trányis ................................... közs.ég Kolozs Bánffy-Hunyad Kalota-Szent Király
V a r b ó .................................. „ Borsod Sajó-Szent Péter Parasznya
Viság . . . . . . . » Kolozs Bánffy-Hunyad Kalota-Szent Király
Z e n t e l k e ............................ V » » »

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta , 

major vag y  telep
Vármegye

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j  a

A l i c e ................................................. m ajor Zala Szent-M ihál y-Pacsa Bakk
A l s ó b e b e s ................................. puszta „ » P aesa
A l s ó h ú b e r k  . . . » 5) Zala-A páti n

A ls ó c s e r  . . . . » Szent-M ihály-Pacsa »

A l s ó t ö l ö s ................................. major » » Gelse
A n d o r h á z a ................................. » 1) y> P aesa

ti o rn y  án szk y  V iator es. és k ir. udvari könyvnyom dája B udapesten
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Lefoglalandó nyomtatvány.
Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 

értékpapírok jegyzékéhez.
Selyemtenyésztési ügyben váltott levelezések portomentessége.
A közgazdasági előadók és gazdasági tudósítók közt váltott 

levelezés portomentessége.
A „Mintalapok“ czímű folyóirat portomentességének meg

szüntetése.
Állami faiskolák portomentessége.

A budapest-wieni állami távbeszélő-szolgálati szabályzata 
I. 2. pontjának kiegészítése.

Névváltozás.
Pótlék a magyar korona országainak távirdahálózatának rész

letes térképéhez.
Személyzetiek.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Lefoglalandó nyomtatvány.
55.871.

A budapesti kir. büntetőtörvényszék vizsgáló- 
birája az Újpesten nyomtatott: „Miért szedik közsé
günkben az intődíjakat és egyéb pénzeket?“ feliratú 
röpirat lefoglalását rendelte el.

A posta- (és távirda-)hivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem 
dr. Bakonyi Kálmánhoz, a budapesti kir. büntető
törvényszék vizsgálóbirájához (Budapest, V. kér., Markó- 
utcza, törvénykezési épület, III. emelet, 4. ajtó) küld
jék be.

Budapest, 1903 augusztus 23.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

56.367.
Az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 

értékpapírok jegyzékébe pótlólag felveendő, hogy a 
„Belvárosi Takarékpénztár Részvénytársaság“ által 
200, 500, 1000, 2000, 5000 és 10.000 korona név
értékű czímletekben kibocsátott 4Y2 % ’^ a  ̂ kamatozó 
záloglevelek óvadékképesek és alkalmasak arra, hogy 
üzleti és szolgálati biztosítékokra fordíttassanak akkor, 
a mikor a biztosítékok a fennálló szabályok szerint 
nem készpénzben teendők le.

Budapest, 1903 augusztus 27.

Selyemtenyésztési ügyben váltott levelezések 
portomentessége.

46.725.
A selyemtenyésztési ügyben váltott levelezések 

pörtomentességét a selyemtenyésztési szolgálat mai 
szervezetének megfelelően akként szabályoztam, mi

ként azt a „Posta és Távirda Rendeletek T á ra“ jelen 
számához csatolt s a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ V. részére vonatkozó 1., 2. és 3. sz. fedő
lapok feltüntetik.

A posta- (és távirda-)bivataiok az 1. és 2. sz. 
fedőlapot a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
V. részének a fedőlapokon megjelölt tételei helyébe 
ragaszszák be, továbbá a „Postai Tarifák és Posta- 
iizleti Szabályzat“ V. részének tekintetbe jövő egyéb 
tételeit a 3. sz. fedőlapon foglaltak szerint helyesbít
sék s ezentúl a selyemtenyésztési ügyben váltott 
levelezéseket csakis a csatolt fedőlapok szerint meg
állapított terjedelemben kezeljék portomentesen.

Budapest, 1903. augusztus 25.

A közgazdasági előadók és gazdasági tudósítók 
közt váltott levelezés portomentessége.

49.362.
A közgazdasági előadók s a hivatalos működé

sük körébe tartozó vármegye területén levő gazdasági 
tudósítók közt közgazdasági ügyekben váltott közön
séges (nem ajánlott) levelek — az iratcsomagok ki
zárásával — portomentesen kezelendők, ha „Közgaz
dasági ügyben portomentes“ jelzéssel vannak ellátva.

A posta- (és távirda-)hivatalok ezt a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részében a 
következőképen jegyezzék elő:

A 67. oldalon 7. tétel gyanánt az 1. hasábba 
tegyenek ismétlési jelt („), a 2. hasábba .írják be: 
„csakis a hivatalos működésük körébe , tartozó vár
megye területén levő gazdasági tudósítókkal szemben, 
közgazdasági ügyekben közönséges (nem ajánlott) 
levelek küldésénél (iratcsomagok nem)“, a 3. hasábba 
„igen" szót írjanak be, a 8. hasábba írják be: „köz
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gazdasági ügyben, portomentes“, a 9. hasábban idéz
zék jelen rendelet keltjét és számát s a 4—7. hasá
bokat húzzák át.

Továbbá a 64. oldalon a „gazdasági tudósítók“ 
tételénél az eddigi bejegyzés után az 1. hasábba 
tegyenek ismétlési jelt („), a 2. hasábba írják be : 
„csakis azon közgazdasági eló'adóval szemben, kinek 
hivatalos működése területén székelnek, közgazdasági 
ügyekben, közönséges (nem ajánlott) levelek küldésé
nél (iratcsomagok nem)“, a 3. hasábba „igen“ szót 
írjanak be, a 8. hasábba írják be: „közgazdasági ügy
ben, portomentes“, a 9. hasábban idézzék jelen ren
delet keltjét és számát s a 4— 7. hasábokat húzzák át.

Budapest, 1903 augusztus 26.

A „Mintalapok“ czímü folyóirat portomentessé- 
gének megszüntetése.

ad 34.096.
A „Mintalapok“ szerkesztése és kiadása állami 

kezelésből a Magyar Iparművészeti Társulatra ruház- 
tatván át, a szóban levő folyóirat példányaira enge
délyezett portomentesség megszűnik.

Miről a posta- (és távirda-)hivatalokat az 1898. 
„P. és T. R. T .“ 12. számában 11.397. szám alatt 
kiadott rendelet kapcsán tudomásul oly felhívással 
értesítem, hogy a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabály
zat“ V. része 157. oldalán a „M intalapokéra vonatkozó 
tételt, a hozzátartozó jegyzetekkel együtt, törüljék.

Budapest, 1903 augusztus 22.

Állami faiskolák portomentessége.
53.199.

A tarezali, lugosi s a szolyvai állami faiskolákat 
a rendeltetésükből kifolyó hivatalos ügyekben ugyan
azon portomentesség illeti meg, melyet múlt évi szep
tember 26-án kelt 64.341. sz. rendeletemmel (1. „P. 
és T. R. T .“ 1902. évi 34. sz.) a többi kertészeti és 
fatenyésztési állami intézeteknek engedélyeztem.

A posta- (és távirda-)hivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
76. oldalán az első hasábba a fentebb idézett rende
letéin értelmében beírt „Faiskola, állami“ czímű tétel 
alá még ezen helyneveket is: Lúgoson, Szolyván és 
Tarczalon jegyezzék be s a 9. hasábban jelen rende
let keltjét és számát idézzék.

Budapest, 1903 augusztus 27.

A budapest—wieni állami távbeszélő szolgálati 
szabályzata I. 2. pontjának kiegészítése.

44.058
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 

egyetértve a budapest—wieni állami távbeszélő szol
gálati szabályzatának (1. „P. és T. Sz. Gy.“ IV. rész

2. kiad. 206. old.) I. 2. pontja második bekezdését a 
következőkép egészítem ki:

„A második vezeték csak akkor bocsátandó a 
nyitva maradó tőzsde rendelkezésére, ha egy vezeték 
a tőzsde forgalmának lebonyolítására nem elégséges 
és a második vezeték igénybe vételének szükséges
ségét a budapesti és wieni tőzsdei távbeszélő hivatalok 
megállapítják“.

Az igazgatóságok és hivatalok a szabályzat meg
jelölt pontját a fennebbieknek megfelelően egészít
sék ki.

Budapest, 1903 augusztus 21.

Névváltozás.
54.144.

Torontál vármegye Horvát- és Szerb-Csene köz
ségei egy községgé egyesíttetvén, a horvát-csenei 
posta- és távirdahivatal nevét a községek új, közös 
elnevezéséhez képest „Csene“-ben állapítom meg.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903 augusztus 18.

Pótlék a magyar korona országai távirdaháló- 
zatának részletes térképéhez.

54.552.
A távirdahálózat részletes térképének helyesbí

tése czéljából közlöm, hogy a 608. sz. brassó—gyimesi 
távirdavezeték nem azon az iránynyomon (t. i. Brassó— 
F ö ldvár-É lőpatak— Sepsiszentgyörgy felé) halad, a 
melyen a térképen feltüntetve van, hanem Prázsmár 
és Uzon felé a 612. sz. vezetékkel párhuzamosan 
Brassótól Sepsiszentgyörgyig a háromszéki vasút, 
Sepsiszentgyörgytől Csíkszeredáig pedig a m. kir. 
államvasút mentén.

Budapest, 1903 augusztus 24.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-, távirda- és távbeszélő elnök

igazgatója fogarasi Constantin László m. kir. honvéd
századost, Klein Géza és Schmal Oszkár cs. és kir. 
főhadnagyokat, továbbá Búzás József, Naglic Mátyás 
és Fritz Lipót posta- és távirdasegédtiszteket a X-ik 
fizetési osztály 3-dik fokozatába posta- és távirda- 
tisztekké ; Gossler Emilt, Lakenbach Józsefet, Rátkai 
Józsefet, Sárié Jánost és Krajcínovic Miljenkót, a 
budapesti, illetve a zágrábi posta- és távirdatisztképző 
tanfolyam végzett és alapvizsgát tett hallgatóit, pedig 
posta- és távirdagyakornokokká nevezte ki.
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PÁLYÁZAT.
Ideiglenes minőségű posta- és távirdaszolgai

állásra a k a s s a i  posta- és távirda-igazgatóság 
kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-czikkben megállapított lakpénz 
és természetbeni egyenruba-illetmény já r  s a kinevezett 
akkor, midőn a 700 koronás fizetési fokozatba előlép, 
kétszáz (200) korona készpénzbiztosítékot köteles le
tenni.

Az 1873. évi II. t.-czikk értelmében kinevezte- 
tésre első sorban igazol ványnyal ellátott katonai al
tiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot igazoló 
okmányokkal fölszerelve, 1903. évi szeptember hó 
30-áig a kassai magyar kir. posta- és távirdaigazga- 
tósághoz nyújtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a kolozsvári kerületben:
1. S a j ó-M agyar os on, Besztercze-Naszód vár

megyében ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbizto
síték: 200 K. Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 
36 korona kézbesítési és 440 K szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Sajó- 
Magyarosról a 2 kim. távolságra fekvő pályaudvarra 
és vissza naponként 3-szor közlekedő gyalogkiildöncz- 
járatot a posta-távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint fentartani;

2. Topá nf a l vá n ,  Torda-Aranyos vármegyében;
II. oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz
biztosíték: 1200 K. Járandóság: 1660 K évdíj, 200 K 
irodai, 340 K kézbesítési és 1200 K szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Topán- 
falváról a 15 kim. távolságra fekvő Abrudbányára 
és vissza naponként egyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a nagyváradi kerületben :
1. M e d g y e s-E g y h á z á n, Arad vármegyében ; 

II. oszt. posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Kész
pénzbiztosíték: 800 K. Járandóság: 1560 K évdíj, 
160 K irodai, 300 K kézbesítési és 480 K szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
a 0.26 klm.”távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra 
és vissza naponként négyszer közlekedő gyalogkül-

dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által eset
ről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

2. N a g y - S z a l o n  t án ,  Bihar vármegyében; I. 
osztályú posta-, távirda- és távbeszélő hivatal. Csak 
férfiak pályázhatnak. Készpénzbiztosíték : 1200 K. 
Járandóság : 7200 K évdíj, 760 K irodai, 1680 K 
kézbesítési, 80 K kocsi és 1300 korona szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Nagy-Szalontáról az l . ,5 kim. távolságra eső 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta négyszer 
közlekedő kettősfogatú karioljáratot a posta- és táv.- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a pécsi kerületben :
1. K u r d  on,  Tolna vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 
648 K évdíj, 80 K irodai és 84 K kézbesítési, továbbá 
216 K faluzó levélhordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester a 3.8 kim. távolságra eső Csibrák 
községbe és vissza naponként közlekedő kézbesítő- és 
gyűjtőjáratot és végül 800 korona szállítási átalány, 
melyért a 0.45 kim. távolságra eső kurdcsibráki vasút
állomásra és vissza naponként 3-szor, esetleg 4-szer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot köteles a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint éspedig a kocsiküldöncz- 
járatokat szabványszerű saját kocsijával fentartani;

2. S z e n t - G y ö r g y v ö l g y é n ,  Zala várme
gyében; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 450 K évdídíj, 80 K irodai, 36 K 
kézbesítési, 300 K faluzó levélhordói átalány, melyért 
a kinevezendő postamester 7.24 kim. távolságra eső 
Szécsi-Szent-Lászlóra és vissza naponként közlekedő 
kézbesítő és gyűjtőjáratot és 900 K szállítási átalány, 
melyért Szentgyörgyvölgyéről Csesztregen át a 14.x 
kim. távolságra eső Baksára és vissza naponta egy
szer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot köteles 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint és pedig a kocsi- 
küldönczjáratokat szabványszerű saját kocsijával fen
tartani;

a pozsonyi kerületben :
1. B r o g y á n b a n ,  Bars vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság : 450 K évdíj, 80 K irodai, 52 K kézbesítési 
és 480 K szállítási átalány, a melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Brogyánból, a 3.4 kim. 
távolságra eső Nagy-Béliczre és vissza naponta kétszer 
közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó menet
rend szerint fentartani;
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2. F é l e n ,  Pozsony vármegyében; III. osztályú 
posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék : 400 K. 
Járandóság: 760 K évdíj, 100 K iroda és 48 K kézbe
sítési átalány.

** *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének,kik legalább 18 évesek,magyar állampolgárok, 
ép és egészséges testalkatnak, feddhetetlen előéletnek 
legalább négy középiskolai osztályt,illetve négy osztályú 
polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola sikeres 
bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzá
logban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál 
hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. évi s z e p t e m b e r hó 25-ig 
az illető posta- és távirdaigazgatósághoz Dyujtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A B u d a p e s t  102. számú posta- és távbeszélő- 

hivatal állandó alkalmazásra hivatali k i s e g i t ő n ő t 
keres. Fizetés megegyezés szerint.

A m e z ő  h e g y  es i  posta- és távirdahivatalnál 
f. é. szeptember hó 10-én a II. k i a d ó i  állás betöl
tendő. Járandóság: 30 K havi fizetés és teljes ellátás, 
mosás és ágynemű nélkül.

A s z á s z s e b e s i  I. osztályú posta- és távirda- 
hivatalhoz mindkét szakból vizsgázott, önálló kezelésre 
képes k i a d ó n ő  kerestetik a kocsiposta leadási osz
tály s részben a távirdaszolgálat ellátására. Járandó
ság : 40 K havi fizetés, lakás és teljes ellátás, mosás 
és ágynemű nélkül. Az állás azonnal betöltendő.

A s z é p l a k i  (Bihar vm.) II. oszt. posta- és 
távirdahivatalhoz mindkét szakban teljesen jártas és 
vizsgázott k i a d ó n ő kerestetik. Járandóság: 30 K 
havi fizetés és teljes ellátás, ágynemű és mosás nélkül.

A t a b i I. oszt. posta- és távirdahivatalnál a 
k e z e l ő i  állás betöltendő. Járandóság: 30 K havi 
fizetés és ellátás, mosás és ágynemű nélkül.

A z a b o l a i  (Háromszékmegye) II. oszt. posta- 
és távirdahivatalhoz mindkét szakból vizsgázott és 
önálló kezelésre képes k i a d ó n ő  kerestetik. Járan
dóság : 30 K havi fizetés és teljes ellátás, ágynemű 
nélkül.

Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j  a

Aranyosd ............................ község Nyitra Nagy-Tapolcsány Ribény
B ánfa ......................................... puszta Zala Zala-Csány Paesa
B a rá to k fa ............................ » „ Szent-Mihály-Pacsa Bakk
B é l a ......................................... major » „ »
Boldogasszonyfa község Vas Zala-Szent-Iván Győr vár
B u b e rk .................................. major Zala Zala-Apáti Pacsa
B ü k k ......................................... puszta Î5 Szent-Mihály-Pacsa »
Dénesfalakbegy község Vas Zala-Szent-lván Győrvár
D i ó s ......................................... puszta Borsod Sajó-Szent-Péter Boldva
Bióskál .................................. község Zala Zala-Apáti Pacsa
E g e rv á r .................................. Vas Zala-Szent-Tván Győrvár
Felsöbebes............................ puszta Zala Szent-Mihály-Pacsa Pacsa
F e ls ö e s e r ............................ n » » »
F e ls ö r a jk ............................ község » » n
Gindlicsalád . . . . » Tolna Hidja-Apáti Kölesd
Gurdon . . . . puszta Zala Szent- Mihály-Paesa Pacsa
Gyepi major r . . . major Vas Zala-Szent-Iván Győrvár

JJo rn y án szk y  V iktor cs. és k ir. udvari köDyvDyomdája Budapestep.
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A postajövedék mesterkélt növelésének eltiltása.
Pénzügyi bélyegmentes postai szállítólevelek használata.
A táviratlapoknak víznyomással való előállítása.
A pozsonyi „M. kir. állami fémipari szakiskola“ portomen- 

tessége.

Változások a külfölddel való postaforgalomban. 
Űj postaügynökségek.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

A postajövedék mesterkélt növelésének eltiltása.
52.244.

Tapasztaltam, hogy egyes postamesterek járandó
ságuk felemelése czéljából a kezelésükre bízott posta- 
és távirdahivatal jövedékét a 407/1891. (P. T. Sz. 
Gy. I. része 497. f. sz.) sz. rendeletben kimondott tilalom j 
ellenére még mindig mesterkélten növelik.

Ennélfogva az idézett rendelet kapcsán a posta
lés távirda-) hivatalokat jövedéki bevételük bármily 
módon való mesterkélt növelésétől újból eltiltom azon 
kijelentéssel, hogy az ilynemű visszaélés mint fegyelmi 
vétség ezentúl teljes szigorral fog megtoroltatok

Budapest, 1903. szeptember 4.

Pénzügyi bélyegmentes postai szállítólevelek 
használata.
ad 54.429.

Az 1884. évi XIV. t.-czikk alapján alakult víz- 
szabályozó és ármentesítő társulatok (L. a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 73. olda
lán levő táblázatot) és az 1885. évi XXIII. t.-czikk 
70— 128. §-ainak hatálya alá tartozó vizrendező tár
sulatok (L. a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabály
zat“ V. része 74. oldalán levő táblázatot) postai cso
magküldeményeikhez pénzügyi b é l y e g m e n t e s  
szállítóleveleket használhatnak, tekintet nélkül arra. 
hogy a szállítólevélhez tartozó postai csomagkülde
mény maga portoinentes-e vagy portoköteles.

Miről a posta- (és távirda-) hivatalokat tudomás 
és alkalmazkodás végett, oly felhívással értesítem, 
hogy fentieket a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ V. részének 9. oldalára a bélyegmentes 
szállítólevelek használatára vonatkozó határozatokhoz 
írják be.

Budapest, 1903. augusztus 30.

A táviratlapoknak víznyomással való előállítása.
37.182.

Előfordult, hogy egyes hivatalok táviratlapokat 
az előre vásárlóknak eladtak a nélkül, hogy azokat 
a Távirdaüzleti-Szabályok 7. §-ának határozott utasí
tásai szerint lebetűzték volna. Előfordult az is, hogy 
egyes hivatalok a táviratlapokért járó 2 fillér besze
dése nélkül magánipar által előállított táviratlapokat 
fogadtak el, melyek a táviratlap árának lefizetését 
jelző bélyegzőlenyomattal ellátva nem voltak.

Hogy a kincstárt megkárosító ilyen szabály
talanságnak eleje vétessék, a következőket rendelem:

1. a hivatalok a k é s z l e t ü k b e n  l é v ő  összes 
2 filléres (fehér és zöld) és az utólagos leszámolás 
mellett feladandó táviratok feladására használt 10 fil
léres t á v i r a t l a p o k a t ,  a j e l e n  r e n d e l e t  m e g 
j e l e n é s é t ő l  s z á m í t o t t  14 n a p o n  b e l ü l ,  o t t  
p e d i g ,  a h o l  a n a g y o b b  k é s z l e t  m i a t t  ez 
i l y  r ö v i d  i d ő  a l a t t  l e h e t s é g e s  n e m  v o l n a ,  
az  e l á r ú s í t á s ,  i l l e t v e  h a s z n á l a t b a  v é t e l  
e l ő t t ,  h e l y i  és  k e l t i  b e t  ű z ő j ü k k e l  a t á v 
i r a t l a p o k  e l ő o l d a l á n a k  a l s ó  j o b b  s a r k á n  
b e t ű z z é k  le.

2. A budapesti 1. és 4. számi! hivatalok úgy 
mint eddig is tették, csillagalakú lyukasztóval köte
lesek a készletükben lévő táviratlapokat átütni.

3. Magától értetődik, hogy a választáviratlapo- 
kat (kék és zöld), mivel azok a válaszdíj-utalvány 
kiállításakor úgyis Iebetfiztetnek s áruk az Rp. táv-

j irat feladásakor már beszedetett, továbbá az állami 
táviratok feladására szolgáló rózsaszínű táviratlapo
kat, minthogy ezeknek ára a távirat feladása alkal
mával mindenkor készpénzben beszedendő, illetve az 
illető hatóság terhére hitelezendő, előzetesen lebetűzni, 
illetve átütni felesleges.

4. Az országos posta- és távirdagazdászati hiva
tal és az igazgatósági értékezikkraktárak a jelenleg
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készletükben lévő összes táviratlapokat (az értékes 
nyomtatványt nem képező választáviratlapok kivéte
lével) mielőbbi felhasználás végett ki fogják osztani 
az egyes igazgatóságoknak, illetve az egyes kerület
beli nagyobb hivataloknak. A hivatalok az így kapott 
készlet használatbavétel, illetve elárúsítás előtt a 
fentebb leírt módon betűzzék le, illetve a budapesti 
1. és 4. számú hivatalok üttessék át a csillagalakú 
lyukasztóval.

5. Az ezután előállítandó táviratlapok annak 
bizonyságául, hogy az állam által állíttattak elő, a 
postakürt, a villám és a m agyar koronából kombi
nált víznyomású jelvénynyel f o g n a k  k é s z í t t e t n i .  
A víznyomással ellátott táviratlapok a régi készlet 
elfogyta után veendők használatba.

6. Azon czégekkel szemben, melyek táviratlap
jaikat még maguk állíttatják elő, a Távirdaüzleti 
Szabályok 7. §-ának b) pontja szigorúan betartandó. 
M e g j e g y z e m ,  h o g y a  m a g á n i p a r  á l t a l  e lő 
á l l  í t o 11 t á v i r a t l a p n a k  a z  u g y a n a z o n  h e 
l y e n  m ű k ö d ő  e g y i k  p o s t a -  és  t á v i r d a h i -  
v a t a l  b e t ű z ő -1 e ny o m a t á v a  1 k e l l  e l l á t v a  
l e n n i ö k  (a b e t ű z  ó ' - l e n y o m a t o t  e z e k n é l  a 
c s i l l a g a l a k ú l y u k a s z t á s  n e m p ó t o l h a t j a ) ,  
h a  t e h á t  a z  e l ő í r t  b e t ű z ő -1 e n y o m a 11 a 1 
e l l á t v a  n i n c s e n e k ,  k ö z ö n s é g e s  p a p í r n a k  
t e k i n t e n d ő k ,  m e l y e k  e t s z a b á l y s z e r ű  tá v 
i r a t l a p r a  k e l l  f e l r a g a s z t a n i  s az űrlap 2 
fillérnyi árát a távirat feladása alkalmával be kell 
szedni.

7. Általában szigorúan betartandó szabály az, 
hogy míg a víznyomás nélküli készlet tart, távirat
lapokat b e t ű z ő - l e n y o m a t  ( B u d a p e s t  1 - n é l  
és 4 - n é l  á t l y u k a s z t á s )  n é l k ü l  e l őr e  e l a dn i  
(akár egyenkint, akár tömbökben, akár bekötés ózdi
jaira) vagy a távirat feladása alkalmával b e t ű z ő 
l e n y o m a t  ( á t l y u k a s z t á s )  n é l k ü l  k i s z o l 
g á l t a t n i  n e m s z a b a d ;  az állam által előállított 
táviratlapokért, és pedig úgy a betűző-lenyomattal, 
átlyukasztással, mint később a víznyomással ellátott 
táviratlapokért járó díj az eladásnál (a magánipar 
által előállított táviratlapokért fizetendő díj pedig, 
mikor azok a Távirdaüzleti Szabályok 7. §. tí) pontja 
alapján lebetűztetnek) o k v e t l e n ü l  b e s z e d e n d ő .  !

Minthogy ezek folytán csakis azon táviratlapok 
ára van már megfizetve, melyek szabályszerűen le
betűzve (átlyukasztva) vagyis víznyomással ellátva j 
vannak, szigorúan tiltva van táviratlapokat az értük 
járó 2 fillér díj beszedése nélkül bárkitől elfogadni, 
ha arról a táviratlapok árának lefizetését jelző 
betűző-lenyomat (átlyukasztás), illetve víznyomás 
hiányzik.

Hogy azonban az egyes hivatalok által e ren

deletéin megjelenése előtt kisebb mennyiségben mu
lasztás folytán lebetűzés nélkül előre elárúsított táv
iratlapokat a közönség felhasználhassa, megengedem, 
hogy a hivatalok ez évi november hó 1-ig olyan 
táviratlapokat is elfogadhassanak az űrlap 2 fillér 
árának újabb beszedése nélkül, melyekről kétségte
lenül megállapítható, hogy az állam által előállított 
űrlapok közül való (nyomása a hivatalnál lévő űr
lapokéval azonos s a Pesti könyvnyomda részvény- 
társaság nyomdájából került ki). Ily esetekben azon
ban a feladótól tudják meg, hogy a táviratlapot mikor 
és mely hivataltól vásárolta s ha ezen lapokból le- 
betűzetlen készlete volna, azt a fél kívánságára a 
megszabott határidőn belül betűzzék le, figyelmeztet
vén a felet, hogy a netán birtokában lévő ily távirat
lapokat lebetűzés végett a határidő eltelte előtt annál 
bizonyosabban mutassa he, mert a határidő letelte 
után a lebetűzetlen, átlyukasztás, vagy víznyomás 
nélküli táviratlap közönséges papir gyanánt fog te
kintetni.

A „P. T. R. T ára“ jelen számához csatolva lévő 
hirdetést a hivatalok szembeötlő helyen a közönség 
számára fentartott helyiségben függesszék ki.

A táviratok felülvizsgálásával foglalkozó közegek 
kötelessége arra is ügyelni, bogy a táviratokhoz sza
bályszerű űrlapok használtattak-e? A szabálytalan 
űrlapokat minden esetben meg kell hiányolni.

Ehhez képest az igazgatóságok és hivatalok a 
Távirdaüzleti-Szabályok 7. §-át a következőkép egé
szítsék ki: az a) pont első bekezdésének utolsó (írni) 
szava után jegyezzék be : „Ezek a postakürt, a villám 
és a magyar koronából kombinált víznyomású jel
vénynyel vannak ellátva, annak felismerése végett, 
hogy az űrlapok az állam által állíttattak elő.“

Ugyanezen pont második bekezdését az alulról
3. sorban lévő „ v á s á r o l t  t á v i r a t l a p o k “ sza
vakig töröljék s helyébe írják be: „ E z e n  l a p o k  
d a r a b o n k i n t  2 f i l l é r é r t  m i n d e n  t á v í r d á 
ná l  ( t á v b e s z é l ő n é l )  e l ő r e  i s  m e g v á s á 
r o l h a t ó k ;  e g é s z  t ö m b ö k b e n  (100 d a r a b o t  
t a r t a l m a z ó  f ü z e t e k b e n ,  1 f ü z e t  2 k o r o n a )  
a z o n b a n  c s u p á n  á l l a m i  t á v í r d á k n á l  k a p 
h a t ó k  A t á v i r a t l a p o k  á r a  a z o k  k i s z o l 
g á l t a t á s a  a l k a l m á v a l  s z e d e n d ő  be.  Az  
e l ő r e  v á l t o t t  s v í z n y o m á s s a l  e l l á t o t t  
t á v i r a t l a p o  k.“

A b) pont második bekezdéséhez folytatólag 
(tartalmaznak szó után) írják hozzá: „de v í z r y o m á s -  
s a l  n e m s z a b a d  e l l á t v a  l e n n i ü k . “

A b) pont 4. bekezdésének 3. sorát a „hivatal
szótól kezdve, következőkép alakítsák á t:  „A h i v a 
t a l  h e l y i  é s  k e l t i  b e t ű z  őj  é n e k  l e n y o m a 
t á v a l  a t á v i r a t l a p  e l ő o l d a l á n  az  a l s ó



35. szám. 247

j o b b  s a r k o n  e g y e n k i n t  in e gj  e 1 ö 1 e n d ő k .“ 
Az ezt követő (ötödik) bekezdés helyett írják be : 
„Az íg y  l e b é l y e g z e t t  t á v i r a t l a p o k  az 
u g y a n a z o n  h e l y e n  m ű k ö d ő  b á r m e l y i k  
t á v i r d a - ,  t á v b e s z é l ő h i v a t a l n á l  h a s z n á l 
h a t ó k ,  m í g  a m a g á n i p a r  á l t a l  e l ő á l l í t o t t  
o l y  t á v i r a t - ű r l a p o k ,  m e l y e k r ő l  e z e n  e lle n 
ő r z ő  b e t ű z  ő-l e n y o m a t  h i á n y z i k ,  v a g y  az  
ű r l a p  n e m  az  u g y a n a z o n  h e l y e n  m ű k ö d ő  
v a l a m e l y i k  p o s t a -  t á v i r d a h i v a t a l  b e t ö -  
z ő j é v e l  v a n  m e g j e l ö l v e ,  c s a k  k ö z ö n s é 
g e s  p a p í r n a k  t e k i n t e n d ő k  s s z a b á l y -  
s z e r ű  t á v i r a t l a p o k r a  r a g a s z t a n d ó k  fel ,  
m e l y e k n e k  á r a  m a g á t ó l  é r t e t ő d ő l e g  be 
s z e d  e n d ő.“

A 10. oldalon az i) pont első sorát így módo
sítsák : „i) Az á l l a m  á l t a l  k i a d o t t  ( v í z n y o 
m a t t a l  e l l á t o t t )  t á v i r a t l a p o k “ stb. Végül 
a P. P. Sz. Gy. IV. rész 1. kiadásának 19., illetve 2. 
kiadásának 16. oldalán a 79082. számú rendelet 7. 
pontjának (1. P. T. R. T. 1891. évf. 71. szám) első 
bekezdése után írják be : „(L. a Távirdaüzleti sza
bályok 7. §-át)“.

Budapest, 1903. augusztus 22.

A pozsonyi „M. kir. állami fémipari szakiskola'4 
portomentessége.

55.348.
A pozsonyi „M. kir. állami fémipari szakiskola“ 

a kereskedelemügyi m. kir. minister főhatósága alatt 
álló iparoktatási intézetek közé tartozik, következés- 
képen oly portomentességet élvez, mint a minőt a 
többi azonos iparoktatási intézetek általában él
veznek.

Miről a posta- (és távirda-) hivatalokat tudomás 
és alkalmazkodás végett, oly felhívással értesítem, 
hogy a múlt évi deczember hó 17-én 76.491 szám 
alatt kelt rendelet (P. T. R. T. 1902. évf. 45. sz.) 
alapján a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
V. része 116. oldalára beragasztott jegyzék „Á) Állami 
intézetek“, „II. Ipari szakiskolák“ csoportjába, jelen 
rendelet keltjére és számára hivatkozva, írják be : 
„M. kir. állami fémipari szakiskola Pozsonyban“.

Budapest, 1903. évi szeptember 3.

Változások külfölddel való postaforgalomban.
40.990.

A külfölddel való postaforgalomban újabban a 
következő változások állottak be :

1. Itschangban (China) német postahivatal nyílt 
meg, mely a nemzetközi utalványforgalomban, az ér
téklevél és értékdobozok és nemzetközi csomagfor
galomban is résztvesz.

Az oda czímzett küldemények úgy kezelendők 
és díjazandók, mint a Shanghaiban levő (német) 
postahivatalhoz szóló küldemények.

2 Schanhaikwanban felállított postahivatal 
megszűnt.

3. Paraguay levélpostai egyenértékei megváltoz
tak, minek következtében az onnan Magyarországba 
czímzett levélpostai küldeményekért a tarifában kö
zölt pótdíjakon kívül a következő díjak járnak :

a) levelekért 15 grként 30 centavos;
b) levelezőlapokért darabonkint 15 centavos és
c) nyomtatványok, üzleti papír és árúmintákért 

50 gr.-kint 6 centavos, de árúmintákért legalább 12 
centavos, üzleti papírokért legalább 30 centavos.

Az ajánlási díj 60 centavos, a tértivevény díja 
30 centavos.

4. Siam levélpostai egyenértékeit következőleg 
állapította meg :

25 centime = 14 att
10 ,  =  6 „
5 „ =  3 „ ;

ehhez képest változnak az onnan eredő Magyaror
szágba czímzett levélpostai küldemények díjai.

Ez egyenértékek használatba vétele napjától a 
j  siamí posta tengeri pótdíjat nem szed.

5. Bechuanaföld (védnökség) levelekért tengeri 
pótdíjat nem szed.

6 Dél-Nigeria afrikai brit gyarmatba czímzett 
levelezés express kézbesítése is kérhető.

E gyarmatba czímzett ajánlott levelekre vonat
kozó tudakozványokat a rendeltetési postahivatalhoz, 
a Somaliland brit gyarmatba czímzett ajánlott leve
lekre vonatkozó tudakozványokat pedig a gyarmat 

[ központi igazgatásához kell czímezni.
7. Portugáliába vám alá eső tárgyakat levél

postával szállítani tilos; mindazonáltal az árúminta
ként, tehát nyitva feladott ilynemű tárgyakat a por
tugál posta nem küldi vissza, hanem elvámolás után 
czímzettnek kézbesíti, ellenben a lezárt levélpostai 
küldeményeket, melyek alakjuk után ítélve, írásbeli 
közleményen kívül egyéb tárgyakat is tartalmaznak, 
a posta nem bontja fel, hanem felbontatlanul a fel
adási helyre visszaküldi.

8. Hong-Kongba arany és ezüst tárgyak, ék
szerek és egyéb drágaságok levélpostával nem szál
líthatók.

9. Japánban Takamatsu postahivatal közönséges 
nemzetközi postautalványok váltására hatalmaztatott 
fel, ellenben Tadotsu japán postahivatal megszűnt e 
forgalomban résztvenni.

Egyptomi Sudanban Kamiin postahivatal hatal
maztatott fel közönséges nemzetközi postautalványok 

j váltására.
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10. Menzel bon Zelfa és Triaga (Tunis) posta- 
hivatalok résztvesznek a nemzetközi közönséges és 
távirati utalványforgalomban, T riaga pedig a nemzet
közi csomagforgalomban is.

11. Zablé, Aleyé, Baabda, Deir-ul-Kamer, Djounie 
és Bettroun, a Beyruth— Damaskusi vasútvonalon 
fekvő ottoman postahivatalok nemzetközi csomag- 
forgalomban résztvesznek.

12. Luxemburgban a hús bevitelére nézve ugyan
azok a szabályok mérvadók, mint Németországban. 
(L. a. P. T. R. T. 1903. évfolyamának 22. számában 
közzétett 27.681. sz. rendeletet.)

13. Finnországba nem szállíthatók pálinka, mér
gek, alkoholtartalmú fénymázak (firnász) és burgonya.

14. Krétába nem szállíthatók általában azok a 
tárgyak, melyek Görögországba való szállításból ki 
vannak tiltva; kivételt képeznek a játékkártyák és 
szivarkapapirok, mely tárgyak Krétába küldhetők.

Oltó- és sarjúágak (oltásra vagy ültetésre szol
gáló ágak), a szőlővesszők kivételével, csak a Mező- 
gazdasági igazgatóság megrendelésére a Direction 
supérieure előzetes engedélyével szállíthatók Kréta 
belsejébe. E szállítási engedélyt a csomag szállító- 
leveléhez kell csatolni.

Ugyancsak e határozatok érvényesek philloxera- 
mentes országokból származó szarvasgombák, gumók, 
húsos gyökerek, tőgyökerek, hagymák és veres ga- 
lócza bevitelére nézve.

15. A Chinában levő brit postahivatalokhoz 
Olaszországon át szállított nemzetközi csomagok súly
díja 650 fillérről 550 fillérre szállíttatott le.

16. A Chinában levő japán  postahivatalokhoz 
szóló nemzetközi csomagokat ezentúl Németország he
lyett Olaszországon át kell irányítani.

E csomagforgalomban újabban a következő ja 
pán postahivatalok vesznek részt : Chefoo, Foochow, 
Hankow, Peking, Shanghai és Tientsin.

17. Brit-Közép-Afrikába czímzett nemzetközi cso
magok 5 kgr. súlyig Olaszországon át is szállíthatók, 
a szállítási díj darabonkint 760 fillér.

18. Chilébe (de csak Santiago és Valparaisoba) 
czímzett, Belgiumon át szállított nemzetközi csomagok 
1250 frankig értéknyilvánítással láthatók el, a bizto
sítási díj 300 frankonkint 35 fillér.

19. Az Ecuadorba czímzett, Németországon át 
szállított nemzetközi csomagok díja, ha Quayaquil 
kikötővárosba szólnak, drbonkint 450 fillér, ha más 
helyre szólnak, drbonkint 575 fillérben állapítta
tott meg.

20. A Hong-Kongba czímzett, Olaszországon át 
szállított nemzetközi csomagok szállítási díja 650 fil
lérről 550 fillérre szállíttatott le.

21. Mozambiqueba (kelet-afrikai portugál gyar

mat) ezentúl Olaszországon át is szállíthatók nem
zetközi csomagok 5 kgr. súlyig.

E csomagok, ha Lorenco-Marquez, Mozambique, 
Quelimane, Cbinde Inhambane helyekre szólanak, 500 
frankig értéknyilvánítással láthatók el.

A szállítási díj :
a) súlydíj darabonként 375 fillér,
b) biztosítási dij 300 frankig 35 fillér, 300—500 

frankig 70 fillér.
22. Palmerston (Avarua), Savage (Niue), Danger 

(Pukapuka), Rakaanga, Manahiki, Penrhym (Tonga- 
reva) és Sumarrow szigetekre ugyanazon feltételek 
mellett és ugyanazon díjakért, mint Új-Zeelandba, 
nemzetközi csomagok küldhetők.

23. Siamba ezentúl Olaszországon át is küld
hetők nemzetközi csomagok 5 kgr. súlyig, értéknyil
vánítás nélkül; a szállítási díj 400 fillér.

24. Straits-Settlements : Johor, Negri-Sembilan, 
Pahang, Perak, Selangor és Sunjie-Ujong helyeire ér
téknyilvánítással feladott csomagokat is lehet kül
deni, ezekért azonban a brit posta szintén csak Pe- 
nangig, illetve Singaporeig szavatol.

25. Uj-Hebridák ausztráliai szigetekre Olaszor
szágon át 5 klgr. súlyig értéknyilvánítással el nem 
látott csomagok küldhetők, súlydíjuk 780 fillér.

26. A Skótbonba és Irlandba czímzett 1—5 kgr. 
súlyig terjedő közönséges csomagok egységes, azaz 
a magyar-osztrák-német szállítási útért járó díjat 
magában foglaló súlydíja 304 fillérben állapíttatott meg.

Londonba, Angolország egyéb helyeire, valamint 
Skóthonba és Irlandba szóló 5—50 kgr. súlyig ter
jedő csomagok súlydíja leszállíttatott (L. a csatolt I. 
számú fedőlapot).

27. Az északamerikai Egyesült-Államokba czím
zett Brémán vagy Hamburgon át szállítandó arany, 
ezüst, drágaságok, ékszerek, órák, értékpapír és 
pénzküldeményekért Brémától vagy Hamburgtól a 
rendeltetési helyig az értékporto 2880 K-nál nagyobb 
értéknyilvánítás esetében 120 K-ként New-York vá
rosba 120 fillér, minden más helyre 150 fillér. Ha a 
csomag tartalma azonban drágakövek, az értékporto 
78 K-nál kisebb nem lehet.

28. Ceylonban levő postahelyekre czímzett cso-
magok, Hamburgon és Anglián át a rendeltetési
lyig bérmentesíthetek

A díj Hamburgtól a rendeltetési helyig
1 kgr. súlyig 300 fillér

1 - 3  „ , 540 »
3 - 5  , » 840 »
5 - 7  „ . U40 »

7— 10 „ „ 1440
10 kgr. súlyon felül 5 kgr.-kint 540 fillérrel több. 

Terjedelmes csomagért 50% 'kal több jár, ter-
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jedelmesnek kell venni azt a csomagot, melynek köb- j 
tartalma 7 kg-kint 25 köbdeciméternél nagyobb.

Értékporto árúcsomagokért 120 K-kint 120 fill., 
arany, ezüst, ékszer stb. küldeményekért 120 K-ként 
360 fill, és a fenti súlydíjak, de ha az értéknyilvání- j 
tás 120 k-nál nagyobb, legalább 15 korona.

29. Cubába czímzett közönséges csomagokhoz 
(értéknélküli árumintát tartalmazókhoz is) három sza 
bályszerűen kiállított árúbevalláson kívül spanyol vagy 
angol nyelven szerkesztett bárom számlát is kell 
mellékelni, mely számlákban a csomagokba elhelye
zett árúkat nemeik, súlyuk és értékük szerint a leg
pontosabban részletezni kell.

A számlákat a feladó nevének, vagy ha az 
czég, ennek kézírással olvashatóan alkalmazott alá
írásával (nem bélyegző lenyomattal) és oJy záradék
kal kell ellátni, melyben feladó igazolja, hogy a 
számlában foglalt adatok helyesek.

E záradékot kizárólag spanyol nyelven az alábbi 
szöveggel kell írni.

„Declare que son ciertos los precios, pesos, 
contenidos, calidad y demás expresados en esta fac
tura, cuyo montante total es de . . .  . cor“.

A számlákat a Hamburgban lévő cubai főkon- 
zulátus, esetleg a brémai cubai konzulátus hitelesíti. J

A hitelesítés díjmentes, ha egy feladótól egy és 
ugyanazon czímzett részére küldött árú értéke a 254 
kor. 40 fillért meg nem haladja : nagyobb érték ese
tében az alább felsorolt konzuli illetékek járnak, 
melyeket a feladótól a feladáskor kell beszedni és j 
továbbfrankoként kell a német posta javára elszámolni. |

A konzuli illetékek 1017 K. 60 fill, értékig 10 
K. 20 fill., ezenfelül 508 K. 80 fill, vagy annak tö
redéke után 54 fillérrel több, 254 K. 40 fillérig a tö
redékek azonban nem jönnek tekintetbe. A konzuli 
illetékek tehát: 1017 K. 60 fill. —)— 254 K. 40 fill.
1272 koronáig =  10 IC. 20 fill. 1017 IC. 60 fill, - f  
508 K. 80 fill. +  254 IC. 40 fill. =  1780 IC. 80 
fill.—ig =  10 K. 74 fill.

1017 K. 60 fill, -f- 1017 IC. 60 fill. +  254 K. 
40 fill. =  2289 K. 60 fill.-ig =  11 K. 28 fill.

Megjegyzendő, hogy nem spanyol vagy angol 
nyelven szerkesztett számlák fordításáért czímzett 
fordítási díjat fizet, mely díj minden megkezdett ol
dalért 3 korona.

30. Mexikóba Brémán át ezentúl Progreseig bér
mentesítve is küldhetők nemzetközi csomagok.

31. Német-Délnyugat Afrikával terjedelmes kö
zönséges csomagok csakis Swakopmund, Lüderitz- 
bucht és Cap-Cross német postahivatalokkal válthatók.

Német-Délnyugat-Afrikába czímzett és szállítók 
közvetítésével szállítandó közönséges csomagok súly
díja 7 kgr-tól 10 kgr-ig 9 koronában állapíttatott meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a Posta-Tarifákban következőképen jegyez
zék elő :

I. A Postai Tarifák III. részében : 
a) az I. szakasz A) jegyzékében : 
a 6. oldalon 9. tétel B/e csoportnál töröljék az

5. hasábban levő számjegyeket a csillagokkal és a
14. hasábban a kettős csillagú (**) jegyzetet,

a 13. oldalon 41. tételnél a Chinában levő pos
tahivatalok jegyzékébe „Hankau (Hankow)“ után 
írják be „Itschang“-ot, ugyané jegyzékben pedig tö
röljék „Schanhaikwan“ helynevet,

a 14. oldalon 48. tétel Paraguaynál a 3. hasáb
ban „P25 centime“ helyébeírják be : „0 85 centime“ 
a 4., 6., 8. valamint 10—13. hasábokban levő szá
mok helyébe pedig a fenti 3 pontban közölt díjakat 
vagyis a 4. hasábba : „30“, a 6. hasábba : „12“, a
8. hasábba : „6“, a 10. hasábba „12“, a 11. hasábba: 
„30“, a 12. hasábba: „60“ és a 13. hasábba: „30“ ;

a 16. oldalon az 58. tétel Siamnál a 3—13. hasá
bokban lévő díjakat következőleg helyesbítsék:

3. hasábba: „att = 17 centime“
4. „ : „14 att“
5. V • ’> »
6. » • » 6 »
7. „ ■ „ 55

8. „ : „ 3 55

9. „ ■ „
10. » • „ 6 55

11. „ : „14 55

12. „ : „14 V
13. „ : „14 »

V) az I. szakasz 3. §. 1. f) pontjához tartozó
2. számú jegyzetben 19. oldalon alulról a 7. sorban 
töröljék e szót „Hongkongba“ ;

ugyané §. 1. h) pontjához tartozó jegyzetek s) 
pontját (Portugália) 21. oldalon következőkkel toldják 
meg: „Továbbá zárt levélpostai küldemények, melyek 

[ vám alá eső tárgyat tartalmaznak, minthogy a por
tugál posta a zárt küldeményekbe elhelyezett tár
gyak vámköteles vagy vámmentes voltáról nem győ
ződik meg, hanem az oly küldeményt, melynek alak
járól azt következteti, hogy tartalma vámköteles, 
felbontatlanul a feladási helyre visszaküldi.

c) Az I. szakasz 15. §. 1. pont 5. sorában 35. 
oldalon „Francziaországba“ szó elé „Dél Nigeria“-t 
szúrják be;

d) a II. szakasz 4. §-nál: Egyptomnál 63. ol
dalon a 11. hasábban a 4. sorban „Halfaya“ után 
írják be: „Kamiin“ helynevet;

Japánnal a 65. oldalon a 11. hasábban a 3. 
sorban „Tadotsu“ helyébe írják be: „Takamatsu“

I  szót ;
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71. oldalon Németvédterületeknél a 11. hasáb 
második bekezdésének második sorába „Hankau (Han
kow)“ után írják be: „Itscbang“ helynevet, ugyanott 
töröljék „Schanhaikwan“ szót;

79. oldalon Tunisnál a 11. hasábban a negyedik 
bekezdés 6. sorában „Medjezel-Bab“ után írják be: 
„Menzel bou Zelfa“, 9. sorában „Tozeur“ után: „Triaga“ 
helynevet;

e) 92. oldalon a Tudakozvány-irányítási kimu
tatásba „Brit gyarmatok b) csoportjánál Capföldi 
gyarmatok (Betlmanafölddel)“ után írják be az 1. ha- , 
sábba „Dél-Nigeria“, a 2. hasábba „a rendeltetési 
postahivalhoz“ ;

Sierra Leona után pedig írják be az I. hasábba: 
„Somaliland“ , a 2. hasábba: „The Postmaster á Ber
bern“ szavakat.

II. A Postai Tarifák IV. Részében:
a) Az I. szakasz 2. §-ában:
a 15. oldalon a 8. pont alatt Görögországra 

vonatkozó adatok után 8 a) pontként szúrják be a I 
fenti 14. pontba foglaltakat;

a 9. pontnál (Luxemburg) a 7. sorba a P. és j 
T. R. T. 1902. évi 44. számában közzétett 78.588. 
számú rendelet alapján beszúrt szöveg végére a követ- j 
kezőket írják be : „A húsbevitelre nézve Luxemburg- j 
ban egyébként ugyanazok a szabályok érvényesek, 
mint Németországban; 1. a 14. pontot a 17. oldalon“ ; | 

a 19. oldalon a 17. pontnál (Oroszország) az 
első bekezdés végére következőket jegyezzék be: Eze
ken kívül nem szállíthatók még pálinka, mérgek, 
alkoholtartalmú fénymázak (firnász) és burgonya“ ;

b) a II. Szakasz 20. §-ában „a nemzetközi pos
tai csomagok táblázatáéban:

a 68. oldalon „Brit Közép-Afrikánál“ jegyezzék j 
be a következőket:

a 2. hasábba: „3. A. Olaszország brit hajó, Brit- 
India, német hajó“, a 3. hasábba: „5“, a 4. hasábba: 
„760“ és a 10. hasábba „4“.

Ez alkalommal a 2. útnál a 3. hasábban a 2. j 
tételnél „2“ helyett tegyenek „3“-t;

a 72. oldalon Chilinél a b) útnál a 6. hasábba 
jegyezzenek „1250“, a 7. hasábba „35*“ számjegyet; J 

a 73. oldalon Chinánál az a) csoportban Hankau j 
(Hankow) után írják „Itschang“ postahivatalt;

ugyanott az e) Amoy, Canton stb. csoportnál a 
3. útnál a 4. hasábban „650“ helyett írjanak „550“-t;

a h) Hangchow stb. csoportnál (a P. és T. R. 
T. 1902. évf. 20. számában közzétett 37.193. számú 
rendelet alapján tett bejegyzéseknél) írják be az 1. 
hasábba betűsorrendben megfelelő helyre a következő 
helyneveket : „Chefoo, Foochow, Hankow, Peking, 
Shanghai, Tientsin“, a 2. hasábba pedig „A. N.“ he
lyébe „A. Olaszország“ ;

a 77. oldalon alul Ecuadornál az első útnál a
4. hasábba „450“ számjegy helyébe tegyenek két 
csillagot és a 11. hasábba írják be a következőket : 
„Guajaquil városba 450 fill., Ecuador más helyeire 
575 fillér“, a 10. hasábba tegyenek „4“ helyébe : 
„5-t", ugyané hasábban a második útnál levő „5“ 
alá jegyezzék meg : „Németországon át 6“ ;

a 86. oldalon Hongkongnál a b) útnál a 4. ha
sábba „650“ helyébe írjanak „550“-t;

a 100. oldalon Portugal gyarmatoknál 2 Kelet- 
Afrikában Mozambiquenál írják be második útként a 
következőket: a 2. hasábba: „2) A. Olaszország, német 
hajó“, a 3. hasábba: „5“-t a 4. hasábba: „375“-t, a 6 ha
sábba „500*“-t csillaggal, a 7. hasábba „35“-t, a 10. ha
sábba „3“-t, az első útnált egyenek „A“ elé „ l) “-t;

a 103. oldalon Siamnál a b) útnál a 2. hasábba 
„A. N.“ helyébe írják: „A. Olaszország vagy N.“

a 10. hasábban „3“ számjegy mellé tegyenek 
csillagot (*) és a 11. hasábba jegyezzék be: „*) Olasz
országon át csak két árúbevallás szükséges“ ;

a 105. oldalon Straits-Settlementsnél a 2., 4. és
5. utaknál a 6. hasábban az értékhatár alatt kitett 
,,*1)“ jeleket, valamint a 11. hasábban a *l)-gyel 
megjelölt észrevételt töröljék.

A 110 oldal alsó szélén levő két kereszttel ( f f )  
ellátott jegyzetben a fenti 11. pontban felsorolt hely
neveket betűrendben jegyezzék be ;

a 112. oldalon Uj-Hebridáknál negyedik út
irányként írják be a következőket: a 2. hasábba: 
,,d) A. Olaszország brit hajó, Brit-India, brit hajó, 
Uj Déli Wales, postahajó“ a 3. hasábba „5-öt“ a 4. 
hasábba „780“-at, a 10. hasábba „4“-et ;

a 113. oldalon Uj-Zeelandnál az első hasábba 
írják be folytatólag : „valamint Palmerston (Avarua), 
Savage (Niue), Danger (Pukapuka), Rakaanga, Mana- 
hiki, Penrhyn (Tongareva) és Suwarow szigetekre“ ;

c) a II. szakasz végén a 125. oldalon a tunisi 
postahivatalok jegyzékébe írják be „Tozeur“ után 
„Triaga“ postahivatalt ;

d) a III. szakasz 28. §-ánál:
a 211. oldalon a 10. pont B) Hamburgon át 

stb. bekezdésének 12. sorában „3 K. 28 f.“ helyébe 
írjanak „3 K. 04 f.“-t;

a 212. oldalon felül a 4. sorban levő: „2 K. 
28 f. =  1 M. 90 f.“ helyébe írjanak: „2 K. 04 f. == 
1 M. 70 f.“

a 217. oldalon az „V, Súlyporto-tarifa a Ham- 
burg-brit útra“, helyébe ragasszák az I. számú fedő
lapot;

e) a III. szakasz 41. §-ánál:
a 342., 343. és 344. oldalon levő „I. Bréma- 

Hamburg-amerikai súly- és értékporto-tarifa“ 13. ha
sábjában foglaltak helyébe ragasszák be 13. és 14.
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hasábként az ide mellékelt II., III. és IV. számú fedő
lapokat, a 346. oldalon a „IV. Brémán vagy Ham
burgon át“ csoporthoz tartozó „II. súly-és értékporto 
tarifádban a 3. tételnél „2. Német-Délnyugot-Afrika“ 
a) pontjánál a 8. hasábba jegyezzék be : „Terjedel
mes csomagok csakis Swakopmund, Lüderitzbucbt és 
Cap Cross helyekre küldhetők“, a b) pontjánál pedig 
az 5. hasábba „840“ helyébe „900“-at írjanak;

a 360. oldalon a 27. tétel, Ceylon b) Franko 
stb.-nél töröljék a 2. hasábban : „vagy Point de Gal
ling“ szavakat és az útra vonatkozó adatok alá ra
gasszák be az V. számú fedőlapot ;

a 363. oldalon a 33 tétel Cubánál a 8. hasáb
ban foglaltak helyébe ragasszák a VI. számú fedő
lapot; ez alkalommal töröljék a 3. hasábban az I. a) 
útnál „havonkint kétszer", az I b) útnál „négy heten
ként“ kitételeket;

a 376. oldalon a 60. tétel Mexiko b) Keleti part: a 2. 
útnál „Franko“ szó után szúrják be „Progreso“ helynevet;

/ )  a IV. szakasz 3. §-ban Chinánál a 405. ol
dalon az a) csoportban „Hankau“ után írják be „It- 
schang“ és ugyanott töröljék „Schanhaikwan“ hely
nevet.

Budapest, 1903. augusztus 20.

Uj postai ügynökségek
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe :

A postai ügynökség neve V á r m e g y e
Az ellenőrző posta- 

hivatal neve
Posta-távirdaigaz- 
gatôâàgi kerület

C s a l á r ...................................................... Nógrád Nagyszécsény Budapest
Dóczyfürésze . Bars Felső-Hámor Pozsony
Ebes p. u .......................................................... Hajdú Debreezen 2. Nagy-Várad
Erkeserü .................................................................... Bihar Ér-Semjén Nagy-Várad
Józseffalva...................................................... Ternes Nagy-Topolovecz Temesvár
Kalota-Szent K ir á ly ........................................ Kolozs Bánffy-Hunyad Kolozsvár
Nyerő ......................................... Torontál Nagy-Teremia Temesvár
P én zesk ú t.................................. Veszprém Zircz Sopron
R é t e n ...................................................... Nagy-Kükülló Hegen Kolozsvár
Román S t a m o r a ......................................... Temes Liebling Temesvár
Szebény............................................................. Baranya Bozsok Pécs

Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j  a

Gyertyános major Zala Szent-Mihály-Paesa Paesa
Halcsont Y) Vas Zala-Szent-Iván Györvár
Hossznbajtás . . . . malom Zala Zala-Csány Paesa
Igricze .................................. község » Szent-Mihály-Pacsa
Igricze .................................. major » n
K á l ih e g y ........................... szőlőhegy » Zala-Apáti »
K aszá ló .................................. major1 w Szent-Mihály-Paesa Bakk
K ellőnk .................................. községrész „ n »
K e n d i .................................. puszta Abauj-Torna Szikszó Halmaj
K i s f a l u d ........................... » Borsod Sajó-Ecseg Sajó-Szent-Péter
Kisfalud puszta Zala Zala-Szent-Iván Kisfalud-Szent-Iván
Kismezö.................................. „ V Szent-Mihály-Paesa Bakk
K isvendég ........................... község Nyitra Nagy-Bossány Ribény
K özép cser........................... puszta Zala Szent-Mihály-Paesa Paesa
Lakhegy ........................... major Vas Zala-Szent-Iván Győrvár
L á s z l ó .................................. » )5 V V
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A hely neve
község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jenlelegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

L en csés .................................. puszta Abauj-Torna Halmaj Szikszó
l i ib ic h a v a ........................... község Nyitra Nagy-Tapolcsány Ribény
Móricz . . . . . . major Zala Szent-Mihály-Pacsa Paesa
Nagy f a lu d ............................ puszta n Kisfalud-Szent-Iván Zala-Szent-lván
Nagyvendég község Nyitra Nagy-Bossány Ribény
P a c sa ......................................... » Zala Szent-Mihály-Pacsa Pacsa
Pacsatüttös . . . . » „ „ »
Palbonya ............................ községrész r> Zala-Apáti „
P e r v a t ................................... puszta Veszprém Bakony-Szombathely Kisbér
Pogányvár............................ szőlőhegy Zala Zala-Apáti Paesa
P o lliib a ................................... község Nyitra Nagy-Tapolcsány Ribény
P ö lö sk e ................................... „ Zala Szent-Mihály-Pacsa Bakk
Pötre te  ............................ n » » Pacsa
P ö t r é t e .................................. major » » »
R a k o lá n y ............................ puszta n Zala-Csány »
Sissó ......................................... község Nyitra Nagy-Bossány Ribény
Szegfalusihegy . szőlőhegy Zala Zala-Apáti Pacsa
Szentlörincz . . . . község „ Kisfalud-Szent-Iván Zala-Szent-Iván
Szentmárton . . . . « » Zala-Apáti Pacsa
Szentmártonbúberk puszta „ y> _

Szentmárton . . . . major „ „ „
Szentpéternr . . . . község „ Zala-Csány n
T i l i s k a .................................. » Szeben Piski p.-u. Szelistye
T ö lö s ......................................... puszta Zala Szent-Mihály-Pacsa V

U jm ajo r.................................. major „ Zala-Szent-Iván Ollár
Ungjakabfa . . . . puszta » Gelse Pacsa
V a l i c z k a ............................ tanya » Szent-Mihály-Pacsa Bakk
V árh e ly ................................... puszta „ » Pacsa
V ic s o r i ................................... major „ Y) 55
V i g l a k .................................. » » » 5?
V ö rrü ......................................... község „ „ „
L i l a ......................................... puszta Verőeze Susine-Gjurgjenovae Nasice

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. június 1-tól június 30-ig összeállítva )

Ü
gy

sz
ám

ú

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1694 — — — VI/25-iki Kolozsvár—Nagykároly 74. sz. kocsi- 
postánál egy selyem-bonbonier találtatott

V

VI—08073/903. sz. alatt
1695 VI/21-iki Budapest—Lawoczne 38. sz. koesi- 

postánál egy Szigeti Józsefné czímre szóló 
levél találtatott

ig. Bpest őriztetik 

eladatott
1696 kézi kosár Budapest 71. VI/26. 

Pragerhof—Bpest 
7. sz.

8-100 cseresznye, peesétlenyomat ? ?

a nyomozó hivatalnál őriz-
1702 pléh

szelencze
Budapest 71. VI/27. 
Bécs—Bpest 2. sz.

^ • 7 0 0 méz tetik

1705 zsák
Bpest 70. Bártfa 

beküldi

 ̂9*400 kézi seprők és kefék
55

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldem ényekre vonatkozó felszólam lások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H o rn yánszky  V iktor cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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T A R T A L O M :

A „Telegram“ czímű szerb lap kitiltása.
Magánipar által előállított válaszos levelező lapok Görög

országgal való forgalomban.
A bebreezeni siketnéma iskola és a körmöczbányai siket

néma intézet portomentessége.

Helyesbítés a magyar korona országai távirda-hálózatának 
részletes térképén.

Változás a Svájczba szóló valamint a Svájezon át Portugá
liába vagy Spanyolországba továbbítandó csomagok díjazásában. 

Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.

A „Telegram“ czímií szerb hírlap kitiltása.
58.667.

Az 1901. évi „P. és T. R. T .“-nak 36. számá
ban 40.845. szám alatt közzétett rendelet kapcsán 
értesítem a kir. posta- es távirdahivatalokat, hogy a 
Belgrádban megjelenő, és a postai szállításból kitiltott 
„Vecsernye Novoszti“ czimű szerb lapot újabban 
„Telegram“ czím alatt küldik Magyarországba és a 
külföldre.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
új czím alatt megjelenő lapot is a kitiltott sajtóter
mékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 szeptember 11.

Magánipar által előállított válaszos levelező
lapok Görögországgal való forgalomban.

43.826.
A görög postaigazgatás közlése szerint a görög 

posta ezentúl a magánipar által előállított válaszos 
levelező-lapokat is elfogadja szállításra.

A kir. posta- (és távirda-)kivatalok e változás 
következtében törüljék a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ III. része 24. oldalának alulról 
számított ötödik sorában e szót „Görögország“.

Budapest, 1903 szeptember 7.

A debreczeni siketnéma iskola és a körmöcz
bányai siketnéma intézet portomentessége.

55.352.
A debreczeni siketnéma iskola és körmöczbányai 

siketnéma intézet az állam által nyilvánosaknak el
ismert tan- és képzőintézetek közé tartozik, követ
kezésképen oktatási ügyekben az állami és az állam 
által nyilvánosaknak elismert tan- és képzőintézetek
hez és a feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok 
és közegekhez közönséges (nem ajánlott) leveleket és 
levelezőlapokat, valamint iratcsomagokat „Oktatási

ügyben, portomentes“ záradékkal portomentesen intéz
hetnek.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt 
elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
V. része 119. oldalán a következőképen:

Az 1. hasábba két új tétel gyanánt írják be: 
„Siketnémák intézete Körmöczbányán“ és „Siketnémák 
iskolája Debreczenben“. Mindkét tételnél a 2. és 8. 
hasábba ismétlési („) jelt tegyenek, a 3. hasábba 
„igen“ szót írjanak s a 9. hasábban idézzék jelen 
rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1903 szeptember 9.

Helyesbítés a magyar korona országai távirda- 
hálózatának részletes térképén.

52.871.
A 456., 520. és 814. sz. távirdavezetékek, Zombor 

ésUj-Szivácz közt, nem a zombor—kernyája—ujsziváczi 
törvényhatósági, hanem a zombor—ujsziváczi járási 
út mentén haladnak.

A 790. sz. temesvár—nagybecskereki távirda- 
vonal nagybecskerek—bégaszentgyörgyi közút menti 
szakasza, Nagybecskerek és Klek közt, a közútról 
a torontáli helyi érdekű vasút mellé helyeztetett.

Az igazgatóságok és hivatalok a távirda-térképet 
megfelelőleg helyesbítsék.

Budapest, 1903 szeptember 7.

Változás a Svájczba szóló, valamint a Svájezon 
át Portugáliába vagy Spanyolországba továbbí

tandó csomagok díjazásában.
52.880.

A Svájczba czímzett értéknyilvánítással ellátott 
közönséges csomagok svájezi értékportója folyó évi 
szeptember hó 1-től kezdődőleg 300 frankonként (288 
koronánként) 4'8 fillérben (5 centime-ban) állapítta-
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tott meg. A végösszegben a tört '/a fillértől kezdve 
egész fillérre egészíttetik ki.

Ugyanattól a naptól kezdve a Svájczon át Por
tugáliába és Spanyolországba továbbítandó közönséges 
csomagok díjazása is változott.

A változásokat az ide mellékelt fedőlapok s illetve 
betétív mutatják.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változáso
kat a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ IV. 
részében a következőképen vezessék keresztül:

A 34. §. Í3.1. pontjában (256. old. „Svüjczon át 
(Főüt) való szállításnál“) töröljék a B) pontot az utolsó 
két sor kivételével s a törültek helyébe ragaszszák 
be az ide mellékelt 1. számú fedőlapot. Töröljék to
vábbá a 258—260. oldalokon foglalt A), B), C) és 
D) tarifákat s javítsák ki a 260. oldalon az a) díja
zási példát a következőképen:

a b) pontban írjanak 38 fillér helyébe „34 f “-t 
és 1 K. 05 f helyébe „1 K. 01 f“-t;

a c) pontot szövegezzék következőképen:
„c) Báseltól Lissabonig (via Hendaye) súly

portó 9 K. 41 f és értékportó ( 2 lX l4 -4 =  202’4 = )
2 K 02 f — 12 K. 4 l" í  

összesen . . . 15 K. 52 f 
(Továbbfrankó 1 K. 01 f  +  12 K. 41 f) =  

13 K. 42 f.
A 36. §. 13. I. pontjában (270. old. „Svájczon 

át (Főúton) való szállítás)“ töröljék az a) és b) pon
tokat és a töröltek helyébe ragaszszák be az ide mellé- J 
kelt 2. számú fedőlapot. Töröljék továbbá a 272— 274. i 
oldalakon foglaltakat, valamint a 275. oldalon a G) 
tarifát és a töröltek helyébe ragaszszák be a csatolt j 
3. sz. betétivet.

Ezeken kívül a 277. oldalon foglalt díjazási pél
dák közül az 1. számúban írjanak a b) pont végén 
43 f helyébe „34 f“-t s 1 K. 10 f helyébe „1 K.
01 f“-t; továbbá a c) pontban az „A tarifa szerint“ 
kitétel után foglaltak helyébe írják a következőket: 
„7 K. 01 f; értékportó (a 270. old. I. B. a.) pontjá
ban foglaltak szerint 2 1 x 9 ‘6 =  2 K. 0P6 f helyett
2 K. 02 f  =  .....................  . 9 K, 03 f

összesen . . . 12 K. 50 í 
(„Továbbfrankó 1 K. 01 f —(- 9 K. 03 f =  I 

10 K. 04 f.“)
A 4. számú díjazási példa b) pontjában írjanak | 

43 f helyébe „34 f“-t és l K. 10 f helyébe „1 K. 
01 f“-t; a c) pont második sorának élén III. helyébe 
tegyenek „6“-t, a „szerint“ szó utáni részt pedig töröl
jék és a töröltek helyébe írják be a következőket:

________ „19 K. 92 f“
összesen . . . „23 K. 39 f“ 

Továbbfrankó 101 +  1992 =  „20 K. 93 f“
A 37. §. 12,fpontjához tartozó „III. Svájczi ér-

tékportótarifában“ (281. old.) töröljék a hasábok fejé
ben foglaltak kivételével az összes adatokat s a tö
röltek helyébe ragaszszák be a csatolt 4. sz. fedő
lapot, a 282. oldalon foglalt díjazási példákat pedig 
igazítsák ki a következőképen:

az 1. példában a b) pont végén írjanak 15 f 
helyébe: „10 f'“-t és 82 f helyébe 77 f-t, a végösz- 
szeget igazítsák ki „1 K. 85 f“-re s „továbbfrankó 
67 +  15 =  82 f “ helyébe írják ezeket: „továbbfrankó 
67+ 10  =  77 f“ ;

a második példa élén írjanak 3 helyett „2“-t, a 
pont végén 1 K. 68 f helyébe: „4 K. 03 f“-t és 5 K. 
71 f helyébe: „8 K. 06 f “-1 és igazítsák ki a végössze
get: „23 K. 18 f“-re, a továbbfrankót pedig: „4 K. 
03 f +  4 K. 03 f =  8 K. 06 f“-re.

Budapest, 1903. szeptember 13.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postam esterekké : 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Stadler Mór a 

Budapest 15. sz. postahivatalhoz, özv. Cbolnoky-Mo- 
csáry Katalin Domonyba, Komzsik Irma Duna-Mócsra, 
Keleti Margit Makiárra, Schmidt Károly Martfű pálya- 

I udvarra, Mészáros Margit Tinnyére;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Zsóka Ella Barczika 

pályaudvarra, özv. Kovács-Márkus Kornélia Kokovára, 
Deáky Hona Ublyára;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bodó Lajos 
Ágostonfalva pályaudvarra, Pléva Miklós Felső-Sebes 
pályaudvarra, Hatfaludi Elek Horgospatakára, Gavrus 
Endre Nagy-Galambfalva pályaudvarra, özv. Pfaff- 
Tartler Márta Szász-Magyarosra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Zrínyi Róbert 
Nagy-Várad Püspökfürdőre, Mártonffy György Szinyér- 
Váraljára, özv. Puskás Lászlóné Zoványba;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Erdélszky Olga 
Nagy-Lapásra, Kubányi Lujza Nagy-Surra, Kovács- 
Rákos Teréz Negyedre, Sydó Margit Ujlótra;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Vörös-Szigethy 
Mária Márczfalvára, Korinthus Ferencz.Táplánfa pálya
udvarra;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Stündl László 
Bácsalmási szöllők pályaudvarra, Panajoth-Walter 
Emma Újfaluba (Ternes vármegye);

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Módos Erzsébet 
Bozjakovinára, Radosavljevic-Horvát Danica Calmára, 
Vojnovié Zora Jarakra, Rukavina Rókus Nova 
Krsljára, Belady Mária Növi Banovcibe, Winkler Mária 
Spisié-Bukovicára, Ozbolt István Trséére, Esapovic 
Pál 2utalokvára.

Postaszállítókká :
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Balázs 

Istvánné Vajdahunyadra;
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a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Anbeuer- 
Haich Mária Temesvárra.

Á thelyeztettek :
Némedy Ferencz Topánfal várói a Tiszafoldvár

1. sz. postahivatalhoz, Pállffy András Zoványból Ka
rászra, Konecsny Ilona Brogyánból Nagy-Senkviczre, 
Kociancié Katalin Ravenből Pitomacára.

Állásukról lem ondottak :
Szente Lajos postamester a Budapest 15. sz. 

postahivatalnál, továbbá Keleti Aladár makiári, Müller 
Anna sajómagyarosi, özv. Szikszay Bérczy Kristina 
karászi, Andrakovics Gizella alsó-péli, Steppinger 
Zsigmond csákvári, Bán-Kőfalvi Ilona nagylózsi és 
Bilian Antal nova-krsljai postamesterek. 

Felm entettek :
Gálffy Sándor martfű pályaudvari, Bodó Sándor 

ágostonfalva pályaudvari, Páljános Sándor felső-sebes 
pályaudvari, Dávid András nagy-galambfalva pálya
udvari, Erős Vilmos nagyvárad püspökfürdői és Babos 
János táplánfa pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felm ondatott :
Tomié Ljubomir növi banovci i és Bienerth Má

tyás spisié-bukovicai postamestereknek. 
E lm ozdíttattak :
Berlányi-Kovács Jolán szentgyörgyvölgyei, Bi- 

nicki Jansky Jozefa bozjakovinai, Nikctic Todorjaraki 
és Tomasevic Todor stari banovci-i postamesterek. 

Meghaltak :
Benedek Sándor nagykapusi,Lányi Gábor oklándi, 

Szieghart Gyula féli, Kiss Mihály szenthuberti és 
Friedmann Mór brdoveci postamesterek, valamint Vu- 
kelié Lipót gospiéi postaszállító.

Posta- és távirdakiadókká képesíttettek : 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Hinczem Emil, 

Lazányi Róza és ifj. Somogyi László;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Nickel Gézáné szül. 

Parassin Olga és Schwarcz Anna;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Balásházy

Gyula, Deák Dénesné szül. Popp Emilia, Javoránszky 
Károlyné szül. Blédy Elvira, Nagy Erzsébet (kolozs
vári), Sebestyén Lujza és Szél Gizella ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bleyer Anna, 
Rácz Emil, Ungvári János és Wild Teréz;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Dusinszky 
Józsefné szül. Cselka Irén, Schurmann Lajosné szül. 
Krehnyák Aranka, Varga Mária (deáki-i) és Vaymár 
Teréz ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Ackermann
Vilma Johanna és Baruch Ilka.

A kiadók létszámába visszavétetett: 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Makalnisz Já- 

nosné szül. Irányi Gizella volt barcsikai postamester ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Szikszai 
Józsefné szül. Bérczy Krisztina volt kárászi posta
mester

A kiadók létszám ából tö rö lte ttek  :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Gébay Irma 

azért, mert egy évig nem volt alkalmazva ;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Czirbesz Irm a saját 

kérelmére és Ilorvát Irma, mert egy évig nem állott 
alkalmazásban ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Jurcan Szi- 
lárdné szül. Vrabecz Zsuzsanna, mert egy évig nem 
volt alkalmazva és Solymosi Katalin saját kérelmére.

E lbocsájtattak  :
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Mocsuba Ernő,
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Binder János,

mindketten bizalomvesztés miatt.
Meghalt :
a t e me s vá r i  ke r ü l e t ben:  Konecsny Felicitás.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
S o m o s  ú j f a l u b a n ,  Nógrád vármegyében ;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztösíték : 200 K. 
Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 60 korona kéz
besítési és 400 K szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Somosujfaluból az 
1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponként 2-szer, esetleg 4-szer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentar- 
tani s az egyes járatokhoz, valahányszor szükséges, 
két küldönczöt alkalmazni;

a kolozsvári kerületben :
1. K e r e l ő - S z e n t - P á l o n ,  Kisküküllő vár

megyében; III. oszt. posta-távbeszélőhivatal. Készpénz- 
biztosíték: 200 K. Járandóság: 600 K évdíj, 80 K 
irodai, 120 K kézbesítési, 300 K szállítási és 192 K 
faluzó levélhordói átalány, mely két utóbbiért a ki
nevezendő postamester köteles lesz a 0‘6 kim. távol
ságra fekvő hasonló nevű pályaudvarra és vissza 
naponként háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot 
és a 38  kim. távolságra fekvő Búzás-Besenyő köz
ségbe naponként egyszer közlekedő kézbesítő- és gyűjtő
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

2. K é z d i - S z e n t  L é l e k e n ,  Háromszék vár
megyében; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 96 K 
kézbesítési és 216 K, illetve 192 K faluzó levélhordói
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átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz az 5 kim. távolságra fekvő Peselnekre és vissza 
és az ugyancsak 5 kim. távolságra fekvő Száraz- 
patakra és vissza naponként egyszer közlekedő kéz
besítő- és gyűjtő-járatot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani;

3. M e z ő - Z á h o n ,  Torda-Aranyos vármegyé
ben; 111. osztályú posta- és távbeszélőhivatal. Kész
pénzbiztosíték : 200 K. Járandóság : 572 K évdíj,
80 K irodai, 96 K kézbesítési, 240 K szállítási és 
216 K faluzó levélhordói átalány, mely két utóbbiért 
a kinevezendő postamester köteles lesz a 0., 6 kim. 
távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponként kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot és 
a 6.2 kim. távolságra fekvő Mező-Tóhát községbe 
naponként egyszer közlekedő kézbesítő- és gyűjtő- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani*

4. O k i á n  don,  Udvarhely vármegyében; II. 
osztályú posta-távirda- és távbeszélőhivatal. Készpénz
biztosíték: 800 K. Járandóság: 1008 K évdíj, 120 K 
irodai és 150 K kézbesítési, 240 K faluzó levélhordói 
átalány, melyért a kinevezendő postamester a 7 kim. 
távolságra fekvő Zsomborra naponta egyszer közle
kedő kézbesítő- és gyűjtő-járatot és 1600 K szállítási 
átalány, melyért a 20.6 kim. távolságra eső Székely
udvarhelyre és vissza Homoród-Szt-Márton és Homoród- 
Szent-Pál községeken át naponta egyszer közlekedő 
egyfogatú kocsikiildönczjáratot köteles a posta-távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a soproni kerületben :
L a j t a f a 1 u b an , Moson vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Já ran 
dóság : 450 K évdíj, 80 K irodai, 56 K kézbesítési 
és 600 K szállítási átalány, mely utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Lajtafaluból a 
4.85 kim. távolságra fekvő Gátára és vissza naponként 
kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapított 
menetrend szerint fentartani;

a zágrábi kerületben:
R a v e n b e n ,  Kőrös-Belovár vármegyében; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan- j 
dóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 48 K kézbesítési 
és 400 K szállítási átalány, melyért a kinevezendő j 
postamester köteles lesz Ravenből a 8.s kim. távol
ságra eső Kőrösre és vissza naponta egyszer közle

kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 

{ egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. október hó 9-éig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A h o r g o s i  II. oszt. posta-és távirdahivatalnál 

szakképzett k i a d ó  nő  alkalmazást nyerhet. Járandó
ság: 30 K havi fizetés és teljes ellátás ágynemű és 
mosás nélkül. Az állás azonnal vagy legkésőbb október 
15-ig elfoglalandó.

A l a k o m p a k i  (Sopron vm.) 11. posta-és táv- 
irdahivatalhoz k i a d ó n ő kerestetik. Járandóság : 30 K 
havi fizetés és ellátás ágynemű nélkül. Hivatali ki
segítők is pályázhatnak.

A m a g y a r -  l á p o s i  posta- és távirdahivatal
nál mindkét szakból vizsgázott kiadó alkalmazást 
kaphat. Járandóság: 40 K havi fizetés, külön lakás és 
teljes ellátás.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
K a m e n y i t z k y n é  N a g y  J o l á n  posta- és 

távirdakiadó B u s t y á n h á z á n .  Szeptember 20-tól 
kezdve. Hosszabb helyettesítést is elvállal.

Hornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája, Budapesten.
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Lefoglalandó nyomtatvány.
A Marseilleben fellépett pestis-járvány behurczolásának meg

akadályozása tárgyában.
A távbeszélőt kezelő hivatali közegeknek a távbeszélőn esetleg 

hallott beszélgetésekre nézve biróság előtt tanúként való kihallgatása.
Térti vevényes ajánlott levelek az egyetemes postaegyesületen 

kívül álló ausztráliai brit birtokokkal való forgalomban.
Expresskézbesítés Formosa szigetén és Chinában, valamint 

Koreában működő japán postahivataloknál.

L 0  M I
Értéklevél forgalom berendezése több brit gyarmattal.
A m. kir. állami rovartani állomás portomentessége. 
Változások a Távirda Tarifákban.
Névváltozás.
Kiegészítés a távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorához. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Posta.)
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Lefoglalandó nyomtatvány.
61.424.

A budapesti kir. büntető törvényszék vizsgáló- 
birája Révai és Salamon könyvnyomda (Budapest, 
VIII., Üllői-út 18. sz.) nyomtatásában „Kalmár Antal 
dr. könyve“ czímen megjelent nyomtatvány lefogla
lását rendelte el.

A posta- (és távirda-)hivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem 
Sárkány Lajoshoz, a budapesti királyi büntető tör
vényszék vizsgálóbirájáboz küldjék be.

Budapest, 1903 szeptember 22.

A Marseilleben fellépett pestis-járvány behur
czolásának megakadályozása tárgyában.

ad 61.131.
A m. kir. államvasutak igazgatóságának, valamennyi nyil
vános forgalmú gőzmozdonyú önállóan kezelt vasútnak, vala
mennyi hajózási vállalatnak, valamennyi posta- és távirda- 

igazgatóságnak és hivatalnak.
Tekintettel a pestisnek Marseilleben történt fel

lépésére, a Velenczében 1897. évi márczius hó 19-én 
kötött és az 1900. évi XXIII. t.-c.-be iktatott nemzet
közi egészségügyi egyezmény alapján a m. kir. bel-, 
pénz- és földmívelésügyi minister urakkal, valamint az 
osztrák cs. kir. kormánynyal egyetértőleg a követ
kező árúknak és tárgyaknak Marseilieből való beho
zatalát és átvitelét ezennel megtiltom, illetve korlá
tozom:

1. fehérneműek és viselt ruhafélék (használatra 
szánt tárgyak) és használt ágyneműek.

Midőn ezen tárgyak mint utipodgyász vagy lak
helyváltozás miatt szállíttatnak (berendezési tárgyak), 
azok a határátlépésnél az egészségrendőri vizsgálatra 
és eljárásra nézve fennálló külön határozatok alá esnek;

2. rongyok és papírkészítésre szánt ócska ron
gyok (drilles), a hydraulikus erő által összesajtolt 
azon rongyokat sem véve ki, melyek mint árúk nagy 
csomagokban szállíttatnak;

3. ócska zsákok, szőnyegek, már használt hím
zések;

4. nyers bőrök, cserzetlen bőrök, friss bőrök;
5. friss állati részek, körmök, paták, sörény, 

szőr, nyers selyem és gyapjú;
6. hajak.
A felsorolt árúk és tárgyak átvitele az esetre, 

ha azoknak a szomszédos külföldi átviteli, illetve be
viteli területre való beviteli engedélyezése igazoltatott, 
mindazonáltal meg van engedve, ha azok ürzár mellett 
oly módon vannak csomagolva, hogy útközben azok
nak mindennemű kezelése lehetetlen.

Ezen rendelet azon a napon lép hatályba, a 
melyen az az illető vám-, illetve révhivatalok tudo
mására jut.

Budapesten, 1903 szeptember 19.

A távbeszélőt kezelő hivatali közegeknek a táv
beszélőn esetleg hallott beszélgetésekre nézve 

biróság előtt tanúként való kihallgatása.
50.293.

Felvetett kérdés alkalmából értesítem a hivata
lokat és igazgatóságokat, hogy az 1896. évi XXXIII. 
t.-cz. (bűnvádi perrendtartás) 204. §-ának 3. pontja, 
az 1893. évi XVIII. t.-cz. (sommás eljárás) 85. §. 2. 
pontja és 215. §-a, illetve az 1894. évi május hó 
30-án kelt 745/94. I. M. E. sz. igazságügyministeri 
rendelettel megállapított sommás ügyviteli szabályok 
48. §-a alapján, az igazságügyminister úrral történt 
megállapodás szerint, a távbeszélőt kezelő hivatali
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közegek a távbeszélőn esetleg hallott beszélgetések 
tartalmára nézve — akár büntető, akár polgári perek
ben — tanúként csak akkor hallgathatók ki, ha a 
hivatali vagy szolgálati titoktartás kötelessége alól 
esetenkint felmentetnek.

Polgári perekben a tanúkihallgatás ebben az 
esetben is csak a perben álló felek vagy meghatal- 
mazottaik között folytatott és a per tárgyára vonat
kozó távbeszélgetések tartalm ára terjedhet ki.

Büntető-ügyekben a vizsgálóbiró vagy az eljáró 
bíróság, polgári perekben pedig az illetékes polgári 
biróság köteles a kihallgatandó posta- és távirda- 
közeg elöljáró hatóságát a fennebb megjelölt törvény- 
szakaszok értelmében a felmentés megadása végett 
hivatalból megkeresni.

A szükséges felmentés megadása vagy meg
tagadása felett esetenkint a kereskedelemügyi m. kir. 
minister határoz.

Ha a felmentés megadatott, erről a tanúnak idé
zett közeg értesítendő. Ennélfogva a posta- és távirda- 
(távbeszélő-)hivatalok (előttes igazgatóságuk útján), 
illetve az igazgatóságok a netán hozzájuk érkező ily 
irányú megkereséseket a kereskedelemügyi minister- 
nek írásban, sürgős esetekben táviratilag mutassák 
be, a távbeszélőt kezelő közegek pedig, ha a táv
beszélőn netán hallott beszélgetésekre nézve tanúként 
való kihallgatás iránt megidéztetnének a nélkül, hogy 
a felmentés megadása velük egyidejűleg közöltetnék, 
az idézést felterjesztés végett késedelem nélkül köz
vetlen elöljáróságuknak mutassák be.

A távbeszélgetésekre vonatkozó adatok közlését 
illetőleg, hogy t. i. ki, kivel és mikor folytatott a 
távbeszélőn beszélgetéseket, a postaküldeményekre és 
táviratokra vonatkozó adatok közlése tekintetében 
fennálló szabályok érvényesek.

Ezzel a 27731/99. sz. rendeletet (1. „P. T. Sz. 
Gy.“ IV. rész 2. kiad. 143. f. sz. és „P. T. R. T ára“ 
1899. évf. 17. sz.) hatályon kívül helyezem.

A Távirdaüzleti Szabályok 66. §-ának a most 
hatályon kívül helyezett rendelet alapján beírt i) pontja 
törlendő.

Budapest, 1903 augusztus 27.

Tértivevényes ajánlott levelek az egyetemes 
postaegyesületen kívül álló ausztráliai brit 

birtokokkal való forgalomban.
57.508.

Az egyetemes postaegyesületen kívül álló ausz
tráliai brit birtokokba, azaz a Salamon-, Tonga-, 
Banks-, Ellice-, Gilbert- és St-Cruz-szigetekre s az 
Új-Hebridákra Czímzett ajánlott levelekről a feladó 
ezentúl tértivevényt is kérhet.

A nevezett szigetekkel való postaforgalmat Új- 
Déli-Wales postája közvetíti, mely a levelezést posta
hajóival a rendeltetési helyhez legközelebbi kikötőbe 
szállítja. A küldeményeknek a kikötőhelyen való á t
vételéről czímzett tartozik gondoskodni.

Megyjegyzendő, hogy a posta közvetítésére fel
használt hajók kedvezőtlen közlekedése és a felsorolt 
szigetek kikötőiben való tartózkodásának rövidsége 
következtében a feladó által kikötött tértivevény 
visszaküldése gyakran jelentékeny késedelmet szenved.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változást 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ III. része
I. szakaszában a következőképen jegyezzék elő:

A levélpostai tarifákhoz tartozó B ) jegyzék 5. 
tételénél a b) csoportba „Banks-szigetek (déli részök)“ 
kitétel után szúrják be: „Ellice-szigetek“ szavakat, a 
második hasábba pedig a „Frankokényszer“ szó után 
levők helyébe írják be a következőket: „A nevezett 
szigetekre czímzett levelezést az Új-Déli-Wales postája 
a rendeltetési helyhez legközelebb fekvő kikötőbe 
szállítja. A kikötőben való átvételről czímzett tartozik 
gondoskodni. A j á n l o t t  l e v e l e k e t  is lehet kül
deni és ezekről a feladó t é r t i v e v é n y t  is kérhet.

Budapest, 1903 szeptember 16.

Expresskézbesítés Formosa szigetén és Chiná- 
ban, valamint Koreában működő japán posta- 

hivataloknál.
55.201.

A japán postaigazgatás közlése szerint a For
mosa szigetre, valamint a Chinában és Koreában mű
ködő bármely japán postahivatalhoz intézett levél
postai küldemények, postautalványok és nk. postai 
csomagok expresskézbesítése kérhető. A postahivatal 
székhelyén való expresskézbesítés díja levélpostai 
küldeményért vagy postautalványért 30 fillér, nk. 
postai csomagért pedig 50 fillér. A rendeltetési posta- 
hivatal kézbesítő külkerületébe szóló küldemények 
expresskézbesítéseért a czímzett pótdíjat fizet, mely
nek magassága czímzett lakhelyének a kézbesítő 
postahivataltól való távolságától függ.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változást 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzatiban a 
következőképen jegyezzék elő :

A III. rész 1. szakasz 15. §-a 1. pontjának ötödik 
sorába (35. old.) Japánba szó után szúrják be ezeket: 
„(Formosa szigettel és Chinában, valamint Koreában 
levő japán postahivatalokkal)“ ; ugyanezt szúrják be 
a III. rész II. szakasz 1. §. 6. pontjának második 
sorába (46. old.) „Japán“ szó után; végül a III. rész
II. szakaszának 4. §-át képező „A posta útján való 
pénzutalványozás táblázatában“ Japánnál a 11. ha
sábban (64. old.) töröljék a harmadik bekezdés első
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sorában ezeket a szavakat: „Japánban, a Koreában 
levő japán postahivataloknál és Shanghaiban“.

A IV. rész II. szakasz 20. §-ában („A nemzet
közi csomagok táblázatáéban) „Formosa szigetinél 
írják be a 11. hasábba első bekezdésként a követ
kezőket: „Expresskézbesítés kérhető. A díj 50 fillér“.

Budapest, 1903 szeptember 16.

Értéklevélforgalom berendezése több brit gyar
mattal.
53-275.

A r a n y  t e n g e r p a r t  (Côte d’or), M a u r i t i u s  
sziget, S e y c h e l l e s  szigetek és S i e r r a - L e o n e  
(Afrika), valamint G r e n a d a ,  S t.-L u c i e és S t.- 
Vi nc e n t  (Amerika) brit gyarmatokkal ezentúl é r té k 
l e v e l e k  is válthatók.

A nyilvánítható érték maximuma az Arany part
tal való forgalomban 1250 frank, Seychelles szigetek
kel való forgalomban 3000 frank, az első bekezdésben 
felsorolt egyéb gyarmatokkal való forgalomban pedig 
1500 frank. Express kézbesítés nem köthető ki s a 
visszavétel vagy czímváltoztatás nincs megengedve. 
Az értéklevelek elveszéséért, megsérüléséért vagy meg- 
csonkulásáért a szállításban részt vevő országok vis 
major esetében kárpótlást nem adnak.

Viteldíj fejében jár:
a) 25 fillér ajánlási díjon felül súlyporto 15 gram

monként 25 fillér és
b) biztosítási díj a nyilvánított érték minden 

300 frankja vagy ennek töredéke után 35 fillér.
Az említett gyarmatokba czímzett értéklevelekre 

vonatkozó tudakozványok a kicserélő hivatal által az 
illető gyarmat központi igazgatásához intézendők.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változást 
a „Postai Tarifák“ IV. részében a következőképen 
jegyezzék elő :

Az I. szakasz 3. §. „Tudakozványirányítási ki
mutatás“ harmadik hasábjába írják be: a) „Brit gyar
matok: b) Afrikában“ csoportban (34. old.) A r a n y  
p a r t n á l :  „The Postmaster à Accrah“, M a u r i t i u s -  
n á l :  „The Postmaster General à Port Louis“, Si e r r a  
L e o n é n á l :  „The Postmaster à Freetown“; b) „Brit 
gyarmatok c) Amerikában“ csoportban (a 35. old.) 
G r e n a d á n á l :  „The Postmaster à St-George“, 
S t . -[L u c i án  á 1 : „The [Postmaster à Castries“ és 
végül S t. - V in ce n t n é 1 : „The Postmaster à King
stown“.

A IV. szakasz 3. §-át képező „Értéklevelek és 
értékdobozok táblázatáéba B r i t - g y a r m a t o k n á l  
írják be az első hasábba betíísorrendben „&) Afriká
ban“ csoportba: „A r a ny  t e n g e r p a r t*“, „M a ur i -  
t i n s * 1 s z i g e t ,  S e y c h e lle s  s z ig e te k “ és „ S ie r ra
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L e o n a * 1“ szavakat, a „c) Amerikában“ csoportba 
pedig: „ G r e n a d a * 1)“ „S t . - L u c i a * 1“ és „St.-
V i n c e n t * 1“ szavakat, a 7. hasábba pedig jegyezzék 
be a következő megjegyzést, még pedig a b) csoport
nál: „* Értéknyilvánítás maximuma 1250 frank“.

„*x Értéknyilvánítás maximuma 1500 frank“ és 
a c) csoportnál: „*x Értéknyilvánítás maximuma 1500 
frank“.

A kir. kicserélő hivatalok ezeken kívül az érték
levél továbbfranko táblázatba jegyezzék be, hogy a 
nevezett gyarmatokba czímzett értéklevelekért a keleti 
országok postahivatalai 300 frankonként 35 centime-t, 
illetve 336/io fillért térítenek meg nekünk, a magyar 
kicserélő hivatalok pedig Ausztriába való rovatolásnál 
300 frankonként 288/io fillért, Németországba való 
rovatolásnál ellenben 300 frankonként 24 német fillért 
kötelesek) a rovatlapban mint továbbfrankót elszámolni.

Budapest, 1903 szeptember 10.

A m. kir. állami rovartani állomás portomen- 
tessége.

58.511.
A m. kir. állami rovartani állomást rendeltetése 

körébe tartozó hivatalos ügyekben ugyanazon porto- 
mentesség illeti meg, melyet múlt évi augusztus hó 
29-én kelt 57.861. sz. rendeletemmel (l.'„P. és T. R. T .“ 
1902. évi 31. sz.) a többi mezőgazdasági kísérleti állo
másoknak engedélyeztem.

A posta- (és távirda-)hivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
76. oldalán a következőket írják be az 1. hasábba: 
„Állami rovartani állomás, m. k ir.“, a 2. hasábba: 
„egyéb m. kir. mezőgazdasági kísérleti állomásokkal 
(1. „P. és T. R. T .“ 1902. évi 31. sz.), valamint a fel
tétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és közegek
kel szemben rendeltetéséből kifolyó hivatalos ügyek
ben“, a 3. hasábba: „igen“, a 8. hasábba: „Közgaz
dasági ügyben, portomentes“ s a 9. hasábba pedig 
jelen rendeletem keltjét és számát vezessék be.

Minthogy az országos phylloxera kísérleti állo
más időközben megszűnt, az idézett szabályzat 70. olda
lán az erre vonatkozó második tételt, valamint a 63. 
oldalon „Gazdasági egyesületek“-nél az első tétel
2—9. rovata alatt, a 67. oldalon a „közgazdasági 
előadókénál a harmadik tétel 2—9. rovata alatt, a
72. oldalon (szöllészeti egyesületek) a második tétel 
1—9. rovata alatt s a 104. oldalon a „Községek“-nél 
a negyedik tétel 2—9. rovata alatt foglaltakat jelen 
rendeletem keltjének és számának idézése mellett 
töröljék.

Budapest, 1903 szeptember 10.
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Változások a Távírda Tarifákban.
58.561.

A „Commercial pacifique“ kábel meghosszabbí
tása következtében a Sandwich szigetektől a Philippini 
szigetekig Midway és Guam szigetekhez is megnyílt a 
távirdaösszeköttetés.

Az indó-európai távírótársaság és a török távirda- 
igazgatás Ázsia egyes helyeire díjaikat leszállították.

Cochinchina Franezia Indo-China (Indo Chine 
française) új elnevezést nyert.

Ezekhez képest a kir. hivatalok tarifáikat a 
következőképen igazítsák :

1. A 46. lapon China tarifájában via: Fao- 
Singapore „Macao“ sziget díja : 5 '50 ; China többi hiva
talaihoz a díj : 5'25.

2. A 47. lapon Philippini szigetek tarifájában 
via: Fao-Singapore „Lucon“ sziget díja : 5'25, a többi 
szigeteké 5'75 ; via : Suez (vagy Djoulfa) Singapore

és via: Wladiwostock, Cebu; Negros és Panay szigetek 
díja : 6 00.

3. A betűrendes tárgymutatóban 51. stb. lapo
kon a betűrendben beirandók : Guam (Marianna) szi
get .............47 (lap) ; Midway sziget . . .  47 (lap);
Honolulu (Sandwich szigetek) . . .  47 (lap) ; Franezia 
Indo-China (Cochinchina).............47 (lap).

4. A 47. lapra ragaszszák fel a mellékelt fedőlapot.
Budapest, 1903 szeptember 16.

Névváltozás.
60.029.

A liptóújvári posta- és távirdahivatal nevének 
írásmódját a község elnevezéséhez képest egybeírva 
„Liptóujvár“-ban állapítom meg.

A kir. posta (távirda-)hivatalok a távolságmutatót 
megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903 szeptember 15.

Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyílt távirdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távirdák :
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b> Részt vesz a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban.

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. A gabonatőzsdék árzárlatait átveszi (felveendő a Névsor 151. oldalán 
levő A/2. jegyzékbe), Bács (51804/903).
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2. B e k a p c s o l t a t t a k :  Budapest III. és Hatvan 1. a 2108. sz. áramkörbe. (Hatvan 1. a 2102. sz. 
áramkörben csak vizsgálatra maradt benn.) (51337/903.) — IJj-Verbász a 814. sz. vezetékbe. (52888/903). 
— Temesvár 1, Arad 1 és Yinga a 2109. sz. áramkörbe (53389/903). — Nagy-Kanizsa 1 és Zalaegerszeg a 
683. sz. vezetékbe. (54796/903). — V i r o v i t i c a  (Sziavon-Verőcze) mint 2-ik közvetítő hivatal az 1160. sz. 
vasúti távirdavezetékbe. (57997/903). — Budapest 4 és Szegzárd a 466. sz. távirdavezetékbe (58983/903).

3. Kevermes közvetítő hivatala nem Battonya, hanem Marczibány—Dombegyháza; a névsor ennek 
megfelelően helyesbítendő (53264/903).

4. Á t k a p c s o l t a t t a k :  Kula, Cservenka, Uj-Szivácz, Zombor és Bezdán a 812. sz. vezetékből a 
814. számúba (52888/903). 1— Miskolcz 3 az 557. sz. vezetékből a 966. számúba (53236/903). — Nemesvid 
a 686. sz. vezetékből a 684. számúba, Vasvár és Szombathely 1 pedig a 684. sz. vezetékből a 683. sz. 
vezetékbe; Nagyperkáta, Sárosd, Czecze, Vajta és Kölesd a 469. sz. vezetékből a 466. számúba, Németboly 
és Baranyamonostor a 468. sz. vezetékből a 469. számúba (58983/903).

5. Á t a l a k í t t a t o t t  t á v b e s z é l ő v é :  P o n y á s z k a s  1903. augusztus 6-án a 786. sz. távirda-
vezetékből átkapcsoltatott a Krassószörény vármegyei törvényhatósági távbeszélőhálózat bozovics— ponyászkai 
áramkörébe p. ( •  i » • )  távbeszélő-hívójellel és B. L. h e l y e t t  L. s z o l g á l a t t a l  (54769/903).

6. B e v o n a t o t t  a z  a l s ó - a u s z t r i a i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a l o m b a :  S p á c z a  
1903 augusztus 10-től (54780/903).

7. B e v o n a t t a k  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a l o m b a :  N a g y - K  á l l ó  és 
N y i r - B á t o r  1903 augusztus 13-tól (54891/903).

8. II í v ój e 1 m e g  v á 11 o z o 11 : Szepes-Szombaté „s“-re(# •  «lésSzepes-Béláé „b“-re (—  •  •  • )  
(55195/903).

9. H e l y e s b í t é s :  a f. évi „P. és T. R. T .“ 235. oldalán 19. tételszám alatt említett hely neve 
helyesen: N a g y - L é v á r d .

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához
I. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministern ren
delet száma

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministcri ren
delet száma

26 165 5 49:J70 50977/903. 88 686 3 158..J00 54796/903.
227 2105 3 02.880 54318/903. 21 128 5 208.875 56254/903.

70 545 3 191-720 55195/903. 101 790 3 118.3,0 45715/903.
71 557 3 118-030 53236/903. 60 469 3 291. «o 58983/903.
87 684 3 196.uo 54796/903.

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. 50.977/903. Bruck a. d. Leitha osztrák posta-távirdahivatal a 
165. sz. sopron—wieni vezetékbe br («■■■» •  •  •  •  « ■ »  •)  hívójellel bekapcsoltatván: az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 26. oldalán a 165. sz. vezetéknél a 7. rovatba Királyiddá 2. és Wien C közé 
írják be: „ B r u c k  a/d L e i t h a “ osztrák hivatalt.

2. 51.337/903. A 227. oldalon a 2108. sorszámnál írják be a 2. rovatba „ B u d a p e s t — H a t v a n “, 
a 3-ikba: „148.434“, a 4-ikbe: „ B u d a p e s t  III. H a t v a n  1“, s az 5-ikbe: 1.554 km.  h o s s z b a n  a k ö z p o n t i  
p o s t a-t á v i r d a  h i v a t a l i  e l o s z t ó  és  a az e r e  cs  e n-u t c z a i  t á v b e s z  é l ő k ö z  p o n t  k ő  z t pap ir- 
s z i g e t e l é s ú  k á b e l b e n  v a n “. Az új áramkör 1903 június 19-én vétetett üzembe. —- A 2102. sz. 
budapest—beszterczebányai áramkörnél „ H a t v a n  l “-et a 4. rovatból törüljék, s az 5. rovatba írják be 
„ H a t v a n  1. v i z s g á l a t r a “.

3. 53.050/903. „ T r e n c s é n  s z e m é l y  p.-u.“ vasúti távirda az 1191. sz. ktg. vezetékbe 1903. 
július hó 9-én bekapcsoltatott. A 159. oldalon az 1191. sz. vezetéknél írják be az 5. rovatba Trencsén— 
Isztebnik—Tepla-Trencsén-Teplicz közé „ T r e n c s é n  s z e m é l y  p.-u.“.

4. 53.264/903. A csanádvármegyei törvényhatósági távbeszélővezetékeknél (17. sorsz.) a tornya-— 
kevermesi áramkörnél, Kevermes közvetítőjeként Battonya helyett Marczibány—Dombegyháza Írandó be.
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5. 52.888/903. A 103. oldalon a 812. sz. vezetéknél a huzalhosszat „53.070“-re helyesbítsék, s a 4. 
rovatból az Uj-Verbász után levő hivatalokat töröljék s e rovatba „Uj-Soóvé“ új távírdát Ó-Kér—Uj-Verbász 
közé írják be. A 104. oldalon a 814. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Uj-Verbász—Bezdán“, a 3-ikba: 
„75.4io“, a 4-ikbe:’ „Uj-Verbász, Kula, Cservenka, Uj-Szivácz, Zombor, Bezdán", Uj-Verbász, Zombor és 
Bezdán hivatalokat mint vezetékteleppel működőket jelöljék meg és az 5. rovatba írják be „A“.

6. 54.769/903. A 100. oldalon a 786. sz. vezetéknél a 4. rovatbál „Ponyászka“ hivatalt törüljek; a 
250. oldalon a krassószörényvármegyei törvényhatósági távbeszélővezetékeknél (9. sorszám) folytatólag írják 
be a 3. rovatba: „Bozovics, a 4. rovatba: „Bozovics—Ponyászka", az 5. rovatbó: „33.000“, a 6. rovatba 
egymás alá: „Bozovics, Ponyászka“ és a 7. rovatba: „Bozovics“.

7. 53.389/903. A 227. oldalon s 2109. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Temesvár—Arad“, a 3. 
rovatba: „120.420“, a 4. rovatba: „Temesvár, Vinga, Arad“. Az új áramkör 1903 augusztus 3-án vétetett 
üzembe. A 258. oldalon, a temesvármegyei törvényhatósági távbeszélővezetékeknél (16. sorsz. a temesvár—aradi 
áramkörnél a 3. és 6. rovatból „Vingá“-t törüljék és a huzalhosszat az 5. rovatban „117.020“-ra helyesbítsék.

8. 54.891/903. A vezetéklajstromba a szabolcsvármegyei törvényhatósági távheszélővezetékeknél a 20. 
sorszámnál folytatólag jegyezzék be a következő áramkört:

1 2 3 4 5 6 7 8

2 0 Szabolcs város Nyíregyháza— 37.JT20 Nyíregyháza 1.
Nagykálló Nagykálló Nagykálló

9. 55.175/903. A 28. oldalon 180/1348. sz. vezetéknél a 7. rovatból törüljék a „Nassenfuss, St. 
Ruprecht bei Nassenfuss, Neudegg in Krain, Treifen in K rain“ hivatalokat, a huzalhosszat pedig a 4. rovat
ban „28.780“-ra és az 5. rovatban: „166.779“-re helyesbítsék.

10. 53.236/903. A 123. oldalon a 966. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Miskolcz 4 — Miskolcz 3“, 
a 3-ikba: „3‘750“, a 4-ikbe: „Miskolcz 4, Miskolcz 1, Miskolcz 3“, az 5-ikbe: „Á“. A 4. rovatban Miskolcz 1 
hivatalt mint vezetékteleppel működőt jelöljék meg. A 71. oldalon az 557. sz. vezetéknél a 4. rovatból 
Miskolcz 3. hivatalt törüljék.

11. 54.764/903. A vezetéklajstromba a törvényhatósági vezetékeknél, a 16. sorszámnál folytatólag 
jegyezzék be a következő áram kört:

1 2 3 4 5 6 7 8

16 Temes Lippa Lippa—Újfalu 1̂ *180 Lippa, Lippa
Újfalu

12. 54.796/903. A Nagykanizsa—Szombathely közt létesült új távirdavezeték, mely úgy alakult, hogy 
a Nagykanizsa és Zalaegerszeg közt újonnan feszített huzal Zalaegerszegen összeköttetett a 684. sz. vezeték 
zalaegerszeg-szombathelyi ágával, 1903. évi július 28-án forgalomba helyeztetett. A 87. oldalon a 683. sor
számnál írják be a 2-ik rovatba : „Nagykanizsa—Szombathely“, a 3-ik rovatba: „78.700“, a 4-ik rovatba: 
„Nagykanizsa 1, Pacsa, Zala-Szent-Iván, Zalaegerszeg, Vasvár, Szombathely 1“, az 5-ik rovatba: „A. Szent- 
Mihály-Pacsa és Pacsa, továbbá Zala-Szent-Iván és Zalaegerszeg közt visszatérő“. A 4. rovatban Nagykanizsa 1, 
Zalaegerszeg és Szombathely 1 hivatalokat mint vezetékteleppel működőket jelöljék.

A 684. sz. vezetéknél írják  be a 2-ik rovatba: Szombathely helyett: „Zalaegerszeg“, a 4-ik rovatba: 
Nagykanizsa 1 és Keszthely közé : „Nemesvid“, az 5 rovatba Szent-Iván és Zalaegerszeg helyett „Komárváros 
és Nemesvid“ . A 4. rovatból Vasvár és Szombathely 1. hivatalokat törüljék, Keszthely és Zalaegerszeg hiva
talokat vezetékteleppel működőknek jelöljék, Zala-Szent-Grót hivatalt pedig vezetéktelep nélkülinek jelezzék.

A 88. oldalon a 6861 s z .  vezetéknél törüljék a 4. rovatból Nemesvid hivatalt, az 5. rovatból pedig 
a „Komárváros és Nemesvid továbbá“ szavakat.

13. 56.482/903. A 19. oldalon a 111/1353. sz. fiúmé—adelsbergi vezetéknél a 7. rovatból törüljék az 
„Altenmarkt bei Rakek, Laas in Krain, Traunik in Krain, Neudorf bei Rakek, Zirknitz“ hivatalokat, az 5. 
rovatban pedig a huzalhosszat „44.917“-re helyesbítsék.

14. 57.997/903. Virovitica (Szlavon-Verőcze) 1903 augusztus 24-én, mint közvetítőhivatal, a kőrös— 
viroviticai vasúti vezetékbe kapcsoltatván, a 154. oldalon az 1160 sorszámnál, a 3, rovatba, Kőrös alá, 
|)pirandó: „ Y i r o v i t i c a  (Szlavpn-Verőcze)“.
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15. 53.503/903. Nagyvárad és Cséffa közt új törvényhatósági távbeszélőáramkör létesült, mely a 
cséffai központban összeköttetett a gyapjú ugrai áramkör cséffa—ugrai részével; a cséffa—gyapjúi rész pedig 
ugyancsak a cséffai központban, összeköttetett a cséffa—sarkadkereszturi áramkörrel. Ennélfogva a 246. oldalon, 
a 3. sorszámnál: a gyapjú—ugrai és cséffa—sarkadkereszturi áramkörre vonatkozó adatokat törüljék és 
ezek helyett írják be:

1 2 3 4 5 6 7 :s

város Nagyvárad— 99-010 Nagyvárad 1. Nagyvárad 1.
Cséffa Ugra Cséffa, Nagyvárad 1.

8 Bihar Cséffa CJgra Nagyvárad 1.

Cséffa Gyapjú—Sarkad- .̂<,40 Gyapjú, Nagyvárad 1 . Cséffa kapcsol
Cséffa keresztár Cséffa, Nagyvárad 1.
Cséffa Sarkadkeresztur Nagyvárad 1. Cséffa kapcsol

A huzalhosszat a nagyvárad—sarkadi áramkörnél: „153.080“-ra helyesbítsék.
16. 58.983/903. Budapest és Szegzárd közt új távirdavezeték létesült. A 60. oldalon 466 sorszámnál írják be 

a 2. rovatba: „Budapest—Szegzárd“, a 3. rovatba: „191.440“, a 4. rovatba: „Budapest 4, Nagyperkáta, Sárosd, 
Czecze, Vajta, Kölesd, Szegzárd“, az 5. rovatba: „Á. Szolgaegyháza és Nagyperkáta közt visszatérő. Kábel 
a budapesti lánczhidon Kelenföldig“. Budapest, Sárosd és Szegzárd hivatalokat a 4. rovatban vezetékteleppel 
működőknek jelezzék.

A 468. sorszámnál a 4. rovatban Németboly és Baranyamonostor hivatalokat törüljék.
A 469. sorszámnál a 4. rovatban Nagyperkáta, Sárosd, Czecze, Vajta, Kölesd hivatalokat törüljék, 

Mohács és Eszék 1 közé pedig írják be „Németboly, Baranyamonostor“ és az 5. rovatban foglaltak helyett 
írják be: „Kábel a budapesti lánczhidon Kelenföldig.

17. 56.732/903. A vezetéklajstrom 260. oldalán, 19. sorszám alatt, a borsódmegyei törvényhatósági 
távbeszélőhálózatnál jegyezzék be a következő áramkört:

1 2 3 4 5 6 7 8

19 Borsod város
Tornaija
Ózd

Miskolcz—Ózd 1 13*800 Miskolcz 1., 
Putnok,
Ózd

Putnok Gömör-Kis-Honl 
vármegyében fekszik

18. 56.254/903. Solka osztrák hivatal a 128. sz. kékes —czernovitzi távirdavezetékből kikapcsoltat
ván, a vezetéklajstrom 21. oldalán a 128. sz. vezetéknél a 7. rovatból törlendő.

19. 59.082/903. A 227. oldalon a 2103. sz. bndapest—váczi áramkörnél az 5. rovatba írják be: „A 
2233. sz. á r a m k ö r r e l  e g y ü t t  B u d a p e s t —V á c z  k ö z t  k e t t ő s  t á v b e s z é l é s r e  v a n  b e r e n 
d e z v e “, s a 232. oldalon a 2233. sz. bndapest — nagymarosi áramkörnél a 6. rovatba írják be: „A 2103. 
sz. á r a m k ö r r e l  e g y ü t t  B u d a p e s t —V á c z  k ö z t  k e t t ő s  t á v b e s z é l é s r e  v a n  b e r e n d e z v e .  
A műáramkör 1903 év szeptember hó 4-én vétetett üzembe.

20. 59 901/903. A 88. oldalon a 689. sz. nagykanizsa—kaposvári vezetéknél a huzalhosszat 
1 6 0 -2 io're helyesbítsék s írják be a 4. rovatba Fájsz és Kaposvár közé „Hetes“-t, az 5. rovatban pedig 
„Fájsz“ szó után „ v a l a m i n t  V á r  d a  m e g á l l ó h e l y  és  H e t e s “ szavakat.

21. 59.975/903. A 237. oldalon a 2306. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Gyűrtelek—Kocsord“, 
a 4-ikbe: „Győrtelek, Kocsord“ s az 5-ikbe: „Győrtelek“.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangsorszám 1198—1208):
Németh Kálmán (sümegi) Újpestre, Matasic Ven- 

czel, id. Bozicevic György, Jelencieh Pál, Bartoloki 
János, Serobogna Marián, Devescovi János Fiúméba, 
Győrfi Lakos Budapestre, Méhes Rezső Mezőtúrra, 
Szerencsés Károly és Losonczi íjászló Szolnokra.

2. Elöléptettettek 1903 július liú 1-től:
a) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f okoza 

t ába  (3600 kor): Frick József posta- és távirda- 
felügyelő;

b) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f okoz a t á ba  
(3200 kor.) : Németh Pál, Pap Kálmán posta- és táv- 
irdafelügyelő;
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c) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2600 kor.): Gogela Gergely posta- és távirdafőtiszt;

d) a IX. fi z e t é si o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(2400 kor.): Riederauer Antal, Miskey Árpád, Schel- 
ling Péter posta- és távirdafőtisztek;

e) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 kor ): Székely Mihály, Jovic Emil, Pettenkoffer 
József posta- és távirdatisztek;

/ )  a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 kor.) Urechia Sándor, Lamza Zlatko, Nessel 
Zoltán, Lasch Jenő, Gruber Győző posta- és távirda
tisztek ;

g) a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(1400 kor.) Pásztor István, Benes István, Maresch 
János posta- és távirdasegédtisztek;

h) a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1200 kor.): Naglic Mátyás, Körmendy Ágoston, Sidó 
György, Pongrácz Lajos, Czeha János, Mészáros 
Tivadar, Andrássy Iguácz posta- és távirdasegéd
tisztek ;

i) az 1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Téglásy Miklósné, Rajzó Józsefné, Varga Róza posta- 
és távirdakezelők;

j)  a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Radanovic Mária, Jónás Mária, Kapi Ilona posta- és 
távirdakezelők;

k) az  1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Csala János, Túri Ferencz, Kovács József (mányi) 
posta- és távirdaaltisztek ;

l) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Tóth Ignácz, Theil József, Hlavathy János, Schmel- 
hegger Lajos, Mezey István, Ország Sándor, Szabadi 
Kálmán, Radók Adolf posta- és távirdaaltisztek;

m) a 800 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Kocsis György, Tanos Ferencz, Gráczia Mihály, 
Schrödl Sándor posta- és távirdaszolgák;

n) a 700 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Varga József, Schmitzhofer János, Laczky János, 
Bakator István, Bereczky János, Simon Lajos, Mol
nár János, Helmeezy István, B. Dénes János, Veres 
Sándor, Polacsek Antal, Nagy Imre, Katona Sándor, 
Drágos László, Pénzes János posta- és távirdaszolgák.

3. Megbizattak :
Fodor József posta- és távirdafelügyelő a pan- 

csovai, Siska Károly posta- és távirdafőtiszt a buda
pesti 8. sz., Klempa Mátyás posta- és távirdatiszt a 
holicsi, Gömbös Károly posta- és távirdatiszt a kar- 
czagi posta- és távirdahivatal vezetésével,

4. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  é s  t á v i r d a f ő  t i s z t e k :  Trepsic 

Simon Zimonyból Zágrábba, Wohlmann Károly Maros- 
vásárhelyről Nyíregyházára, Mayer Győző Kőszegről 
Budapestre, Benkő László Pancsováról Szabadkára ;

b) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Szilágyi 
József Zilahról Kolozsvárra, Bass György Nagyszent- 
miklósról Karánsebesre, Sasson Manó Budapestről 
Zimonyba, Sipus Mátyás Kecskemétről Zágrábba, 
Lasky Géza Kaposvárról Budapestre, Stocker Ágoston 
Budapestről Kaposvárra, Nagy Sándor Budapestről 
Szarvasra, Becsky Gyula Tordáról Fehértemplomba, 
Steiner György Trencsénből Sopronba, Müller József 
Püspökladányból Apatinba, Égle Lajos Budapestről 
Lúgosra, Benkő János Kiskunfélegyházáról Fiúméba;

c) p o s ta - és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Jancsó 
Pál Apatinból Budapestre, Hujdits Dezső Nagykikin- 
dáról Nagybecskerekre, Abramic Vincze Petrinjáról 
Zágrábba, Kajdy Imre Turóczszentmártonból Székes- 
fehérvárra, Borsód Arthur Egerből Salgótarjánba, 
Mészöly József Fiúméból Liptószentmiklósra, Farkas 
István Trencsénből Egerbe, Kripkó József Püspök
ladányból Debreczenbe, Molnár József Vajdahunyad- 
ról, Baán Dezső Keszthelyről Sopronba, Weber Rezső 
Szarvasról Szegedre, Flóriánschütz Róbert Fehértem 
plomból Temesvárra, Budaker Mihály Apatinból Tor- 
dára, Turk Antal Fiúméból Szolnokra, Vass Béla 
Szegedről Hódmező-Vásárhelyre ;

d) p o s t a -  é s  t á v i r d a - g y a k o r n o k o k :  
Resofszki Rezső Kisvárdáról Nagyváradra, Moravek 
Lajos Vágujhelyről Váczra;

e) p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő k :  Basztics 
Gordana Zágrábból Petrinjára, Kajdy Imréné Turócz
szentmártonból Székesfehérvárra, Berényi Béláné Gyu
láról Aradra, Weber Rezsőné Szarvasról Szegedre, 
Turk Antalné Fiúméból Szolnokra;

/ )  P o s t a -  é s  t á v i r d a a l t i s z t :  Kemény 
Mihály Érsekújvárról Nagytapolcsányba;

g) p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Hradszky 
István Iglóról Rózsahegyre, Borszik János Lőcséről 
Iglóra, Padorcié Antal Eszékről Zágrábba, Zjulic 
Miklós Eszékről Sziszekre, Lisztes János Budapestről 
Kecskemétre, Várady Károly Kecskemétről, Gy. Tóth 
István Mezőtúrról, Szilágyi Károly Szerencsről Buda
pestre, Szeberl Mihály Holicsról Trencsénbe, Ásványi 
János Pozsonyból Holicsra, Mátyás Ferencz Nagy
váradról Győrbe, Mayer Gáspár Győrből Magyar
óvárra, Dinnyés István Szatmár-Németiből Szentesre, 
Pálfi János Bajáról Zomborba, Magyari György Zom- 
borból Bajára, Hajdukovii Mihály Zágrábból Gospiéra, 
Árti István Pozsonyból Szatmár - Németibe, Benke 
Bálint Budapestről, Kiss László Szentesről, Szilágyi 
Imre Karczagról Szolnokra, F. Nagy István Buda
pestről Karczagra, Nehéz Lajos Gyöngyösről Szegedre.

5. Lemondtak :
Pataki József, Kosztin László, Simon Pál posta- 

és távirdaszolgák.
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6. Felmentetett:
Fisár István posta- és távirdaszolga.
7. Elbocsáttattak :
Bodnár János posta- és távirdaaltiszt, Szabó 

Menyhért, Denicska József, Zana Imre posta- és táv- 
irdaszolgák.

8. Nyngdíjaztattak :
Goliasch Vilmosné szül. Perné Sándorka, posta- 

és távirdakezelő (végk.), Szabó József Ferencz posta-

és távirdaaltiszt, Karácsonyi Mihály posta- és távirda- 
I szolga (végk.).

9. Meghaltak:
Szirmay József posta- és távirdafogalmazó, Dem- 

I janovics Bertalan posta- és távirdafőtiszt, Splichal 
I Ferencz posta- és távirdaszámvizsgáló, Bujnovszky 

György posta- és távirdasegédtiszt, Halmy József, Hor
váth Gyula posta- és távirdaaltisztek, Sztudinka Alajos, 
Cziczó János, Rosta Bálint posta- és távirdaszolgák.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A h e ly  n ev e
Község, puszta 

major vagy telep
V árm eg y e

E d d ig i

u t o l s ó

Je len leg i

p o s t  á j  a

Ábránfalva . . . . község Udvarhely Székelyudvarhely Homoród-Szent Márton
AlsóadLacs........................... puszta Pest-P.-S.-Kiskun Tatárszentgyörgy Szabadszállás
Alsókaznacs . . . . község Szilágy Zovány Ipp
Aranyos.................................. tanya „ Kémer
Á t a ......................................... vasútállomás Baranya Szalánta Egerágh
B ette lm an ........................... puszta » Mekényes Baranya-Bikal
B u d a ......................................... „ Szilágy Sarmaság Nagy-Derzsida
B u i lz s á k ............................ „ Baranya Darázs Béregh
B uziglicza........................... „ Ti Baranyavár Eőherczeglak
Cs^rnekhegy . . . . telep Bereg — Munkács
Csoboka.................................. puszta Baranya Okorág-Kárász p. u. Sumony
D a r a ......................................... község Szatmár Nagy-Géez Csenger
Doborgazsziget telep Pozsony Czikolla sziget Vajka
G é t a ......................................... puszta Baranya Baranyavár Főherczeglak
Gindlicsalád . . . . község Tolna Szedres Kölesd
G yalaku ta ........................... » Maros-Torda Balavásár Erdő-Szent György
G y a n té .................................. vasútállomás Bihar — Sarkad-Keresztur
H á r s á g y ........................... puszta Veszprém Szent Gál Herend
H a tv a n .................................. puszta Baranya Baranyavár Eőherczeglak
IPP község Szilágy Zovány Ipp
JesszeföXd ........................... puszta Baranya Herezeg-Szőllős Albertfalva
Karapáncsa . . . . „ » Darázs Szántóvá
Kisadacs » Pest-P.-S.-Kiskun Tatárszentgyörgy Szabadszállás
K isgy an té ........................... Ti Bihar Geszt Sarkad-Keresztur
K i s l a k .................................. » Baranya Baranyavár Főherczeglak
Köröserdö ........................... vadászkastély „ Bellye Albertfalu
Lulu . . . puszta „ Harkány Siklós
M a g u r k a ........................... bányatelep Liptó Német-Lipese Luzsna
Máta . puszta Hajdú Debreezen Hortobágy p. u.
Mezse . . . . . . )) Szilágy Sarmaság Nagy-Derzsida
Nagygyanté . . . . „ Bihar Geszt Sarkad-Keresztur
Nagyhortobágy Ti Hajdú Debreezen Hortobágy p. u.
Nagysármás . . . . község Kolozs Báld p. u. Nagy-Sármás
Ókigyós.................................. major Békés Békéscsaba Ókigyós
Peregadacs . . . . puszta Pest-P.-S.-Kiskun Tatárszentgyörgy Szabadszállás
R áczváros........................... városrész Baranya Pécs 1. Német-Ürög
R e á ......................................... község Hunyad Hátszeg Kernyesd
Szénás .................................. puszta Baranya Baranya-Jenő Gödre-Szent Márton
S z e n tk ú ti ........................... » Ti Egerágh Üszög
Szentlászló . . . . község Udvarhely Homoród-Szent Márton Székely udvarhely
S z i l a s .................................. tanya Baranya Baranya-Sellye Zaláta
Tarpatakfüred fürdő Szepes Nagy-Lomnicz

nyáron : Tátra-Füred 
télen: Új-Tátra-FÜred

Tátraszéplak . . . . - y> Batizfalu nyáron : Tátraszéplak 
télen : ÍJj-Tátra-Füred
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p os t áj  a

Unip . . . . község Temes Medves p. u. Liebling
V a s k a p u ........................... puszta Baranya Viszló Garé
Vörösklastrom . telep Szepes Leehnicz Koronahegy-fürdő
Vörösvölgy . . . . puszta Baranya Magyar-Mecske Sumony
Z á m ......................................... Hajdú Debreezen Hortobágy p. u.
Zoványi fürdő telep Szilágy — Ipp
Z s e lé z n é ........................... fürdő Liptó Német-Lipcse Luzsna

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve Község, puszta, 
major vagy telep

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r  d á j  a

Ajnád .................................. telep Csík Ajnád-kitéró
Alsóbisztra . . . Maros-Torda — Déda
Alsólegencsi . . . . puszta Baranya Baranya-Sellye Okorág-Kárász
B a r n a .................................. tanya Szeben Kelnek Szász-Csőr
B a ta i ......................................... » V „ „

B e r e t v á s ........................... » Baranya Üszög Áta
B i r j á n .................................. község » » »
B l i d á r .................................. tanya Szeben Kelnek Szász-Osor
B o r z i a .................................. telep Maros-Torda Eatosnya Déda
C e r k ......................................... tanya Szeben Szászsebes Szász-Csőr
Csoboka.................................. puszta Baranya Okorág-Kárász Sumony
D é d a ......................................... község Maros-Torda Ratosnya Déda
D em sas .................................. „ Hunyad Hátszeg Kernyesd
D n s ......................................... telep Szeben Pojána Szelistye
E n g e l......................................... tanya Baranya Üszög Áta
Felsöbisztra . . . . telep Maros-Torda — Déda
Felsöbisztra dugás » „ — »
Felsölegencsi puszta Baranya Baranya-Sellye Okorág-Kárász
F e lsö ré p a ........................... község Maros-Torda Maros-Vécs Déda
Füleháza ........................... » » Ratosnya »
G alam b o s........................... puszta Baranya Szigetvár Okorág-Kárász
Gebán .................................. telep Szeben Szászsebes Szász-Csőr
G u ré n y ................................... „ Hunyad — Kernyesd
H aczazse l........................... község » Hátszeg »
H á s s á g y ............................ » Baranya Pécs Üszög
H o b o g y i ............................ csárda » Harkány Dolnji-Miholjae
H o b o g y i ............................ major „ »
Hobe Rinne . . . . telep Szeben Kereszténysziget Resinár
I n g a ......................................... V Kelnek Szász-Csőr
K e rn y e s d ............................ község Hunyad Hátszeg Kernyesd
Kerpenyesi . . . . csárda Szeben Kelnek Szász-Orbó
K is d á r d a ............................ község Baranya Dárda Eszék 1.
Klenova ............................ V Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
K o lc z v á r ............................ telep Hunyad — Kernyesd
Kövezsdpatak n Maros-Torda Maros-Vées Déda
L a o r e j i ................................... tanya Szeben Kelnek Szász-Csőr
T ö lö s .......................................... puszta Zala Szelistye Paesa

H ornyán8zky  Viktor cs. és k ir. u d v ari könyvnyom dája Budapesten.
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A 4  f illé re s  fra n k o je g y  é rv é n y é n e k  m e g s z ű n é se .

P é n z e s - ,  g y ű jtő - , c so m ag - és lev é lz sá k o k  s z a b á ly sz e rű  n y i l 

v á n ta r tá s a  és  keze lése .

V á lto z á s  az  a m e rik a i  E g y e s ü lt -Á lla m o k k a l  v a ló  c so m ag - 

fo rg a lo m b a n .

A s o p ro n i  s ik e tn é m a - in té z e t  p o r to m e n te s ség e . 

N é v v á lto zá s .
S z em é ly ze tiek .

P á ly á z a t i  h ird e tm é n y e k .

F o rg a lo m k ö r i  v á lto z á so k . (T á v í rd a . i

A 4 filléres frankojegy érvényének megszűnése.
59.080.

A koronapénzértéknek megfelelő tagozatokban 
kibocsátott posta- és távirdai értékjegyek közül a 
4 filléres értékjegy használatát 1903. évi deczember 
hó 31-ével megszüntetem.

Ezen időn túl a közönség a 4 filléres jegyeket 
sem bérmentesítésre fel nem használhatja, sem a 
posta- és távirdahivataloknál megfelelő értékű frankó- 
jegyekre be nem cserélheti.

Ezen rendelkezésemhez a posta- és távirdahiva- 
talok szigorúan alkalmazkodjanak s a „P. és T. R. 
T ára“ jelen számához csatolt hirdetést a közönség 
számára fentartott helyiségben szembetűnő helyen füg- 
geszszék ki.

Budapest, 1903 szeptember 24.

Pénzes-, gyűjtő-, csomag- és levélzsákok sza
bályszerű nyilvántartása és kezelése.

48.669.
A posta- (és távirda-)hivatalok a postakezelésre 

használt zsákokat általában nem a „P. T. és T. Sz. 
Gy.* III. rész 247. fsz. a. közölt 89.717/1892. sz. 
szabályrendelet szerint kezelik. Nevezetesen a vissza 
nem érkezett zsákokat az előírt időben nem rekla
málják, a hozzájuk érkezett idegen zsákokat ok nél
kül hevertetik, azokat nem az indító hivatalhoz kül
dik vissza, hanem rendeltetésüktől más irányba tere
lik, úgy hogy a zsákok nyilvántartása, esetleg azoknak 
nyomozása tetemesen megnehezittetik.

Figyelmeztetem tehát a posta- (és távirda-)hiva- 
talokat, hogy az idegen zsákokat ne tartsák vissza, 
hanem azokat akár anyaggal, akár üresen, mindenkor 
a legközelebbi menettel az indító hivatalhoz küldjék 
vissza.

Az indító hivatalok a zsákokat — az idézett 
szabályrendelethez alkalmazkodva — tartsák nyilván, 
hiányzó zsákjaikat pontosan már 8 nap múlva rekla
málják, s ha ez eredményre nem vezetne, arról előt- 
tes igazgatóságuknak tegyenek jelentést.

A biztosok szemleútjaik alkalmával az elől idé
zett szabályrendelet pontos végrehajtását és egyálta
lában a zsákok kezelését tegyék szigorú ellenőrzés 
tárgyává, szükség esetén pedig a hivatalokat kellően 
oktassák ki.

A posta- és távirdaigazgatóságok a zsákokat 
hanyagul kezelő hivatalok ellen járjanak el, s azt a 
közeget, kinek hibájából zsák elveszett, kártérítésre 
kötelezzék.

Budapest, 1903 szeptember 23.

Változás az amerikai Egyesült-Államokkal való 
csomagforgalomban.

60.322.
I. Az amerikai Egyesült-Államokkal ezentúl Né

metországon át (brémai s hamburgi hajózási társa
ságok közvetítésével) is lehet 5 kg súlyig nemzet
közi csomagokat váltani.

A csomagok 3000 frankig értéknyilvánítással 
láthatók el és 1000 K-ig (800 márkáig) utánvétellel 
terhelhetők meg. A terjedelem nincs korlátozva, de 
ha a csomag kiterjedése bármely irányban 1 V, mé
tert, vagy térfogata 25 köbdeciraétert meghalad, ter
jedelmesként díjazandó.

Térti-vevény nem kérhető s az expresskézbe- 
sítés sem köthető ki, ellenben a visszavétel vegy 
czímváltoztatás, valamint az utánvétel elengedése 
vagy leszállítása meg van engedve s a feladó a bér 
viteli vám megfizetését is magára vállalhatja.
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A német hajózási társaság a csomagokat az 
Egyesült-Államok megfelelő' kikötőjéig szállítja; a k i
kötőhelyről a rendeltetési helyig való továbbszállí
tásról, nemkülönben a csomagok elvámolásáról és 
kézbesítéséről amerikai szállítók gondoskodnak, kik 
az elvámolás közvetítéséért czímzettől csomagonként 
2 frank 50 centime díjat szednek.

A csomagokhoz szállítólevelenként 5 darab árú- 
bevallás s ezenkívül számla is csatolandó, melyben 
a csomag tartalmát képező minden egyes árút mi
nőség szerint kell részletezni és annak valódi értékét 
kiilön-külön be kell írni.

Ha az árú értéke 500 frankot (100 dollárt) meg
halad, a számla az amerikai Egyesült-Államoknak 
Budapesten, illetve Fiúméban levő konsuli hivatala 
által hitelesítendő.

Viteldíj fejében jár:
a) New-York, Brooklyn, Hoboken és Yersey vá

rosokba súlydíj 1 kg súlyig 215 f, 1—3 kg-ig 300 f 
és 3— 5 kg-ig 390 f;

b) az amerikai Egyesült-Államok egyéb helyeire 
súly díj 1 kg súlyig 340 f, 1—3 kg-ig 450 f és
3—5 kg-ig 515 f;

terjedelmes csomagokért az a) és b) alatt kö
zölt díjak másfélszerese jár;

c) az amerikai Egyesült-Államok összes helyeire 
az értékporto (biztosítási díj) a nyilvánított érték 
minden 300 frankjáért 80 f;

d) az utánvételi jutalék az utánvételi összeg 
minden 20 X-ja után 20 f.

A csomagokra vonatkozó tudakozványok a rova- 
tolási úton továbbítandók. A kézbesíthetetlenségről 
szóló visszajelentések a német belépő kicserélő hiva
talhoz (Bréma 2 vagy Hamburg 2) intézendők. A 
visszavételre s czímváltoztatásra, valamint az után
vétel törlésére vagy elengedésére vonatkozó megke
resések kezelésére és irányítására a közönséges cso
magokra vonatkozó szabályok mérvadók.

II. Svájczon át az amerikai Egyesült-Államokba 
továbbítandó csomagok díjazásában a következő vál
tozások állottak be:

1. A terjedelmes nk. csomagok súlydíja New- 
York, Brooklyn, Hoboken és Yersey városokba 1 kg 
súlyig 290 f, 1— 3 kg-ig 400 f és 3—5 kg-ig 550 f; 
más helyekre 1 kg súlyig 390 f, 1—3kg 625 f és 
3—5 kg-ig 850 f.

2. Változott a közönséges csomagok svájcz- 
amerikai súly- és értékporto-tarifája is. A változáso
kat az e rendelethez mellékelt fedőlapok mutatják.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a változá
sokat a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
IV. részében a következőképen vezessék keresztül:

Az I. szakasz 3. §-ába („Tudakozvány irányí
tási kimutatás“-ba) az Egyesült-Államoknál (36. oldal) 
jegyezzék be az első hasábba: ,,c) Németországon á t“ 
szavakat, a második hasábba pedig e mondatot: „az 
osztrák, illetve német kicserélő hivatalhoz, melyhez 
a csomag rovatoltatott“.

A II. szakasz 20. §-ában („A nk. csomagok 
táblázatáéban) töröljék az amerikai Egyesült-Álla
mokra vonatkozó adatokat a 78. oldal alsó részén 
kis betűkkel nyomtatott szöveg kivételével s a töröl
tek helyébe ragaszszák be a mellékelt I. fedőlapot. 
Ugyanarra az oldalra, a kis betűkkel nyomtatott szö
veg alá ragaszszák a II. sz. fedőlapot.

A III. szakasz 41. §. III. csoportjában („Sváj
czon át az amerikai Egyesült-Államokba“) a 9—12. 
pontok helyébe tegyék a III. sz. fedőlapot, töröljék 
a 331—338 oldalokon foglalt tarifákat, valamint a 
339. oldalon a díjazási példákat s a töröltek helyébe 
ragaszszák be a IV. sz. betétívet, illetve (a 339. ol
dalra) az V. sz. fedőlapot.

A kir. kicserélő hivatalok ezeken kívül a colis 
postai tovább-frankotáblázat 7. oldalára ragasztott 
fedőlapon (1. „P. és T. R. T .“ 1902. évf. 44. szá
mában a 78.588. sz. rendeletet) töröljék az 1 és 2 
alatt foglaltakat s ezek helyébe tegyék a mellékelt
VI. sz. fedőlapot.

Budapest, 1903 szeptember 22.

A soproni siketnéma-intézet portomentessége.
61.419.

A soproni siketnémaintézet az állam által nyil
vánosaknak elismert tan- és képzőintézetek közé tar
tozik, következésképen az intézet igazgatósága és 
felügyelőbizottsága oktatási ügyekben az állami és az 
állam által nyilvánosaknak elismert tan- és képző
intézetekhez és a feltétlenül portomentes hatóságok, 
hivatalok és közegekhez közönséges (nem ajánlott) 
leveleket és levelezőlapokat, valamint iratcsomagokat, 
„Oktatási ügyben, portomentes“ záradékkal porto- 
mentesen intézhet.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
119. oldalán a következőképen :

Az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be: „Siket
némák intézetének igazgatósága és felügyelőbizott
sága Sopronban“, a 2. és 8. hasábba ismétlési („) 
jelt tegyenek, a 3. hasábba „igen1 szót írjanak be s 
a 9. hasábban idézzék jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1903 szeptember 24.
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Névváltozás.
60.497.

A kir. posta- (távirda-)hivatalok a znió-váraljai 
posta-távirdahivatal nevét a rendelkezésükre álló segéd
könyvekben egybeírva „Znióváralja !-ra helyesbítsék.

Budapest, 1903 szeptember 23.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter Vitai Ist

ván posta- és távirda-számellenőrt, valamint Galovic 
Ignácz posta- és távirdatisztet posta- és távirdaszám- 
vizsgálóvá nevezte ki.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :
a budapesti kerületben:
V a 1 k ó n, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyében ;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 40 K kéz
besítési és 1100 K szállítási átalány, melyért a kine
vezendő' postamester köteles lesz Valkóról a 8 4 kim. 
távolságra eső Túrára és vissza naponként egyszer köz
lekedő egyfogatú kocsiktildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen- 
tartani.

a soproni kerületben:
S e n y e  h á z á n ,  Vas vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
500 K évdíj, 80 K irodai. 44 K kézbesítési, 300 K 
faluzó levélhordói átalány, melyért a kinevezendő 
postamester Senyeházáról Bajánháza és Dobraföldön 
át a 6‘51 kim. távolságra fekvő Kerka-Kápolnára és 
vissza naponként egyszer közlekedő kézbesítő és gyűjtő- 
járatot és 960 K szállítási átalány, melyért a 9 83 kim. 
távolságra fekvő Prosznyákfára és vissza naponként 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot köte
les a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint és pedig a kocsi- 
küldönczjáratot szabványszerű saját kocsijával fen- 
tartani.

a temesvári kerületben:
M u r á n y b a n ,  Ternes vármegyében; III. oszt. 

posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 522 K évdíj, 80 K irodai, 48 K kézbe
sítési és 300 K szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Murányról 4 kim. távol
ságra eső Bruckenauba és vissza naponként egy

szer közlekedő gyalogküldöncz postajáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint fentartani.

a zágrábi kerületben:
Z u t a l o k v á n ,  Lika-Krbava vármegyében ; III. 

osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság : 450 K évdíj, 80 K irodai, 48 K 
kézbesítési és 3600 K, illetve 1080 K szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Zuta- 
lokváról a 9-4 kim. távolságra eső Brinjére és vissza 
naponta egyszer közlekedő három-, esetleg négyfogatú 
tárkocsi-, és két-, esetleg háromfogatú személyszállító 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint szabványszerű 
saját kocsijával fentartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és megbatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. október hó 23-áig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
Az e 1 ő p a t a k i III. oszt. posta- és távirdahiva- 

talhoz k i a d ó  nő  kerestetik. Járandóság: 20 K havi 
fizetés, lakás külön szobában és teljes ellátás, ágy
neművel és mosással. Távírdából vizsgázott k i s e g í t ő  
is felfogadtatik. A kisegítő fizetése megegyezés tár
gyát képezi.

Az é 1 e s d i (Bihar megye) I. oszt. posta-, távirda- 
és távbeszélőhivatalnál a II. kiadói állás betöltendő. 
Járandóság : 30 K havi fizetés és a mosás kivételével 
teljes ellátás. Csak férfiak pályázhatnak.
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A r é v i (biharmegyei) II. oszt. posta- és távirda- 
hivatalhoz mindkét szakban jártas férfi- vagy nőkiadó 
kerestetik. Fizetés megegyezés szerint.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
Eibáry Ferencz posta- és távirdakiadó. Czíme: 

A r a n y o s ,  Komárom vármegye.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve Község, puszta, 
major vagy telep

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

Liget ......................................... község Maros-Torda Maros-Vécs Déda
Lindner Tannhof . nyaraló Szeben Kereszténysziget Resinár
Livadia . . . tanya n Kelnek Szász-Csőr
Lanka ................................... telep ff Szerdahely Pojána
Lnnka . . . . . . puszta Temes Temes-Hidegkút Újfalu
Magyarsoros . . . . község Baranya Pécs Üszög
M alo m v íz ............................ f f Hunyad Hátszeg Kernyesd
Maroskövesd . . . . ff Maros-Torda Maros-Vécs Déda
Marosoroszfaln n f f }>

M onosfaln............................ „ J5

Ohábasibisel . . . . i f Hunyad Hátszeg Kernyesd
O sz tro v e l............................. telep f f r> ff

P a ltin c i .................................. „ Szeben Szerdahely Pojána
P e lczek e tt............................ csárda Tolna Szászvár-Máza Lengyel
Peparané ............................ tanya Szeben Kelnek Szász-Csőr
P i a i ......................................... telep „ Szászsebes „

P l e s i .......................................... „ ff Kelnek n

P o k l is a .................................. község Hunyad Hátszeg Kernyesd
P u rk e rec z ............................ telep Szeben Szászsebes Szász-Csőr
P ü sp ö k i................................... puszta Baranya Mohács Gara
R áczkozár............................ község f f Lengyel Mágocs
Récsei csárda telep Szeben Keinek Szász-Orbó
Romonya , község Baranya Pécs Üszög
Sebespatak . . . . telep Maros-Torda Ratosnya Déda
S m u g ó c z ............................ község Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
Stroia .................................. telep Szeben Szászsebes Szász-Csőr
Szászorbói csárda . » ff Szerdahely Szász-Orbó
S z e n tk ú t i ............................ puszta Baranya Áta Üszög
Sztriócz .................................. község Zemplén Nagy-Berezna Kis-Berezna
S z n s z e n y ............................ telep Hunyad _ Kernyesd
T a p o lc z a ............................ község Baranya Siklós Villány
Tékes ......................................... f f ff Mágocs Sásd
T o t e s d ................................... f f Hunyad Hátszeg Kernyesd
Tüskés ................................... puszta Baranya Vaiszló Harkány
Újfalu .................................. község Temes Temes-Hidegkút Újfalu
Uncsukfalva . . . . f f Hunyad Hátszeg Kernyesd
V a k a ......................................... tanya Szeben Kelnek Szász-Csőr
V ály ad ils i............................ község Hunyad Hátszeg Kernyesd
V arto p e .................................. tanya Szeben Szászsebes Szász-Csőr
V e r n y ó k ............................ puszta Baranya Bakóeza Sásd
V örös......................................... „ „ Siklós Villány
Zobák .................................. f f ff Pécsvárad Komló
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

B a c i é i .................................. község Modrus-Fiume GriZane KriZisce
B a tr in a ..................................

11 Pozsega Nova-Kapela-Batrina Nova-Kapela
Belobrajiéi . . . . » Modrus-Fiume GriZane Kríziséé
Béniéi drivenicki .

B en k o v ié i........................... Y> ff V

Bili b r i e g ...........................
11 Pozsega Nova-Kapela-Batrina Nova-Kapela

Ceroviéi.................................. Modrus-Fiume Grizane Kríziséé
C a n d r li .................................. 11

Dől m a l i ...........................
ff ff Kraljeviea „

Dől v e l ik i ........................... „ n

Dom j  tinóiéi . . . . Grizane „
D o m j a n i ........................... 11 „ n

D r iv e n i k ........................... 11 » n

F ra n o v ié i ........................... házcsoport V „ »

G o r iö in e ........................... község jj 11 „

H l e v c i .................................. 11 Skrad Ravnagora
Ivani ......................................... házcsoport n Grizane Kríziséé
Kapela nova . . . . község Pozsega Nova-Kapela-Batrina Nova-Kapela
K a t u n .................................. Modrus-Fiume Grizane Kríziséé
K l á r i é i .................................. 11 ff ff n

K lostar .................................. » U „ „

Kokanj .................................. 11 »

Komarnica . . . . ff Pozsega Slaro Petrovoselo Nova-Kapela
K o s a ........................................ 11 Modrus-Fiume Delnice Ravnagora
K ríziséé.................................. 11 11 Kraljeviea Kríziséé
K ru p ié i ....................................................... » 11 • Grizane f f

K n c a n i .................................. házcsoport „ „ »

K ú p ja it .................................. község 11 Skrad Ravnagora
Leskova draga . » » » 5)

Lipovac dolnji . fi Pozsega Nova-Kapela-Batrina Nova-Kapela
Lipovac gornji . 11 5? » »

Lipovac sreduji 11 » » »

Magic Mala . . . . f i „ 11 n

Petrinoviéi . . . . 11 Modrus-Fiume GriZane Kríziséé
P l i s i é i .................................. község „ 57 ”

Poliéka kosa . . . . házcsoport V Delnice »

Ravnagora . . . . mezőváros „ Vrbovsko Ravnagora
R o p e i .................................. község 11 Grizane Kríziséé
Sbinjin ( Jeréinoviéi) „ f f n ff

Seoce ......................................... község Pozsega Nova-Kapela-Batrina Nova-Kapela
S i é e ......................................... „ 11 11 »

Starilaz .................................. h á z c so p o r t Modrus-Fiume Delnice Ravnagora
S u s i c a .................................. község » Vrbovsko »

Sveti Jakov . . . . ff f f Grizane Kríziséé
S ep ci. . . . házcsoport „ 11 „

Si j e ......................................... község f f Skrad Ravnagora
S i l j e v ic a ........................... » n GriZane Kríziséé
S im ié i ...................... ff fi » 11

S m r ik a .................................. „ ff Kraljeviea »

Turinovoselo . . . . 11 „ ff n

V i c i c i ....................................................... házcsoport „ Grizane KriZisée
V r h ......................................... ft 11 Vrbovsko Ravnagora
Vrh-Susica . . . . község » n ff

Zagrad .................................. ff n Grizane Kríziséé
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

dö

Á b ra h á m fa lu  p ik f a lu

A ls ó e rd ő fa lv a  

A lsó p e l .

B a jo rv á g á s  

B a r la n g l ig e t  . 

B a rs e n d ré d  

B u rd e k  k o rc s m a  

D u rá n d  . 

F a r k a s f a lu lö k  

F e k e te k ú t  . 

F e ls ö ru s b a c li  .

G rom os .

H a fk a  . .

H a j  tu  v k  a  

H e liv á g á s  . 

H o d e rm a rk  

H u m  . . . .

I l k a t é r i  p u s z ta  

Iz s á k fa ln  

Ja n k o v e c z  .

J u r g ó .

K é s m á rk i i t a t ó  

K é sm á rk  v á ro s i  e rd é sz 
la k

K is l ip n ik  . 

K o ro n a b e g y -f iiré  

K ozse lecz  

JLandi

L ász ló  m a jo r  

L e c h n ic z  

L e ssn itz  .

L u iz a  . . . .  

L u b ló fü rd ó  

L u b ló v á r  

M a je rk a  

M a ld u r

M á riá s sy  k u n y h ó  

M a tis s o v a  . 

M a t lá r h á z a  

M é n h á rd  

M o sz tk i 

M ü h le n b a c h  . 

P la v n ie z a  .

F o d ja v o r  

P u s z ta lá n d o r  

R ic h w a ld  . f 

R o k n sz  

R u sz k in  

S u b le c h n ic z  . 

S ze n tg y ö rg y  .

S z u lin

S z u lin i f o r r á s  

Ú ja k  . . . .

V  ö rö s k la s tro m  

W o l te r  .

község

fürdőtelep
község
telep
község

tanya
puszta
község
puszta
község
telep

község
telep

puszta
major

y>

község

major
telep

»
község

telep
község
telep

község
erdőőrlak

község
»

major
p u s z ta

község

telep
község
telep
major

Szepes

Bars
Sáros
Szepes
Bavs

Szepes

Sáros
Szepes
Sáros

Szepes
Sáros

Szepes

Nógrád
Szepes

Sáros
Szepes

Szepes
Bars

Szepes

Sáros
Szepes

Sáros
Szepes

Komárom
Szepes

Sáros

Szepes

Késmárk
nyáron: Tátra-Füred 

Alsó-Várad 
Berzevicze

télen : Szepesbéla-Barlangliget
Alsó-Várad

Késmárk

Orló 
Podolin 

Orló
Szepes-Ófalu 

Ólubló 
Szepes-Ófalu 

Podolin

Trázs 
Késmárk

n yáron  : Lubló-filrdö 
té le n  : Ólubló 

Szepesbéia

Ólubló
Szepes-Ófalu

Orló

Alsó-Várad
Szepes-Ófalu
Nagy-Lipnik

Ólubló

Szepesbéia

Ólubló
Hunfalu
Késmárk

Pelka
nyáron  : Lnblófiirdő 

té le n  : Ólubló 
Nagy-Lipnik 

Ó-Gyalla 
Nagy-Lipnik 

Késmárk 
»

Szepes-Ófalu
Podolin

Orló

Szepes-Ófalu

Leibiez
Alsó-Tátra-Füred 

Nagy s álló 
Plavnieza 

télen : Szepesbéia 
Nagysalló 

LeibicB

Plavnieza
Gnézda

Plavnieza
Koronahegy-fürdő

Plavnieza
Koronahegy-fürdő

Keresztfalu-Szepesbéla
Ólubló

Ráros-Szakál
Leibiez
Ólubló

Szepes-Ófalu 
nyáron  : Tátra-Lom nicz 

té len  : Nagy-Lomnicz

n yáron  : T átrah áza  
té len  : Késm árk 

Plavnieza 
Koronahegy-fürdő 

Plavnieza 
Szepesbéia 
Nagysalló 

Koronahegy-fürdő 
»

n yáron  : Tátra-Lomnicz 
félen : Nagy-Lomnicz 

Plavnieza
Ólubló

Keresztfalu-Szepesbéla
Busóez

Batizfalu
Plavnieza

nyáron : Tátra-Lom nicz 
té len  : Nagy-Lonmicz 

Leibiez
Batizfalu 
Matheóez 
Plavnieza 

Koronahegy-fürdő 
Komárom 1.

Koronahegyfürdő 
nyáron : T átraháza 

té len  : K ésm árk 
Leibiez

Koronahegy-fürdő
Busóez

Plavnieza

Koronahegy-fürdő
Podolin

H o rn y á n s z k y  V iktor es. és  k ir .  u d v a r i  könyvn y o m d á ja  B u d ap es ten .
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T A R T A L O M ;

P o s ta u ta lv á n y o k  sz a b á ly s z e rű  fe ls z e re lé se  és g o n d o s  keze lése . 
L e v é lp o rto  le ro v á sa  p o rto jeg y ek k e l.
S z á ll í tá s i  ti la lo m  v is sz a v o n á s a .
H o rv á t-S z la v o n o rs z á g i v íz re n d e z ő - tá r s u la t  p o r to m e n te s sé g e . 
A  „ T á v ird a ü z le ti  S z a b á ly o k “ k ieg é sz íté se .
N é v v á lto zá s .

S zem élyze tiek .

P á ly á z a t.

F e lh ív á s .

Ú j p o s ta h iv a ta lo k  a  m a g y a r  p o s ta te rü le te n . 
Ú j p o s ta h iv a ta lo k  N é m e to rs z á g b a n .

Postautalványok szabályszerű felszerelése és 
gondos kezelése.

50.265.
A „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 544. és 572. folyó 

sz. a. közölt 69.568/1894., illetve 67.889/1892. sz. 
rendeletek értelmében a posta- és távirdahivatalok 
kötelesek a hiányosan és szabályellenesen felszerelt 
postautalványokat a „Postautalványok központi le- 
számoló-hivatalá“-koz (előbb „Postautalványok fel- 
szólamlásiAhivatala“) küldeni, az elveszett postautal
ványokról pedig a kifizetési felhatalmazások kiállítása 
végett ugyancsak a fennebb említett leszámoló-hiva- 
talhoz fordulni.

A postautalványok központi leszámoló-liivatala 
ügyforgalmáról szerkesztett kimutatások szerint a 
hiányosan felszerelt postautalványoknak, valamint az 
elveszett utalványokról kiállított kifizetési felhatal
mazások darabszáma aggasztó arányokat öltött, a mi 
annak tulajdonítható, hogy a kir. posta- és távirda
hivatalok a postautalványok felvételénél, összehason
lításánál és továbbításánál, szóval azok egész keze
lésénél végig a legnagyobb felületességgel és gon
datlansággal járnak el.

Figyelmeztetem tehát nyomatékkai a kir. posta- 
és távirdahivatalokat, hogy a postautalványok keze
lésénél a leggondosabb szabályszerűséggel s a leg
nagyobb figyelemmel járjanak el, mert azokat, kik e 
részben hibáznak, szigorúan büntetni fogom.

A postautalványok központi leszámoló-hivatala 
a hibázó hivatalokról a fennebb idézett 69.568/1894. sz- 
rendelet értelmében vezetendő kimutatás alapján kö
zölje évnegyedenként az illetékes posta- és távirda- 
igazgatóságokkal a leggyakrabban vétő hivatalok 
névsorát az esetek számának és a hibának jelzésével, 
a posta- és távirdaigazgatóságok pedig a hibás közeg 
ellen járjanak el a legnagyobb szigorral.

Budapest, 1903 október 1.

Levélporto lerovása portojegyekkel.
Ad 58246.

1. Folyó évi november hó 1-től kezdv 
a kir. posta- (és távirda-)bivatalok kötelesei 
az összes levélpostai küldemények, ú. m. le 
velek, levelező-lapok, nyomtatványok, árú 
minták és üzleti papírok után esedékes porto 
összegeket portojegyekkel leróni és ez alapoi 
beszedni.

2. K i v é t e t n e k  ezen eljárás alól:
a) A hírlapjegyekkel elégtelenül bérmen 

tesített, illetve az esedékes hírlapjegyekke 
egyáltalán el nem látott h í r l a pok  és fo lyó  
i r a t o k, a melyeket a kir. posta- (és távirda- 
hivatalok továbbra is minden portomegterhe 
lés nélkül, a „P. T. Sz. Gy.“ III. részénél 
423. f. sz. alatt foglalt 77119/1891. sz. ren 
delet 1. pontja utolsó kikezdése értelmébei 
kezeljék.

b) A frankokényszer alá eső bérmente 
sítetlen, avagy elégtelenül bérmentesített a já n  
l o t t l e v e l e k ,  a melyeket ezentúl sem sza
bad portóval terhelni, hanem a „Postai Tarifák' 
I. része 1. szakasza, 11. §-ának 7-ik pontja 
illetve III. része I. szakasza 12. §-ának 2-il 
pontja értelmében kell kezelni.

Ellenben a N é m e t o r s z á g b ó l  eredt 
bérmentesítetlen, valamint az összes forga
lomban az u t á n  kü l d  és  folytán e l é g t e l e 
n ü l  b é r m e n t e s í t e t t  a j  án  lo t t  1 eveleh  
portóját, a „Postai Tarifák“ I. része I. sza 
kasza 11. §-ának 7-ik pontja, illetve III. részt 
I. szakasza 12. §-ának 2. pontja, illetve 18 
§-a értelmében kiróva, ugyancsak portóje
gyekben kell leróni.

c) A posta- és távirdahatóságokhoz és hiva
talokhoz czímzett bérmentesítetlen levélpostai

re  Lerovás tárgyú.
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Egyéb hivata- 
ta lo s  levelek .

P ortojegyek.

Portoj egyek  
ren deltetése .

küldemények, a melyeket egyáltalán portóval, 
terhelni nem kell. (1. 5. pontot.)

A posta- és távirdaigazgatóságok gon
doskodjanak arról, hogy a felbontás után 
portokötelesnek talált bérmentesítetlen ilynemű 
levélpostai küldemények után esedékes portó 
a feladótól utólag beszedessék és az e czél- 
ból a posta- (és távirda-)hivataloknak vissza- 
várólag kiadott levélborítékra (czímszalagra 
stb.-re) felragasztandó l e v é  lj  e g y e k  által 
lerovassék.

A posta- és távirdahivatalok a hozzájuk 
czímzett ily portoköteles levelek portóját a 
feladótól saját hatáskörükben szedjék be, 
frankojegyekben a borítékra ragaszszák fel, 
s ezt az előttes posta-távirdaigazgatósághoz 
terjeszszék fel.

d) Az előírt portomentességi külkellékek 
hiánya miatt portoköteles levélpostai külde
mények, a melyeket ezentúl portóval terhelni 
és portojegyekkel ellátni nem kell, hanem 
a borítékot a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ V. része 1. §-a Ï) pontja (11. oldal) 
szerint, a posta- és távirdaigazgatóságboz kell 
felterjeszteni. (1. 5. pontot.)

3. A levélportóösszegek lerovására 1, 2, 
5, 6, 10, 12, 20 s 50 fillér és 1 korona értékű, 
összesen 9-féle pórtojegyeket bocsátók ki.

Ezek a portojegyek typographiai nyo
másban vízjegy gyei ellátott, vékony fehér pa
píron és enyvezett hátsórészszel, fűzöldszinű 
képnyomással és fekete színű értékszámokkal 
26 milliméter széles és 22 milliméter magas, 
csipkézett szélű alakban vannak készítve.

A vízjegy rajza a papirosívekben egy
másba fonódó köröket ábrázol, ezek közepén 
a magyar korona képével.

A portojegyek 23 milliméter széles és 
19'5 milliméter magas képe, vonallal határolt 
fekvő hossznégyszöget ábrázol, közepén tojás- 
dad vonal által határolt fehér mezővel. A 
négyszög- és tojásdadalakú mező közötti részt 
magyaros jellegű ékítmények és szalagdiszít- 
mények töltik ki, melyekből a kép felső ré
szén a „Magyar kir. posta“, alsó részén pedig 
a „Fillér“ szavak fehér alapon, a kép zöld 
színében tűnnek elő. A tojásdadalakú mezőbe 
az értékszámok testes arab számjegyekkel, 
fekete színnel vannak belenyomva.

A megrendelés és elszámításra 1. a 13— 
16. pontokat.

4. A portojegyek, postaküldemények 
b é r m e n t e s í t é s é r e  f e l  n e m  h a s z n á l 

h a tó k  és csupán a postai belkezelésben a levél- 
portoösszegek lerovására szolgálnak. Ezeket 
tehát a közönség részére e l á r u s í t a n i  vagy 
a közönségtől fizetésképen avagy becserélés 
végett, elfogadni n e m  s z a b a d .

5. A bérmentesítés nélkül vagy elégte
len bérmentesítéssel postára adott, valamint 
az utánküldendő levélpostai küldemények 
után esedékes portoösszegeket a felvevő il
letve utánküldő posta- (és távirda-)hivatalok 
továbbra is kötelesek a fennálljó s z a bá l yok  
s z e r i n t  a k ü l d e mé n y e k r e  fe ljegyezn i.

A portomentességi külkellékek hiánya 
miatt portoköteles hivatalos leveleket, vala
mint magánfelektől a posta-távirda-hatóságok- 
hoz és hivatalokhoz intézett azon leveleket 
(1. 2. pontot), melyeket eddig portoval kel
lett megterhelni, a feladó illetve továbbító 
hivatalok ezentúl a leadóhivatal, illetve czím- 
zett hatósági hivatal figyelmeztetése végett, 
„P“ betűvel szembetűnően jelöljék meg, a 
leadóhivatalok pedig az így megjelölt leve
lek súlyát állapítsák meg és a „P“ betű mellé 
jegyezzék föl a levél borítékára.

6. A bérmentesítetlen vagy elégtelenül 
bérmentesített levélpostai küldeményeket, a 
feladástól kezdve, illetve a továbbítás alatt 
a bérmentesített közönséges levélpostai kül
deményektől e l k ü l ö n í t v e  kell kezelni, és 
e z e n t ú l  épp úgy, mint a postautalványokat, 
a pénzesanyagot és ajánlást tartalmazó köteg 
p i r o s  b u r k o l a t á h o z  k í v ü l r ő l  hozzá
c s a t o l v a  kell a zárlatba elhelyezni (1. P. 
P. Sz. Gy. III. rész 192. f. sz.).

7. Folyó évi november hó 1-ével m e g- 
s z ü n t e t e m  a levélporto-összegek felszámí
tását a r o v a t l a p b a n .

E helyett azonban a rovatlapot kiállító 
posta- (és távirda-)hivatalok kötelesek az ál
taluk továbbított s a rovatlap rendeltetése 
helyének hivatala által kézbesítendő levél
postai küldemények után esedékes portoösz- 
szegeket az indító (mozgópostái) egyenleg szé
lére, illetve „Jegyzet“ rovatába bejegyezni.

8. A beérkező posták rovancsolását — 
kincstári posta- és távirdahivatalokuál a hiva
talvezető vagy helyettese, illetve az osztály- 
vezető, a nem kincstári hivataloknál pedig 
a postamester közreműködése és ellenőrzése 
mellett —- továbbra is a fennálló szabályok 
szerint kell végezni.

Ezen rovancsolás rendén a beérkezett 
levélpostaanyagot kiváló figyelemmel kell

} Porto kirovás.

Portoslevelek
kezelése.

Portobeszám í-
tás.

Posták rovan- 
csolása.
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Iforto fe ljegy
zése a rovat- 

lapba.

Portojegyek  
felrúgás/, tása.

H elyilevél.

megvizsgálni a hiánytalan bérmentesítés szem
pontjából s a fentebbi 2. pont alatt felsorol
tak kivételével minden egyéb bérmentesítet- 
len vagy hiányosan bérmentesített levélpostai 
küldeményeket — akár a zárlat rendeltetése 
helyére szóljanak azok, akár továbbítan- 
dók — külön kell választani s az esedékes 
portot azokra legott fel kell jegyezni, ha ez 
addig nem történt volna.

9. A beérkező posták rovancsolásának 
befejezésével, a zárlatban érkezett, s a rovatlap 
rendeltetése helyének hivatala által kézbesí
tendő portos levélpostai küldemények portó
jának összegét köteles a kézbesitő-hivatal 
zárlatonként megállapítani, s ezt addig is, 
míg az új kiadású rovatlapban e czélra külön 
hasábot nyomatok, „Lp“ (levélporto) jelzéssel, 
nem küldeményenként részletezve, hanem egy 
főösszegben a r o v a t l a p  s z é l é r e  fel
jegyezni.

Ezen levélportoösszeget a nap folyamán 
érkezett összes rovatlapok .egybefűzése után 
a leadó posta-távirda-hivatalok, az utolsó ér
kezett rovatlap hátsó oldalára, az egyes ér
kezett rovatlapok szerint részletezve írják fel, 
összegezzék és a levélporto így megállapított 
napi főösszegét írják be az alábbi 14. pont 
értelmében a portojegy-számadásba a kiadás 
oldalára.

10. A levélportonak a rovatlapba a fen
tebbi 9. pont értelmében való feljegyzése 
után, a leadó kir. posta- (és távirda-)hivata- 
lok kötelesek az á l t a l u k  k é z b e s í t e n d ő  
portos levélpostai küldeményeket (1. 1. és 2. 
pontot) az  e s e d é k e s  p o r t ó n a k  m e g 
f e l e l ő  é r t é k ű  p o r t o  j e g y g y e i  l e g o t t  
e l l á t n i  s a portojegyeket a hely- és kelti 
bélyegző tisztán olvasható lenyomatával sza
bályszerűen (1. P. T. R. T. 1901- évi 28. sz.) 
á t b é 1 y e g e z n i. Ez alól azok a levélpostai 
küldemények sem veendők ki, a melyekről 
már beérkezésükkor tudja a leadó posta-táv- 
irda-hivatal, hogy azokat vissza- vagy után- 
kiildeni kell.

Épp így kötelesek a kir. posta- (és táv- 
irda-)hivatalok a n á l u k  f e l a d o t t  s k é z 
b e s í t é s i  k e r ü l e t ü k b e  s z ó l ó ,  bérmen- 
tesítetlen vagy hiányosan bérmentesített „helyi“ 
levélpostai küldeményeket a felvétel után 
legott, illetve a levélszekrényből kivett leve
lek átvizsgálásánál azonnal az esedékes porto 
kirovása mellett, a megfelelő értékű porto- 
jegygyel ellátni és ezt lebélyegezni, s azok

portóját, a beérkezett rovatlapba „Helyi“ je l
zéssel, a 9-ik pont értelmében feljegyezni.

A p o r t  oj  e g y e k e t  rendszerint a bér- 
mentesítetlen vagy hiányosan bérmentesített 
levélpostai k ü l d e m é n y e k  c z í m o l d a -  
l á r a  k e l l  f e l r a g a s z t a n i  úgy azonban, 
bogy a portojegyek sem a küldemény czím- 
adatait, sem a portoföljegyzést el ne takarják.

Ha a küldemény czímoldalán a porto- 
jegyek felragasztására nincs elég hely, a porto- 
jegyeket a küldemény h á t o l d a l á r a  k e l l  
r a g a s z t a n i .

Ha a küldemény oly kis terjedelmű, hogy 
a portojegyek felragasztására azokon nincs 
elég hely, a portojegyeket a küldeményhez 
csatolandó p a p i r s z e l e t r e  úgy kell fel
ragasztani, hogy a portojegy egy része a kül
deményre, másik része a papirszeletre mint 
függvényre essék.

K i n c s t á r i  posta- és távirdahivatalok- 
nál, a portojegyeket a leadó osztálykezelő 
tisztviselő köteles a portos levélpostai kül
deményekre a föntebbiek értelmében felra
gasztani, illetve, ha az ily levelek száma igen 
nagy, felügyelete alatt fölragasztatni. Az így 
fölszerelt portos levélpostai küldeményeket a 
levélhordóknak s a post restante-osztálynak 
a „P. T. Sz. Gy.“ III. része 608. f. sz. alatt, 
a csomagok sommás szállításáról szóló utasí
tás 228. pontjában leírt módon adja át kéz
besítés végett, illetve veszi vissza, ha azok 
nem kézbesíthetők.

11. Nem késbesítbető, tehát feladása helyére 
visszaküldendő, (térti küldemény), vagy a 
czímzett után küldendő levélpostai külde
ményre már felragasztott, portojegyek érté
két a küldemény teljes adatainak feljegyzése 
mellett a l e v o n ó í v b e  kell fölvenni. (1. 
„P. T. Sz. Gy.“ III. rész, 639. f. sz.)

12. A feladás helyére v i s s z a k ü l 
d e n d ő  (térti küldemény) vagy a czímzett 
u t á n  k ü l d e n d ő  portós levélpostai külde
ményekre felragasztott portojegyeket köteles 
a posta-^és távirda-)hivatal vastag dűlt kereszt
vonásokkal (X) áthúzni s az esetben, ha vala
mely levélpostai küldemény az utánkiildés 
folytán válik e l é g t e l e n ü l  b é r m e n t e 
s í t e t t é ,  az új rendeltetési helyhez képest 
esedékes postánál újból megterhelni (1. 5. 
pontot). Ha a térti vagy utánküldött portós 
levélpostai küldeményekre felragasztott porto
jegyek keresztvonással (X) való érvénytele
nítését vagy az utánkiildés folytán esedékes

L O T O  I 1 Ü I V .

Tértiek vagy 
utónkiildöttek  

kezelése.

Kincstári hiva
talok.
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porto kirovását, a továbbító posta- (és táv- 
irda-)hivatal elmulasztaná, köteles ezt a leg
első stabil-, mozgó- vagy kalauzposta, mely a 
mulasztást észreveszi, illetve az új kézbesítő 
hivatal pótolni.

Egyébként pedig az ily levélpostai kül
deményt úgy az indításnál, valamint a kéz
besítésnél a fentebbi 6 , 7., illetve 9. és 10. 
pont utasítása szerint portojegyekkel újból 
ellátva, portos küldeményeként kell kezelni.

13. A portojegyeket a kir. posta- (és 
távirda-jhivatalok, „portojegy megrendelés 
bizonylat és ellenbizonylat“ czímű 847. sz. 
ú j  n y o m t a t v á n y o n ,  de a frankojegyek 
és értékezikkekre előírt módon és időben ren
deljék meg.

Az 1, 2, 5, 6, 10, 12 és 20 filléres porto- 
jegyek 100 darabos teljes lapokban, az 50 
filléres és 1 koronás portojegyek egész vagy 
tized lapokban (vagyis tízzel osztható mennyi
ségben) rendelhetők meg.

A 847. sz. ezen új nyomtatványból első 
szükségletre 10 ívet ./■ a la tt csatolva kiadok

Utasítom a kir. posta- (és távirda-)hiva- 
talokat, hogy a tapasztalat szerint általuk 
kézbesített bérmentesítetlen levélpostai kül
demények számának megfelelő mennyiségben 
és minőségben, a legelső megrendelést az új 
portojegyekből folyó évi október hóban, a 
f r a n k o j e g y s z ü k s é g l e t  me g r e n d e l é -  
s é v e l  egyidőben küldjék be a posta- és 
távirdaigazgatósági pénztárhoz, illetve érték- 
czikk-raktárhoz, hogy azokat az értékczikk- 
rak tárak  még folyó évi október havában 
szétkiildhessék.

14. A portojegy ékről a kir. posta- (és 
távirda-)hivatalok a 848. sz. új nyomtatványon 1 
számadást tartoznak vezetni.

I
Ezen 848. sz. új nyomtatványból első 

szükségletre 10 ívet, a 2. ./• alatt mellékelve 
kiküldők.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok az 
esetenként megrendelt portojegyekről, n e m  
m i n t  pénztárukat terhelő b e v é t e l i  é r té k 
ö s s z e g r ő l ,  hanem mint számadói felelősség 
mellett kezelendő a n y a g r ó l  tartoznak szá
molni.

A portojegyszámadás bevételi és kiadási 
hasábra oszlik.

A bevételi hasábba első tétel gyanánt 
be kell írn, a portojegyek előző havi marad
ványának értékösszegét. Természetes, hogy a 
f. évi november havi első számadásban ezen

rovat üresen marad, de a következő hav 
számadásokban mindenkor kitöltendő. A be 
vételi hasábba 2-ik, esetleg következő tétel 
ként elszámolandók a portojegy megrendelés 
ellenbizonylatok alapján a számadási hórs 
esetenként kapott portojegyek értékösszegei

Ezen tételek összege képezi a portojegyek 
havi bevételének főösszegét.

A portojegy-számadás kiadási hasábjába 
pedig naponként egy összegben a napi pénz
tári zárlat alkalmával beírandó az aznaj 
beérkezett bérmentesítetlen vagy elégtelenu 
bérmentesített levélpostai küldeményekre a
10. pont szerint felhasznált portojegyeknek a 
9. pont szerint összelűzöttTovatlapokon kimu
tatott összértéke.

Minden hónap utolsó napján a portojegy
számadás kiadási hasábjának végösszegét a 
„Kezelési Kimutatás“ 1. tárczabevételi rova
tának „Felhasznált portojegyek értéke“ czímf 
alrovatán kell bevételezni. — A portojegy- 
számadásban pedig ugyanezt az összeget a 
bevételi hasáb végösszegéből le kell vonni 
s az így mutatkozó különbözetet a következő 
havi portojegy-számadás bevételi (baloldali) 
hasábjának első tétele alá, mint maradványt 
a múlt hóról, át kell vinni.

A portojegy-számadást az eredeti pél
dányban, az ellenbizonylatokkal felszerelve 
a kezelési kimutatáshoz kell csatolni és evvel 
a posta- és távirdaigazgatósági számvevőség
hez kell beküldeni.

A portojegy-számadásról a kir. posta- 
(és távirdaj-hivatalok azonban másolatot tart
sanak vissza és ezt a „Kezelési Kimutatás“ 
másolata mellett őrizzék meg.

15. A posta- és távirdaigazgatósági érték- 
czikk-raktárak a portojegyeket a m. kir. 
államnyomdánál a frankojegyek és értékezik
kekre előírt módon a portojegy-megrendelés 
bizonylat és ellenbizonylat czímű 847. sz. 
nyomtatványon rendeljék meg, a frankojegyek 
és értékezikkekre előírt szabályok szerint 
kezeljék, a posta- (és távirda)-hivataloknak 
a fentebbi 13-ik pont szerint eszközölt meg
rendeléseit foganatosítsák, s a portojegyek
ről a „Portojegy-Számadás“ czímű 849. sz. és 
850. sz. új nyomtatványon vezessenek szám
adást.

Ez új nyomtatványból első szükségletre 
és pedig úgy a 849. sz. borítékívből, mint a 
850. sz. betétívből 20—20 ívet az előttes 
igazgatóságtól hivatalból fognak kapni. —

M egrendelés.

E lszám olás.

E r t é k c z i k k  r a k 
t á r a k .
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Jövőre szükséges készletet az előírt módon

l’osta-távirda-
igazg-ntosagi

szám vevőségek.

rendeljék meg.
A portojegy-számadás vezetésére a nyom

tatvány rovatai kellő tájékozást nyújtanak.
A számvevőségi ellenőrzés megkönnyí

tésére „A megrendelő-hivatal neve“ feliratú 
3-ik rovatba a kerületbeli hivatalokat betű- 
soros rendben — 3 — 4 sor fentartásával — 
előre kell bejegyezni és több megrendelés 
esetén a kiszolgáltatott anyagot mennyiség 
és érték szerint hivatalonkint is külön ösz- 
szegezni kell.

A hónap végén az értékczikkraktárak a 
lezárt s a posta- (és távirrdaj-hivatalok bizony
lataival felszerelt portojegy-számadásukat a 
posta- és távirda-igazgatósági számvevőség
hez küldjék be.

16. A posta-táv.-ig. számvevőségek, az 
értékczikk-raktárak számadásához mellékelt 
bizonylatok alapján első sorban tételesen felül
vizsgálják az értékczikk-raktárak portojegy- 
számadását és azután ennek alapján felül
vizsgálják a posta- (és távirdaj-hivatalok 
portojegy-számadásait, meggyőződést szerez
vén arról,» hogy az értekezikk-raktár szám
adásában kiadásba helyezett portojegyek értéke 
helyesen van-e bevételbe helyezve a posta- 
(és távirdaj-hivatal portojegy-számadásában.

Ennek megtörténte után felülvizsgálják 
a posta- (és távirdaj-hivatalok portojegy-szám- 
adásaiban kiadásba helyezett és a „Keze
lési Kimutatás“ 1. „Felhasznált portojegyek 
értéke“ czínní alrovatán bevételbe helyezett 
összegeket és végül megállapítják a hivatal 
portojegy-számadása maradványának helyes
ségét.

A következő havi portojegy-számadás be
vételi hasábjának 1-ső tétele (maradvány a 
múlt hóról) a megelőző havi „Kezelési Kimu
tatáshoz“ csatolt portojegy-számadás alapján 
veendő felülvizsgálat alá.

A posta- (és távirda)-hivataloktól ellen
őrzés czéljából időnkint bekivánt portoszám- 
adásokkal beérkező, s a 9-ik pont szerint keze
lendő rovatlapok valamint az indító hivataloktól 
beszerzendő megfelelő indító (mozgóposta) 
egyenlegekben a 7-ik pont szerint vezetendő 
levélporto-nyilvántartás alapján, a hivatal 
portojegy-számadásai a kiadás tételeire nézve 
szintén szigorú felülvizsgálat tárgyává teendők.

A portojegy-számadásokban megállapított 
számvevőségi nehezmények az 1897. évi XX.

t.-cz. végrehajtására vonatkozó számviteli 
utasítás rendelkezései szerint tárgyalandók.

17. A kir. posta- és távirdahivatalok, 
f. évi október 31-én mutatkozó levélporto- 
maradvány alól magukat a levonóív útján, 
mentesítsék. A levonóívben ezen portos levél
postai küldemények adatai szabályszerűen 
egyenként felsorolandók.

Ott, hol a folyó évi október havi marad
ványt képező ily portós levelek száma nagyobb, 
ezeket jegyzékbe kell foglalni, és e jegyzék 
csatolása mellett azokat a levonóívbe ,,F. évi 
október havi portós levelek jegyzék szerint“ 
czímű egy tételben kell a levonóívbe felvenni.

A f. évi október havi maradványt képező 
ezen portós levélpostai küldeményeket a fen
tebbiek szerint portojegyekkel egyenként el 
kell látni, s ezek portójának főösszegét, mely 
a levonóívbe felvett összeggel kell, hogy egyez
zék, a f. évi november hó 1-én érkező első 
rovatlapban „F. évi október havi levélporto- 
maradvány“ jelzéssel a fenti 9. pont értel
mében fel kell jegyezni.

18. A portoösszegeknek el nem számo
lása, portojegyekben való lerovásának el
mulasztása, egyáltalán a kincstártól való 
elvonása, nemcsak hivatalvesztéssel járó súlyos 
fegyelmi vétséget képez, hanem az ebbeli 
visszaélés esetleg még a bú'nfenyítő eljárás 
megindítását is maga után vonja.

Külön figyelmeztetni kivánom itt a hiva
talokat, hogy ugyanily elbírálás alá esnek, 
ha a hivatal személyzetének, a hivatalvezető
nek, illetve postamesternek, vagy hozzátar
tozóiknak czímzett portoköteles levelek után 
esedékes porto lerovását elmulasztják.

19. A posta-távirdabiztosok kötelessége 
a kir. posta- (és távirda-)hivatalokat e tekin
tetben is a legszigorúbban ellenőrizni s külö
nösen az első évben a közönséggel, a községi 
jegyzőkkel, a lelkészekkel stb. való érintkezés 
és a postaküldönczök, levélhordók kikérdezése 
mellett meggyőződni, hogy tudomással bír
nak-e arról, hogy a levélpostai küldemények 
után beszedett portónak megfelelő értékű porto- 
jegyekkeí, a portós levélpostai küldemények
nek el kell látva lenni.

20. Ezen rendelethez képest módosul, 
illetve hatályon kívül helyeztetik, a csomagok 
sommás szállításáról szóló utasítás 21, 99-,
103., 115., 210 , 227. és 250-ik pontja (1. „P. 
T. Sz. Gy.“ III. része 216., 455., 462., 479. és 
608. f. sz. alatt), valamint a 97,611/1893;

Átmeneti intéz 
kedés.

Büntető h a tá 
rozatok.

B i z t o s o k .
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14,575/1894 és 9935/1889. sz. rendeletek (1. 
„P. T. Sz. Gy.“ III. része 217, 327 és 463. 
f. sz. alatt) idevágó határozmányai.

A kir. posta- és távirda-hivatalok tehát 
ezen rendeletet a csomagok sommás szállítás
ról szóló utasítás idézett pontjainál, illetve a 
hivatkozott rendeleteknél jegyezzék fel.

Az osztrák és bosnyák hivatalok is be
szüntetik a levélporto beszámítását.

Budapest, 1903 október 7.

Szállítási tilalom visszavonása.
62.950.

A fegyvereknek és hadiszereknek Magyarország 
területéről vagy azon át Chinába való kivitelére vo- j 
natkozólag 1900-ban kiadott tilalom (1. „P. és T. E. 
T .“ 1900. évf. 64. számában 84,077. sz. a.) vissza
vonatván, a kir. posta- (és távirda-)hivatalok a Chi
nába czímzett fegyvereket vagy hadiszereket tartal
mazó közönséges és nk. csomagokat szállításra aka
dálytalanul elfogadhatják.

E változást a kir. posta- (és távirda-)hivatalok 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ IV. ré
szében a következőképen jegyezzék elő:

Az I. szakasz 2. §-ának E. 6. pontjában (32. ol
dal) töröljék e szavakat: „fegyverek; hadiszerek“.

Budapest, 1903 szeptember 26.

Horvát-szlavonországi vízrendezö-társulatok 
portomentessége.

59.329.
A vízijogról szóló, 1891. évi deezember 31-én 

kelt horvát-szlavon autonom törvény 69—125. §-ai 
alapján alakult vízrendezö-társulatok által a hivatá
sukból folyó ügyekben a magyar korona országainak 
területén bárkihez intézett közönséges (nem ajánlott) 
levelek és levelezőlapok, valamint iratcsomagok, „Víz
szabályozási ügyben portomentes“ záradék alapján 
portomentesen kezelendők.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt 
elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
76. oldalán a következőképen:

Az 1. hasábba írják be: „A vízijogról szóló 
1891. évi deezember 31-én kelt horvát-szlavón auto- j 
nom törvény 69— 125. §-ai alapján alakult vízren- 
dező-társulatok“, — a 2. hasábba írják be: „A magyar 
korona országainak területén bárkivel szemben, a 
hivatásukból folyó ügyekben“, — a 3. hasábba „igen“ 
szót, a 8. hasábba: „Vízszabályozási ügyben porto
mentes“ záradékot írjanak be, —  a 9. hasábba írják

be jelen rendelet keltjét és számát. Végül e tételhez 
jegyzetként írják be a következőket:

„Ide tartoznak a következő társulatok: 1. A 
j Vuka szabályozására alakult társulat, Eszéken. 2. A 

Karasica és Vucica és mellékágainak szabályozására 
alakult társulat, Dolnji Miholjacon. 3. A Topolovee 
melletti mélysík lecsapolására alakult társulat, Topo- 
lovecen. 4. A délkeleti Szerémség vizeinek lecsapo
lására alakult társulat, Zimonyban.“

Budapest, 1903 szeptember 26.

A „Távirdaüzleti Szabályok“ kiegészítése.
37.285.

A „Távirdaüzleti Szabályok“ 66. §-át az igaz
gatóságok és hivatalok a következő ponttal egészít
sék ki:

j)  A táviratoknak katonai bíróságok által való 
lefoglalására nézve lásd a „Posta- és Távirda-Ren- 
deletek T á ra“ 1903. évfolyamának 217. lapján közzé
tett 37.285/903. sz. rendeletet.

Budapest, 1903 szeptember 28.

Névváltozás
60.715.

A vazseczi postahivatal nevét a község elneve
zéséhez képest „Vázsecz“-ben állapítom meg.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmutatót 
megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. október 3.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter Prepeli- 

czay Eleőd postamestert posta- és távirda-számellen- 
őrré nevezte ki.

A m. kir. posta-, távirda- és távbeszélő elnök
igazgatója a megszállott tartományokban alkalma
zásban álló Schaffer József havidíjas távirda-műsze- 
részt, a XI. fizetési osztályba ideiglenes minőségű 
posta- és távirda-műszerészszé nevezte ki.

PÁLYÁZAT
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a k o l o z s v á r i  posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-ezikkben megállapított lakpénz 
és természetbeni egyenruha-illetmény já r  s a kinevezett
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akkor, midőn a 700 koronás fizetési fokozatba előlép, 
kétszáz (200) korona készpénzbiztosítékot köteles le
tenni.

Az 1873. évi II. t.-czikk értelmében kinevezte- 
tésre első sorban igazol ványnyal ellátott katonai al
tiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, születési, 
iskolai, erkölcsi és a legújabb időben kiállított orvosi 
bizonyítványokkal, a hadkötelezettség teljesítését és a 
magyar honosságot igazoló okmányokkal fölszerelve, 
1903. évi október hó 24-éig a kolozsvári magyar 
kir. posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

FELHÍVÁS.
Az „Aulinger-Nizsalkovics“-féle alapítvány ka

matai f. évi deczember hó folyamán ismét kiosztás 
alákerülnek. A kamatok elnyeréséért folyamodhatnak:

a) a kassai posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében alkalmazva volt postamestereknek hátrahagyott 
szegénysorsú özvegyei és árvái;

b) az elemi csapás által sújtott postamesterek.
Folyamodni szándékozók bélyegtelen kérvényei

ket a kassai posta- és távirdaigazgatósághoz f. évi 
november hó 20-áig küldjék be.

Új postahivatalok
a magyar 'postaterületen a következő helyeken léptek életbe:

A  postahivatal neve
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

Bácsalmási szőlők p. n. . 733 4899 Báes-Bodrog Temesvár L M. Á. Szabadka — ■ Baja
Budapest 1 8 .................................. 4093 P.-Pilis-Solt-K.-Kun Budapest L mint Budapest
N agy-S árm ás.................................. 784 4453 Kolozs Kolozsvár M.-Ludas —— Beszlereze
Tátraszéplak VI l- IX /3 0 192 3249 Szepes Kassa Kassa —  Ruttka (Zsolna), Poprád . . .
Temes-Újlak p. u. 971 5057 Ternes Temesvár T. B. Temesvár —-  Buziás
Ú jfa lu ...................................................... 767 4835 Ternes Temesvár T. R. Temesvár ™  Lippa
Visóvölgy p. u.................................. 3771 Máramaros Kassa M. Á. Budapest - - -  Királyháza (Kőrösm.)

Az új postahivatalok forgalomköre :
B á c s a l m á s i  s z ő l ő k  p. u. : Bácsalmási szőlők.
N a g y - S á r  m á s :  Nagy-Sármás.
T á t r a s z é p l a k :  Tátraszéplak.
T e m e s - Ú j l a k  p. u. : Ikloda, Újlak, Unip.
Ú j f a l u :  Lunka, Újfalu.
V i s ó v ö l g y  p. u. : Visóvölgy p. u.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbelépték: liegen, Kézdi-Szent Lélek, Nagy-Sár. 

Végleg beszüntetett postahivatal: Nagy-Bakónak.

Előszállás és Hégen postabiv. a községből a hasonnevű pályaudvarra helyeztettek át.

Új postahivatalok
N émetországban a következő helyeken leptek életbe.

A postahivatal neve

SD
N
l g
a-os •—> s
3 ■

O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta föhiva- 

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytói 
elágazólag fekszik

Alt-Colziglow (Rummelsburgi 
k é r . ) ......................................... 261 Porosz Cöslin (Konitz) Lippusch —  Rügenwalde

Alt-Tramm (Kolberg kér.). 313 » » (Stettin—Cöslin) Belgard —-  Kolberg
Autischkau (Coseli kér.) . 2029 » Oppeln (Oderberg—Breslau) Kandrzin Neisse, Cosel . . . .
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A postahivatal neve

be:©
tS3CO
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O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Bernhardsw eiler (Ersteini k.) 5(!t9 Elszász-Lotharingia Strassburg Strassburg(Rosheim) ™ Schlettstadt, Oberehnheim . . .
Bram baner (Dortmundi kér.) 1310 Porosz Dortmund Dortmund . . . .
Chmielinko (Neutomischeli k.) 1129 „ Posen (Posen—Frankfurt 0.) Opalenitza ™  Neustadt . . . .
Cnnzendorf (Sprottaui kér.) . 1-459 5» Liegnitz (Breslau—Posen) Lissa —-  Hansdorf, Buehwald . . . .
Dembio (Oppelni kér.) , . . 1882 » Oppeln Oppeln ™  Wossowska, Chronstau . . . .
Dobbrihow(Luckenwaldei kér.) 1226 » Potsdam Dresden —— Berlin, Luckenwalde . . . .
Dötlingen (Oldenburg) . 758 Oldenburg Oldenburg (Bremen—Oldenburg) Delmenhorst —  B ram sehe . . . .
D om brow o (Wongrowitzi kér.) 971 Porosz Bromberg (Posen—Thorn) Gnesen ™ - Nakel
Eudorf (Arnsbergi kér.) . . . 1425 Ji Dortmund (Cassel—Schwerte) Neheim—Hüsten —- Sündern . . . ,
Engelsdorf (Leipzigi kér.) . . 1562 Szász Leipzig Dresden ™  Leipzig, Sommerfeld . . . .
Enzuhnea (Stallupöneni kér.) . 146 Porosz Gumbinnen Insterburg —  Eydtkuhnen, Trakehnen . . . .
Eschersheim (Frankfurt M. k.) 1953 Frankfurt M. Frankfurt M. —  Giessen
Feuerstein  (Lissai kér.) 1354 Posen (Breslau—Posen) Lissa —  Jarotschin
Fichtenau (Niederbarniini k ) 1117 „ Potsdam Frankfurt 0. ™  Berlin, Friedriehshagen . . . .
Folklingen (Lotharingia) . . 2 2 2 1 Elszász-Lotharingia Metz Bringerbrück ■—  Metz, Forbach . . . .
Frem diswalde (Leipzigi kér.) 1564 Szász Leipzig (Dresden—Leipzig) Oschatz —  Nerchau—Trebsen . . .
Goscieszyn (Bomsti kér.) . . 1296 Porosz Posen (Breslau—Posen) Lissa — —  Bentscben, Wollstein . . . .
Gross-Kuhren (Samland 
Gumbrechtshofen (AIsÓ-El-

76 » Königsberg Königsberg - - -  Warnicken, . . . .

szász) ......................................... 5632 Elszász-Lotharingia Strassburg (Karlsruhe)Hagenau™Saargemünd,Gundershofen . ..
H aarberg (Lotharingia). . . 5637

»
Metz (Strassburg—Metz) Saarburg Vallerysthal—Drei

brunnen . . . .
Hasselsweiler (Jülichi kér.) . 1534 Porosz Aachen (Aachen) Stolberg ™  Kempen, Ameln . . . .
Hnrnp (Flensburgi kér.) . . 
Jassow (Pommerania, Cammini

72
”

Kiel ( A lsen sziget) Sonderburg ™  Sehauby

k é r . ) ......................................... 451 » Stettin Stettin ™  Cammin
K irchgellersen (Lüneburgi k.) 
Kirchhammelwarden (Olden-

703 » Hamburg Berlin Hamburg, Lüneburg . . . .

b u rg ) ......................................... 630 Oldenburg Oldenburg (Bremen—Oldenburg) Hude ■ Nordenham . . . .
Königshofen (Szász-Altenburg) 1677 Szász-Altenburg Leipzig (Leipzig—Saalfeld) Crossen ™  Eisenberg . . . .
Lan gen dor f (Sensburgi kér.) . 480 Porosz Gumbinnen (Posen—Insterburg) Rothfliess ™  Rudczanny, Pei

tsch endo rf . . . .
Lindenriese (Neissei ker.) . . 1981 „ Oppeln (Rreslau—Oderberg) Kandrzin ™  Neisse, . . . .
Nünehritz (Dresdeni ker.) . . 1567 Szász Dresden Dresden ™  Leipzig, Langenberg . . . .
Oberhöchstadt (Taunus) . . 1952 Porosz Frankfurt M. Frankfurt M. ™  Cronberg, . . . .
Oberstedten (Taunus) . . . 1952 „ » Frankfurt M. ™  Usingen, Homburg . . . .
Obersteina (Dresdeni ker.) 1628 Szász Dresden (Tetsehen [Cseh] —Dresden) Pirna ™  Kamenz, Puls

nitz . . .
(Oderberg—Breslau) Kandrzin - - -  Kattowitz, Glei-R ichtersdorf (Gleiwitzi ker.) . 2032 Porosz Oppeln

Rosenau (Porosz-königsbergi k.) 137 » Königsberg Königsberg . . . .
Rncbocice (Bomsti ker.) . . 1241 V Posen (Posen— Frankfurt 0.) Opalenitza---------Grätz, . . . .
Sageritz (Stolpi ker.) . . . 212 }) Cöslin Stettin ™  Danzig, Hebrondamnitz . . . .
Schifl'mühle (Oderbruch) . . 956 1* Potsdam Frankfurt 0. ™  Eberswalde, Freienwalde . . . .
Selchow (Greifenhageni ker.) . 846 „ Stettin Cüstrin ™  Stettin, Kehrherg . . . .
Sievershansen (Burgdorfi ker.) 1046 „ Hannover Braunschweig ™  Lehrte, Hämelerwald . . . .
Silligsdorf (Regenwaldei ker.) 593 „ Stettin (Stettin—Cöslin) Labes ™  Daher
Steinbach (Elszász, Thanni k.) 5664 Elszász-Lotharingia Strassburg Mühlhausen ™  Wesserling, Sennheim . . . .
Thomasbnrg (Lüneburgi ker.) 705 Porosz Hannover Wittenberge ™  Lüneburg (Hamburg), Bavendorf.. . .
Tonndorf-Lohe (Hamburgi k.) £ 0 1 » Hamburg Hamburg ™  Lübeck, Altrahlstedt. . . .
W altersdorf (Passarge) . . 403 ” Königsberg (Königsberg—Allenstein) Wormditt ™  Mohrungen, 

Liebstadt . . . .
W edderstedt (Quedlinburgi k.) 1328 » Magdeburg Halle Seesen, Hedersleben . . . .
W ilsum (Bentheimi grófság) . 8 6 8 •n Oldenburg (Osnabrück—Oldenzaa), Holland) Bentheim™- Neuen

haus, . . . .

FIGYELMEZTETÉS.
A  „Levélporto lerovása  p orto jegyek k el“ czím ű fentebbi ren d eletre  vonatkozó, m e llék e lt h irdet

m én y t a kir. posta- és táv ird ah ivata lok  a közönség szám ára fen ta rto tt h e ly iség b en  szem betűnő h e ly en  
fü ggeszszék  ki.

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyynyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER,

B u d a p e s t .
T A R T

Lefoglalandó nyomtatvány.
Hivatalos nyomtatványok portomentes szállítására jogosító 

kedvezmény megvonása.
Keller Gyula gazdasági házi ipari minister'! megbízott leve

lezésének portomentessége.
Névváltozás.
Kincstári posta- és távirdakivatalok felmentése a szállító- 

leveleknek egyenlegben való nyilvántartása alól.

1 9 0 3 .  o k tó b e r  1 5 .
A L O M i

Változás azon posta- és távirdahivatalok jegyzékében, melyek
kel a budapesti és bécsi gabonatőzsde árzárlatai hivatalból táv
iratilag közöltéinek.

Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok osztrák postateriileten.

éO . s z á m .

Lefoglalandó nyomtatvány.
64.951.

A budapesti kir. büntető törvényszék vizsgáló- 
birája a „Nem engednek szabadságra az idén“ fel
irat alatt nyomatott röpív lefoglalását rendelte el.

A posta- (és távirda-)bivatalok a szóban levő 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, ha
nem dr. Bakonyi Kálmánhoz, a budapesti királyi bün
tető törvényszék vizsgálóbirájához küldjék be. 

Budapest, 1908 október 7.

Hivatalos nyomtatványok portomentes szállítá
sára jogosító kedvezmény megvonása.

63.856.
Székely és Illés ungvári könyv- és papirkeres- 

kedő-czégtől megvontam azon kedvezményt, hogy a 
feltétlenül portomentes polgári vagy katonai ható
ságok által megrendelt hivatalos nyomtatványokat 
portomentesen adhassa postára.

A posta- (és távirda-jbivatalok ezt a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 166. lap
ján a „Magánczégek“ tételénél jelen rendeletem szá
mának és keltjének feltüntetése mellett jegyezzék elő 

Budapest, 1903 október 6.

Keller Gyula gazdasági háziipari ministeri meg
bízott levelezésének portomentesséqe.

62.407.
Keller Gyula gazdasági háziipari ministeri meg

bízott által hivatalos működéséből kifolyólag a fel
tétlenül portomentes hatóságokhoz, hivatalokhoz és

közegekhez, valamint a községekhez (körjegyzőségek
hez, rendezett tanácsú városokhoz), közgazdasági elő
adókhoz és gazdasági egyesületekhez „A 62.407/1903. 
számú kér. min. rendelet alapján portomentes“ zára
dékkal intézett közönséges (nem ajánlott) levelek és 
levelezőlapok, valamint iratcsomagok portomentesen 
kezelendők.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt 
elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
V. része 76. oldalán a következőképen:

Az első hasábba új tétel gyanánt írják be:
„Keller Gyula gazdasági háziipari ministeri 

megbízott“, a 2. hasábba írják be: „a feltétlenül
portomentes hatóságok-, hivatalok- és közegekkel, 
valamint a községekkel (körjegyzőségekkel, rendezett 
tanácsú városokkal), közgazdasági előadókkal és gaz
dasági egyesületekkel szemben háziipari ügyekben, 
közönséges (nem ajánlott) levelek és levelezőlapok, vala
mint iratcsomagok küldésénél“, a 3. hasábba „igen“ szót 
írjanak be, a 8. hasábba írják be: „A 62.407/1903. 
számú kér. min. rendelet alapján portomentes“, a
9. hasábban idézzék jelen rendelet keltjét és számát 
s a 4— 7. hasábokat húzzák át.

Budapest, 1903 október 8.

Névváltozás.
62.369.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a dohnáni posta- 
hivatal nevét a távolságmutatóban „Dohnan“-ra he
lyesbítsék.

Budapest, 1903 október 7.
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Kincstári posta- és távirdahivatalok felmentése 
a szállítóleveleknek egyenlegben való nyilván

tartása alól.
57.988.

A szállítólevelek kezelésének egyszerűsítése tár
gyában a „P. T. R. T .“ 1902. évf. 16. számában 
közzétett 47.762/901. sz. rendelet kapcsán a szállító- 
leveleknek egyenlegszeríí nyilvántartása alól a kincs
tári stabil posta- és távirdahivatalokat is felmentem, 
s ezzel egyidejűleg a jelzett kincstári hivataloknak 
megengedem, hogy a velük rovatolási összeköttetés
ben álló más kincstári stabil postahivatalokhoz indí
tott rovatlapokban (IV. rész) épp úgy, miként a mozgó
postákkal szemben már teszik, ezentúl csupán az 
„Mp“ szállítólevelek darabszámát jegyezzék be.

A kincstári stabil posta- és távirdahivatalok tehát 
jövőben nem lesznek kötelesek az érkezett és indí
tott szállítóleveleknek darabszámát a fennebb idézett 
rendelet 3. pontjában említett módon megolvasás út
ján megállapítani.

Hogy azonban a szállítólevelek pontos közvetí
tése biztosíttassák, szigorú kötelességévé teszem a 
posta- és távirdahivataloknak, hogy a feladott szál
lítóleveleket továbbítás előtt a „P. és T. R. T.“ 1894. 
évfolyam 35. számában (1. „P. T. Sz. Gy.“ III. rész, 
109. f. sz.) közzétett 28.409. sz. szabályrendeletben 
előírt módon a csomagjegyzékkel és a felvevő könyv 
adataival pontosan hasonlítsák egybe, az érkezett 
szállítólevelekre nézve pedig a helyi ellenőrzés dolga, 
hogy ezen szállítólevelek alapján a csomagok a raktár
könyvekbe helyes adataikkal vezettessenek be.

A nem kincstári hivataloknál a szállítólevelek 
kezelése nem változik.

Jelen rendeletem megjelenése napján életbelép.
Budapest, 1903 október 5.

Változás azon posta- és távirdahivatalok jegy
zékében, melyekkel a budapesti és bécsi ga
bonatőzsde árzárlatai hivatalból táviratilag közöl 

tetnek-
63.829.

A kereskedelmi és iparkam arák jelentései alap
ján elhatároztam, hogy a bécsi gabonatőzsde árzár
latai az alább felsorolt posta- és távirdahivatalokkal 
ezentúl ne közöltessenek.

Ennélfogva az igazgatóságok és hivatalok a 
magyar korona területén fennálló távirda- és táv
beszélőhivatalok névsorának 151. oldalán kezdődő 
2. jegyzéken az alábbi hivatalok nevéhez *) jegyet 
tegyenek s az említett oldal alján írják be: „ Me g
j e g y z é s :  a *)-g a l  j e l ö l t h i v a t a l o k k a l c s a k

a b u d a p e s t i  g a b o n a -  t ő z s d e  á r z á r l a t a i  
k ö z l e n d ő  k.“

J e g y z é k e
azon posta- és távirdahivataloknak, melyekkel a bécsi 
gabonatőzsde árzárlatai ezentúl táviratilag nem köz

lendők.

A hivatal ne re A hivatal neve

Ada Derecske
Alberti-Irsa Detta
Alcsuth Déva
Algyógy Dobsina
Alibunár Dolnji-Miholjae
Alsódabas Dugoselo
Alsó-Kubin Duna-Adony
Apatin Dunaveese
Aszód Elek
Baán Enying
Bács-Almás Érraibályfalva
Báes-Szent-Tamás Erzsébetváros
Bács-Topolya Faeset
Baja Fehér-Gyarmat
Bakar (Buceari) Fehértemplom
Balázsfalva Feketehalom
Bálincz Feled
Bánffy-Hnnyad Felső-Bánya
Bánlak Felső-Vissó
Baranya-Sellye Földvár
Bát Franz teld
Báttaszék Gáes
Battonya Garam-Szent-Kereszt
Beél Garesnica
Béga-Szent György Gáva
Békés Gjurgjevac
Békés-Csaba i. Glina
Bélabánya Gospie
Beodra Gödöllő
Bethlen Gönyő
Bezdán Gracac
Bia Grubisnopolje
Bihar-Torda Gyalu
Bjelova (Belovár) Gyéres
Boros-Jenő Gyertyámos
Boros-Sebes Gyönk
Bozovies Győr- Szent-Márton
Brád Hajdú-Böszörmény
Breznóbánya Hajdu-Nánás
Budafok Hajdu-Szoboszló
Buziás Halmi
Cabar Hátszeg
Cazma Heves
Osákova Hódmező-Vásárhely 1.
Csenger Hódság
Cservenka Horvát-Csene
Csi k-Szent-Márton Hosszú-Aszó
Osongrád Hosszúfalu
Csurgó Huszt
Csurog Igái
Darnvár ltok
Delnice Illává
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A hivatal neve A hivatal neve

Indjija (India) Nagy-Bánya
Ii'ég Nagy-Bittsc
Ivanic grad (Ivanie vár) Nagy-Bocskó
Jaska Nagy-Halmágy
Jász-Apáti Nagy-Kálló
Jász-Berény Nagykáta
Kalocsa Nagy-Ki kinda
Karánsebes Nagylak
Karczag Nagy-Maros
Karlovci dolnji (Karlócza) Nagy-Megyer
Kemecse Nagy-Sálló
Kenderes Nagy-Somkút
Kis-Jenő Nagyszécsény
Kis-Kőrös Nagy-Szent-Miklós
Kis-Kun-Dorozsma Nádudvar
Kis-Tapolesány Námesztó
Kisújszállás Nasice
Klanjee Német-Bogsán
Koprinica (Kapronca) Nova-Gradiska (Uj-Qradiska)
Koreniea Növi
Korpona Novimarov
Kostajnica Novska
Kőhalom Nyir-Bátor
Körmöczbánya Nyitra-Zsámbokrét
Kőrösbánya Ó-Becse
Kőrösmeső Ó-Qyalla
Krapina Ó-Kanizsa
Krapinske-Toplice (Krapina- Oklánd

Tepliez) Oravieza
Kriz Orosháza
Krisevci (Kőrös) Orsóvá 1
Kula Oszlány
Kunhegyes Otóeae
Kun-Szent-Márton Ökörmező
Lengyeltóti Pankota
Lipik Párkány
Lippa Párkány-Nána
Liptó-Szent-Miklós Pécska
Liptó-Ujvár Pécsváiad
Ludbreg Perjámos
Lugos Perusic
Makó Petrovaradin (Pétervárad)
Mária-Radna Petrinja
Maros-Hlye Petroseny
Máté-Szalka Petrovoszello (Báesmegye)
Mező-Berény Piski
Mező-Csát Pregrada
Mezőhegyes Puchó
Mező-Kászony Püspök-Ladány
Mezt-Keresztes (Biharmegye) Resicza
Mező-Kövesd Rózsahegy
Mező-Túr Sajó-Szent-Péter
Mindszent Salgó-Tarján
Mécs Samobor
Modor 1 Sárbogárd
Módos Sárkány
Munkács Sid
Muzsla Slatina
Nagy-Ajta Sljun (Sluin)
Nagy-Bajom I Soroksár

A hivatal neve A hivatal neve

Stara Pazova (Ó-Pázua) Török-Szent-Miklós
Stubiea Trsztena
Sveti-Ivan-Zeiina Turdosin
Szabadka 1 Turkeve
Szamos-Ujvár Udbina
Szarvas Uj-Arad
Szászváros Uj-Bánya
Szeged 1 Uj-Pest
Szeghalom Uj-Szivácz
Szépvíz Uj-Verbász
Szerb-Ittebe Újvidék
Szilágy-Somló Vaál
Szinyér-Váralja Vajda-Hunyad
Szolyva Velika-Gorica
Tab Verebély
Tamási Világos
Tasnád Villány
Temes-Kubin Vinga
Teraes-Rékás Vinkovce
Tenke Vojnic
Ternova Vrbovsko
Tisza-Roff Zenta
Tisza-Ujlak Zircz
Titel Zlatár
Tölgyes Zólyom
Törc8vár Zombor
Török-Becse Zsibó
Török-Kanizsa Zsombolya

Budapest, 1903 október 8.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postam esterekké : 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  özv. Kováts- 

J Mészáros Mária a Budapest 18. sz. posta- és távirda- 
I hivatalhoz, Ott Sarolta Dunaharasztiba, özv. dr. Osz- 

vald-Némethy Ilona Rákoscsabára, Eggenhoffér Klotild 
Sarudra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Rácz Albert Horka 
pályaudvarra ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Gulik Erna 
Apa-Nagyfaluba, Balogh Lenke Kászon - Újfaluba, 
Kovács-Stauchich Anna Lozsádra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Gróza- 
Poynár Melania Alcsillra, Zilahy Ilona Drág-Csékére, 
Ecsedy-Stefáncsok Zsuzsánna Görcsönbe, Kny Mária 

I Szakácsiba, Kardos Fanni Udvariba;
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Virsik

I Kostyál Antonia Nagy-Mányára, özv. Halász-Molnár 
j  Katalin Radosnára;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Lányi Szilveszter 
j Füzitőre, Löffler József Kaidra, Fülöp Málvin Vönőczkre, 

Pilvax László szombathelyi 3. sz postahivatalhoz;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Angyal Janka- 

I Remetére (Temes vm.);
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a z á g rá b  i k er ü 1 et ben:  Babunovic Martinka 
Antunovácra, Nakovió Sándor B linskiknt-pálya
udvarra, Neraiic Katalin Podgorácra, özv. Delié Mária 
Vrb ovin ere.

Postaszállítóvá:
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Lázár Miklós 

Csíkszeredára.
Áthelyeztettek :
özv. Szent Királyi-Daczó Mária Gagyról Prázs- 

márra és Sarkadi Iguáez Medgyes-Egyházáról a békés
csabai 2. sz. posta- és távirdahivatalhoz.

Állásában megmaradt :
Spitzer Ivana kraljevcani-i postamester. 
Állásukról lemondottak :
Késői József dunaharaszti-i, Scheda Pál alsó 

korompai, Gábris Elek aracsi, Moczika Gizella mu
rányi (Temes vm.) postamesterek és Esapovió Pál 
Zutalokvára kinevezett postamester.

Felmentettek :
Esőssy Gyula Horka - pályaudvari és Faragó 

József blinskikut-pályaudvari postamesterek.
Tiszti szerződése felmondatott :
Martinecz Teréz valkói és Krucbio Lajos rákos- 

csaba-pályaudvari postamestereknek, valamint Pre- 
peliczay Eleó'd postamesternek a temesvári 3. sz. 
posta- és távirdahivatalnál, ez utóbbi kettőnek a hiva
tal áthelyezése, illetve kincstári kezelés alávétele 
folytán.

Elmozdíthattak :
Pál-Csontos Izabella sarudi, Greskovits Aranka 

tartolczi és Wittner Paula irigi postamesterek, továbbá 
Szenes Antal postamester a békéscsabai 2. sz. posta- 
és távirdahivatalnál.

Meghaltak :
özv. Kovács Ferenczné nógrádi, Kiss Alajos 

andocsi, Kendrovits Czeczilia bottornyai, özv. Csizmazia 
Griesz Mária lajtafalui, Urbán László kisszácsi és 
Czégény-Polereczky Józsa torontál-vásárhelyi posta
mesterek, valamint özv. Lázár-Gyárfás Berta Csík
szeredái és özv. Anheuer Haich Mária temesvári 
postaszállítók.

Posta- és távirdakiadókká képesítettek :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kucsera Helén, 

Lukasi József, Schnöller Emilia és Schöberl Anna;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Kapitány Erzsébet, 

Schiller István, Unghváry Pál és Zavaczky József; 
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Báthy Gábor; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Laminger József, 

Nicka Gottlieb és Viola Béla;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Sellei László; 
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Somboteli Róza.

Kiadók létszámából töröltettek :
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Mayer Irén saját 

kérelmére ;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Szeifert Már- 

tonné szül. Rusz Helén, mivel egy évig nem volt 
alkalmazásban.

Elbocsáttatott :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Mészáros Mária 

(czeglédi).
Meghalt :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Szikszay Gyula.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a kassai kerületben:
1. G ö n c z - R u s z k á n ,  Abauj-Torna vármegyé

ben ; III. osztályú postabivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai és 
48 K kézbesítési átalány;

2. H e 1 p á n , Gömör- és Kis-Hont vármegyében; 
III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai és 48 K kéz
besítési átalány;

a pécsi kerületben:
H o m o k - S z é n t - G y ö r g y ö n ,  Somogy vár

megyében; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 60 K 
kézbesítési és 900 K szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Homok-Szent- 
Györgyről Kálmáncsán át a 13 58 kim távolságra eső 
Istvándiba és vissza naponta egyszer közlekedő egy- 
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről-esetre megállapított menetrend 
szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a pozsonyi kerületben :
1. P e r e d e n , Pozsony vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
534 K évdíj, 80 K irodai és 60 K kézbesítési átalány.

2. Szent . -  M i h á l y ú r o n ,  Nyitra vármegyé
ben; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztósíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbe
sítési és 360 K szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Szent-Mihályúrról az 
5'2 kim. távolságra eső Nagy-Mányára és vissza, 
naponta egyszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani ;

a soproni kerületben:
S á s o n y b a n ,  Moson vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai, 52 K kézbesítési és 360 K
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szállítási átalány, mely utóbbiért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Sásonyból a 0‘7 kim. távolságra 
eső ottani pályaudvarra és vissza naponként három
szor, szükség esetén négyszer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen- 
tartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, .pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog

ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
! mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön

erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. november hó 6-áig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra.
A c z i b a k h á z a i  posta- és távirdahivatalhoz 

önálló kezelésre képes k i a d ó  nő  kerestetik. Járan
dóság: 30 K havi fizetés és ágyneműt kivéve teljes 
ellátás. Az állás azonnal elfoglalandó.

A r é v - i (Biharmegye) II. oszt. posta- és táv
irdahivatalhoz azonnali vagy legkésőbb október hó 
20-ikán való belépésre k i a d ó  kerestetik. Fizetés 
megegyezés szerint.

A t g m e s s z  l a t i n a i  postahivatalnál önálló 
kezelésre képes k i a d ó  alkalmazást kaphat. Fizetés 
megegyezés szerint.

Új p o s t a h i v a t a l o k
az osztrák 'postaterületen a következő helyeken léptek életbe:

A postahivatal
UlOJ :0 —< N
U

Ország,
Posta- és 
táv irda-

K ö z l e k e d j k

neve
S ü

'§  u23 <D<U
«

., -13V a
a~*.(ü-O

kerület igazgatósági
kerület mily járatta) honnan hova

F e u c h te n  im Kaunserthale Tirol, Feuchten im
VII/1—IX/15.......................... 4H() 4219 Landeek Innsbruck kocsiküldönez Kaunserthale Prutz

G losan . . . . 107 2278
Csehország,

Taus Prag gyalogküldöncz Glosau Putzeried p. n.
G ö ttte sh ru n n  bei Bruek a. d. 

Leitha.................................... 312 3801
Alsó-Ausztria, 

Britek a. d. Leitha Wien gyalogküldöncz
GÖttlesbrunn bei 
Bruck a. d. L. Bruck a. d. L.

K la s n o .................................... 183 2865
Gáesország,
Wieliczka Lemberg gyalogküldöncz Klasno Wieliczka

K r o i s b a c h .......................... 491 4327
Stájerország,

Graz Graz gyalogküldöncz Kroisbach Graz 1.

K r z e s c b i t z .......................... 18 2674
Csehország,
Leitmeritz Prag gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

L av a ro n e  2. V1I/1—IX/30. . 84ü 4865
Tirol,
Borgo Innsbruck koesiküldöncz Lavarone 2. Caldon azzo p. u.

L em berg  1 6 * ) ..................... 231 2826
Gáesország,

Lemberg Lemberg h e 1 y i j á r a t o k

L em berg  1 7 * ) ..................... 231 2826
Gáesország,

Lemberg Lemberg h e 1 y i j á r a t o k

Mährisch Schömberg 2*) . 146 2858
Morvaország,

Miihr.-Sehönberg Brünn vasút
Sternberg

Zöptau
Jägerndorf

Hochenstadt

Myców . 8 8 2664
Gáesország,

Sokai Lemberg gyalogküldöncz Myców Beiz

Oberpex'fuss VI/15—IX/15.. 437 4137
Tirol,

Innsbruck Innsbruck gyalogküldöncz Oberperfuss
Kematen bei 

Innsbruck

’)  Csak feladóhivatal.
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A postahivatal d?'O
QV bO" to
bO 0Q«y >> Ország,

P o s ta ' és 
táv irda-

K ö. z 1 e k e d ik

neve
3 ® 
3 3
23 <D <v +*Cû _

»■s
a ë  ■" sSü

kerület igazgatósági
k erü le t mily járattal honnan hová

O n b ën itz ............................ 125 2965 Csehország,
Selcan

Prag gyalogküldönez Oubënitz Bistritz a.d. K.F.I.B.

Podhorodce . . . .  . 238; 3202 Gáesország,
Stryj

Lemberg gyalogküldöncz Podhorodce Sohodnica

Polanka K arol . . . . 209 2933 Gáesország, 
Krosno *

Lemberg gyalogküldönez postahivatal pályaudvar

P ra c h o w itz ................................. 133 2910 Csehország,
Chrudim

Prag gyalogküldönez Prachowitz Kalk-Podol

Rakwitz in Mähren . . . 
Rohrendorf bei Krems a. d.

303 3419 Morvaország,
Auspitz

Brünn gyalogküldönez postahivatal pályaudvar

Donau.................................... 296 3598 Alsó-Ausztria,
Krems

Wien gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Santa Enfemia . . . . 1036 5492 Dalmátország,
Zara

Zara gyalogküldönez Santa Eufemia Öltre

Schminlau-Ozomla 229 2881 Gáesország,
Jaworów

Lemberg kocsiküldönez Sqdowa wisznia Jaworów

S l a v i n a ........................................ 887 5088 Krajna,
Adelsberg

Triest gyalogküldönez Slavina Prestranek p. u.

Thalheim a. d. Mur . . . 479 4238 Stájerország,
Judenburg

Graz gyalogküldöncz pcstahivaial pályaudvar

Tiers VI/15—IX/15. . . . 644 4635 Tirol,
Bozen

Innsbruck kocsiküldönez Weissla hn bad Blumau in Tirol

T r p i s t ............................................... 1 01 2898 Csehország,
Mies

Prag gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Villazzano V /l—X/31. . 637 4864 Tirol,
Trient

Innsbruck gyalcgküldöncz postahivatal pályaudvar

V ö s e n d o r f ................................. 3732 Alsó-Ausztria,
Mödling

Wien gyalogküldöncz Vösendorf Honnersdorf p. u.

W ille n d o r f ................................. 484 3932 Alsó-Ausztria,
Neunkirchen

Wien gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Végleg beszüntetett postahivatalok:
Bejscht (Csehország) ] Prestranek  p. u. (Krajna)
MuzyJowice (Gáesország) j  Kruszelnica (Gáesország)

Raciborsko (Gáesország)

A pályaudvarból a hasonnevű helységbe áthelyezett postahivatalok :
Grabiny (Gáesország) Moderówka (Gáesország) ] Eosenbnrg (Alsó-Ausztria).

Seis (Tirol) p.-t.-hivatal ezentúl V/ 1-től X/31-ig működik.

Gi-afendorf bei Hartberg postahivatal 
Horschowitz bei Ilorosedl „
Lavarone „

Nenmarkt (Nowy targ) „
Passek (Mähren) „
Plotischt „
Ruskawies (Gáesország) ..
Rzeszów (Gáesország) „
St. Margarethen in Kärnten „
Siebenhirten-Vösendorf „

Tram as „
Zwiniacz ,,

Zwiniacze ,,

ezentúl

;;

»

v

Grafendorf in Oststeiermark elnevezést visel. 
Deutsch-Horschowitz „ „

Lavarone 1. , ,

Nenmarkt in Galizien „ „
Passek bei Sternberg in M. „ „
Plotischt a d. Elbe „ „
Rzeszów 2. „ „
Rzeszów 1. „ „

St. M argarethen im Rosenthale „ „
Siebenhirten „ „

Truman a. d. Aspangbahn „ „
Zwiniacz (Galizien) „ „
Zwiniacze (Bukowina) „ „

HIBAIGAZÍTÁS. A „P. és T. R. T.“ 39. számában közzétett ad 58.246. számú rendelet 2. a) pont hete
dik sorában 423 helyett 123, a 3. pont utolsóelőtti sorában „elszámitás“ helyett elszámolás és 
a 12. pont tizedik sorában „postánál“ helyett portóval Írandó.

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  é l .  s z á m .  1 9 0 3 .  o k tó b e r  2 9 .
T A R T A L O M :

Szállítási tilalom visszavonása. | A budapesti és zágrábi aeetylén ipari vizsgáló-bizottságok
Uj utalványürlap kiadása az Amerikai Egyesült-Államokból 

s Nagy-Britániából eredő postautalványok kiállítására.
Az újévi postakönyvecskék megrendelése.
Montenegró hozzájárulása a nemzetközi értéklevél és érték

doboz egyezményhez.
Változások a külfölddel való postaforgalomban.
A portomentes válaszos levelezőlapok megszűnése.
A „Közlekedésügyi m. kir. tanfolyamok“ portomentessége.

levelezéseinek portomentessege.
Névváltozás.
Kiegészítés a távirda- és távbeszélőhivatalok névsorához. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Uj postai ügynökségek.
Új postahivatalok.
Forgalomköri változások.

Szállítási tilalom visszavonása.
64.531.

A m. kir. államvasutak igazgatóságának, valamennyi nyilvá
nos forgalmú gőzmozdonyú önállóan kezelt vasútnak, vala
mennyi hajózási vállalatnak, valamennyi posta- és távirda- 
igazgatóságnak és hivatalnak, végül a m. kir tengerészeti 

hatóságnak.
Tekintettel arra, hogy Marseilleben a pestis meg

szűnt, a Marseilleből származó árúk és tárgyak be
hozatalának és átvitelének tilalmazása, illetve korlá
tozása tárgyában folyó évi szeptember hó 19-én ad 
61.131. szám alatt kelt rendeletemet (1. „P. és T. 
R. T .“ 1903. évf. 37. sz.), a m. kir. bel-, pénz- és 
földmivelésiigyi minister urakkal, nemkülönben az 
osztrák cs. kir. kormány nyal egyetértőleg ezennel 
hatályon kívül helyezem.

Ezen rendelet azon napon lép hatályba, a me
lyen az az illető' vámhivatalok tudomására jut.

Budapest, 1903 október 5.

Új utalványürlap kiadása az amerikai Egyesült- 
Államokból s Nagy-Britániából eredő postautal

ványok kiállítására.
31.333.

Az amerikai Egyesült-Államokból és Nagy-Bri- 
tánnia s Irlandból Magyarországba átutalt postautal
ványok kiállítására új utalványürlapokat nyomattam.

Az új utalványürlap (nyomtatványszám 166) vilá
goskék papiron készült s az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivatal nyomtatványraktárától csakis a 
postautalványok központi leszámoló hivatala által ren
delhető' meg.

A postautalványok központi leszámoló hivatala 
j az új űrlapot folyó évi november hó 1-én veszi hasz

nálatba s e naptól kezdve az amerikai Egyesült-Álla- 
; mokból és Nagy-Británnia s Irlandból Magyarországba 

átutalt postautalványokat kizárólag az új űrlapon 
J fogja kiállítani.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok az új űrla
pon kiállított amerikai vagy angol postautalványokat 
kezeljék szabályszerűen s kifizetés után, úgy mint 

I eddig, a D) kifizetési naplóban számolják el.
Budapest, 1903. október 19.

Az újévi postakönyvecskék megrendeiése.
67.741.

Figyelmeztetem a posta- és távirdahivatalokat, 
hogy az újévi ’postakönyvecskéket legkésőbben folyó 
évi november végéig meg kell rendelni, még pedig 
kizárólag az orsz. posta- és távirdagazdászati hivataltól.

A megrendelésnél az 1900. évi „P. és T. R. T .“ 
63-ik számában közzétett 82388. sz. szabályrendelet 

I határozatai szorosan betartandók.
Ily postakönyvecskéket más helyről és más úton 

megrendelni, illetve beszerezni nem szabad.
Budapest, 1903 október 18.

Montenegró hozzájárulása a nk. értéklevél- és 
értékdoboz-egyezményhez.

65.405.
Montenegro postaigazgatása a Washingtonban 

kötött nk. értéklevél- és értékdoboz-egyezményhez 
hozzájárulván, ezentúl a külföldről is lehet Mon
tenegróba értékleveleket és értékdobozokat küldeni.

Ily küldemények után a keleti országok vala
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mint a megszállott tartományok postahivatalai, a ma
gyar kicserélő postahivatalokhoz intézett rovatlapokban, 
tovább-frankonként a következő díjakat kötelesek 
javunkra írni :

a) sülydíj fejében értékdobozokért darabonként 
2 frank illetve 192 fillér;

}>) biztosítási díj fejében értéklevelek vagy érték
dobozokért, 800 frankonként 20 ctm., illetve 19^% fillér.

A kir. kicserélő postahivatalok pedig osztrák 
postahivatalokhoz intézett rovatlapjaikban, a követ
kező díjakat térítik meg Ausztriának:

a) sülydíj fejében értékdobozokért 144 fillért;
b) biztosítási díj fejében értéklevelek vagy érték- 

dobozoként 300 frankonkint 14T̂  fillért.
A kir. kicserélő postahivatalok (mozgópostafőnök

ségek) a „Tovább-franko táblázatot“ a fentiekhez 
képest megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1903 október 16.

Változások a külfölddel való postaforgalomban.
65.407.

A külfölddel való postaforgalomban újabban a 
következő változások állottak be.

1. Chinában Tschingtschoufuban német posta- 
hivatal nyílt meg, melylyel utalványok, nk. csomagok 
és értéklevelek is válthatók. Az odaszóló küldemé
nyeket úgy kell kezelni és díjazni, mintha azok a 
Tongkuban működő német postahivatalhoz volnának 
czímezve.

2. Transwaal postaigazgatása ezentúl nyomtat
ványküldeményekért tengeri pótdíjat nem szed.

3. Japánban: Sanomiya (Kobe), Német-Új-Guinéá- 
ban: Berlinhafen nevű postahivatal nk. postautalvá
nyok váltására hatalmaztatott fel.

4. A portugál gyarmatokba szóló postautalványok 
után, a nevezett gyarmatok postaigazgatása javára 
szedett pótdíj, mely e gyarmatok pénznemében, 20 
frankonkint hozzávetőleg 25 etm-ben volt megállapítva,
—  18 ctm-ra szállíttatott le.

5. Tunisbau: El Hamma és Khanguet Kef Tout- 
ban postahivatalok nyíltak meg, ezek úgy közönséges, 
mint távirati utalványok váltására jogosíttattak fel.
— El Hamma postahivatal ezenkívül a nk. csomag
forgalomban is résztvesz.

Ugyancsak Tunisban: Fériana, Maktar és Menzel 
bon Zelfa nevű helyeken lévő postahivatalokhoz ellen
ben távirati postautalványokat ezentúl nem lehet többé 
küldeni.

6. Brit-Közép-Afrikába (de csakis Blantyre, Fort 
Johnston, és Zomba helyekre) szóló nk. csomagokat 
Anglián, továbbá Belgium vagy Németalföldön át való 
szállításnál 500 frank értéknyilvánítással is lehet fel

adni. A biztosítási díj Anglián át 50 fillér, Belgium 
vagy Németalföldön át pedig 45 fillér.

7. Columbiába Cauca vidékére nk. csomagokat 
nem lehet küldeni.

8. Alaska államba (amerikai Egyesült-Államok) 
Németországon át, vállalkozók közvetítésével fentar- 
tott úton nk. csomagokat küldeni nem lehet.

9. Gibraltárba czímzett nk. csomagok 5 kg 
súlyig ezentúl Németországon át, közvetlenül német 
hajóval is szállíthatók, a szállítási díj darabonként 275 fil
lér, 1250 frank összegig terjedhető értéknyilvánítás ese
tén pedig a biztosítási díj 300 frankonként 35 fillér.

10. Kelet-lndia portugál gyarmatokba (de csakis 
Nova Goa városba) szóló nk. csomagok 500 frank 
értéknyilvánítással láthatók el ; a biztosítási díj 300 
frankonként 35 fillér.

11. Nyugot-Ausztráliába szóló nk. csomagokat 
Angolországon, továbbá Belgium vagy Németalföldön 
át 1250 frank értéknyilvánítással ellátva is lehet fel
adni. A biztosítási díj Anglián át való szállításnál 
50 fillér, Belgium vagy Németalföldön át pedig 45 
fillér/

12. Perzsiába ezentúl 3 kg súlyig terjedhető 
nk. csomagok nemcsak Olaszországon, hanem Egyp- 
tomon át is szállíthatók, a szállítási díjak pedig követ
kezőképen állapíttattak meg: Kul-Malek-Siah, Ormonk, 
Nasirabad, Birdjund, Torbet, Haidari és Meched váro
sokba szólókért Olaszországon át darabonként 800 fil
lér, Egyptomon át pedig 850 fillér; Perzsia egyéb 
helyeire szólókért Olaszországon át, úgy mint eddig, 
900 fillér, Egyptomon át pedig 950 fillér.

Végül az egyetemes postaegyesületen kívül álló 
országokkal való forgalomban a következő változás 
állott be : az ausztráliai brit birtokokba, azaz Sala
mon-, Tonga-, Banks-, Ellice-, Gilbert- és St Crux- 
szigetekre, valamint az Új-Hebridákba ezentúl aján
lott leveleket küldeni nem lehet.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a „Postai Tarifákéban következőképen je 
gyezzék elő.

I. A „Postai Tarifák“ III. részében:
a) Az I. szakasz A) jegyzékében :
1. A 8. oldalon 17. folyószám alatt (délafrikai 

köztársaság, Transwaal) a 9 hasábban levő adatokat 
és a 14. hasábban az a) jegyzetet töröljék.

2. A 13. oldalon 41. f. sz. alatt (Német posta- 
hivatalok) az a) pont „Chinában“ kezdetű bekezdés
nél : Tschifu (Chefoo) után írják be: „Tschingtschoufu“ 
helynevet,

b) Az I. szakasz B) jegyzékében (17. oldal) az
5. tételnél törüljék a második hasábban lévő kap
csolójelet. A nyomtatott szöveg első bekezdése elé 
„ad a)“, — a „Frankokényszer“ szóval kezdődő be
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kezdés elé pedig „ad b)“ jelzést írjanak; végül pedig 
töröljék ugyané bekezdésben a folyó évi szept. hó
16-án 57.508. sz. rendelet alapján (1. „P. T. R. T '“ 
f. évi 37. számát) bejegyzett szövegből az utolsó mon
datot s e helyett írják be a következőket: „Ajánlott 
leveleket nem lehet küldeni“.

c) A II. szakasz 4. §-ban (pénzutalványozás táb
lázata):

1. Japánnál a 11. hasábban (65. oldal) az első 
bekezdésbe „Osoka“ után írják be „Sanomiya“ szavat.

2. Német védterületeknél a 11. hasábban (71. 
oldal) az első bekezdés második sorába „Új-Guinea“ 
szó után írják be „Berlinhafen“ szavat, ugyanott a 
második bekezdésbe Tschifu (Chefoo) után írják be 
„Tschingtschoufu“ helynevet.

3. Portugal gyarmatoknál a 11. hasábban (73. 
oldal) az első bekezdés negyedik sorában 25 szám
jegyet 18-ra javítsák ki.

4. Tunisnál a l l .  hasábban (79. oldal) az utolsó 
bekezdés harmadik sorába „El Djen“ után „El Hamma“, 
és a hatodik sorba „Kkanguet-el Hadjad“ után „Khan- 
guet Kef Tout“ helynevet írják be. Töröljék pedig 
ugyanitt: „Fériana, Maktar és Menzel bon Zelfa“ 
helyneveket.

II. A „Postai Tarifák“ IV. részében:
à) a II. szakasz 20. §-ban (A nk. postai csoma

gok táblázata) a 61. oldalon : Ausztrália II. Nyugot- 
Ausztráliánál az a) és b) útnál a 6. hasábba „1250“-et 
a 7. hasábba az a) útnál „50“-et, a b) útnál pedig 
„45“-öt írjanak be;

a 68. oldalon: Brit-Közép-Afrikánál az 1. és
2. útnál írjanak a 6. hasábba „500*)“, a 7. hasábba 
az 1. útnál „50“, a 2. útnál ellenben „45“ számot, 
végül a 11. hasábba a következő észrevételt: „*Érték- 
nyilvánítás csak Blandyre, Fort Johnston és Zomba 
helyekre van megengedve“.

A 73. oldalon: Chinánál az 1-ső hasáb a) be
kezdésébe Tschifu (Chefoo) után írják be: „Tsching- 
tschoufu“ helynevet.

A 74. oldalon: Columbiánál az 1-ső hasábba 
Columbia szó után írják be : „(Cauca vidékének kivé
telével)“.

A 78. oldalon: Amerikai Egyesült Államoknál 
a b) bekezdés 2. útjához tartozó

f  1. jegyzetet a következő mondattal egészítsék 
ki: „Ezen az úton Alaska államba nk. csomagokat 
nem lehet küldeni“.

A 83. oldalon: Gibraltárnál harmadik útként 
írják be a következő adatokat: a 2. hasábba: „e) 
A. N. német hajó“, a 3 hasábba „5“, a 4. hasábba 
„275“, a 6. hasábba „1250“, a 7. hasábba „35“ és
10. hasábba „3“.

A 98. oldalon : Perzsiánál ragasszák be az 1— 10.

hasábok adatai helyébe, a jelen rendelet mellékletét 
képező fedőlapot; a 99. oldalon: Portugál gyarmatok 
1. Kelet-lndiában stb-nél írjanak be a 6. hasábba 
„500 *)“, a 7. hasábba: „35“ számokat és a 11. hasábba 
a következő észrevételt : „*Ertéknyilvánítás csak Nova 
Goaba czímzett csomagoknál van megengedve“.

b) A II. szakasz függelékét képező B) jegyzék
ben 3 Tunis alatt (124. old.) El-Haffey után „El Hamma“ 
helynevet írják be.

c) A IV. szakasz 3 §-ban (Értéklevelek és érték
dobozok táblázata) a 405. oldalon Chinánál az 1. hasáb 
a) bekezdésébe Tschinkiaug elé írják be „Tsching
tschoufu“ helynevet.

Budapest, 1903 október 20.

A portomentes válaszos levelezőlapok 
megszűnése.

66.853.
A portomentes (magyar és magyar-horvát szövegű) 

válaszos levelezőlapok további kiadását megszüntettem.
Erről az érdekelt hatóságokat és hivatalokat 

oly figyelmeztetéssel értesítem, hogy az esetleg még 
birtokukban levő ily válaszos levelezőlapokat ketté
választva, annak mindkét felét mint egyszerű leve
lezőlapot használják és a „Válaszlap“-on ezen szót 
tollvonással töröljék.

Az egyszerű (magyar és magyar-horvát szövegű) 
levelezőlap ára továbbra is 10 darabonkint 4 fillér.

Budapest, 1903 október 19.

A „Közlekedésügyi m. kir. tanfolyamok“ 
portomentessége.

61 . 100.

A „Közlekedésügyi m. kir. tanfolyamok“, illetve 
az ennek alkotórészeit képező „Posta- és távirda- 
tanfolyam“, „Vasúti tisztképző tanfolyam“ és Hajós
tiszti tanfolyam“ a portómentességet a „Postai Tari
fák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 24. oldalán 
foglalt terjedelemben veheti igénybe.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. ré
szében a következőképen:

A 121. oldalon új tételként az 1. hasábba írják 
be : „Közlekedésügyi m. kir. tanfolyamok, illetve : 
Posta- és távirdatanfolyam, Vasúti tisztképző tanfo
lyam és Hajóstiszti tanfolyam“.

A 2. és 8. hasábba írják be: „a feltétlenül 
portomentes hatóságok-, hivatalok- és közegekre ér
vényes szabályok szerint“ .

A 3., 4., 5. és 6. hasábba „igen“ szót írjanak be.
Végül a 9. hasábban idézzék jelen rendelet kelt

jét és számát.
Budapest, 1903 október 13.
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A budapesti és zágrábi acetylén ipari vizsgáló- 
bizottságok levelezéseinek portomentessége.

59.315.
A budapesti és zágrábbi acetylén ipari vizsgáló- 

bizottságok azon közönséges (nem ajánlott) levelei és 
levelezőlapjai, valamint iratcsomagjai, a melyeket a 
reájok ruházott hatáskörből folyó ügyekben a feltét
lenül portomentes hatóságok-, hivatalok- és köze
gekhez, továbbá a községekhez (községi elöljárósá
gokhoz, körjegyzőkhöz, rendezett tanácsú városokhoz), 
végül bizottsági tagjaikhoz: „Az 59.315/903. sz. kér. 
min. rend. alapján portomentes“ záradékkal intéznek, 
portomentesen kezelendők.

Ez a portomentesség Budapesten a helyi forga
lomra is kiterjed.

A bizottsági tagokhoz intézett fenti portomentes 
levelezés czímzésében a czímzettnek bizottsági tagi 
minősége kifejezésre juttatandó, pl. „N. N. úrnak, 
mint a acetylén ipari vizsgáló-bizottság tagjának“ .

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt 
elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. 
részének 92. oldalán a következőképen:

Az 1. hasábba új tételként írják be: „Acetylén 
ipari vizsgáló-bizottság (Budapesten, Zágrábban)“, a

2. hasábba írják be: „a feltétlenül portomentes

hatóságok-, hivatalok- és közegekkel, továbbá a köz
ségekkel (községi elöljáróságokkal, körjegyzőkkel és 
rendezett tanácsú városokkal), végül bizottsági tagjai
val szemben, a reáruházott hatáskörből folyó ügyekben.

A 3. hasábba írják be: „igen“, — a 8. hasábba 
írják be: „Az 59.315/903. sz. kér. min. rend. alap
ján portomentes.“

A 9. hasábban idézzék jelen rendelet keltjét és 
számát.

E tételhez jegyzetként írják be: „1. Ez a porto
mentesség (az általános szabályok szerint) Budapes
ten a helyi forgalomra is kiterjed. 2. A bizottsági 
tagokhoz intézett fenti portomentes levelezés czímzé
sében a czímzettnek bizottsági tagi minősége (az álta
lános szabályok szerint) megemlítendő pl. „N. N. 
úrnak, mint a budapesti acetylén ipari vizsgáló-bi
zottság tagjának“ .

Budapest, 1903 október 7.

Névváltozás.
66.054.

A bobothi postahivatal nevét a község elneve
zéséhez képest „Bobot“-ban állapítom meg.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a távolság- 
mutatót megfelelően igazítsák ki.

Budapesten, 1903 október 14.

Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyílt távírdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távírdák :
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1 2 3 4 5 6 7 8 1 9 10 11 12 1903. év •m

1 O rlá t............... Szeben Ko. L r törvh. távb. N.-Szeben szept. 5. 60282
903.

2 Nagy-Apold . . Szeben Ko. — — L — — — g törvh.távb. jSzerdahely szept. 6 . — n

3 N ö v i............... L 2242 _ szept. 14. Kiegészítés 61184
903.

4 K o r o s ............ Nyitra Po. _ L _ _ _ _ ko 732 — szept. 15. Nagy-Bossány— 62080N.-Tapolcsácy közé
903.

0 Torony............ Vas So. _ _ L _ _ _ t törvh.távb. Szombat- szept. 1 8 . — 62358
hely 9U3.

6 Galánta . . . . — — — — 0 /2 — — — — 2268 — szept. 16. Kiegészítés 62370
903.

7 Felsőszeli . . . Pozsony Po. — — L — — — — 2268 Galánta szept. 18. — »

8 Mező-Csáth . . _ __ _ _ LM _ _ _ — törvh.távb. — szept. 16. Kiegészítés 63341
903.

9 Tápió-Szent- P.-P.-S.- Bp. — L — — — — m 437 — szept. 2 0 . — 63009
Márton . . . Kiskun 9u3.

1 0 Tata-Tóváros . Komárom So. — — L“> — — — — — Tata szept. 26. — 64005
903.

1 1 O nga............... Abauj- Ka. M.-Á. Mis- — — — L — oa 1223 Miskolez 1. október 1 . — 6Í859
Torna kolcz Kassa 2. 9u3.

12 Szerencs . . . . | — — -- ‘ — /'tb)vv) — — — — 2112 — október 2 . Kiegészítés 65670

1 903.

a) A tatai városi távbeszélő hálózat nyilvános állomása, részt- I b) Résztvesz a belföldi helyközi távbeszélő forgalomban,
vesz a belföldi és alsó-ausztriai helyközi távbeszélő forgalomban. | v) Városi távbeszélő hálózat.
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II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. B e v o n a t t a k  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a 
l o m b a :  Malaczka, Nagy-Lévárd és Morva-Szent János (környékbeli távb. központok) 1903 szeptember 8-tól 
(60426/903).

2. Á t k a p c s o l t a t o t t :  Esztergom a 2054. sz. távbeszélő áramkörből a 2110. sz. áramkörbe s a 
2054. sz. áramkörben csak vizsgálatra marad bekapcsolva (56461/903). Sepsiszentgyörgy a 608. sz. veze
tékből a 612. sz. vezetékbe, viszont Prázsmár a 612-ből a 608. sz. vezetékbe (61886/903).

3. B e k a p c s o l t a t t a k :  Budapest III. és Szentes a 2080. sz. távbeszélő áramkörbe (60876/903). 
Budapest III. és Erzsébetfalva a 2246. sz. távbeszélő áramkörbe (Erzsébetfalva a 2213. sz. áramkörben 
csak vizsgálatra marad bekapcsolva) (63408/903). Budapest III. és Pusztaszentlőrincz a 2210. sz. áramkörbe 
(64192/903). — Nagyszombat és Szered a 2268. sz. távbeszélő áramkörbe (65313/903). Miskolcz 1. a 2112. 
számú helyközi távbeszélő áramkörbe (65670/903). Budapest III. és Arad 1 a 2113. sz. helyközi távbeszélő 
áramkörbe (64193/903).

4. B e v o n a t t a k  a z  a l s ó - a u s z t r i a i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a l o m b a :  Selmeczbánya 
1903. szeptember 24-től (63474/903). Malaczka, Morva-Szent-János, Nagy-Lévárd 1903 október 2-tól (65578/903).

5. A s z o l g á l a t  i d ő t a r t a m a  m e g v á l t o z o t t  a távírdánál és távbeszélőnél : Újpest 1 1903 
október 1-től C. (64846/903).

6. V á r o s i  t á v b e s z é l ő  h á l ó z a t  l é t e s ü l t :  Titelen 1903 június hó 25-én (43538/903).

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához
I. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

O ld a l
A  v e z e té k  

s z á m a

R o v a t 

s z á m

H e ly e s b í t e n d ő  a  

h u z a l h o s s z  

K lm - r e

M in i s t e r i  r e n 

d e le t  s z á m a
O ld a l

A  v e z e té k  

s z á m a

R o v a t 

s z á m

H e ly e s b í te n d ő  a  

h u z a lh o s s z  

K lm - r e

M i n i s t e r i  r e n 

d e l e t  s z á m a

237 2306 3 lO.ooo 61882/903. 60 468 3 285.670 63766/903.
78 608 3 161 580 61886/903. 27 169 4 7 5 .1 0 0 64708/903.
78 612 3 1 8 2 .1 9 0 „ 235 2258 3 1 1 0 .7 8 0 65313/903.
93 732 3 1 1 7 .3 5 0 62080/903 256 Szombathely 

Felsőőr törvh. 5 8 9 .0 6 0 65800/903.

1. 56461/903. A 2054. sz. budapest—esztergomi helyközi távbeszélő áramkör Érsekújvárig meg- 
hosszabbíttatott, Budapest és Esztergom között pedig a budapest—Esztergom—füzitői h. é. vasút mentén új 
helyközi távbeszélő áramkör létesült. Az áramkörök 1903 augusztus 21. óta vannak üzemben.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 225. oldalán, a 2054. sz. áramkörnél írják be a
2-ik rovatba Esztergom helyett: „Érsekújvár, a 3-ik rovatba: „216.630“, a 4-ik rovatba Esztergom helyett: 
„Érsekújvár 1“, az 5-ik rovatból a megjegyzést törüljék és helyette írják be: „Esztergom vizsgálatra. A 
Budapest szerecsen-utczai távbeszélő központtól az újpesti váczi-úti elvezetőig 19^,, kim. hosszban kábel.“

A 227. oldalon 2110. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Budapest—Esztergom“, a 3. rovatba: 
„114. íio j ^ 4. rovatba. „Budapest 111., Esztergom es az 5. rovatba: „A Budapest szerecsen-utczai távbeszélő 
központtól az újpesti váczi-úti elvezetőig 19.710 kim. hosszban kábel. Egyidejű távbeszélésre és Morse-táv- 
iratozásra berendezve.“

2. 60712/903. A 227. oldalon 2111. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Győr—Hédervár“, a 3. ro
vatba: „60.340“, a 4. rovatba: „Győr 1, Hédervár“. Ezen áramkör 1903 július 11-én vétetett üzembe.

3. 60876/903. A 2080 sz. távbeszélő áramkör egyrészről Kecskeméttől Budapestig, másrészről Kis
kunfélegyházától Szentesig meghosszabbíttatván, a 227. oldalon a 2080. sz. áramkörnél írják be a 2. ro
vatba Kecskemét—Kiskunfélegyháza helyett: „Budapest—Szentes“, a huzalhosszat a 3. rovatban: 347-m -re 
helyesbítsék, a 4. rovatba írják be elsőnek Budapest III., utolsónak Szentes s az 5. rovatba írják be: 
„Budapesten l .86i km. h o s s z b a n  k á b e l b e n  v a n “.

4. 61886/903. A 78. oldalon a 608. sz. brassó—gyimesi vezetéknél írják be a 4. rovatba Sepsiszent
györgy helyett Prázsmár, a 612. sz. brassó—sósmezői vezetéknél a 4. rovatból Prázsmárt töröljék s Uzon és 
Nagy-Borosnyó közé írják be: „Sepsiszentgyörgy“.
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5. 62358/903. A 256. oldalon a 14. f.-számnál a szombathely—felsó'-eőri törvényhatósági távbeszélő 
áramkörnél a 6. rovatba írják be Szombathely és Német-Szent-Mihály közé „Torony“.

6. 62579/903. Neudau osztrák posta-távirdahivatal 1903. évi szeptember 16-án korlátolt szolgálattal 
és nd (mamm» •  «h *  » • )  hívójellel a 169. sz. távirdavezetékbe kapcsoltatott. A 27. lapon a 169. sz. szom
bathely -g razi vezetéknél a 7. rovatba Szent-Elek és Burgan közé írják be: „Neudau“.

7. 60181/903. A 251. oldalon a 11. sorszám alatt folytatólag írják be a szepesvármegyei törvény
hatósági távbeszélő hálózatnál a következő, 1903. évi június hó 27-én a forgalomnak átadatott új áramkört:

1 2 3 4 5 6 7 8

11 Szepes
város
Szepes-Szombat
Szepes-Szorabat

Késmárk-
Tátrafüred

5̂ *880 Késmárk
Poprád
Tátrafüred

8. 63349/903. A törvényhatósági távbeszélő hálózatoknál a 23. sorszám alatt (Szebenmegyei hálózat) 
a nagyszebeni keresztényszigeti áramkörnél a 4. és 6-ik rovatban Kereszténysziget helyett, illetve után Orlát 
beírandó s a huzalhossz (5. rov.) 42.s.10-re helyesbítendő.

A szerdahely—szászorbói áramkörnél pedig a 4. rovatba Szerdahely helyett; a 6. rovatban Szerda
hely fölé beírandó Nagy-Apold s a huzalhossz (5. rov.) „40.280“ kmre helyesbítendő.

9. 63341/903. A borsodvármegyei törvényhatósági távbeszélő hálózatnál (19. sorsz.) folytatólag je 
gyezzék be ezen új áramkört:

1 2 3 4 5 6 7 8

19 Borsod város
Mezö-Csáth

Miskolcz— 
Mezö-Csáth

70.240 Miskolcz 1 
Mezö-Csáth

10. 63009/903. Az 56. oldalon a 437. sz. budapest—szolnoki vezetéknél helyesbítsék a huzalhosszat 
„145.050“-re s írják be a 4. rovatba Nagykáta és Tápiószele közé: „Tápiószentmárton“, az 5. rovatba pedig 
ezt: „A f ő v o n a l  m e n t é n  l e v ő  37. sz.  o s z l o p  é s  T á p i ó s z e n t m á r t o n  k ö z t  v i s s z a t é r ő “.

11. 63408/903. A 233. oldalon a 2246. sorszámnál írják be a 2 rovatba: „Budapest—Erzsébetfalva 
a 3-ikba: „13.190“, a 4-ikbe: „Budapest III., Erzsébetfalva“ s a 6-ikba: „Az egész vezeték kábelben van 
elhelyezve.“ Ezen áramkör 1903. évi augusztus hó 19-én adatott át a forgalomnak. — A 229. oldalon a 
2213. sz. áramkörnél Erzsébetfalvát a 4. rovatból töröljék s a 6. rovatba írják be: „ E r z s é b e t f a l v a  
v i z s g á l a t  r a “.

12. 64192/903. A 229. oldalon a 2210. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Budapest—Pusztaszent- 
lőrincz“, a 3-ikba: „24.134“, a 4-ikbe: „Budapest HL, Pusztaszentló'rincz“ s a 6-ikba: „Budapest 111. és 
Budapest 4. között 1.564 km. hosszban kábelben halad.“ Az áramkör 1903 augusztus 24-én adatott át a 
használatnak.

13. 64699/903. A 21. oldalon a 127. sz. vezetéknél Warna, a 128. sz. vezetéknél Gurahumora és 
Kaezyka osztrák hivatalok a 7. rovatból törlendők, mert e vezetékekből kikapcsoltattak. A 127. sz. vezeték 
huzalhossza az 5. rovatban 2 1 8.290-re, a 128. sz. vezetéké 204.446-re helyesbítendő.

14. 64859/903. A 165. oldalon az 1223. sz. miskolcz—kassai vezetéknél az 5. rovatból „Onga 
(zárva)“ szavakat töröljék és a 4. rovatba Zsolcza és Szikszó közé „ O n g a “ vasúti távirdát írják be.

15. 64708/903. A 169. sz. szombathely—gráczi távirdavezeték könnend—németujvári része a kör- 
mend— németujvári h. é. vasút mellé helyeztetett át. A részletes távirda-térkép helyesbítendő.

16. 65313/903. A 235. lapon a 2268. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Nagyszombat—Felső-Szeli, 
a 3-ikba: „82.440“, s a 4-ikbe „Nagyszombat, Szered, Galánta, Felső-Szeli. Szered ezen áramkörbe 1903. 
szeptember hó 26-án kapcsoltatott be.

17. 65670/903. A 227. lapon a 2112. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Miskolcz—Szerencs“, a
3-ikba: 83.020 s a 4-ikbe: „Miskolcz 1, Szerencs“.

18. 64193/903. A 227. lapon a 2113. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Budapest—Arad“, a 3-ikba: 
„289.854“ a 4-ikbe: „Budapest III., Arad 1.“ s az 5-ikbe: „ 1.554 kim. hosszban Budapest III. és Budapest 4 
hivatalok között kábel“. Ezen áramkör 1903 augusztus 29-ike óta használtatik.
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SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- | 

és távirdaszolgákká, (rangsorszám 1209— 1225.) :
Kovács István Jenő Pécsre, Tóth Antal Duna- 

fóldvárra, Doszpot Géza Zalaegerszegre, Plank Antal 
Barcsra, Mustos Pál Zalaegerszegre, Buday István 
Pécsre, Szita Pál Keszthelyre, Kovács Dániel Szeg- 
szárdra, Sajni József Szigetvárra, Miskovics Antal 
Pécsre, Kriskó Dániel Nyíregyházára, Hegedűs Károly 
Orosházára, Hornyák Sándor, Szatmáry Mihály Nagy- 
Váradra, Nagy József Szatmárnémetibe, Bartalus 
László Aradra, Hetyei Ferencz Székesfehérvárra ;

2. Megbizattak :
György Vilmos, posta- és távirdasegédtitkár biztosi 

teendőkkel a temesvári kerületben, Wieland Viktor, 
posta- és távirdafeliigyelő a temesvári 1. sz., Nagy 
Adorján, posta- és távirdafőtiszt a kőszegi, Kunovic 
Károly, posta- és távirdafőtiszt a petrinjei posta- és 
távirdahivatal vezetésével.

3. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  és t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  Holub 

András Petrinjáról Eszékre :
b) P o s t a -  é s t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Rokiczky 

Miklós Balassagyarmatról, Bielik Ferencz Karczagról 
Budapestre ;

c) P o s t a -  és t á v i r d  a t i s z t e k :  Fits Albert 
Fiúméból Eperjesre, Lukács Árpád Veszprémből, 
Thámos János Kassáról, Búzás József Pécsről Buda
pestre, Tallér Géza Losonczról Keszthelyre, Remenár 
Péter Fiúméból Losonczra, Dus Lajos Eperjesről Sze
gedre, Tancsis István Budapestről Veszprémbe, Jan- 
jatovic Milán Váczról Zágrábba, Rimschneider Emil 
Szegedről Zimonyba, Örtel János Budapestről Seges
várra, Finta-József Kassáról Püspökladányba, Lázár 
Jenő M.-Vásárhelyről Szászrégenbe, Luczai Sándor 
Brassóból Kolozsvárra, Váradi Á. Béla Szarvasról 
Nagy-Váradra, Jovic Emil Zimonyból Varasdra;

d) P o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Glas-

ner Salamon Nagyszombatból Fiúméba, Czibula Dezső 
Karczagról Budapestre, Bognár Kálmán Szászrégenből 
M.-Vásárlielyre, Csiszár László Segesvárról Brassóba, 
Nagy Józsa Kálmán Brassóból Nagyszebenbe, Pápay 
Lajos Pozsonyból, Turba István Liptószentmiklósról 
Érsekújvárra, Ásványi Rezső Érsekújvárról Pozsonyba, 
Almásy József Érsek újvárról Liptószentmiklósra,Szlavik 
Vendel Zentárói Fehértemplomba ;

e) P o s t a - é s  t á v i r d  a g y a k o r n o k :  László 
Samu Törökbecséről Kulára ;

/') P o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő k ;  Fogarassy 
Teréz Kolozsvárról Budapestre, Saié Katalin Ó-Becsé
ről Újvidékre, Kovács Gizella Temesvárról Lippára.

g) P o s t a -  és t á v i r d a a l t i s z t e k :  Szakács 
Ferencz Győrből Budapestre, Kincses György Dombó
várról N.-Kanizsára ;

h) P o s t a -  és t á v i r d  a s z o l g á k :  Megyesi 
Izidor Kolozsvárról Megyesre, Farkas Sándor Megyés
ről Kolozsvárra, Rácz István Kolozsvárról Petrozsénybe, 
Molnár János N.-Váradról Püspökladányba, Krucsó 
Bálint Püspökladányból Aradra. Kiss Sándor Orosházá
ról Nagyszalontára, Kasza Lajos Aradról N.-Váradra, 
Katona Lajos Komáromból Pozsonyba, Kosznács István 
Pozsonyból Vágujhelyre, Heribán János Pozsonyból 
Komáromba, Kasztéi János Resiezáról Verseczre, Havas 
Ede János Verseczről Resiczára, Keresztesi János 
Temesvárról Újvidékre, Koczáka János Kőrösről 
Zágrábba, Rudman Simon Kőrösről Eszékre;

3. Elbocsáttattak :
Derencin Stanko posta- és távirdasegédtiszt, 

Darvas István posta- és távirdaszolga ;
4. Nyugdíjaztalak :
Madgyar Béla posta- és távirdafelügyelő, Riefert 

István posta- és távirdaszolga (végk.);
5. Meghaltak :
Markotán György és Schachinger Károly posta- 

és távirdaszolgák.

Uj postai ügynökségek
a magyar postaterületen a következő helyeken léptek életbe :

A postai ügynökség neve V á r m e g y e
Az ellenőrző posta

hivatal neve
Posta-távirdaigaz- 
gatósági kerület

Albár .......................................................................... Pozsony Duna-Szeidahely Pozsony
B u c sa ................................................................................. Békés Puszta-Ecseg p. u. Budapest
K öltös.................................. Háromszék Uzon Kolozsvár
M esterszállás................................. J.-N.-K.-Szolnok Öcsöd Nagy-Várad
P r i m i s l j e .................................................................... ModruS-Fiume Slunj Zágráb
P u tk a-H elm ecz ...................................................... Ung Un g vár Kassa
R á d ................................................................................. Nógrád Vácz Budapest
Révfülöp V 15.—X 15.......................................... Zala Kővágó-Őrs Pécs
T o b a j ................................................................................. Vas Német-Újvár Sopron
V á m o s ........................................................................... Veszprém Veszprém »



294 41. szám.

Németországban a következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak:
A l s h e i m ................................................................................................díjnégyszögszáma 2093 ezentúl Alsheim (Rajnai Hesszen)
B a rlo ........................................................................................................................ 1142 „ Barlo (Münster! kér.)
Bismarck (Vesztfália) 1. és 2. . • • • „ 1309 „ Gelsenkirchen 4 és 5
B la n k e n fe ld e ............................................... V 1C07 V Blankenfelde bei Berlin
Bulmke (Gelsenkireheni kér.) .  .  . 1309 » Gelsenkirchen 6

D u i n g e n ............................................................. 1211 » Duingen (Alfeldi ker.)
G elsen k irch en ............................................... .  .  » 1309 » Gelsenkirchen 1

G o s c ie s z y n ....................................................... 1027 „ Goscieszyn (Znini ker.)
G ro d e n .................................................................... 1509 „ Groden (Liebenwerdai ker.)
H e ss le r .................................................................... „ 1308 55 Gelsenkirchen 7 (1309. díjnégyszög-

számmal)
HürA e n ............................................................. 1650 V H ürtgen (Diireni ker.)
jn.nndb.eim............................................................. 2139 >5 Hnndheim (Wertheim mellett)
K a l l w e n ............................................................. 45 „ Kallwen (Tilsiti ker.)
K le in w a n z le b e n ........................................ 1219 55 Kleinwanzleben (Magdeburgi ker.)
K u d d e r n ............................................................. 233 55 Kuddern (Darkehmeni ker.)
Kynao (K ien a u )............................... 1874 „ Kynan (Breslaui ker.)
L augszargen...................................................... 32 „ Bangszargen (Tilsiti ker.)
L en g w eth en ...................................................................................... 85 „ Lengwethen (Ragniti ker.)
L ie s b o r n ................................................................................................ 1259 _  » Liesborn (Beckumi ker.)
L in d s te d t ...................................................... » 999 il Lindstedt (Gardelegeni ker.)
M e h r.................................................................... 1196 V Mehr (Reesi ker.)
M eim bressen..................................................... 1431 „ Meimbressen (Hofgeismari ker.)
M erscheid............................................................. 1479 Merscheid (Solingeni ker.)
M unster (H a n n o v e r ) .................... 826 ■ V M unster (Hannoveri ker.)
N ie d e n s te in ............................................... 1490 V Niedenstein (Fritzlari ker.)
Ranenberg ................................................................. 2230 „ Rauenberg (Wiesloch mellett)
R e ib e r s t ie g ........................................................................... .  .  . 569 „ "Wilhelmshurg (Elbe) 2
R y n s k ................................................................................................. „ 804 Rheinsberg (Ny.-Poroszorsz., Brieseni

kerület)
Sandhofen ....................................................................................... 2170 » Sandhofen (Mannheim mellett)
Schalke .................................................................................................. 1309 Gelsenkirchen 2

S c h w i r g a l le n ........................................ 113 „ Schwirgallen (Stallupöneni ker.)
S t a r o l e n k a ............................................................................ 1189 „ Lnisenhain (Posen i ker.)
U e c k e n d o rf ............................................................................ . . . 1309 V Gelsenkirchen 3

Völpke (Szász t a r t . ) ........................................... 1162 Völpke (Neuhaldenslebeni ker.)
W ildenstein (Elszász) .......................................... 5661 » W ildenstein (Felső-Elszász)
W ilhelmsburg (Elbe) ........................................... 569 „ W’ilhelmshnrg 3

W ilbelmsbnrg (Elbe, pályaudvar) 569 „ W ilhelmshurg 1

W o l i t t n i c k ................................................ 176 „ W olittnick (Frisches Haff.) .
elnevezést fog viselni.

Hohenwiese (Óriáshegység) 1815. számú díjnégyszögben fekvő postahivatal ezentúl egész éven át fog működni.

Forgalomköri
Az alábbi helyek utolsó postája illetve utolsó 

Abod k., Borsod vm., n. t. Szendrő. u. p. Abod 
Adamecz t., Bars vm., u. p. Dóczyfűrésze 
Ajnád t., Csik vm., u. p. Szépvíz 
Alsóhelhény k., Nyitra vm, u. t. Koros 
Andrejova k., Sáros vm., u. p. Bártfa 
Atya p., Fejér vm., u. t. Fejérvár-Csurgó
Bácsalmási szőlők t., Bács-Bodrog vm., u. p. Bácsalmási 

szőlők p. u.
Bakonytamási k., Veszprém vm., n. p. Gicz-Hathalom p. ti. 
Balácza p., Veszprém vm., u. p. Vámos
Balázs tanya, Szerbelemér, Torontál vm., n. t. és n. p. Német- 

Ellemér
Bántelek p., Torontál vm., u. t. és u. p. Tót-Aradácz *

* k. =  község, p. =  puszta, m. =  major, t. =  telep.

változások.

távírdája ezentúl :
Bene p., Heves vm., u. p. nyáron : Puszta-Bene, télen : Gyöngyös 
Blaska t , Bars vm., u. p. Dóczyfűrésze
Bokor tanya, /'"'A Magyarszentmihály, Torontál vm., a. t. Klek
Bokor tanya, Tótaradácz, Torontál vm., n. t. Német-Ellemér
Botos b., Torontál vm., n. t. Botos
Bocsa t., Békés vm., o. p. Bucsa
Boday I., II., III., tanya, Bihar vm., o. p. Érkeserű
Budincz k., Temes vm., u. p. Józseffalva
Biidöskút p., Abod, Borsod vm.. u. t. Szendrő, u. p. Abod
Csahony p., Pest-P.-S.-Kk. vm., o. t. Dunavecse
Csákvári malom, Fejér vm., u. t. Moha
Csalár k., Nógrád vm., u. p. Csaiár
Csókás p., Heves vm., n. p. Gyöngyös

H o rn y íin szk y  V ik to r  cs. és k ir .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja  B u d ap es ten
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  -Í2. s z á m .  1 9 0 3 . o k tó b e r  3 0 .
T A R T A L O M :

Díj leszállítás a megszállott tartományokkal való csomag- és I Ausztriába szóló nyomtatvány helyes bérmentesítése,
utalványforgalomban. | Forgalomköri változások.

Díjleszállítás a megszállott tartományokkal való 
csomag- és utalványforgalomban.

69.132.
Folyó évi november hó 1-től kezdődőleg a meg

szállott tartományokkal való forgalomban az 500 
grm.-tól 5 kgrm. súlyig terjedő csomagok egységes 
súlydíja 1 K-ról 80 fillérre szállíttatott le. Az 500 grm. 
súlyig terjedő csomagok súlydíja továbbra is 60 fillér 
marad.

Ugyancsak az említett időponttól kezdve a meg
szállott tartományokkal váltott postautalványok díja 
következőképen állapíttatott meg:

40 K - 'g ........................... . . 20 fillér
40 K-tól 100 K-ig . . . . 30 V,

100 „ 300 „ . . . . (50
300 „ 600 ,. . . 90
600 . 1000 „ . . . . 150 »
A kir. posta távirdabivatalok c változásokat a 

„Postai Tarifákéban következőképen vezessék ke 
resztül:

J. A „Postai Tarifák“ III. részében a II. sza
kasz 4. §-ában (a posta útján való pénzutalványozás 
táblázata) „Bosnia stb.-nél“ (56. oldal), a 3. hasábban 
a díjakat a fenti második bekezdésben foglaltak alap
ján javítsák ki.

2. A „Postai Tarifák“ IV. részében a III. sza
kasz 19. §-ában (Bosznia stb.) a 10. pont «) bekez
désében (146. oldal) a negyedik sorban 1 K helyett 
80 fillért, az ide tartozó és az oldal alján lévő 
3. jegyzetben pedig 50 helyett 40-et írjanak. 

Budapest, 1903 október 27.

Ausztriába szóló nyomtatvány küldemények 
helyes bérmentesítése.

68.037.
Utóbbi időben nagy mennyiségben érkeznek 

Ausztriába Magyarországban feladott 10 grammig ter
jedő nyomtatványküldemények, melyek három (3) 
fillér helyett csak 2 fillér frankojegygyel vannak 
bérmentesítve.

A míg ezáltal egyrészt a magyar posta bevétele 
érzékeny veszteséget szenved, másrészt a czímzettekrc 
nézve is felette kellemetlen, hogy az ilyen hiányosan 
bérmentesített nyomtatványküldeményeket az osztrák 
posta portoval terhelve kézbesíti.

Utasítom ennélfogva a kir. posta- és távirda- 
j hivatalokat, hogy a t ö m e g e s e n  feladásra kerülő 

ily nyomtatványküldeményeket gondosan nézzék át 
I s ha azok hiányosan vannak bérmentesítve, a fel- 
I adót esetről-esetre figyelmeztessék.

Budapest, 1903 október 22.

Forgalomköri változások.

Az alábbi helyek utolsó postája, illetve
C surgó k., Fejér vm.. u. t. Fejérvár-Csurgo
D án ie l [. és II. tanya, Torontói vm., n. t. Német-Ellemér
D eb n á r t., Bars vm., u. p. Dóczy fű része
D engláz k., Ung vm. n. p. Putka-Helmecz
Dóczy fű része  k., Bars vm., u. p. Dóezy fű része
D om csek t., Bars vm., u. p. Dóczyfűrészo
D ra.xler tanya, Torontói vm., u. t. Nagy-Tórák

k. — község, p. — puszta, m. - major, t. - telep.

utolsó távírdája ezentúl:
Dültfás m., Fejér vm., u t. Fejérvár-Csurgo 
Ebes p.. Hajdú vm., u. p. Kbes 
Égerszög k., Abauj-Torna vm., u. t. Szín 
Érkeserü k , Bihar vm., u. p. Érkeserfi 
Eruesztliáza k., Torontal vm., u. t. Krneszthóza 
Falsz k., Veszprém vm., u. p. Vámos 
Faucsal tanya, Bihar vm., n. p. Asszonyvásár
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Fánitór p., Torontál vm., u. t. Nagy-Tórák
Felsöhelbóny k., Nyitra vm., n. t. Koros
Feneketlen csárda, Bihar vm., n p. Albis
Gaja p., Fejér vm., n, t. Fejérvár-Csurgó
Galábocs k., Nógrád vm., u. p. Csalár
Galvács k., Borsod vm., n. t. Szendrő
Gombos tanya, Érkeserű, Bihar vm., n. p. Érkeserö
Gnbaes malom, Fejér vm., u. t. Fejérvár-Csurgó
Gáttam ási k.. Fejér vm., n. t. Fejérvár-Csurgó
Gynrkavölgy t., Nógrád vm., n. p. Csalár
Hegyfark k., Ung vm., n. p. Putka-Helmecz
Hlnboka k., Ung vm., n. p. Putka-Helmecz
Hrad p., Nyitra vm., n. t. Koros
Hnbacs t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze
Hnczovczy t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze
Hngyecz t., Bars vm., u. p. Dóczyfűrésze
H ntta t., Szepes vm.. u. t. Koronahegyfiirdő
Igar p., Fejér vm., u. t. Fejérvár-Csurgó
Igari malom, Fejér vm., n. t. Fejérvár-Csurgó
Ik tá r  k., Ternes vm., n. p. Józseflfalva
Ipolykürt p., Nógrád vm., n. p. Csalár
Iro ta  k., Borsod vm., u. t. Szendrő
Isztimér k., Fejér vm., n. t. Fejérvár-Csurgó
Jankahid  k., Torontál vm., n. t. Klek
Jasztrovszky tanya, Bihar vm., n. p. Érkeserű
Jazvinszky t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze
Jorgován p., Torontál vm,, n. t. Nagy-Tórák
Józseffalva k., Temes vm., u. p. Józseffalva
Kéri csárda, Veszprém vm., u. p. Vámos
Késmárki itató t., Szepes vm., n, t., nyáron Tátra-Lomnicz, 

télen Nagy-Lomnicz, u. p. VII/1—VIII/31. Matlárháza, VI/1— 
VI/30. és IX /l—IX/30.Tátra-Lomnicz, X/l-V/31.Nagy-Lomnicz 

K irálykát p., Borsod vm., n. p. Abod 
Kisbölgyén k., Nyitra vm.; n. t. Koros 
Kisgyón p., Fejér vm., n. t. Fejérvár-Csurgó 
K istorák k., Torontál vm., n. t. Nagy-Tórák 
Kisülés k., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze 
Kopanicza t., Bars vm., u. p. Dóczyfűrésze 
Koronghy p., Torontál vm., n. t. Tót-Aradácz 
Koros k., Nyitra vm., n. t. Koros 
Kása malom, Fejér vm., a. t. Moha 
Kovács p., Veszprém vm., u. p. Vámos 
Kökös k., Háromszék vm., n. p. Kökös 
Kormos k., Liptó vm., u. p Kis-Olaszi 
Kntby tanya, Bihar vm., u. p. Érkeserű 
Lajos m., /"'A Katalinfalva, Torontál vm., n. t. Ernesztháza, 

n. p. Szárcsa
Lessnicz k., Szepes vm., n. t. Nagy-Lipnik 
Lindenfeld tanya, Bihar vm., n. p. Érkeserű 
Lniza m., Nagy-Lomnicz, Szepes vm., n. t. és u p. nyáron 

Tátra-Lomnicz, télen : Nagy-Lomnicz 
Lanka p., Temes vm., u. p. Újfalu 
Magyaralmás k., Fejér vm., n. t. Fejérvár-Csurgó 
Magyarszentmihály k., Torontál vm., n. t. Klek 
Mária-Lnjza m., Torontál vm.. n. t. Torontál-Erzsébetlak 
Mesterszállás k., Jász-Nagykun-Szolnok vm., n. p. Mesterszállás 
Meszes k., Borsód vm., n. t, Szendrő 
Nagybölgyén k., Nyitra vm.. u. t. Koros 
Nagyláz k., Ung vm., n. p. Putka-Helmecz 
Nagytagyos (Öregtagyos) p., Komárom vm . u. t. és u. p. Tata

Nagytorák k., Torontál vm., u t. Nagy-Tórák 
Németelemér k., Torontál vm., u. t. Német-Ellemér 
Nyárjas tanya, Nógrád vm., n. p. Csalár 
Onor k., Nyitra vm., n. t. Koros 
Oroszkomorócz k., Ung vm., n. p; Putka-Helmecz 
Ósóvé k., Bács-Bodrog vm., n. t. Új-Soóvé 
Osváth tanya, Bihar vm., u. p. Érkeserfi 
Ördögh tag., Bihar vm., u. p. Érkeserű 
Paczalay t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze 
Pap tanya, Z'">\ Szerbelemér, Torontál vm., u. t. és u, p. Német- 

Ellemér
Panlov t., Bars vm., u. p, Dóczyfűrésze 
Petlns t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze 
Pnsztaczelina k., Nagy-Küküllő vm., u. p. Réten 
Putkahelmecz k., Ung vm., n. p. Putka-Helmecz 
Rád k., Nógrád vm., n. p. Rád 
Rajesány k., Nyitra vm., n. t. Koros 
Rajnoha t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze 
Rendű tanya, Nógrád vm., u. p. Csalár 
Répás tag, Bihar vm., u. p. Érkeserű 
Réten k., Nagy-Küküllő vm., n p. Réten 
Révfülöp p., Zala vm., n. p. nyáron : Révfülöp, télen : Kő- 

vágó-Örs
Rosenfeld tanya, Érkeserű. Bihar vm., n. p. Érkeserű 
Sajba t., Bars vm., u. p. Dóczyfűrésze 
Spett tanya, Bihar vm., u. p. Érkeserű 
Snvajka m., Torontál vm., n. t. Torontál-Erzsébetlak 
Szarvas téglagyártelep, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm., u. p. Solymár 
Szebény k., Baranya vm., n. p. Szebény 
Szentivány tanya, r ~ \  Tótaradácz, Torontál vm., u. t. Tót- 

Aradáez
Szentjakab k., Somogy vm., u. p. Toponár 
Szerbaradácz k., Torontál vm., u. t. Tótaradácz 
Szerbelemér k., Torontál vm., n. t. és n. p. Német-Ellemér 
Szilvakút p., Fejér vm., n. t. Fejérvár-Csurgó 
Szmiknyár t., Bars vm., n. p. Dóczyfűrésze 
Szolcsánka k., Nyitra vm., n. t. Koros 
Szőlőhegy tag, Bihar vm., n. p. Érkeserű 
Tátraháza t., Szepes vm., u. p. télen : Rókusz 
Teresztenye k., Ábauj-Torna vm., n. t. Szin'
Toma t., Bars vm. n. p. Dóczyfűrésze
Torontálerzsébetlak k., Torontál vm., u. t. Torontál-Erzsébetlak
Tótaradácz k., Torontál vm., n. t. Tót-Aradácz
Udicska t., Bars vm , n. p. Dóczyfűrésze
Újfalu k., Temes vm., n. p. Újfalu
Újlak k., Temes vm., n. p. Temes-Újlak p. u.
Üjlakszanticska k., Abauj-Torna vm., n, t. Forró-Encs p. u.
Ujruszova k., Krassó-Szörény vm., n. t. Rakasdia
Újsóvó^k., Báes-Bodrog vm., n. t. Új-Soóvé
Újszállás m., Torontál vm., n. t. és n. p. Torontál-Erzsébetlak
Újvári tanya, Bihar vm.. n. p Érkeserű
Unip k., Temes vm., u p. Temes-Újlak p. u.
Vámos k., Veszprém vm., n. p. Vámos 
Vámosi csárda, Veszprém vm., n. p. Vámos 
Véd p., Bihar vm., n. p. Asszonyvásár 
Visé völgy t., Máramaros vm., n. p. Visóvölgy p. u. 
Wangenheim tanya, Bihar vm., n. p. Érkeserű 
Závoz t., Bars vm., n p. Dóczyfűrésze 
Zimmermann t ,  Bars vm., u. p. Dóezyfiirésze 
Zobor k., Nógrád vm., u p. Csalár.

H o rn y á n sz k y  V ik to r cs. és  k ir .  u d v a ri kön y v n y o m d á ja .
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B u d a p e s t .  é 3 .  s zá m ,. 1 9 0 3 . n o v e m b e r  5 .
T A R T A L O M :

Postaszolgálat berendezése a Pekingben levő es. és kir. követ- I Változások a külfölddel való csomagforgalomban,
séghez kirendelt es. és kir. katonai őrkülönítménynél. J Pályázati hirdetmények.

Magánipar által előállított levelezőlapok Chilivel való for- j 
galomban.

Postaszolgálat berendezése a Pekingben levő 
cs. és kir. követséghez kirendelt cs. és kir. 

katonai örkülönítménynél.
68.03ö.

A hazai közönség és a Pekingben (Chinában) 
levő cs. és kir. követséghez kirendelt cs. és kir. katonai 
őrkülönítmény parancsnoksága, tiszti és legénységi | 
személyzete között az érintkezést megkönnyítendő, a 
cs. és kir. közös hadügyminister ür a nevezett katonai 
őrkülönítménynél postaszolgálatot rendezett be.

A nevezett őrkülönítménynyel ennélfogva közön- j 
séges és ajánlott levélpostai küldemények, valamint 
folyó évi deczember hó 1-től kezdve, postautalványok 
is válthatók ugyanazon feltételek alatt, mint a cs. és j 
kir. hadihajókkal.

Az őrkülönítmény parancsnokságának vagy sze
mélyzetének szóló közönséges vagy ajánlott levél
postai küldemények a Budapest 72. számú posta- j 
hivatalhoz czímezendők az alábbi minta szerint:

íV. iV. (ka to n a i rang) 
a pekingi cs. és kir. katonai örkülönítménynél

Budapest 72.
ú t j á n .

Ellenben a postautalványokat, melyek a fenti j 
czímzési minta szerint nemzetközi (sárga) űrlapon j 
állítandók ki, „Budapest központi posta- és távirda- 
hivatal útján“ megjelöléssel kell ellátni.

Az őrkülönítmény személyzetéhez czímzett ma
gánküldemények frankokényszer alá esnek.

Úgy a levélpostai küldemények, valamint a 
postautalványok is a belföldi tarifák szerint díjaztatnak.

A Budapest 72. számú postahivatal a pekingi 
katonai őrkülönítményhez szóló levélpostai küldemé
nyeket gyűjti és folyó évi november hó 7-tól kezdve 
minden szombaton közvetlen levélzárlatban a rendel- !

tetés helyére küldi. A közvetlen levélzárlatok czím- 
zésére és irányítására nézve a nevezett hivatalt elöl
járó igazgatósága fogja részletesen utasítani.

Az őrkülönítményhez szóló postautalványokat a 
budapesti központi posta- és távirdahivatal gyűjti és 
meggyőződvén arról, hogy a „P. és T. R. T .“ 1901. 
évi 41. számában közzétett 44.323. számú rendelet
ben foglaltaknak megfelelően vannak kiállítva és 
márkaértékre átszámítva, minden csütörtökön a cs. 
és kir. közös hadügyministerium tengerészeti osztályá
hoz Bécsbe küldi.

Egyebekben a pekingi katonai őrkülönítmény
nyel váltott levelezésekre és postautalványokra a 
„P. T. Sz. Gy.“ III. részében 677. f. sz. a. („P. és 
T. R. T .“ 1893. évi 76. számában) közzétett 88.143. sz., 
iltetve a „P. és T. R. T.u 1901. évi 41. számában 
közzétett 44.323. sz. rendelet határozmányai mérvadók.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e rendele
tet jegyezzék elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ I. részében az I. szakasz 4. §. 7. pont
jánál, valamint a II. szakasz 12. §-ánál (1. „P. és T. 
R. T .“ 1901. évf. 41. számában a 44.323. sz. ren
deletet).

Budapest, 1903. október 28.

Változásoka külfölddel való csomagforgalomban.
62.154.

A külfölddel való csomagforgalomban újabban 
a következő változások állottak be:

1. Brémán vagy Hamburgon át a „Hansa“ hajó
zási társulat hajóinak közvetítésével Ragoonba (Brit- 
Birma), Colomboba (Ceylon), valamint Bombay, Cal
cutta, Kurrachee és Madras britindiai kikötőhelyekre 
közönséges csomagforgalom rendeztetett be.

E forgalomban értéknélküli avagy 1200 koronáig 
terjedhető értéknyilvánítással ellátott csomagok 20 kg 
súlyig válthatók.
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A viteldíj a feladási helytől Bréma vagy Ham
burgig (súly- és értékporto) a németországi tarifák 
szerint, a nevezett helyekről a rendeltetési kikötő
helyig pedig:

a) súlyporto: 2 kg súlyig 264 fillér, 2—20 kg-ig 
pedig, minden további kg. után még 60 fillér.

b) értékporto: a nyilvánított összeg minden 
288 koronája, vagy annak töredéke után fillér.

A „Hansa“ hajózási társulat vonalain elveszett 
vagy megcsonkult, értéknyilvánítással el nem látott 
csomagokért a kártérítés maximuma 1/2 kg-ként 
3 K. a kártérítés összege azonban 5 kg súlyig 20 
koronát, 5— 10 kg súlyig pedig 40 koronát meg nem 
haladhat.

2. C o l u m b i á n a k  C a u c a  v i d é k é r e  kö
zönséges csomagokat ezentúl csak Buenaventurába és 
Tumacoba lehet szállítani és pedig egyedül Anglián 
át a „Colon-Panama“-i úton.

3. C o l u m b i á b a  Anglián át szállított közön
séges csomagokért a szállítási díjakon felül a jelen 
rendelet mellékletét képező IV. sz. fedőlapon feltün
tetett konzuli illeték és mellékdíj is jár, mely mindig
a feladásnál fizetendő és a csererovatlapban mint | 
továbbfranko elszámolandó.

4. C u b á b a czímzett közönséges csomagokhoz, | 
három példányban csatolandó számlákat, melyekben j 
a csomagokba elhelyezett árúkat nem, súly és érték I 
szerint a legpontosabban részletezni kell, ezentúl 
kizárólag s p a n y o l  nyelven lehet csak kiállítani és 
pedig erős, tartós papiroson minden törlés vagy vaka
rás nélkül, ki nem törülhető tintával mindenkor a 
papirosnak csak egy oldalára írva. Minden számla ! 
alján konzulátusi hitelesítés számára, legalább egy 
20 ctm. széles üres helyet kell hagyni.

5. New-York, Brooklyn, Jersey-City és Hoboken { 
városokba, Brémán vagy Hamburgon át közvetlenül 
szállított közönséges csomagok díjai 1—5 kg. súlyig 
következőképen állapíttattak m eg: 1 kg-ig 108 fillér;
1—3 kg-ig 192 f és 3—5 kg 276 fillér. Úgy az 
említett helyekre, mint az amerikai Egyesült-Államok j 
egyéb helyeire a fentjelzett úton szállított értéknélküli 
vagy 3000 frk összegig terjedő értéknyilvánítással 
ellátott csomagok 5 kg. súlyig, nk. csomagokként 
díjazandók. Ugyanez áll az amerikai Egyesült-Álla
mokba Svájczon át szállított 1— 5 kg súlyú csoma
gokra nézve is.

6. M e x i k ó b a  a szállításból általában kizárt 
tárgyakon kívül nem szállíthatók: élő állatok, állati 
hullák (ide értve a rovarokat is), oly tárgyak, melyek 
más küldeményekben kárt tehetnek vagy azokat be
szennyezhetik, forgalomban lévő érczpénzek, arany 
és ezüstnemöek, drágakövek és egyéb drágaságok, 
végül Olasz- vagy Francziaországon át való szállítás

nál az Olasz-, illetve Francziaországban az átszállí
tásból kizárt tárgyak.

7. N a g y-B r i t á n i á b a ezentúl világítási czé- 
lokra használt úgynevezett izzóharisnyákat lehet 
szállítani.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a „Postai Tarifák“ IV. részében következő- 
képen jegyezzék elő :

a) az I. szakasz 2. §. (A s z á l l í t á s b ó l  k i 
z á r t  v a g y  f e l t é t e l e s e n  s z á l l í t h a t ó  t á r 
g y a k )  „A) Európai országok“ ez. fejezetében a 
16. oldalon N a g y - B r i t á n i á n á l  az első bekezdés 
két utolsó sorában „valamint világítási czélokra hasz
nált úgynevezett izzóharisnyák“ szavakat törüljék.

Ugyanott a C) „Amerika“ ez. fejezetben a 29. 
oldalon törüljék M e x i k ó r a  vonatkozó adatokat s 
ezek helyébe ragaszszák be a mellékelt I. sz. fedőlapot.

b) A III. szakasz 16. §. ( S z a v a t o l á s )  ^-val 
jelzett pontjánál (141. oldal) a 40.589/902. sz. ren
delet (I. „P. és T. R. T .“ 1902. évi 23. sz.) alapján 
bejegyzett szövegbe „Adenbe“ szó után írják be a 
következőket: „és a „Hansa“ hajózási társaság hajói
val Brit-Birmába, Ceylonba és Brit-Indiába“ szava
kat; törüljék, továbbá ugyanott „az ugyanezen hajók
kal“ szavakat s ezek helyébe írják be: „nézve, a 
hamburg—keletafrikai vonalon közlekedő német posta
hajókkal“.

c) A III. szakasz 41. §-ában ( E u r ó p á n  kí vül  
f e k v ő  v i l á g r é s z e k )  a 331., 332. és 333. olda
lakon lévő svájcz-amerikai súlyportó-tarifában, min
denütt az 1. hasábban „Rendeltetési hely“ szavak 
alá feltűnő módon írják be a következő megjegyzést: 
„1—5 kg súlyig terjedő csomagok, nk. csomagok
ként (Colis postai) díjazandók, 1. 78. oldal)“.

A 341. oldalon a 8. pont végére írják be: 
(felülről a második sor) „a vámdíjakra nézve“ 1. a 
329. oldalon lévő 2. sz. észrevételt.

A 342., 343. és 344. oldalokon lévő bréma— 
hamburg—amerikai súly- és értékportótarifában min
denütt az 1. hasábban „Rendeltetési ország“ szavak 
alá feltűnő módon írják be a következő észrevételt : 
„(Értéknyilvánítás nélkül, vagy 3000 frk-ig terjedő 
értéknyilvánítással ellátott csomagok 5 kg súlyig, 
nk. csomagokként (colis postai) díjazandók 1. 78. 
oldal)“;

a 344. oldalon az említett változáson kívül az 
J 1 . hasábban „a)  New-York városba“ szavak helyett 

j  írják be: „«) New-York, Brooklyn, Jersey-City és 
Hoboken városokba“ ; a 2—6. hasábok adatai helyébe 

j pedig írják be: a 2. hasábba „108“, a 3 és 4. hasábba 
„192“ és az 5—6. hasábokba „276“ ; végül törüljék 
az oldal alján lévő 2. sz. jegyzetet;

a 355. oldalon B r i t-B i r m á n á l  és a 359. ol-
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dalon C e y l o n n á l  első útként ragasszák be a mel
lékelt II. sz., illetve III. fedőlapot;

a 362. oldalon C o l u m b i a  (folytatás)-nál 
ragasszák be a b) és c)-hez tartozó észrevételnek ez 
oldalon foglalt része helyébe a mellékelt IV. sz. fedő
lapot; ugyancsak Columbiánál a fenti 2. pontban fog
laltakat megfelelően jegyezzék elő;

a 363. oldalon C u b á n á 1 a 8. hasábban lévő 
ad I. és II. észrevételt következőképen egészítsék ki: 
törüljék a negyedik sorban „vagy angol“ szavakat; 
az első bekezdés végére folytatólag írják be: „a szám
lákat erős papírra, minden törlés és vakarás nélkül 
ki nem törölhető tintával mindenkor a papírnak csak 
egy oldalára kell írni és minden számla alján a kon
zulátusi hitelesítés számára legalább egy 20 cm. széles 
üres helyet kell hagyni“. Törüljék továbbá a harma
dik és negyedik bekezdést és írják be azok helyére 
a következőket:

„E záradék szövege szószerint a következő: 
„Declaro que soy el (fabricante productor, ven- 

dedor), de las mercancias relacionadas en la presente 
factura y que son ciertos los precios y demas parti- 
culares que en ella se consiguan“ ;

végül törüljék a nyolczadik bekezdést; 
a 371. oldalon végül I n d i á n á l  első útként 

ragasszák be a mellékelt V. sz. fedőlapot.
Budapest, 1903 október 24.

Magánipar által előállított levelező-lapok Chili
vel való forgalomban.

68.031.

tási átalány, melyért a 6‘39 kim. távolságra eső 
Zólyomra és vissza naponként egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot köteles a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani;

a kolozsvári kerületben:
Gagyon, Udvarhely vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai és 48 K kézbesítési átalány;

a nagyváradi kerületben :
Tartolczon, Szatmár vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 360 K 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Tartolczról a 9'6 kim. távolságra fekvő 
Bikszádra és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani;

a pécsi kerületben:
Bottornyán, Zala vármegyében; III. osztályú posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték' 200 K. Járandóság: 450 K 
évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 1152 K szállí- 

I tási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Bottornyáról— Dekanoveczen és Hodosánon át a 
17T9 kim. távolságra eső Mura-Királyra és vissza 
naponta egyszer közlekedő egyfogatú koesiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre meghatározandó menetrend szerint szabvány- 

I szerű saját kocsijával fentartani;
Chili postaigazgatása közli, hogy a magán

ipar által előállított egyszerű (nem válaszos) levelező
lapokat ezentúl Chili postája is elfogadja szállításra.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változás 
következtében szúrják be a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ III. része 24. oldalának alulról 
számított hatodik sorába Ceylon után e szót: „Chili“, 
a 25. oldal hetedik sorában pedig töröljék e szót: 
„Chili“.

Budapest, 1903 október 28.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a temesvári kerületben:
Kiszácson, Bács-Bodrog vármegyében; III. osz- 

I tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 64 K kézbesítési 
és 480 K szállítási átalány, melyért a kinevezendő 

I postamester köteles lesz Kiszácsról a 2 kim. távol
ságra fekvő pályaudvarra és vissza naponként kétszer, 

I esetleg négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani, s az egyes 
járatokhoz, valahányszor szükséges két küldönczöt 
alkalmazni.

a budapesti kerületben:
Zólyom-Bucson, Zólyom vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési, 
240 K faluzó levélhordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester a 7'7 kim. távolságra fekvő Túr, J 
Ternye és Vas-Berzencze községekbe naponkint köz
lekedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot, és 300 K szállí-

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.
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Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és megbatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyii- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. november hó 28-áig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A d e r e c s k é i  (Biharmegye) II. osztályú posta-, 

távírda- és távbeszélőhivatalhoz deczember hó 10-ikére 
önálló kezelésre képes k i a d ó  n ő  kerestetik. Járan

dóság 40 K havi fizetés és teljes ellátás ágynemű és 
mosás nélkül.

A k i s c z e 11 i I. osztályú posta- és távirdahiva- 
talnál. Fizetés megegyezés szerint.

A s o l t i  (Festmegye) posta- és távirdahivatalnál. 
Fizetés megegyezés szerint. Csak gyakorolt kiadónő 
pályázhatik.

A t e m e s - s z l a t i n a i  (Krassó-Szörénymegye) 
postahivatalnál. Fizetés megegyezés szerint. Csak több 
évi gyakorlattal bíró, s önálló kezelésre képes kiadó
vagy kiadónő pályázhatik.

A v a s k o h i  postahivatalnál. Járandóság: 40 K 
havi fizetés és teljes ellátás. Csakis oly kiadónők 
pályázhatnak, a kik a posta-távirda- és távbeszélő 
kezelésben teljesen jártasak, számadástételre, s a 
hivatal önálló vezetésére képesek.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll ;
F i t z u s  A n n a  posta- és távirdakiadó S z é 

k e l y u d v a r h e l y t .

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben meg ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1 9 0 3 . jú l iu s  1-től j ú l i u s  3 1 - ig  ö ssze á llítv a .)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

•
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

1750 — — VI/30-ikiBrassó— Budapest 15. sz. rapostakocsi- 
jában kis henger alakú géprész találtatott.

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

1755 fog kosár VII/4. Bécs— Buda
pest 2 . sz.

•̂900 1 levél Bezerédhegyen VII/1 -én, keltezve — 
cseresznye

eladatott

1760 VII/2-iki Királyháza — Budapest 19. számú 
mpostától Debreezen 2-nek leadott levélzár
latban egy Kirehner-féle léptékes mérőkörző 
találtatott.

1812 _ - - VlI/6 -iki Brod—Nagykanizsa 62. sz. mpostához 
Sarajevóból érkezett levélzárlatban egy levél- 
nehezék találtatott

17743/903. sz. alatt ig. 
Pécs őriztetik

1817 — Budapest 70. 23. 
rgstf. alatt Maros- 

újvár beküldi

lö-ooo üres zsákok a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

1818 — — — VlI/9-iki Orló—Kassa 55. sz. kpostánál egy 
kis függőlakat-kulesesal találtatott »

18 i5 — — — VII/13-iki Oderberg—Budapest 21. sz. mpostá- 
nál 9 drb szivarkatöltő-gép találtatott -

1879 — — VII/15-iki Brassó—Budapest 16. sz. mpostánál 
egy lakat találtatott ”

A. h iv a ta lo k  a  f e n t i  jegyzékben  f o g la l t  k ü ld e m é n y e k r e  vonatkozó  f e ls z ó la m lá s o k  a lk a lm á v a l  fo rd u l ja n a k  a  n yom ozo  h iv a ta lh o z .

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.
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Levélpostai küldemények burkolatárasa levelező-lapok czím- 
oldalára alkalmazható megjelölések, ábrák és hirdetések. Magánipar 
által előállított zárt levelező-lapok.

Sajtóhibajavítás a „Postai Tarifák“ II. részében és a „P. T. 
Sz. Gy.“ III. részében.

Az idegen pénznemek árfolyam jegyzéseinél előforduló fillér
törtrészek.

Gyámhatósági megbízottak levelezéseinek portomentessége. 
A báesföldvári ármentesítő-társulat portomentessége. 
Névváltozás.
Személyzetiek.
Pályázat.
Új postahivatalok Németországban.

Levélpostai küldemények burkolatára s a leve- 
lezö-lapok czímoldalára alkalmazható megjelö- I 
lések, ábrák és hirdetések. Magánipar által 

előállított zárt levelező lapok.
29.895.

A levélpostai küldemények burkolatára (borí
tékra vagy czímszalagra) és a belföldi forgalomban 
váltott levelező-lapok czímoldalára alkalmazható meg
jelölések tárgyában a következő határozatokat lép
tetem hatályba :

1. A küldemény feladója saját nevét, állását és 
lakását a burkolat (boríték vagy czímszalag) elő- vagy 
hátoldalának felső szélére kiírhatja, rányomathatja vagy 
bélyegzőjét rányomhatja.

Ezenkívül a boríték, illetve a czímszalag czím- 
és hátoldalán n y o m t a t o t t  (nem Írott) egyéb meg
jelölések : ábrák, képek és hirdetés is alkalmazhatók.
A hirdetés (réclame) azonban ugyanazon küldemé
nyen csak egy-egy vállalatra, üzletre, illetve ügy
körre vonatkozhatik s az ábrák, képek és a hirdetés 
(réclame) a boríték, illetve a czímszalag czím- és hát
oldalán csak annyi helyet foglalhatnak el, hogy a 
czímirat áttekinthetősége semmi módon ne zavartas- 
sék és a hely-kelti bélyegzőlenyomatok számára, vala
mint a netalán szükséges szolgálati megjegyzések fel
jegyzésére és a kézbesíthetetlenség okát jelző czédulák 
felragasztására mindenképen elegendő hely maradjon. 
Nagyobb tért elfoglaló ábrákkal, képekkel, valamint 
egynél több vállalatra, üzletre vagy ügykörre vonat
kozó hirdetésekkel avagy személyes levelezés jelle
gével bíró megjegyzéssel ellátott burkolatban postára 
adott levelek stb. nem szállíttatnak, hanem a feladó
nak visszaadandók s ha ez nem lehetséges, térti kül
deményként kezelendők, illetve, ha jövedéki áthágás 
esete^forogna fenn, megfelelőueljárás alá vonandók.

2. Ugyanazon feltételek alatt lehet a belföldi

forgalomban és a külfölddel váltott levelező-lapok 
I czímoldalára is hirdetési czélokra szolgáló ábrákat, 

képeket és hirdetést (réclame) nyomatni.
Ebből az alkalomból még a következőkre figyel

meztetem a kir. posta- és távirdahivatalokat.
Újabban magánipar által előállított zárt leve

lező-lapok hozattak forgalomba, melyek a szerint, a 
mint hátlapjukon képekkel vannak díszítve avagy 
kép nélkül állíttattak elő, „Képes zárt levelező-lap“ 
vagy egyszerűen „Zárt levelező-lap“ feliratot visel
nek és alakra, valamint a lezárás módjára a m. kir. 
posta által kiadott zárt levelező-lapokkal egyezők.

Minthogy a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ I. része 1. szakasz 5. § 6. pontja értelmében 
a zárt levelező-lapok a levelekkel egyenlő elbánás 
alá esnek, a magánipar által előállított zárt levelező
lapok a papír színe és minősége tekintetében, továbbá 
alakjukra nézve nincsenek korlátoknak alávetve, a 
czímzést, a reájuk alkalmazható megjelöléseket, a 
súlyt, térfogatot és díjazást illetőleg pedig teljesen 
a levelekre érvényes szabályok határozmányai alá 
esnek.

Tilos azonban a magánipar által előállított zárt 
levelező-lapokat „Magyar kir. posta“ felirattal vagy 
a magyar czímer benyomatával ellátni. Az ily tiltott 
felirattal vagy czímerbenyomattal ellátott, valamint a 
magánipar által előállított azon levelező-lapokat, melyek 
a jelen rendelet 1. pontja értelmében borítékra sem 
alkalmazható megjelöléssel, ábrával vagy képpel van
nak ellátva, a kir. posta- (és távirda-jhivatalok ne 
küldjék tovább, illetve ne kézbesítsék, hanem a fel
adónak adják vissza, illetve kezeljék térti külde
ményként.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változá
sokat a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat
ban a következőképen jegyezzék elő:

a) Az I. rész I. szakasz 4. § 11. pontjának
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második és harmadik bekezdései helyébe (8. old.) 
írják b e .a  jelen rendelet 1. pont, második bekezdését.

b) Ugyancsak az I. rész I. szakasz 5. § 6. pont
jában írjanak a „zárt levelező-lapok“ szavak után 
„3“ számjegyet, az oldal alsó szélére pedig jegyez
zék fel a következőket: „3. A magánipar által elő
állított zárt levelező-lapra tilos a „M. kir. posta" fel
írást s a magyar czímert vagy koronát alkalmazni“.

c) Az I. rész I. szakasz 6. § 5. pontjába (10. old.) 
szúrják be az utolsóelőtti sorba „semmiféle m ás“ 
szavak után e szót „írásbeli“, a pont végére pedig 
folytatólag jegyezzék be a következőket: „A czím- 
oldalra ábrák, képek és hirdetés is nyomathatók. 
A hirdetés (réclame) azonban a levelező-lap czím- 
oldalán csak egy-egy vállalatra, üzletre, illetve ügy
körre vonatkozhatik s a képek és ábrák vagy hirdetés 
ugyanott csak annyi helyet foglalhatnak el, hogy 
a czímirat áttekinthetőségét ne zavarják és a hely
kelti bélyegzőlenyomatok számára, valamint a netalán 
szükséges szolgálati megjegyzések feljegyzésére és a 
kézbesíthetetlenség okát jelző ezédulák felragasztására 
elegendő hely maradjon“.

d )  Az I. rész I. szakasz 7. § 4. pontjában 
(15. old.), valamint a III. rész I. szakasz 7. § 4. pont
jában (27. old.) írják a második bekezdés első sorá
ban leyő „czímoldal“ szó helyébe e szavakat: „b u r- 
k o l a t á n a k  (boríték, czímszalag) czím- és h á t 
o l d a l a “.

e) A III. rész I. szakasz 5. § 3. pontjának má
sodik bekezdése helyébe (22. old.) írják be a jelen 
rendelet 1. pontjának második bekezdését.

/ )  Végül a III. rész I. szakasz 6. § második és 
harmadik mondata helyébe írják be azt a szöveget, 
melylyel a fentebbi c) pont alapján az I. rész I. sza
kasz 6. § 5. pontját megtoldották.

Budapest, 1903 október 30.

Sajtóhibajavítás a „Postai Tarifák- II. részé
ben és a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében.

ad 24.825.
A kir. postahivatalok a „Postai Tarifák“ II. része

10. §-ának 4. pontjában (Terjedelmes csomagok) a
33.. oldalon, a c) pont 3. sorában füleskosár szót 
ekként javítsák ki: - „üres kosár“ ; ugyanezen pont
7. sorában pedig ezen szót: „fületlen“ törüljék.

Ezzel kapcsolatban a „P. T. Sz. Gy.“ III. része 
127. folyószám alatt foglalt 91.683/1895. sz. rendelet
6. bekezdésének 2. sorából e szót: „fületlen“ ugyan
csak törüljék.

Budapest, 1903 november 5.

Az idegen pénznemek árfolyamjegyzéseinél elő
forduló fillértörtrészek.

69.808.
A budapesti értéktőzsdének az idegen pénzek 

árfolyamjegyzéseiben újabban fél filléres törtrészek 
fordulnak elő.

Utasítom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
j hogy az árfolyamjegyzésekben netán előforduló fillér

törtrészeket fél fillérig hagyják figyelmen kívül, a 
fél fillérnél nagyobb törtrészeket ellenben egész fillé
reknek számítsák.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyezzék ezt 
az utalványátszámítási táblázatokban levő „Tájékoz
tató" 6. pontja végére.

Budapest, 1903 november 3.

Gyámhatósági megbízottak levelezéseinek 
portomentessége.

34.931.
A gyámhatósági megbizottak által a vármegye 

alispánjához és árvaszékéhez, valamint a községek
hez (községi elöljáróságokhoz, körjegyzőkhöz és ren
dezett tanácsú városokhoz) gyámügyekben intézett s 
„Gyámügyben, portomentes“ záradékkal ellátott kö
zönséges és ajánlott levelek és levelező-lapok, vala
mint iratcsomagok portomentesen kezelendők.

A levélborítékon (levelező-lapon, szállítólevélen) 
a feladónak gyámhatósági megbízotti minősége kellően 
kifejezendő (pl. Feladó: N. N. gyámhatósági meg
bízott).

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt 
elő a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
V. része 93. oldalán a következőképen:

Az 1. hasábba új tételként írják be: „Gyám- 
hatósági megbízottak“, — a 2. hasábba írják be: „a 
vármegye alispánjával és árvaszékével, valamint a 
községekkel (községi elöljáróságokkal, körjegyzőkkel 
és rendezett tanácsú városokkal) szemben, gyám
ügyekben“, — a 3. és 4. hasábba „igen“ szót írja
nak be, a 8. hasábba írják be: „Gyámügyben, porto
mentes“, —- a 9. hasábban idézzék jelen rendelet 
keltjét és számát, végül e tételhez jegyzetként írják, 
be: „A levéíborítékon (levelező-lapon, szállítólevélen) 
a feladónak gyámhatósági megbízotti minősége (az 
általános szabályok szerint) kellően megjelölendő 
(pl. Feladó: N. N. gyámhatósági megbízott)“.

Budapest, 1903 november 3.
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A bácsföldvári ármentesitö társulat porto 
mentessége.

70.883.
A Bácsfóldváron székelő bácsföldvári ármente

sítő társulat az 1884. évi XIV. t.-ezikk alapján ala
kult és ekkép portomentességet élvező vízszabályozó 
és ármentesitö társulatok közé tartozik.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő tá r
sulat nevét és székhelyét, jelen rendelet keltjét és 
számát idézve, írják be 42. folyószám ala tta  „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 73. olda
lán levő kimutatásba.

Minthogy a törökbecsei „Nagyrét“ ármentesítő 
társulat időközben megszűnt, az említett kimutatás 
39. tételét ugyancsak jelen rendeletem keltjének és 
számának idézése mellett töröljék.

Budapest, 1903 november 6.

Névváltozás.
68.291.

A zrepajai posta- és távirdahivatal nevét a köz
ség elnevezéséhez képest „Czrepaja“-ban állapítom meg.

A kir. posta-(távirda-) hivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903 október 31.

64.860.
A bustyaházai posta- és távirdahivatal nevét azon 

község elnevezésének megfelelően, a melyben tényleg 
működik, „Handalbustyaházá“-ra változtatom meg.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmutatót 
és helységnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903 november 2.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Polgár Ignácz 

Kápolnára, Somogyi Ferenczné Pálmonostorára, Mol
nár Juliánná Pándra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  özv. Bencsik-Bencsik 
Anna Landsásfaluba;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Hatfaludi Elek 
Horgospatakára, Szakács Lajos Nagy-Nyulasra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Richter Hen
rik Gádorosra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  özv. Mücke Pehm 
Irma Istvándiba;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Schaffer Lenke 
Gyepesre, Montskó István Jászfaluba;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Jagitza Józsa 
Plósiczra, özv. Kiss - Danes Anna Szent Hubertre, 
Schlesinger-Krausz Paula Szerb-Kereszturra ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  özv. Friedmann-

Neumann Friedrika Brdovecre, özv. Rakic-Teodorovic 
Karolin Nestinbe, özv. Miketié-Rerencic Borbála Ro- 
vistére, Kangrga Dániel Valisselora.

Postaszállítóvá :
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Szokolovits

György Bajára.
Áthelyeztettek :
Rétháti Kövér Gyuláné Viskről (Hont vm.) 

Maglódra, Laurencz Mária Bohuniczról Turócz-Szkle- 
nóra, özv. Palugyay-Horkay Erzsébet Turócz-Szklenó- 
ról Bohuniczra és Sz. Kiss Julia Velegről Párkányba.

Állásukról lemondottak ;
Burdáts Jánosné csornoholovai, Nemes Béla 

göncz-ruszkai, Keller József helpai, Bartha Irén sajó- 
vámosi, Richter József gádorosi, Szilas-Laczó Karola 
felső-porubai, özv. Christl-Pántz Borbála sásonyi és 
Rajkovic Döme nestini postamesterek, valamint Schu
macher Frigyes bajai postaszállító.

Felmentetett :
Galcsik Ferencz Orlát- pályaudvari postamester.
Elmozdíttattak :
Stefanivics Mária zólyom-bucsi, Markó Anna 

peredi és özv. Gyertyánffy-Popovits Mária karlovai 
postamesterek.

Meghaltak :
Horváth Etel eger-farmosi, Deák György al- 

vinczi, Mudrunek Antal hortobágyfalvai, Fried Illés 
érsemjéni és Lőwy-Schárl Anna homok-szentgyörgyi 
postamesterek.

1. Posta- és távinlakiadókká képesíttettek:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Anwander Osz

kár, Müller Teréz, Simon István, Tamedler Róza, 
Veres Ilona, Virág Ferencz és Vistyák Vendel;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Balázs János, 
Klimstein Vilma. Lépter Aladár, Marczell Erzsébet és 
Orosz Lajos;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Belenta János, 
Gyökössy Mária, Kiss Ilona, Kovács Gyula, Láda 
Margit, Molnár György, Oreskó Erzsébet, Puskás 
Gyula, Szamotnik Etel, Tary Sándor és Tönkő Imre;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Fehér Margit;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Gasparic Miklós.
2. Kiadók létszámából töröltettek :
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Király Józsefné szül. 

Lucz Etel, mivel egy évig nem volt alkalmazásban.

PÁLYÁZAT.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szölgai állásra a b u d a p e s t i  m. kir. posta- és 
távirdaigazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-czikkben megállapított lakáspénz,
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természetben nyerendő egyenruházat és ennek kiegé
szítését képező évi húsz (20) K. lábbeli átalány jár. 
A kinevezett akkor, midőn a 700 koronás fizetési 
fokozatba előlép, kétszáz (200) korona készpénzbizto
sítékot köteles letenni.

A betöltendő állásokra csakis az igényjogosult- 
sági igazolványnyal ellátott katonai altisztek pályáz
hatnak, a kiknek az 1873. évi II. t.-czikk értelmében 
kineveztetésre első sorban van igényük, mert a posta- 
és távírdánál hat hónapot meghaladó szolgálattal biró 
segédszolgák, a kik az igazolványos altisztek után

kineveztetést másodsorban igényelhetnek, s a kiknek 
pályázati kérvényt benyújtani nem kell, oly nagy 
számban vannak, hogy más pályázók kérvényei figye
lembe nem vétetnek.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, az igény
jogosultsági igazolvány eredeti példányával vagy hiteles 
másolatával, úgyszintén a magyar honosságot igazoló 
okmánynyal fölszerelve, 1903. évi deczember hó 12-éig 
a budapesti magyar kir. posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz nyújtandók be.

Új postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve

tiß O N n >» bß -  -® £ G -cö
5 "

O r s z á g
Postafőigaz- 

gatós., illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

A h o lm in g ........................................ 2390 Bajor Regensburg Passau —  Regensburg, Plattling . . .
Carlsberg bei Grünstadt 2168 •n Speyer Grünstadt ™  Altleiningen, . . .
F o rs t in n ig ........................................ 2511 n München Simbach —  München, Schwaben . . .
Frauenzell (Felső-Pfalz) . . 2328 » Regensburg (Regensburg— Eger, Cseh) Stadtamhof —  Wort, . . .
Ganacker ........................................ 2389 » „ (Passau) Plattling —  Mühldorf, Landau . . .
G ro s s e n r ie d ................................. 2265 Nürnberg (Nürnberg—Crailsheim) Ansbach —  Bechhofen
Michaelsneukirchen 2301 * Regensburg (Regensburg—Eger, Cseh) Schwandorf —«  Furth, 

Roding . . .
Nürnberg 2 4 .................................. 2213 V Nürnberg mint Nürnberg 1.
O b e rh a u n s ta d t........................... 2352 „ München (Regensburg—Augsburg) Ingolstadt Dolling
Ottmaring . . . . 2476 » „ Augsburg —-  Ingolstadt, Friedberg . . .
Keimlingen . . . . . . . 2348 „ Augsburg (Nürnberg—Crailsheim) Dombühl — . Nördlingen
Rossbach bei A rnstorf . 2484 „ Regensburg Passau —-- Regensburg, Osterhofen . . .
Schöfweg . » » (Passau) P la ttling---- Eisenstein, Deggendorf . . .
Schönberg (Felső-Bajor ker.) . 2483 München (Passau) Plattling —- Mühldorf, Neumarkt . . .
S tätz ling ...............................
Steinekirch bei Dinkel-

2444 - Augsburg Augsburg . . .

Scherben ........................................ V Augsburg Ulm, Dinkelscherben . . .
Unsernherrn . . . . 2383 » München Regensburg — . Augsburg, Ingolstadt . . .
Vornbach 2456 Regensburg Passau —  Pfarrkirchen, Sulzbach . . .
W alburgskirchen . . . . 2485 »

.
» Passau ™  Pfarrkirchen . ..

Frauenzell díjnégyszög száma 2560 postahivatal ezentúl Frauenzell (Schwaben) elnevezést fog viselni. 
Végleg beszüntetett postahivatal : Sommersdorf (Közép-Frank kér.) díjnégyszög száma 2265.

l’ótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben meg ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. július 1-től július 31-ig összeállítva.)

B “-c3-NI00
o

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

1907 . — — — VII/12-iki Budapest—Orsóvá 75. sz. mpostánál 
egy szivar-szopóka találtatott, mely egyúttal 
iróntartónak használható

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1915 — — VIl/15-iki Budapest—Gyulafehérvár 6 . sz. mpos
tánál egy csomag ( 6  drb) zsebkés találtatott; 
3825 üzleti számmal ellátva

»
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1-------------
1

Burkolat
leirása

1
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok A kiildeményuyel 

mi tö rtén t ?

1922 ! — — VlI/19-iki Lawoczne—Budapest 38. sz. postánál 
9 drb levélpapír és 8  boríték találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1927 — — — VII/16-iki Nagy-Károly—Kolozsvár 74. számú 
kpostánál egy fénykép találtatott

»

1940 — — — VII/12-én a Budapest 62. sz. hivatalnál M. Kler- 
mann 4110. számú jelzéssel ellátott „Oognae“- 
minta találtatott

VI—09077/903. sz. alatt 
ig. Budapest őriztetik

1942 VII/18-iki Zágráb—Fiume 64. sz. kposta által • 
kezelt csomagok egyikéből óloniérmeket tar- 
talmazó csomagocska kiesett ; az érem egyik ; 
oldalán „Mária“ kép, a másik oldalán „Szt- 
József“ kép van

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

1957 — — — VlI/23-iki Budapest 71. sz. hivatalnál az 1. sz. 
továbbító osztályon egy apró Wertheim-zár 
találtatott

r>

1962 — — VII/18-iki Zákány—Báttaszék 43. sz. kpostánál 
egy dobozkában 9 drb horgolótű találtatott

19016/903. sz. alatt ig. 
Pécs őriztetik

2007 zsák Budapest 71. ■̂•500 egy vaskeret és egy bádogból készült fogó 
(cséplő-géphez való)

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

(1903. augusztus 1-től augusztus 30-ig összeállítva.)
2023 VII/16-án a zsolnai tárkocsiban a csomagok 

kirakása alkalmával egy brilliáns női melltű 
tokban elhelyezve találtatott

13866/903. sz. ig. Pozsony 
őriztetik

2032 — — VIII/1-én Budapest 72. sz. hivataltól Szolnokra 
érkezett ujságzsákban egy üres ékszerdoboz 
találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2050 — — — VIII/2-ki Brassó-Budapest 16. sz. mpostánál 
pipaszerelék találtatott ”

2051 — — A Budapest 71. sz. hivatalnál egy lovagló 
ostor találtatott -

2073 — — VIII/6 -ki Parndorf—Ivisczell 264. sz. kpostá
nál 7 drb vascsavar találtatott

>>

2078 _ VIlI/8 -ki Bécs—Budapest 14. sz. iripostától a 
VlII/9-ki Budapest—Zimony 18. sz. mpostá- 
nak átadott csomagok egyikéből egy vasúti 
menetrend kiesett

»

*

2081 — 1903 július 21-én Budapest 70-nél elvámolt 
1 csomagok valamelyikéből egy műszem kiesett

2095 papir Budapest 71. V1II/11. 
Bicske—Sárbogárd 

280. sz.

2-300 2 drb vaj Wien—Feldbach irányj. j eladatott

2 1 0 0 VIII/10-ki Bécs—Budapest 1. sz. mpostánál 
egy a katonai iskolákba való felvételre szol
gáló „Segédeszköz“ czímű könyv czim nélkül 

! találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2 1 0 1 VIII/9-ki Bécs—Budapest 39. sz. mposta által 
Budapest 72-nek leadott levélanyag között 
besózott beleket tartalmazó pléhdoboz találtatott

j megsemmisítve

1



+ 4 .  s z á m .3 0 6

Ü
gy

sz
ám

 !

Burkolat
leírása

Idó és érkezési 
adatok

Súly A tartalom  és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

2 1 2 1 — V lll/ll-k i Budapest—Bées 1. sz. mpostánál 
egy N betűs monogramm találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2 1 2 2 — — Vlll/12-ki Baja—Szeged 144. sz. kpostánál egy 
„Babocsai“ névvésetű zászlószög találtatott

»>

2133 zsák Budapest 70. 
VlII/16-ki Marehegg 
Budapest 117. sz.

4 :.oo czímtöredék : Gross ? burgonya »

2136 — — — VII/20-án a budapesti nyugoti pályaudvaron 
a mozgópostakocsik egyikében egy zsebkés 
találtatott

64102/903. sz. alatt ig. 
Budapest őriztetik

2144 — VIII/14-iki Budapest—Pragerhof 7. sz. mpos
tánál egy fénykép találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2154 — — VIII/11-ki Budapest—Graz 53. sz. mposta rak
tárában egy fénykép találtatott *

2156 A budapesti 8 . sz. hivatalban a közönség ré
szére fentartott helyen 4 sétabot, 5 esöernyő, 
egy fejkendő, egy pár kesztyű és egy munka
könyv a föladó közönség által visszahagyatott

64309/903. sz. alatt ig. 
Budapest őriztetik

2166 VII/28-ki Mezőhegyes—Kétegyháza 125. sz. 
kpostánál egy koronás érem; az VIII/1. keltű 
Szeged—Nagyvárad 28. sz. kpostánál egy 
dobozban két tollszár találtatott

13587/903. sz. alatt ig. 
Nagyvárad őriztetik

2177 — VIII/20-án a pozsonyi pályaudvaron a zsolnai 
mozgópostakocsik alatt egy dobozkában A 
alakú gummidarabkák találtattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2190 — VIII/17-ki Szeged—Nagyvárad 27. sz. kposta 
Nagyvárad 2-nek egy czím- s ragszám nél
küli kosarat leadott; tartalma; szőlő és 1 0  
alma — mely ottan eladatott

»

2191 — — — VIlI/12-én Szombathely 2. sz. hivatalnál a 
Pornóról és Monyorókerékről érkezett levél
anyag között egy 2 0  filléres érem találtatott

18073/903. sz. alatt ig. 
Sopron letétben

2209 — — VIII/10-ki Nagykanizsa—Eszék 26. sz. mpos
tánál 16 drb gummigyfirű találtatott

22112/903. sz. alatt ig.
Pécs

2 2 1 0 kosár Buda pest 71. Vm/25. 
Zimony—Budapest 

17. sz.

*-•«00 szőlő (törődött) eladatott

2223 — — VIII/23-ki Budapest—Pragerhof 8 . sz. mposlá- 
nál egy zsebkendő találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2233 papír Budapest 71. 
Ungvár beküldi

 ̂300 4 drb tarka férfiing, 3 drb inggallér és egy 
drbka mákoskalács

»

2236 — — — 1 Folyó évi január havában a Komárom—Po
zsony közt közlekedő 214. sz. Kpostánál 4 drb 
koronaérem találtatott

18318/903. sz. alatt ig. 
Sopron letétben

2237 — — — VIII/21-ki Nagykanizsa—Eszék 26. sz. mposta 
bocsijában egy pléhdobozkában 3 tekercs 
gyermekjáték-pisztolyhoz való gyutacs találtatott

22396/903. sz. alatt ig. 
Pécs őriztetik

2242 — — VIII/27-én Budapest 71. sz. hivatalnál az 1-sö 
sz. raktárában 2  kis doboz egy-egy zászló
szeggel találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A h iv a ta lo k  a  f e n t i  je g y z é k b e n  f o g l a l t  k ü ld e m é n y e k r e  v o n a tk o z ó  f e l s z ó l a m lá s o k  a lk a lm á v a l  f o r d u l j a n a k  a  n y o m o z o  h iv a ta lh o z .

Ilornyánszky Viktor cs és kir. udv. könyvnyomdája Bndapesten.
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Lefoglalandó sajtótermék.
Figyelmeztetés a bélyegzőlenyomatok gondos alkalmazása. 
A m. kir. postatakarékpénztár által a betevőkhöz intézett s 

takarékbetétek visszafizetéséről szóló pénzküldemények portomen- 
tessége.

Névváltozás.

A L O M :
Kiegészítés a távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorához. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások.

Lefoglalandó sajtótermék.
72.689.

A fiumei kir. törvényszék mint büntető bíróság 
a Triesztben „Comitato d’azioni“ nyomdában nyom
tatott „Trieste o morte“ czímű lap első évfolyama 
első számának lefoglalását és megsemmisítését ren
delte el.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva a 
szóbanforgó lappéldányokat ne szállítsák és ne kézbe
sítsék, hanem foglalják le és kezeljék a kitiltott sajtó
termékek módjára.

Budapest, 1903 november 14.

Figyelmeztetés a bélyegző lenyomatok gondos 
alkalmazására.

66.877.
Már több ízben, legutóbb az 1901. évi május hó

2-án kelt 29.512. sz. rendelettel (P. és T. R. T. 1901. év 
28. sz.) figyelmeztettem a kir. posta-távirda-hivata- 
lokat. hogy a bélyegző-lenyomatok tisztán és olvas
hatóan alkalmazására különös gondot fordítsanak.

Mindennek daczára, főleg az utóbbi időben, gyak
ran merülnek fel panaszok a bélyegző-lenyomatok 
olvashatlansága miatt.

Minthogy úgy a közönség, mint a postakezelés 
szempontjából okvetlenül szükséges, hogy a külde
mények feladási és érkezési helye s ideje a bélyegző- 
lenyomatok alapján pontosan megállapítható legyen, 
újból figyelmeztetem a kir. posta-távirda-hivatalokat, 
hogy az e tárgyban kiadott rendeletekhez szorosan 
alkalmazkodjanak, nevezetesen:

1. a bélyegzésnél az 1897. évi június hó 18-án 
kelt 28.866. sz. rendelet értelmében (P. T. Sz. Gy.
VI. r. 56. fsz. P. és T. R. T. 1897. év 25. sz.) rug
gyanta vagy nemez bélyegző-alapot használjanak, s

ha egyes hivatalok ilyennel még nem rendelkeznének 
annak beszerzéséről azonnal gondoskodjanak.

2. A frankojegyeket gondosan és akként betűzzék 
át, hogy a hely és kelti bélyegző lenyomata a frankó- 
jegyet egészen fedje s ha a lenyomat nem volna tisztán 
olvasható, a bélyegzőt a borítékra, a frankojegy mellé 
még egyszer nyomják rá. (P. T. Sz. Gy. III. r. 146. fsz. 
P. R. T. 1883. év 11. sz., illetve P. és T. R. T. 
1901. év 28. sz.)

Megjegyzem, hogy a bélyegzőt nem kell a magas
ból ráütni a lebetűzendő küldeményre, mert ez esetben 
a bélyegző megcsúszik s a lenyomat olvashatlanná 
válik. A közelből mintegy ráillesztéssel végzett bélyeg
zés inkább biztosítja a tiszta és olvasható lenyomatot.

3. Régi bélyegző helyett, mely tiszta lenyomatok 
előállítására részint kopottságánál, részint pedig kis 
alakjánál fogva, még gondos kezelés mellett sem alkal
mas, előttes igazgatóságuk útján új bélyegzőt szerez
zenek be. (P. T. Sz. Gy. VI. r. 48. fsz. P. és T. R. T. 
1896. évi 44. sz.)

4. A bélyegzők s ezekhez való párnák tisztán
tartására, valamint a bélyegzőfesték kezelésére nézve 
a 9456/1897. és 29,512/1901. sz. rendeletekben közzé
tett utasítást kövessék. (L. P. T. Sz. Gy. VI. r. 164. fsz. 
P. és T. R. T. 1897. év 10. sz. és 1901. év 28. sz.)

Az ellenőrzésre hivatott közegek, különösen pedig 
a biztosok, mozgóposta-főnökök és kalauzposták veze
tésével megbízott hivatalvezetők szemleútjaik alkal
mával kisérjék különös figyelemmel a posta-távirda- 
hivatalok ebbeli ténykedését s a mennyiben azt tapasz
talnák, hogy egyik-másik hivatal a bélyegző-lenyomatok 
tisztán és olvashatóan való alkalmazására nem fordít kellő 
gondot, tegyenek erről előttes igazgatóságukhoz jelentést.

A kir. posta- és távirdaigazgatóságok az ily hiva
talok ellen szigorúan járjanak el.

Budapest, 1903 november 12.
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A m. kir. postatakarékpénztár által a betevőkhöz 
intézett s takarékbetétek visszafizetéséről szóló 

pénzküldemények portomentessége.
68,581.

A in. kir. postatakarékpénztár által a betevőkhöz 
intézett s takarékbetétek visszafizetéséről szóló pénz- 
küldemények (postautalványok, pénzeslevelek, pénzes
csomagok), ha „Postatakarékpénztári ügyben, porto- 
mentes“ záradékkal vannak ellátva, portomentesen 
kezelendők s azokért kézbesítési vagy értesítési díj 
sem szedendő.

A posta-távirda-hivatalok jegyezzék ezt elő a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részé
ben a következőképen: a 70. oldalon a „Postatakarék
pénztár (m. k.) tételhez tartozólag áj tételként az 1. és
8. hasábba ismétlési („) jelt tegyenek; a 2. hasábba 
írják be: „a betevőkkel szemben, visszafizetett takarék- 
betétekről szóló pénzküldemények küldésénél, melyekért 
kézbesítési vagy értesítési díj sem szedendő, az 5-ik 
hasábba „igen“ szót írjanak be; a 9. hasábban idézzék 
jelen rendelet keltét és számát, végül ezen két tétel
hez jegyzetként írják be: „A m. kir. postatakarék
pénztár egyébként oly kiterjedésű portomentességet 
élvez, mint a feltétlenül portomentes hatóságok, hiva
talok és közegek. (L. a 24. oldalt.)

Budapest, 1903 november 9.

Névváltozás.
73.038.

A bucsai postai ügynökség nevét, a telep új el
nevezéséhez képest, „Bucsatelep“-re, a csaba-csüd p. u.-i 
postahivatal nevét pedig, a puszta új írásmódjának 
megfelelően, egy szóban írva „Csabacsüd“-re változ
tatom meg.

A m. kir. posta-távirda-hivatalok a rendelke
zésükre álló segédkönyveket e szerint igazítsák ki.

Budapest, 1903 november 11.

72.655.
A)

A belügyministerium vezetésével megbízott m. 
kir. ministerelnök úr folyó évi 55.638., 76.710. és
55.683. sz. alatt kelt rendeletéivel Csongrád, Fejér és 
Tolna vármegyék alább elősorolt községeinek neveit 
az 1898. évi IV. t. ez. 2. §-a alapján következőleg 
állapította meg :

A k ö z s é g  n e v e
eddig ezentúl

Csany
Dorosma
Fábián-Sebestyén

Csongrád várm egye

Csanytelek 
Kiskundorozsma 
Fábiánsebestyén

A k ö z s g  n e v e
eddig ezentúl

Mágoes Nagymágocs
Tés Magyartés

F e jé r  várm egye
Aesa Vértesacsa
Alsó-Alap Alap
Alsó-Szent-Iván Alsószentiván
Bakony-Sárkány Bakonysárkány
Batta Százhalombatta
Csurgó Fehérvárcsurgó
Doboz Vértesdoboz
Duna-Adony Adony
Duna-Pentele Dunapentele
fittyek Etyek
Falu-Battyán Falubattyán
Gát-Tamási Gúttamási
Gyúró Gyúró
Iszka-Szent-György Iszkaszentgyörgy
Kajászó-Szent-Péter Kajászószentpéter
Kápolnás-Nyék-Pettend Kápolnásnyék
Keresztes Sárkeresztes
Kis-Apostag Kisapostag
Kis-Keszi Sárkeszi
Kis-Perkáta Kisperkáta
Kozma Vérteskoznia
Kuti Bakonykúti
Lovas-Berény Lovasberény
Magyar-Almás Magyaralmás
Nádasd-Ladány Nádasdladány
Nagy-Lók Nagy lók
Nagy-Perkáta Nagyperkáta
Ondód Pusztavám
Puszta-Egres Pusztaegres
Puszta-Zámor Pusztazámor
Ráez-Almás Ráezalmás
Ráez-Keresztúr Ráezkeresztúr
Sár-Egres Sáregres
Sár-Keresztúr Sárkeresztúr
Sár-Szent-Miklós Sárszentmiklós
Szabad-Battyán Szabadbattyán
Szabolcs Pusztaszaboles
Szent-Ágota Sárszentágota
Szent-Mihály Sárszentmihály
Uj-Barok Újbarok
Urhida Úrhida
Veleg Nagyveleg
Vértes-Boglár Vértesboglár

T oln a  várm egye
Agárd Sióagárd
Alsó-Nána Alsónána
Alsó-Nyék Alsónyék
Apáti Bátaapáti
Báttaszék Bátaszék
Diós-Berény Diósberény
Döbrőköz Döbrőköz
Döri-Patlan Dörypatlan
Duna-Földvár Dunaföldvár
Duna-Kömlód Dunakömlőd
Duna-Szent-György Dunaszentgyörgy
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A k ö z s é g  n e v e
eddig ezentúl

Felső-Ireg Felsőireg
Felső-Nána Felsőnána
Felső-Nyék Felsőnyék
Gyére Győré
Gyula-Jováneza Gyulaj
Hidegkút Keszőhidegkút
Kis-Dorog Kisdorog
Kis-Mányok Kismányok
Kis-Székely Kisszékely
Kis-Tormás Kistormás
Kis-Vejke Kisvejke
Kokasd Kakasd
Kónyi Nagykónyi
Majsa Majsamiklósvár
Mórágy Mórágy
Möcsény Möcsény
Mőzs Mőzs
Nagy-Dorog Nagydorog
Nagy-Mányok Nagymányok
Nagy-Székely Nagyszékely
Nagy-Szokoly Nagyszokoly
Nagy-Vejke Nagyvejke
Némedi Tolnanémedi
Német-Kér Németkér
Ó-Dombovár Dombóvár
Öesény Öesény
Pilis Sárpilis
Sár-Szent-Lérinez Sárszentlőrinez
Szántó Koppányszántó
Szegzárd Szekszárd
Szemcse-Csehi Szemcséd
Tápé Kistápé
Tót-Kér Magyarkér
Tót-Keszi Magyarkeszi
Uj-Dombovár Újdombóvár
Uzd-Borjád Uzdborjád
Varasd j  Bonyhádvarasd

B)
Az illető községek új elnevezéséhez képest az 

alább elősorolt posta- (távirda-)hivatalok nevét, illetve 
ennek írásmód ját következőképen változtatom meg :

A posta-(távirda-)hivatal neve
jelenleg ezentúl

Csongrád várm egye
Csongrád-Csány Csanytelek
Csongrád-Mágocs Nagymágoe8
Csongrád-Sándorfalva Sándorfalva
Kis-Kun-Dorosma Kiskundorozsma
Vásárhely-Kutas p. u. Vásárhelykutas p. u.

F ejér  várm egye
Alesuth Alesút
Alsó-Alap Alap
Bakony-Sárkány Bakonysárkány
Batta Százhalombatta
Csoór Csór
Duna-Adony Adony
Duna-Pentele Dunapentele

A  p o s ta -( tá v ird a -)h iv a ta l n ev e
jelenleg ezentúl

Ettyek Etyek
Fejérvár-Ácsa Vértesacsa
Fejérvár-Csurgó Fehérvárcsurgó
Fejérvár-Diósd Diósd
Fejérvár-Tárnok Tárnok
Fejérvár-Zámoly Zámoly
Fejór-Zichyfalva Sárszentmihály
Felső-Alap Felsőalap
Felcsuth Felcsút
Kajászó-Szent-Péter Kajászószentpéter
Kápolnás-Nyék Kápolnásnyék
Kis-Velencze Kisvelencze
Moór Mór
Nádasd-Ladány Nádasdladány
Nagy-Hantos Nagyhantos
Nagy-Perkáta Nagyperkáta
Ondód Pusztavám
Rácz-Almás Ráczalmás
Szaár Szár
Szabad-Batty án Szabadbattyán
Sár-Aba Aba
Sár-Szent Miklós Sárszentmiklós
Vaál Vál
Veleg Nagy veleg
Vértes-Boglár Vértesboglár
Ziehy-Ujfalu p. u. Zichyujfalu p. u.

T o ln a  v á r m e g y e
Báttaszék Bátaszék
Bed eg h Bedeg
Diós-Berény Diósberény
Dombóvár Dombóvár
Döbrőköz Döbrőköz
Duna-Földvár Dunaföldvár
Duna-Kömlőd Dunakömlöd
Duna-Szent György Dunaszentgyörgy
Felső-Iregh Felsőireg
Felső-Nána (p. ügyn.) Felsőnána (p. ügyn.)
Felső-Nyék p. u. Felsőnyék p. u.
Gyula-Jováneza Gyulaj
Hidegkút Keszőhidegkút
Kis-Dorog Kisdorog
Kis-Székely Kisszékely
Kis-Vejke Kisvejke
Kokasd (postai ügyn.) Kakasd (p. ügyn.)
Kónyi Nagykónyi
Mórágy p. u. Mórágy p. u.
Mőzs Mözs
Nagy-Dorog Nagydorog
Nagy-Mányok Nagymányok
Nagy-Székely Nagyszékely
Nagy-Szokoly Nagyszokoly
Némedi Tolnanémedi
Német-Kér Németkér
Öesény Öesény
Sár-Szent-Lőrinez Sárszentlőrinez
Szegzárd Szekszárd
Tolna- Agárd Sióagárd
Tolna-Szántó Koppányszántó
Tolna-Váralja Váralja
Tót-Keszi Magyarkeszi

A kir. posta- és távirdahivatalok a  rendelkezé
sükre álló segédkönyveiket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903 november 9.
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Kiegészítés a távirda és távbeszélő-hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyílt távirdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távirdák :

ci A vasút, Állami V a s ú t i  t á v i r 
d a  v . t á v b .
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Megjegyzés

TieJU

1  gm «o> Oh szolgálati jellege G N
H 1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 1903. év s

í Béga-Szt-György — — — — C/2 — — — g trvb. — október 1 . Kiegészítés 6606G
903.

2 Botos................ Torontál T — — L — — — 0 trvli. Nagy-
beeskerek

október 1 . — »

3 É e s k a ............. — — — — L — — — é trvh. — október 1 . Kiegészítés »

4 Ernesztháza . . Torontál T - — L — — — h trvli. Nagy-
beeskerek

október 1 . — »

5 Klek • ) ............. Torontál T — — \ j h) — — — k trvh. Nagy-
beeskerek

október 1 . — -

6 Lázárföld . , . Torontál T — — L b) — — 1 trvh. Nagy-
beeskerek

október 1 . —

7 Nagy-Tórák . . Torontál T — — L — — — t trvh. Nagy-
becskerek

október 1 . —

8 Német-Ellemérf) Torontál T — — L — — — m trvh. Nagy-
beeskerek

október 1 . — »

9 Periasz............. — — — — C/2 — — — p trvh. — október 1 . Kiegészítés »

1 0

11

Rudolfsgnad . .

Torontál-Erzsé
b e tek ............. Torontál

T — —

L

L — — -

r

z

trvh.

trvh. Éeska

október 1 . 

október 1 .

Kiegészítés »

1 2 Tót-Aradácz . . Torontál T — — L — — — a trvh. Nagy-
beeskerek

október 1 . — »

13 Szeged * * ) . . . Csongrád Bp M. 1 .
szegedi

N fs 1001,1286, 
1292,1294, 
1296,1302. 
1304,1305, 
1314,1320, 
1336,1469

Czegléd 1, 
Szeged 1, 
Eszék 1, 

Temesvár- 
József- 
város

október 1 . 66880
903.

14 Kolozsvár 3. . . — — — L — — — — ke 968 — október 7. Kiegészítés 67455
903.

15 Kolozsvár 4. . . — — — L — — — — km 968 — október 7. Kiegészítés »

10 Plavnieza . . . Sáros Ka — L — — — a 115 — október 15. — 67659
903.

17 Rakasdia. .' . . Krassó-
Szörény

T — — L — — — r trvh. Szászka
bánya

október 9. — 68060
903.

18 Szászkabánya . — — — — L - - — — — trvli. — október 9. Kiegészítés »

1 !) Sándorháza . . Torontál T — L — — — — z 808 — október 1 2 . Billed és Lovrin 
közé

68059
903.

2 0 Siklós ............. — — — — C/2 — — — — 2269 — október 2 1 . Kiegészítés 6 8 8 6 8

903.
2 1 Rózsahegy . . . — — — — C») — — — — 2114 — október 4. Kiegészítés 60429

903.
2 2 Vághéve-Váralja Trenesén Po M. Á. 

balparti
L vá 1183 Zsolna október 28. Vágbesztereze— 

Nagybittse— 
Predroér közé

71063
903.

23 Budapest 80. . — — L — m 942 — október 18. Kiegészítés 71920
903.

*) V. t. Klekk ; — f) v. t. Elemér ; — **) Csak Szeged 2. távirdaszolgálatának szünetelése alatt, azaz este 9 órától reggel 7, 
(illetve) 8  óráig kezel állami és magán-táviratokat. — b> Részt vesz a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban.
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II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. H í r  ó j e l  m e g v á l t o z o t t  : Béga-Szt.-György állami távírdáé „g“-re. 
(66066/903). A podolini, ó-lublói és lubló-fürdői állami távírdáké „d“, „o“, illetve „f“-re. (67659/903). Talmács 
törvényhatósági távbeszélő központé „in“-re (66940/903).

2. Á t k a p c s o l t a t o k :  Kolozsvár 2. az 586. sz. távirdavezetékből a 968. sz. helyi vezetékbe 
(67455/903).

3. B e k a p c s o l t a t o t t :  Kolozsvár 1. a 968. sz. távirdavezetékbe (67455/903). Beszterczebánya a 
2114. sz. helyközi távbeszélő áramkörbe (60429/903). Pécs 1. a 2269. sz. távbeszélő vezetékbe (68868/903). 
Budapest 4. a 942. sz. távirdavezetékbe (71920/903).

4. A távirda- és távbeszélőhivatalok névsora 60. lapján a Kolozsvár 3. és 4-hez fűzött 2 3 4) és 5) 
jegyzet s mindkettőnél a 12. rovatból „Kolozsvár 1.“ törlendő (67455/903).

5. K i k a p c s o l t a t o t t :  Kecskemét a 450. sz. vezetékből, melyben továbbra c s a k  m i n t  v i z s 
g á l a t r a  bekapcsolt maradt meg (66253/903).

6. A s z o l g á l a t  i d ő t a r t a m a  m e g v á l t o z o t t  a távirdánál Szolnok 2. 1903. szeptember 1-től
N. (67845/903).

7. B e v o n a t o t t  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a l o m b a :  Növi (környékb. távb. 
központ) 1903 november 1-én (69731/903)

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.
I. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

Oldal
A vezeték 

szama
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministen ren
delet száma

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

27 169 5 118.740 68002/903. 103 808 3 153.a30 68059/903.

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. 66066/903. Az igazgatóságok és hivatalok a 255. oldalon a 13. sor
számnál folytatólag jegyezzék be az alábbi, 1903. évi október hó 1-én a forgalomnak átadott törvényhatósági 
távbeszélő áramköröket :

1 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6  1 7 1 8

13 Torontál

város
Nagybeeskerek

»
»

Párdány

Nagybeeskerek— 
Szerb-Ittebe

8̂ *920 Nagybeeskerek,
Klek,
Béga-Szent György,
Nagy-Tórák,
Szerb-Ittebe

Nagybeeskerek

Nagybeeskerek

város
Nagybeeskerek

n
n

Nagybeeskerek — 
Bótos

72.c4„ Nagybeeskerek,
Lázárföld,
Ernesztháza,
Bótos

Nagybeeskerek

város
Nagybeeskerek

»

N agy becskerek— 
Rudolfsgnad

76-7BJ Nagybeeskerek,
Éeska,
Periasz,
Rudolfsgnad,

—

város
Nagybeeskerek

Éeska—Torontál- 
Erzsébetlak

19-uo Éeska,
Torontál-Erzsébetlak Éeska

város
Nagybeeskerek

Nagybeeskerek— 
Német-EUemér'

2 1 -1.0 Nagybeeskerek,
Német-Ellemér Nagybeeskerek

város
Nagybeeskerek

Nagybeeskerek— 
Tót-Aradácz

15.tí00 Nagybeeskerek,
Tót-Aradácz Nagybeeskerek

2. 66880/903. A 175., 176., 181. és 204. oldalon az 1294., 1296., 1302., 1336. és 1469. sz. vasut- 
üzleti vezetékeknél Szeged vasúti távírdát (m. á. v. szem. p. u.) az 5. rovatból a 4-be helyezzék vissza.

3. 67455/903. A 75. oldalon az 586. sz. kolozsvár-gyalui vezeték huzalhosszát „39.585“-re helyes
bítsék, s a 4. rovatból a „Kolozsvár 2“-t, az 5. rovatból pedig az „A“ kivételével az összes megjegyzést
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töröljék. — A 123. oldalon 968. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Kolozsvár 1 — Kolozsvár 4 .“, a 3-ikba: 
„6.730“, a 4-ikbe: „Kolozsvár 1., Kolozsvár 2., Kolozsvár 3 , Kolozsvár 4.“ Kolozsvár 1. és 4. sz. hivatalokat 
mint vezetékteleppel működőket jelöljék meg, az 5. rovatba pedig írják be: „A. — Kolozsvár 1. és Kolozsvár 2. 
közötti visszatérő naponkint éjfélkor a 231. sz. távirdavezetékkel köttetik össze a Kolozsvár 1. sz. hivatalnál.
Ez összeköttetés a reggeli szolgálat megkezdéséig áll fenn.“

4. 67659/903. A 19. oldalon a 115. számú vezetéknél a huzalhoszszat a 4. rovatban „193.580“-ra < 
helyesbítsék, a 7. rovatba írják be Lubló fürdő és Neu-Sandec 1. közé „Plavniczá“-t s az eddig megjelölteken 
kívül Ó-Lublót és Plavniczát, mint vezetékteleppel működőt, jelöljék meg.

5. 66253/903. Az 58. oldalon a 450. sz, vezetéknél a 4. rovatból „Kecskemét“-et töröljék s az 5. 
rovatba írják be Szentes elé „Kecskemét és“ szavakat.

6. 67845/903. A 166., 169., 172., 174.. 201. illetve 205. oldalon az 1231., 1254., 1274.. 1290., 1453. 
és 1476. sz. vasutüzleti vezetékeknél Szolnok vasúti távirdát (Szolnok máv.) a 4. rovatból az 5. rovatba 
helyezzék át.

7. 60429/903. A 227. oldalon a 2114. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Beszterczebánya — Rózsa
hegy“, a 4-ikbe: „Beszterczebánya, Rózsahegy“. — Az áramkör 1903 szeptember hó 4-én vétetett üzembe.

8. 67963/903. és 68060/903. A törvényhatósági távbeszélő hálózatoknál 16., illetve 9. sorszám alatt 
folytatólag bejegyzendők a következő új áramkörök :

1 2 3 1 4 5 6 7 8

16 Temes Lippa
Mária-Radna

Lippa—Mária- 
Radna

3-240 Lippa,
Mária-Radna

M ária-Radna Arad vár
m egyében fekszik

9 Krassó-
Szörény

Jám •Jám—Szászka- 
bánya

76-220 Jám.
Rakasdia . . . .  
Szászkabánya

Szászkabánya

9. 70224/903. Az 1238. sz. királyháza-püspökladányi ktg. vezeték a debreczeni üzletvezetőség 
távirda hivatalában kettéválasztatván, a 167. oldalon az 1238. sz. vezetéknél a 2. rovatban Püspökladány 
helyett írják be „Debreczen“, s az 5. rovatból „Püspökladány“-t töröljék. A 166. oldalon pedig írják be 
az 1235. sorszámnál a 2. rovatba „Debreczen—Püspökladány“, az 5-ikbe: „Debreczen üzletv. és fiók ktg. 
Szoboszló, Kaba, Püspökladány“ s a 6-ikba : „Távbeszélőüzemre berendezve“.

10. 68868/903. A 235. oldalon a 2269. sorszámnál írják be a 2. rovatbaí „Pécs—Siklós“, a 3-ikba: 
„64.944“, s a 4-ikbe: „Pécs 1., Siklós“. Ezen áram kör 1903 október 21-én vétetett üzembe.

11. 71920/903. A 120. oldalon a 942. sorszámnál írják be a 2. rovatba: „Budapest 4. — Budapest 80.“, 
a 3-ikba: „O.800-“, a 4-ikbe: „Budapest 4., Budapest 80.“, Budapest 4-et mint telepállomást jelöljék meg s 
az 5. rovatba írják be : „Á“.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter Glazaro- 

vics Antal, Kober Vilmos, Péchy Andor, Molnár Ferencz, 
Kelemen Aladár, Szalay István, Jakab Dezső, Zágoni 
Mózes, Krizevic Máté, Hojnoss János, Kónya Vincze, 
Sipos Adolf, Gál János, Kis János posta- és távirda- 
tiszteket a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába posta- 
és távirda-főtisztekké kinevezte.

A m. kir. posta-távirda- és távbeszélő elnök
igazgatója, Pintér Endre és Martinka József posta- és 
távirda-segédtiszteket a X. fizetési osztály 3-ik foko
zatába posta-és távirda-segédellenőrökké; Rezi Károly, 
Nesics Balázs, Benkő György, Antal Albert, Szent-

iványi Gergely, Butkovich Antal, Mandich Antal, 
Francseticli János, Répászky Ede, Lengyel Dániel, 
Teleki István, Gröb Márton, Petróczi János, Hegedűs 
András, Fehér Lukács, Kolonits Gyula, Spanraft Károly, 
Bállá József, Kakes Mihály, Kovács János, Béréi Miklós, 
Szabó Bálint, Iglai Ferencz, Bányai Lajos, Pill Sándor, 
Dauda Mihály, Szigeti Elek, Kari Balázs, Koptyil 
Sándor, Deák Sámuel és Hajdú Lajos posta- és távirda- 
szolgákat posta- és távirda-altisztekké kinevezte.

A m. kir. posta-távirda- és távbeszélő elnök
igazgatója Boros Miklóst, a posta- és távirdatisztképző 
tanfolyam végzett hallgatóját posta- és távirdagyakor- 
nokká nevezte ki.
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PÁLYÁZAT.

Postaszállítói állásra:
A n a g y t a p o l c s á n y i  m. kir. posta- és távirda- 

hivatalnál szolgálati szerződés és 200 K készpénzbiz- 
tosíték letétedének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles a nagytapolcsányi posta- 
és távdrdahivataltól az ottani pályaudvarhoz és vissza 
naponkint ötszöri kétfogatú tárkocsijáratot a pozsonyi 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint fentartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgá
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól becs- 
áron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jó 
karban tartásáért a postaszállító évi 148 K koesiáta- 
lányban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
a pozsonyi posta- és távirda-igazgatóságnál, valamint 
a nagytapolcsányi posta- és távirdahivatalnál meg
tekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben 
egyenlő feltételek mellett, a fennírt készpénzbiztosítékon 
kívül, a kincstár nagyobb biztosítására, még más óva
dékot, pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első helyen, 
saját költségükön bekebelezendő s megbatározott ösz- 
szegre szóló jelzálogban vagy óvadékképes érték
papírokból, esetleg gyiimölcsözőleg elhelyezett kész
pénzből álló tőkében önerejükből vagy mások által 
nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 100 K készpénzből, 
vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a pozsonyi m. kir. 
posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű 
beküldése mellett, zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen 
előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek telje
sítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági bizo
nyítványt is csatolni tartoznak, 1903. deczember hó 
11-ig a pozsonyi igazgatósághoz küldjék be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás 
összege, valamint az is, hogy pályázók a járatok sza
porítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok 
után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díj
levonást engednek, a mennyiben pedig a kettősfogatú 
járatokon felül vagy részben azok helyett egyfogatú 
járatok rendeztetnének be, ezeket az egyfogatú jára 
tokat egyenkint mennyiért teljesítenék.

Az árlejtés, illetve az ajánlatok felbontása bizott
ságilag 1903. deczember hó 12-én fog a pozsonyi 
posta- és távirdaigazgatóság irodájában megtörténni, 
mely alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg

hozataláig, aZon ajánlattevő pedig, kinek ajánlata el
fogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter fentartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
V i s k e n, Hont vármegyében; III. osztályú posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 490 K 
évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 300 K szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Viskről a 0'9 km. távolságra eső pályaudvarra 
és vissza naponkint négyszer közlekedő gyalogkül- 
dönczjáratot a posta-és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

a pozsonyi kerületben:
P o z s o n y - B e s z t e r c z é n ,  Pozsony várme

gyében; III. osztályú postahivatal. Részpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság:450 K évdíj, 80 K irodai és 60 K 
kézbesítési átalány.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatnak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. deczember hó 11-áig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.
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Posta- és távirdakiadói állásra:
Az ab  a ú j s z á n  t ó i  I. oszt. posta- és távirda- 

hivatalnál. Járandóság: havifizetés 40—50 K és teljes 
ellátás, mosás és ágynemű nélkül.

A j o l s v a i  (Gömör-Kis-Hont vm.) I. osztályú 
posta- és távirdahivatalhoz f. é. deczember hó 15-ére 
gyakorolt s különösen a távirdaszolgálat teljesen ön
álló ellátására képes kiadó kerestetik. Járandóság: 
40 K havi fizetés és teljes ellátás, mosás és ágynemű 
nélkül.

A m a r o s ú j v á r i  posta- és távirdahivatalnál 
két kiadó állandó alkalmazást nyerhet. Fizetés meg
egyezés szerint.

A n y u s t y ó i  (Gömörm.) II-od oszt. posta- és 
távirdahivatalhoz deczember hó 15-ére gyakorolt és 
szakképzett kiadó kerestetik. Járandóság: 40 K havi
fizetés és teljes ellátás, mosás és ágynemű nélkül.

A p o d o l i n i  (Szepes vm.) I. oszt. posta- és 
távirdahivatalhoz kalauzposta-kezelésre férfi kiadó

kerestetik. Nős kiadó előnyben részesül. Fizetés meg
egyezés szerint.

A t u r z o v k a i  (Trencsén vm.) II. oszt. posta- 
hivatalhoz január hó 1-ére önálló kezelésre képes ki
adónő kerestetik hosszabb időig tartó helyettesítésre. 
Fizetés megegyezés szerint.

A z b o r  ói (Sáros vm.) posta- és távirdahivatal
hoz azonnali belépésre mindkét szakban gyakorolt, 
önálló kezelésre képes kiadó kerestetik. Járandóság : 
40 K havi fizetés és teljes ellátás.

Egy felsőmagyarországi III. oszt. postahivatalhoz 
teljesen önálló kezelésre képes kiadónő kerestetik. Tót 
nyelv ismerete szükséges. Ajánlkozások a felső-eőri 
(vasmegyei) postahivatalhoz intézendők.

Alkalmazásra jelentkezett s rendelkezésre áll:
Gaál Mihály, posta- és távirdakiadó P o d o l i n -  

b a n. Több évi gyakorlattal bír.

Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó postája, illetve 

Aggerdő p ( Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
A lbár k., Pozsony vm., n. p. Albár 
Alsónyires p., Somogy vm., u. t. Hetes 
Alsórét p., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
Alsószeli k., Pozsony vm , u. t. Felső-Szeli 
Benge k., Baranya vm., u. p. Baranyavár 
B ertalan  m., Pest-P.-S.-Kk. vm., u. t. Tápiószentmárton 
Csanálos k., Zemplén vm., u. t. Onga 
Csoknya k., Somogy vm., u. t. Hetes 
Csombárd k., Somogy vm., n. t. Hetes 
Dögös m., Pozsony vm., n. t. Felső-Szeli 
Ebéd-vésztő p,. Somogy vm., n. t. Hetes 
Eperjes k., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
Erzsébet m., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton 
Fajdás (Fojdás) tanya, Arad vm., u. t. Zaránd 
Felsönyires p., Somogy vm., u. t. Hetes 
Felsőszélt k., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
Ferencz m., Z'"'\ Majtény, Pozsony vm., n. t. Vedrőd 
Gátér p., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Gátér 
Gesztely k., Zemplén vm., u. t. Onga 
G^lyamező m., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
Guraró k., Szeben vm., u. t. .Orlát 
Gyula p., / ' ‘A Kaposmérő, Somogy vm., u. t. Hetes 
Hardicsa k., Zemplén vm., n. p. Hardiesa 
B ér ez e ghalom p., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. p. Herezeghalom p. u. 
Hernádkak k., Zemplén vm., n. t. Onga 
Hetes k., Somogy vm., n, t. Hetes 
Hidasknrt k., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
Holló m., Győr vm., u. p. Tényő 
Izabellaföld p., Baranya vm., n. t. Főherczeglak 
Jegenyés m., Pozsony vm., n. t. Felső-Szeli 
József m., Hetes, Somogy vm., u. t. Hetes 
Kakas tanya, Abauj-Torna vm., n. t. Onga 
Kaposmérő k., Somogy vm., u. t. Hetes

k. =  község, p. =  puszta, m. =  major, t. =  telep.

utolsó távírdája ezentúl :
Kaposmérői szőlőhegy, Somogy vm., u. t. Hetes 
Katonatelep t., /'"'N Kecskemét, a. p. Katonatelep 
Kazan k., Zemplén vm., u. p. Hardiesa 
Keményfok p., Bihar vm., n. t. és n. p. Nagy-Zerind 
Kerülős k., Arad vm., n. t. és n p. Szapáry-Liget 
Királyrév k., Pozsony vm , n. t. Felső-Szeli 
Kishodáj m., Arad vm., n. t. és n. p. Szapáry-Liget 
Kispakácz p., Torontál vm,, n. t. és n. p. Sándorháza 
Kohn (Józsimajor) p., Arad vm., n. t. és n. p. . Szintye 
Körtvélyes p., Felsőszeli, Pozsony vm., n. t. Felső-Szeli 
Közópnyires p., Somogy vm., n. t. Hetes 
Kubinyi tanya, Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton 
Eipótház m., Arad vm., u. t. Zaránd 
Mad k , Pozsony vm., n. p. Albár
Magyary tanya, Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton 
Majtény k., Pozsony vm., n. t. Vedrőd 
Mész tanya, Abauj-Torna vm., u. t. Onga 
Kádszeg k., Pozsony vm.. u. t. Felső-Szeli 
Nagyhodáj m., Arad vm., u. t. és n. p. Szapáry-Liget 
Nagypakácz p., Torontál vm., u. t. Sándorháza 
Németgnrab k., Pozsony vm., n. t. Vedrőd 
Nyék k., Pozsony vm., galántai j., n. t. Felső-Szeli 
Ócsanálos tanya, Zemplén vm., n. t. Onga 
Ójenke p., Borsod vm.. n. t. Zsoleza 
Onga k., Abauj-Torna vm., n. t, Onga 
Pálmonostora k., Pest.-P.-S.-Kk. vm., n. t. Puszta-Péteri 
Pánd k., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton 
P a t p,, Somogy vm., n, t. Hetes 
P éteri m., Pest-P.-S.-Kk. vm., u. t. Puszta-Péteri 
Pétermonostora k., Pest-P.-S.-Kk. vm., u. t. Puszta-Péteri 
Poprádi tó t., Menguszfalu, Szepes vm., n. t. és n. p.

nyáron : Szent Iványi Csorba tó, télen ; Csorba 
Porboka p., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli

Hornyánszky Viktor os. és kir. udvari könyvnyomdája.
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A „Velika Hrvatska“ czímü lap kitiltása.
Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzől etfogadható érték

papírok jegyzékéhez.
Előfizetési felhívás a „L’Union postale“ czímű szaklapra. 
Bélyegmentes szállítólevelek használata.
A horvát autómon hatóságok az általuk feladott állami táv- 

iratok diját a feladáskor megfizetni kötelesek.__________________

Változások a „Távirda Tarifákéban. 
Névváltozás.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások.

A „Velika Hrvatska 4 czímü lap kitiltása.
75.221.

Az északamerikai Keesport (Pa) városban Ma- 
Ijevac K. György szerkesztése alatt megjelenő „Velika 
Hrvatska“ czímű horvát hírlaptól a postai szállítás 
joga a magyar szent korona országainak területére 
nézve megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok 
ezen lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 november 27.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez

75.780.
A brassói általános takarékpénztár által 100, 

500, 1000 és 5000 koronás czímletekben kibocsátott, 
41/2% -kal kamatozó záloglevelek üzleti biztosítékul 
és bánatpénzül elfogadhatók.

Ezen záloglevelek tehát az üzleti biztosítékul 
és bánatpénzül elfogadható értékpapírok jegyzékébe 
felveendők.

Budapest, 1903 november 27.

Előfizetési fölhívás a L’Union postale44 czímü 
szaklapra.

72.448.
A nemzetközi postairoda a kiadásában „L’Union 

postale“ czímű háromhasábosan (francziául, németül 
és angolul) megjelenő szaklapra nézve előfizetést hir
det és még a folyó évben tájékozást kíván szerezni 
a jövő évben nyomandó példányok számáról.

Felhívom ennélfogva a kir. posta-(távirda) köze
geket, kik a szóban forgó szaklapot megrendelni 
kivánják, hogy az előfizetést a budapesti kirlaposz- 
tálynál legkésőbb f o l y ó  é v i  d e c z e m b e r  hó 15-ig 
eszközöljék.

A szaklapot csakis egész évre lehet megren
delni. Előfizetési ára 2 korona 80 fill, és 24 fillér 
szállítási díj.

Budapest, 1903 november 24.

Bélyegmentes szállítólevelek használata.
74.650.

Pénzügyi minister úr az illetéki díjjegyzék 85. 
tételének 1. pontja alapján kijelentette, hogy a föld- 
mívelésiigyi minister úr hatósága alatt álló mezőgaz
dasági kísérleti állomások (1. a „P. és T. R. T. 1902. 
évi 31. sz. 57.861. sz. rend. és 1903. évi 37. számú 
58.511 sz. rend.) pénzügyi bélyegmentes postai szál
lítóleveleket használhatnak és pedig tekintet nélkül 
arra, vájjon a szállítólevélhez tartozó postai csomag- 
küldemény maga portomentes-e, vagy portoköteles.

A posta- és távirdahivatalok ezt a „Postai Tari
fák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része, 9. oldalán a 
a hivatalos szállítólevelekre vonatkozó határozatoknál 
jegyezzék elő.

Budapest, 1903 november 24.

A horvát autonom hatóságok az általuk fel
adott állami táviratok díját a feladáskor meg

fizetni kötelesek.
67.107.

A horvát bán úrral egyetértőleg kiadott rendelke
zés (keresk. min. 903. júl 12-én 10.220 és horv. 
orsz. korra. 903. szept. 25-én 73.997 sz. a. kelt ren
deleté) szerint az összes horvát autonom hatóságok 
az általuk feladott állami táviratok díját a f e l a d á s 
k o r  megfizetni, a posta-távirda-(távbeszélő-)hivatalok 
pedig e díjakat a táviratlapon, a feladás alkalmával 
azonnal frankojegyekben leróni kötelesek, kivételt e
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tekintetben csakis a zimonyi belépő állomás által 
állategészségügyben feladott állami táviratok képez
nek, melyeknek díja ezentúl is kiteleztetik.

Ennélfogva a 19.230/900 számú rendelet (1. P. 
és T. R. T. 1900. évf. 23. sz. és P T. Sz. Gy. IV. r.
2. kiad. 22. ol. 10. f. sz.) mint hatályát vesztett tör
lendő, a „Távirdaüzleti Szabályok“ 29. §-ában a 33. 
lap felső 4 sorának „közegei“ és „adnak“ szavai 
közé pedig beszúrandó: „végül az összes horvát- 
szlavon autonom hatóságok (nevezetesen: a kir. hor- 
vát-szlavon-dalmát országos kormány, a horvát bíró
ságok, a megyei és járási hatóságok, az országos 
autonom intézetek, városi és községi elöljáróságok stb., 
a zimonyi belépő állomás kivételével, melynek állat- 
egészségügyben feladott állami táviratai után a díjak 
ezután is hitelezendők)“.

Budapest, 1903 november 18.

Változások a Távirda-Tarifákban.
64.838.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a Távirda- 
Tarifákban a következő változásokat jegyezzék elő:

1. A 40. lapon Brazília tarifájában a megjegy
zések (3-ik sor) ldegészítendők ily módon: „kivétel: 
Bahia, Victoria és Santos nevű helyek“.

2. A 41. lapon az utolsó megjegyzést követ
kezőképen egészítsék ki: „Elmaradhat az állam neve 
a következő helyeknél: Buenos-Aires (Argentínában), 
Caldera, Concepcion, Punta-Arenas és Valparaiso (Chili
ben), Colon és Panama (Columbiában), Callao és Lima 
(Peruban). La Paz (Bolíviában), Montevideo és Salto 
(Uruguayban).

3. A 45. lapon Ausztrália tarifájában a meg
jegyzések rovatán „D. csak via W l a d .....................
azonban nem“ helyett beírandó „D. elfogadható, de 
csak via Wladiwostock vagy via Suez Singapore“.

A 45., 46. és 47. lapokon Annám, China, Corea, 
franczia Tndo-China (Chohinchina), Japan, Malacca, 
Penang, németalföldi India, Philippini szigetek, Singa
pore, Tasmania, Tonkin és Új-Zéland tarifájában a 
megjegyzések rovatában a I). táviratokra vonatkozó 
megjegyzést következőképen helyesbítsék: „D. csak 
via: Wladiwostock vagy via: Suez— Singapore fogad
ható el.

Budapest, 1903 november 15.

Névváltozás.
70.952.

A liptótarnóczi postahivatal nevét a község elne
vezéséhez képest „Tarnócz“-ra változtatom.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmuta
tót megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1903 november 14.

72.143.
A Ternes vármegyében fekvő baraczházi és 

remetei posta-távbeszélőhivatalok nevét a községek 
elnevezéséhez képest „Baraczháza“-ra, illetve „Temes- 
remete“-re változtatom.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmuta
tót megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1903 november 18.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök

igazgatója Kuthy Ottóné, Greisiger Márta, Asztalos 
Zsuzsánna, Regitkó Janka, Gillitzer Julia, Mezei Teréz, 
Fleiscbmann Emilia, Blasutigh Irma posta- és távirda- 
kiadókat posta- és távirdakezelőkké nevezte ki.

1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1226— 1229):

Begov Aladár Budapestre, Kapcsándi István 
Újpestre, Gáspár Mihály Losonczra, Hirwarter János 
Budapestre.

2. Előléptek 1903. évi október hó 1-től.
A )  Ig a zg a tá si és m űszaki szem élyzet :
a) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. fo k o z a tá b a : 

(1800 K) Erdélyi Zoltán posta- és távirdafogalmazó.
1 5 )  Szám vevőségi szem élyzet:
a) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. fo k o z a tá b a : 

(2000 K) Papp Gyula posta- és távirda-számellenőr;
b) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. fo k o z a tá b a  

(1800 K) Bárdos Ferencz, Pfeiffer Ernő posta- és 
távirda-számellenőrök.

C )  Kezelési és pén ztári szem élyzet :
a) a VIII. f iz e té s i  o s z t á l y  1. fo k o z a tá b a : 

(3600 K) Koiss Imre posta- és távirdafelügyelő;
b) a VIII. f iz e té s i  o sz tá ly  2. f o k o z a t á b a :  

(3200 K) Seydl Alajos posta- és távirdafelügyelő;
c) a IX. f i z e t é s i  o sz tá ly  l. f o k o z a t á b a  

(2600 K) Zacharides Gusztáv posta- és távirdafőtiszt;
d )  a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  

(2000 K) Sámson Ferencz posta- és távirdatiszt ;
e) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a :  

(1800 K) Posch Győző posta- és távirdatiszt;
f)  a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  

(1400 K) Kupár György, Markovié Miklós posta- és 
távirdasegédtisztek ;

g) a XI. f i z e t é s i  o sz tá ly  2. f o k o z a t á b a :  
(1200 K) Prodanovié Pál posta- és távirda-iroda- 
segédtiszt, Biernbauer István, Fekete Ákos posta- és 
távirda-segédtisztek ;

h) a z  1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Kopajtich A. Károly, Fehér Sámuel posta- és távirda- 
altisztek;
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i) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  Szél 
Antal, Rafify János posta- és távirdaaltisztek;

j )  a 800 k o r o n a  fiz e té s i f o k o z a t b a :  Gaz
dag István, Tamás Tivadar, Boross Bálint, Kállai 
János posta- és távirdaszolgák ;

k) a 700 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Gandlieh Ede. Kiss Imre, Tóth András, Szilágyi 
Mihály, Patai Márton, Kupái József posta- és távirda
szolgák.

3. Megbizatott:
Mandelik Sándor posta- és távirdafbtiszt a 

komáromi posta- és távirdahivatal vezetésével.
4. Áthelyeztettek :
a) P o s ta -  és t á v i r d a f o g a l ma z ó  : dr. Dobay 

István Nagyváradról Budapestre ;
b) p o s t a -  é s  t á v i r d a  fő t i s z t :  Greguss 

József Budapestről Pozsonyba;
c) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Tolvay 

Zsigmond Karánsebesről Kolozsvárra, Kovács Béla 
Budapestről Jászberénybe, Bertossi Pál Budapestről 
Fiúméba, Jánossy Rezső Szolnokról Kalocsára, Ber- 
suder Ervin Kalocsáról, Wälder Bálint Székesfehér
várról Budapestre, Lator Gábor Kolozsvárról Debre- 
czenbe, Fischer Béla Beszterczéről Vajdahunyadra, 
Kemény Zsigmond Makóról Orosházára, Molitorisz 
József Debreczenből Nyíregyházára;

d) p o s ta -  és  t á v i r da s e gé d t i s z t e k :  Alimpié 
Dusán Eszékről Mitroviczára, Pichler Adolf Mitro- 
viczáról Eszékre, Lázár Emil Temesvárról Lúgosra, 
Kemény Miksa Zólyomból, Hanke Dezső Komáromból 
Fiúméba, Rónaky Elemér Losonczról Pécsre, Kuppis 
Károly Hatvanból Kisújszállásra, Colussi Szilviusz 
Hatvanból Váczra, Laczkó Leander Budapestről Zó
lyomba, Gaál Zsigmond Petrozsényből Brassóba, Ihnát 
János Orosházáról Makóra, Trunk Ferenez Fiúméból 
Komáromba, Mott Károly Máramarosszigetről Újpestre, 
Volk János Fiúméból, Farkas István Egerből, Sélley 
Antal Fiúméból Budapestre;

é) p o s t a -  é s  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Bertram Béla Lúgosról Temesvárra, Krajcinovié Mi- 
ljenkó Jászberényből, Takács Kálmán Váczról Buda
pestre, Rátkay József Fiúméból Debreczenbe, Berényi 
Jakab Salgótarjánból Szolnokra, Röser János Székely
udvarhelyről Kolozsvárra, Minczer Antal Déváról 
Debreczenbe;

f )  p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő :  Jung Irén 
Brassóból Kolozsvárra;

ff) p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Rónai
János Temesvárról Zomborba, Brlek István Varasd- 
ról, Lisac Pál Gospiczről Kőrösre, Krusic Miklós 
Kapronczáról Belovárra, Tepes Ignáez Zimonyból 
Eszékre, Uzelae Koszta Varasdról Verőczére, Sivók 
József Miskolczról Varannóra, Jeges József Temes

várról Szabadkára, Ferenez Gergely Lúgosról Nagy- 
Becskerekre, Karácsonyi András Szabadkáról Bozo- 
vicsra, Révai János Bozovicsről, Fábri Dezső Fehér- 
templomból Temesvárra, Géczi György Verseczről 
Fehértemplomba, Márki Antal Szabadkáról Verseczre, 
Benke Bálint, Forgács Menyhért Szolnokról, Nagy 
Károly Érsekújvárról, Szálkái Ferenez Czeglédről 
Budapestre, Ördögh Ferenez Szegedről Szolnokra, 
Kovács Vincze Losonczról Kiskunfélegyházára, Gál 
István Kolozsvárról Brassóba, Bocskay Sándor Brassó
ból Kolozsvárra, Bogárdy Lajos Bonyhádról Pécsre, 
Hanta! Gyula Dombóvárról Bonyhádra, Lőrincz József 
Pécsről Dombóvárra, Szaday István Tatáról Komá
romba, Gulyás István Sopronból Tatára.

5. Lemondtak :
Murgács István és Suck Kálmán posta-és távirda

szolgák.
6. Nyugdíjaztattak :
Péterfy József posta- és távirdasegédtiszt, Bocz 

Lajos, Bihercz Mihály és Szirmai Pál posta- és távirda
altisztek.

7. Meghaltak:
Ocsenás Mihály posta- és távirdafőtiszt, Fenyő 

Ármin, Vajda Jónás, Tibolt Jenő posta- és távirda
tisztek, Geiger Rezső posta- és távirda-segédellenőr, 
Mahder Mihály posta- és távirdaaltiszt, Fitusz Nagy 
Mihály, Simon István (keszthelyi) posta- és távirda
szolgák.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben :
Sajó-Vámoson, Borsod vármegyében; III-ad osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 
360 K szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Sajó-Vámosról a 6 km. távol
ságra eső Boldva pályaudvarra és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani.

a nagyváradi kerületben:
Ököritón, Szatmár vármegyében; III oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 450 K 
évdíj, 80 K irodai, 84 K kézbesítési és 1200 K szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Ököritóról Győrtelek és Kocsordon át a 
16'07 klmter távolságra fekvő Mátészalkára és vissza 
naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-
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esetre megállapítandó menetrend szerint szabvány
szerű saját kocsijával fentartani;

a pécsi kerületben :
Baranya-Felsó'-Mindszenten, Baranya vármegyé

ben; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság 450 K évdíj, 80 K irodai és 52 K kéz
besítési átalány;

a temesvári kerületben :
Karlován, Torontál vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 
612 K évdíj, 80 K irodai, 92 K kézbesítési és 480 K 
szállítási átalány, mely utóbbiért a kinevezendő' posta
mester köteles lesz Karlováról az 1 km. távolságra 
esó' pályaudvarra és vissza naponként háromszor köz
lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani s a pályaudvaron az átrakodási szol
gálatot ellátni;

a zágrábi kerületben:
Hercegovacún, Belovár-Körös vármegyében ; II. 

osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 900 K évdíj. 100 K irodai, 80 K 
kézbesítési és 800 K szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Hercegovacról 
a 9‘7 kim. távolságra eső V.-Zdencire és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirda-igazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani.

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életúek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön- 

I erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. deczember hó 25-éig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A rettegi (Szolnok-Doboka megye) II. osztályú 

posta- és távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott 
s a hivatalt önállóan vezetni képes kiadónő január 
hó 10-től kezdve állandó alkalmazást nyerhet. Járan
dóság: 40 K havi fizetés és teljes ellátás mosás és 
ágynemű nélkül.

Forgalomköri változások.

Az alábbi helyek utolsó postája, illetve távírdája ezentúl :
Regina bányatelep, Hondol, Hunyad vm., n. t. és u. p. 

Felső-Csertés
Reketyés p., Arad vm., u. t. és u. p. Szintye 
Rétim re m., Arad vm., u. t. és u. p. Szapáry-Liget 
Sajóarnót k., Borsod vm., u. t. Onga 
Sajópálfala k., Borsod vm., a. t. Onga 
Sorjákos p., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli 
Sóstó tanya, Zemplén vm., n. t. Onga 
Sóstófalva k., Zemplén vm., n. t. Onga 
Söreg p., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton 
Szakái k., Baranya vm„ u. t. Abaliget
Szentkirályi tanya,* Pest-P.-S.-Kiskun vm., n. t. Tápiószent

márton
Szinitye k., Arad vm., n. t. Zaránd
Szopókás p., Pest-P.-S.-Kk. vm. u. t. Tápiószentmárton
Tallós k., Pozsony vm., u. t. Felsó-Szeli
Tápióbicske k., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton

k. =  községi p. =  puszta, m. =  major, t. =  telep.

Tápiószentmárton k., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Tápiószentmárton
Tirszála tanya, Arad vm., n. t. Zaránd
Tobaj k., Vas vm., n. p. Tobaj
Újfalu p.i Somogy vm., u. t. Hetes
Újfalu p., Abauj-Torna vm., u. t. Onga
Újmajor m.. /''"A Alsószeli, Pozsony vm.. u. t. Felső-Szeli
Újmajor p., ^"A Eperjes, Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli
Urföld p., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli
Valkó k., Pest-P.-S.-Kk. vm., u. t. Túra
Vaskapu p., /̂ "A Szava, Baranya vm.. u. t. Görcsöny
Versend tanya, Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli
Versendi vámház, Pozsony vm. u. t. Felső-Szeli
Vezekény k., Pozsony vm., u. t. Felső-Szeli
Viss k., Szabolcs vm., n. t. Gáva
Zbuska p„ Borsod vm., u. t. Onga

Politika kosa házcsoport, Modrus-Fiume vm., n. t. Ravnagora



46. szám. 319

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben meg ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. augusztus 1-től augusztus 31-ig összeállítva.)

Ü
gy

sz
ám

1

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

2272 — — New-Yorkból VIlI/12-én indított s a Budapest 
72. sz. hivatalnak szóló 119. sz. zárlatban 
4 drb férfi-fényképet tartalmazó levélboríték 
czím nélkül találtatott

1
66472/903. sz. alatt a bu
dapesti ig. őriztetik

2290 vászon Budapest 70/1. 
Lippa beküldi

3-700 czímtöredék : Luki Mihály 6 . sz. honvédhuszár 
ezred 1 korona készpénz, sült csirke, 1 kenyér

eladatott

2319 VIII/1. keltű Budapest—Kassa 9. sz. mposta 
vezetője Kassa 2-nek egy 450 gr. súlyú méz
zel telt pléhszelenczét azzal leadott, hogy az 
a Kassára szóló csomagok egyikéből kiesett, 
mely ottan eladatott

11997/903. sz. ig. Kassa

2320 XI/4-én Temesvár 2-nél egy czím- s ragszám- 
nélküli 4-200 gr. súlyú csomag eladatott; tar
talma : 6  kor. készpénz, 1 romlott kenyér, 
16 pogácsa, 2  drb szalonna

részben eladatott

2325 kosár Budapest 70/1.IX—5. 
Lawoczne—Budapest 

38. sz.

•̂600 szőlő (törődött) eladatott

2333 — — — A Budapest 70/11. sz. hivatalnál 23 drb nickel- 
ből készült kereszt találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2334 — — — lX/2-ki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. mposta 
raktárában egy csomagocska szög találtatott

1)

2348 — — A Budapest 70/11. sz. hivatalnál egy tuczat 
„Szent Antal“ szobrocska találtatott ■

2351 kosár Budapest 70/1. 
Tata phiv. beküldi

4 kg. szőlő (törődött) eladatott

2367 V Budapest 70/1. 
Bodzaforduló phiv. 

beküldi

4 7 00 szőlő (törődött) V

2369 » Budapest 70/1. 
Szolnok 2 beküldi

Q.u 900 18 cső friss kukoricza Y)

238(1 ” Budapest 70/11. 
M.-Sziget—Budapest 

34. sz.

41 800 szőlő (törődött) »

2387 — — — lX/7-ki Bécs—Budapest 1. sz. mpostáná! „Bar
chend“ minták találtattak

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2396 IX/3-ki Budapest—Verestorony 255. sz. mposta 
Nagyszeben 2-nek egy czím- s ragszám nélküli 

kosarat leadott ; tartalma ; szőlő, mely ottan 
eladatott

18127. sz. ig. Kolozsvár

2410 -- . — IX/10-ki Bécs—Budapest 2. sz. mpostával köz
lekedett mellékkoosiban fojtás (sörét fedőlap) 
találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2411 lX/7-ki Brassó—Budapest 15. sz. mpostánál 
egy „Neumann Sándor“ vésetű zászlószeg 

találtatott

»
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

2412 — — — IX/ó-ki Budapest—Kassa 10. sz. mposta Kassa 
2 -nek egy czím- s ragszámnélküli kosarat le
adott, tartalma : szőlő, mely ottan eladatott

12182. sz ig. Kassa

2419 — — — IX/9-én Budapest 70/11. sz. hivatalnál aranyo
zott papirszegélyt és betűket találtak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2432 — — IX/6 -ki Nagykanizsa—Brod 62. sz. mpostánál 
egy tuczat szájharmonika találtatott

24068. sz. ig. Pécs őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s e k .
A „POSTA- ÉS TÁY1RÓ-ÉVKÖNYY“ -et Pál Imre posta- és távirdatanácsos úr az idén is kiadja s 

a mű tiszta jövedelmét, az előző évekhez hasonlóan, minden levonás nélkül a posta-táviró-intézmény terén 
működő jótékony egyesületek között osztja szét.

Az Évkönyv már sajtó alatt van s az 1903. évihez hasonló alakban s terjedelemben e hó második 
felében jelenik meg és naptári részt is tartalmaz. Tartalmának változatosságánál fogva a posta-táviró-sze- 
mélyzet számára nemcsak szórakoztató, hanem ismeretterjesztő, hasznos olvasmányt képez. Előfizetési ára most 
is 1 K, illetve vidékre küldés esetében a bérmentesítési díjjal együtt példányonként 1 K 20 f. Ha egy 
helyről egyszerre több példányt rendelnek meg, a példányonként járó 1 K-án felül csak 12 f-t kell beküldeni 
szállítólevél beszerzésére, mert a példányokat postai úton bérmentesítetlen csomagként küldik meg.

Az előfizetési pénzeket a budapesti posta-távirdaigazgatóság segédhivatalának főnökéhez, Szabó 
Ágoston, posta-távirdafőtiszt úr ezímére (központi posta-távirdaépület) kell küldeni.

Lichtmann Márton, posta- és távirdasegédtisztnél következő postamesteri nyomtatványok kaphatók: 
Nyugta a postamesteri járandóságokról; Nyugta a letett készpénzbiztosítékról (kamatnyugta); Kimu

tatás az Amerikából érkezett pénzküldeményekről; Jegyzék a túllépett pénztári maradványról; Kimutatás az 
elrontott értékczikkekről; ára darabonként 2 fillér, 50 darab, akár vegyesen; 70 fillér, porto 10 fillér. Évi 
forgalmi kimutatás darabja 5 fillér. Távbeszélőhivataloknak évi statisztika P. T. R. Tára 1898. 27. szám,
4-ik minta darabja 5 fillér. Fiókbér-nyugta 100 db 1 korona. Legczélszerűbb utalványon megrendelni.

Unghváry Ede, sztropkói (Zemplén megye) postamesternél a következők kaphatók:
1. Könyvalakú gyűjtőkönyvfedél a P. és T. R. T. számainak évközbeni összegyűjtésére és meg

őrzésére. Ára csinos és felette tartós kivitelben 3 korona.
2. Önműködő bekötési tábla a P. és T. R. T. bekötéséhez. (Olyan mint a gyűjtőkönyvfedél betét

táblája.) Ára 70 fillér. Egy pár emeltyű a bekötéshez 30 fillér.
A bekötést a melléklendő utasítás alapján, könyvkötő mellőzésével bárki is önmaga eszközölheti. 

Emeltyű a bekötéshez csak egyszer szerzendő be.
3. Nyugta a postamesteri járandóságról ; Nyugta a készpénzbiztosíték kamatairól ; Kimutatás az 

elrontott frankojegyekrŐl, darabonkint 2 fillér ; 50 db ára 70 fillér ; 100 db ára 1 K 20 f.
4. Számadóköny a nem kincstári postahivatalok számára. Bekötve, öt évi használatra elegendő 

apókkal ellátva, 2 K 40 f.

A kezelési kimutatás alapján, koronaértékre készült s a számadás készítésére bő utasítással ellátott 
számadási könyv öt évi használatra 2 K 40 fillérért megrendelhető Révffy La;os Kolozsvár, vaspályái 
postamesternél.

HIBAIGAZÍTÁS. A „P. és T. R T .“ ez évi 44. számában közzétett 29895. sz. rendelet utolsó pontja első 
sorába „6. §“ után beszúrandó: „3. pontjának“.

H o rn y ánszky  Viktor cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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Lefoglalandó nyomtatvány.
Az „Ujedinjena Hrvatska“ ezímű horvát folyóirat kitiltása. 
A „Hrvat“ ezímű lap kitiltása.
Levélposta-levonóív vezetése; a napi zárlatnál a levélporto

1 9 0 3 . d eezem b er 11.
A L O Ms

elszámolása és a portos levéiposta-küldeménynek a postai ügynök
ségekhez való indítása.

Névváltozás.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások.

17. s zá m .

Lefoglalandó nyomtatvány.
77.371.

A fiumei kir. törvényszék a Pavia Lajos által 
írt s Bellini P. B. milánói nyomdájában nyomatott 
„Oroazia e Ungheria nella lotta fra diritto e dispo- 
fismo“ ezímű füzet lefoglalását rendelte el.

A posta (és távirda) hivatalok a szóbanlevö 
nyomtatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem 
a fiumei kir. törvényszékhez küldjék be.

Budapest, 1903 deezember hó 3-án.

Az „Ujedinjena Hrvatska- czímü horvát folyó
irat kitiltása.

78.197.
Becsben Jerinics Mihály szerkesztésében „Uje

dinjena Hrvatska“ ezím alatt horvát nyelven meg
jelenő időszaki folyóirattól a postai szállítás joga a 
magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok ezt a 
lapot a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 deezember hó 5-én.

A „Hrvat“ czímü lap kitiltása.
78.198.

Az észak amerikai Milvalle-Allegkenyben „Hrvat“ 
czímen megjelenő horvát nyelvű hetilaptól a postai 
szállítás joga a magyar szent korona országainak 
területére nézve megvonatván, a kir. posta- és távirda
hivatalok ezt a lapot a ' itiltott sajtótermékek mód
jára kezeljék.

Budapest, 1903 deezember hó 5-én.

Levélposta-levonóív vezetése; a napi zárlatnál 
a levélportó elszámolása és a portos levél 
posta-küldeményeknek a postai ügynökségekhez 

való indítása.
69.807.

Felmerült kételyek eloszlatása és egyöntetű el
járás végett, a folyó évi P. és T. R. T. 39. számá
ban kiadott ad 58246. sz. rendelet kapcsán, a kir. 
posta- és távirdahivatalokat a levélposta-levonóív 
vezetése s a levélportónak a napi zárlatnál való el 
számolása iránt a következőkben utasítom.

1. Úgy a kincstári, mint a nem kincstári posta- 
és távirdahivatalok, az idézett utasítás 11. pontja 
értelmében a nem kézbesíthető portós levélposta-kül- 
deményekről „ L e v é l p o s t a “ jelzéssel, kézírással 
ellátandó 765. sz. nyomtatványon k ü l ö n  l e v o n ó 
í v e t vezessenek.

A hónap végén a lezárt levélposta-levonóív vég
összegét vigyék át a csomag és pénzküldemények 
levonóívébe úgy, hogy ez utóbbi levouóív hasábjait 
összegezzék, ez alá a levélposta levonóív portóösz- 
szegét „Levélposta-levonóív" jelzéssel jegyezzék be, 
s az így egybevont két levonóív portóösszegét, mind
két levonóív csatolása mellett, e g y  ö s s z e g b e n ,  
számolják el kiadásban a kezelési kimutatás e czélra 
előnyomott rovatán.

2. A n em  k i n c s t á r i  p o s t a -  és távirda
hivatalok a portójégyszámadás kiadási hasábjába az 
idézett utasítás 14. pontja értelmében bejegyzett 
Levélportó összegeket a napi zárlat alkalmával, a 
k é s z p é n z f o r g a l m i  k i m u t a t á s b a n  „felektől 
beszedendő levélportó“ czímen, legközelebb kinyo
mandó hasábban bevételben, a levélposta-levonóív 
napi portóösszegét pedig „Egyéb kiadások“ ezímű 
hasábban naponként kiadásban számolják el.
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Addig, a míg a készpénzforgalmi kimutatást a 
jelzett módosítással újra kinyomatom, a nem kincstári 
p. t. hivatalok a levélportó összegeket naponként az 
említett kimutatás „Egyéb bevételek“ hasábján tegyék 
bevételbe.

A k i n c s t á r i  posta- és távirdahivataloknál a 
leadó tisztviselő a levélportó fejében befolyó össze
geket az 1902. évi P. T. R. T. 8. számában kiadott 
80506/1901. sz. rendelet értelmében vezetendő leszá
molás (845. sz. nyomtatvány) alapján havonként három 
ízben, vagyis 1-étől 10-éig, 11-étől 20-áig és 21-étől 
a hó végéig terjedőleg szolgáltassa be a főpénztárba.

A kincstári posta- és távirdahivatalok leadó 
osztályának napi mérlegében a levélportóösszegeket 
nem kell kimutatni.

A főpénztár a portójegy-számadás kiadási ha
sábjának vonatkozó tíz napi összegét, a n a p i  e r e d 
m é n y  k i m u t a t á s b a n  „Levélportó a portójegy- 
számadás szerint“ czímen legközelebb kinyomandó 
hasábban bevételben, ellenben a levélposta-levonóív 
vonatkozó tíz napi portóösszegét az említett kimuta
tásban „IV. Levélposta-levonóív“ czímen ugyancsak 
kinyomandó hasábban kiadásban számolja el.

Addig, míg a napi eredmény-kimutatást a „jel
zett módosítással újra kinyomatnám a kincstári posta- 
és távirdahivatalok a levélportó-összegeknek az imént 
említett módon való elszámolására használják fel a 
napi eredménykimutatás táreza-bevételi és forgalmi 
kiadási üres hasábjait.

3. Azon nagyobb kincstári posta- és távirda- 
hivatalokat, a melyeknél a térti vagy utánküldött 
portés levélpostai küldemények száma oly nagy, 
hogy ezek portójegyeinek az idézett utasítás 12-ik 
pontja értelmében keresztvonással való érvénytele
nítése sok munkával jár, e czélra a posta- és távirda- 
igazgatóságok az orsz. posta- és távirda-gazdászati 
hivatal útján X alakú bélyegzőkkel lássák el.

4. Azon mozgó- és kalauzposták, a melyek az 
1901. évi P. T. R. T. 43. számában kiadott 40292. 
számú utasítás 25. §-a értelmében postai ügynökség
gel közvetlen rovatolási összeköttetésben állnak, a 
p o s t a '  ü g y n ö k s é g h e z  indított közvetlen zárla
tokba p o r t o s  l e v é l p o s t a - k ü l d e m é n y t  el  n e  
h e l y e z z e n e k ,  hanem azokat juttassák az ügynök
ség ellenőrző posta- és távirdahivatalához, mely a 
portos levélpostai-küldeményt a megfelelő portójegy- 
gyel ellátva, küldje el kézbesítés végett az ügynök
séghez.

Budapest, 1903 deczember hó t-én.

Névváltozás.
76.411.

Az alsóboczai postahivatal nevét, a község elne
vezéséhez képest, „Szentivánbocza“-ra változtatom.

A kir. post,a-(távirda-)hivatalok a távolságmuta
tót ehhez képest helyesbítsék.

Budapest, 1903. november hó 30.

75.865.
A főrévi postahivatal nevének írásmódját, a 

község elnevezéséhez képest, egybeírva „Főrév“-ben 
állapítom meg.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a távolságmuta
tót megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903. deczember hó 3.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-(távirda-) és távbeszélő elnök

igazgatója Ma z a n e k  Be r t a  posta- és távirdakiadót, 
posta- és távridakezelővé kinevezte.

Forgalomköri változások.

. Az alábbi helyek utolsó postája illetve utolsó
A ls ó b a r a c s  p„ Fejér vm., u. t. Herczegfalva 
A lsó sz ő k e  tanya, Fejér vm., u. t. Bicske 
A ls ó tö b ö rz s ö k  p., Fejér vm., n. t. Sárbogárd 
A n d r á s  p., Fejér vm., n. t. Tárnok 
A n to n ia  m., Fejér vm., n. t. Fejéi--Ziehyfalva 
B a k ó f a i  m.. Vas vm., n. t . Szent Kereszt
B a s a i  tanya, /'"A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., u. t. és n. p. 

Alberti-Irsa
Bánffy-féle malom, Szolnok-Doboka vm., n. t . és n . p. Nagy-Iklód 
B á n tó  p., Veszprém vm., u. t. Várpalota
B a s a h a rc z  téglagyártelep, Pest-P.-S.-Kk. vm., n . t . Ill/I—X/3-1. 

Szobb. XI/1—11/28. Esztergom

távirdája ezentúl:
B a z a l je  i., Trenesén vm., n. t .  Vághéve-Váralja 
B é b ic z  tanya, Fejér vm., u. t. Sárbogárd 
B e c s a l i  csárda, Komárom vm., u. t. Komárom 1.

B e k e n y  p., Vas vm., n. t. Boba 
B é la  p., Komárom vm.. u. t. Fiizitő 
B e ls ő b á rá n d  p., Fejér vm., n. t .  Kajtor-Szent Iván 
B e n k o v ic s  tanya, Ó"'A Alberti, Pest-P.-S.-Kk vm., n t. és n. p . 

Pilis
B e r g e r  tanya, Irsa, P.-P.-S.-Kk. vm., n. t . és u. p . Alberti-Irsa 
B ie te r  m., Irsa, P.-P.-S.-Kk. vm., n t .  és n. p . Alberti-Irsa 
B ö h m  Bérezi m., Alberti, P.-P.-S.-Kk. vm., n. t. és n. p . 

Alberti-Irsa

k. =  község, p. =  puszta, m. =  major, t. =  telep, i. =  irtvány.



47. szám. 323

B ö rc s h á z a  p., Veszprém vm., u. t. Kisbér 
B ro v a is ty e  k., Trenesén vm., n. t . Vághéve-Váralja 
B a r g a a  t., Sopron ym., u. t .  Felsö-Pulya 
C sap ó  p., Fejér ym., a . t. Előszállás 
C s a tá r i  m., Sopron vm., a. t . Beő-Sárkány 
C se m e z ta g  m., Győr vm., a. t. Téth 
C sórni csárda, Komárom vm., a. t. és a . p . Komárom 2. 
C s e n te  p., Pozsony vm., a. t. Magyar-Óvár 
C sicsó  tanya, Komárom vm., a. t. Nagy-Igmánd 
C s ik ó r é t  p., Győr vm., a . t. Vaszar 
C z ir fa s z  m., Veszprém vm., a. t. Puszta-Gyimót 
G zu b a  p., Veszprém vm., a. t. Vaszar 
D e s z k á s i  korcsma, Vas vm., a. t. Szombathely 
D ió s p., Veszprém vm., a . t . Franeziavágás 
D ió szeg h y  m., z^A Irsa, Pest-P.-S.-Kk. vm., a. t. és a. p. 

Alberti-Irsa
D obogó  m., Vas vm., körmendi j ,  a. t .  Molnári 
D o lin a  m„ Trenesén vm., a. t. Vághéve-Váralja 
D a b ra v ic z k y  m., Z"A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., a. t. és a. p. 

Alberti-Irsa
D a n a s z e n tp á l  k., Győr vm„ a, t. Hédervár
E rz s é b e t  m., Seregélyes, Fejér vm., a . t .  Sárosd
E s z t i  m., Vas vm., a . t . Szeleste
F á c z á n k e r t i  erdőőrlak, Sopron vm., a . t .  Ruszt
F a r k a s  tanya, Fejér vm .,|a . t. Csala
F a r k a s d  k., 'l’rencsén vm.. a  t. Vághéve-Váralja
F a r k a s k á t i  m., Komárom vm., a. t . Nagy-Igmánd
F á y  m., Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., a . t . és a. p . Pilis
F e ls ö b a ra e s  p., Fejér vm., a. t. Herczegfalva
F e lsö sz ö k e  tanya, Fejér vm., a. t. Bicske
F é ls z e rm a jo r  p., Fejér vin., a. t. Vértesboglár
F e re n c z  m., F'A Seregélyes, Fejér vm., a . t . Ziehy-Ujfalu
G á l tanya, ẑ ~A Alberti, Pest-P.-S.-Kk.. a . t . és a . p. Pilis
G a la m b o ssz ig e t t., Pozsony vm., a, t . Magyar-Óvár
G a m á sz a i csárda, Veszprém vm., a. t . Balaton-Aliga
G óezy ír., z^A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., a . t. és a. p. Alberti-Irsa
G e d e  tanya, Győr vm., a. t. Győr-Szent-Iván
G e le g e n y é s  p.. Veszprém vm., a. t. Kisbér
G e m p e r le  m. ẑ ~A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., a . t. és a . p . Pilis
G om bos p., Abauj-Torna vm., a. t. és a . p . Nagy-Ida
G óböl,já rás p„ z'A  Alcsút, Fejér vm., a . t. Bicske
G ö n c sö k  p., Fejér vm., a . t. Ziehy-Ujfalu
G ró f  p., Fejér vm., a . t. Rétszilas
G y ö rg y  in., Fejér vin., a . t. Adony-Szaboles
H a l i  p., Győr vm., a . t . Téth
H a lm i  tanya, Z^A Alberti, Pest.-P.-S.-Kk. vm., a. t. és a. p. 

Alberti-Irsa
H a n g o s  p., z^A Alsószentiván, Fejér vm., a . t. Előszállás 
H a rc s á s  p.. Komárom vm., a. t. Komárom 1.
H á rm a s m a jo r  m„ Veszprém vm.. a . t .  Tüskevár 
H á r m a s ta r já n  p., Győr vm., a. t. Győr-Asszonyfalva 
H á rs á g y  p., Veszprém vm , a. t . Herend 
H e g e d ű s  in., Moson vm., a  t. Kimle 
H e r k á ly i  vadászlak, Komárom vm., a . t. Ács 
H o re h i  p., Veszprém vm., a. t. Herend 
H o ssz á d o m b i p., Sopron vm., a. t. Kapuvár 
I m r e  m., Veszprém vm., a. t. Zirez
I r s a y  tanya, z^A Itsa, Pest-P.-S.-Kk. vm. a. t. és a. p. 

Alberti-Irsa
I s tv á n h á z i  m., Komárom vm., a. t. Nagy-Igmánd 
I z s a  k., Komárom vm., a. t. Komárom 1.

J á r i f ö l d  p., Veszprém vm., a. t  Pápa
J ó z s e f  m., z'A Hosztót, Zala vm., a . t . Nemes-Keresztúr

K a lo c sa  p., Vas vm, a. t . Győrvár
K a r a b a k a i  erdészlak, Komárom vm., a. t. Nagy-Igmánd
K á ro ly h á z a  p., Veszprém vm , a. t. Jánosháza
K á t  p., Veszprém vm., a . t. Bánhida
K ées p., Komárom vm., a . t .  Nagy-Megyer
K ecsk és  p., Veszprém vm., a. t. Kisbér
K e m e n c z e i tanya, z'"A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm , a. t  és 

a. p. Pilis
K e re p e s z k i tanya, Z^A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a . t. és 

a. p. Pilis
K im le  vasúti állomás, Moson vm., a . t. Kimle 
K isc sé m  p„ Komárom vm, a. t. Ács 
K ish á z  p , Sopron vm, a. t. Kapuvár 

j K is b e rk á ly  p , Komárom vm., a. t. Ács 
K is je sz e n ic z  k , Trenesén vm, a. t. Vághéve-Váralja 

J K is ta r c s  p , Veszprém vm, a , t. Kisbér 
K o czán  m., Z"A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., a . t . és a. p. 

Alberti-Irsa
K o p h á z a  k., Sopron vm, a. t. Német-Keresztúr 
K o rm o s m , z^A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a . t . és a. p 

Alberti-Irsa
K o ro m la  p., Veszprém vm, a. t. Zirez 
K o sa  malom, Fejér vm, a. t. Moha.
K o sz te le c z  k., Trenesén vm, n. t .  Vághéve-Váralja 
K o v ács tanya, z^A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a. t . és a . p. Pilis 
K o v ács B a b k a  tanya, /''A  Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a. t. 

és a . p . Alberti-Irsa
K ö le s te le k  p . Fejér vm, a. t. Lepsény 
K ö rm e n d i p„ Komárom vm, a. t. Komárom 2,
K ö v e s k á t i  p , Zala vm, a. t . Szent Király-Szabadja
K ö z é p b o g á rd  p , Veszprém vm, a . t. Szilas-Balhás
K re m e n ja  t ,  Z"“N Pelyvás, Trenesén vm. a . t  Vághéve-Váralja
K re s z a n je  i ,  Trenesén vm , a. t  Vághéve-Váralja
K riz s á n  tanya, z^A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a . t . és a. p. Pilis
K a c h a r i  t ,  z^A Pelyvás, Tienosén vm, a. t .  Vághéve-Váralja
K ü llő d  erdészlak, Komárom vm, a. t. Bicske
E a jo s te le p  m. Vas vm, a. t. Acsád
L a m p é r th  m , Veszprém vm, a. t. Gyimót
L ap o s  p , z^A Szemere, Komárom vm, a. t . Perbete
L eg y es p . Fejér vm, a. t. Martonvásár
L ő rin c z  tanya, AA Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a . t. és a. p 

Alberti-Irsa
E a d o v ik a  m . Fejér vm, a . t. Adony-Szaboles 
L a d w ig s h o f  m , Sopron vm, a. t. Német-Keresztúr 
M á ria  m , z^A Lébeny, Moson vm, a. t. Hédervár 
M a tk o v ic h  (V ilá g o s i)  p , Győr vm, a. t . Gyomoré 
M edgyes k , Zala vm, a. t. Nemes-Keresztúr 
M éh e sv ö lg y i tanya, Fejér vm, a. t. Kajtor-Szent Iván 
M e ré te i  malom, Veszprém vm, a. t. Devecser 
M exico  p . Moson vm, a. t .  Eszterháza
M icsky  m , Z'A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm, a . t .  és a. p. Pilis 
M ih á ly v á r  p , Komárom vm, a. t. Udvard 
M ocsa  k , Komárom vm, a . t. Komárom 2.
M o d la t in  dűlő, Trenesén vm, a. t. Vághéve-Váralja 
M a z s ik  in, z^A Irsa, Pest-P.-S.-Kk. vm, a. t . és a. p. 

Alberti-Irsa
M a z s ik  K á ro ly  m , ẑ ”A Alberti, Pest-P.-S -Kk. vm, a. t. és 

a . p. Nyáregyháza
N a g y g y im ó t k , Veszprém vm.. a. t. Gyimót 
N a g y h e rlc á ly  p , Komárom vm, a. t. Komárom 2. 

N ag y je sz e n ic z  k , Trenesén vm, a. t. Vághéve-Várálja 
N agy  ló k  k . Fejér vm, a. t. Sár-Szent Ágota 
N a g y ta rc s  p , Veszprém vm, a. t. Kisbér
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Nándor m., Fejér vm., n t. Abony-Szabolcs 
Novak p., Moson vm., n. t. Hédervár 
Odolló p., Komárom vm., u. t. Nagy-Megyer 
Oszlop b., Sopron vm., n. t. Sérez 
Ótarcs p., Veszprém vm., n. t. Kisbér 
Öregtnna p„ Veszprém vm., n. t. Mezőlak 
Pál m., Moson vm., n. t. Öttevény 
Pankasz k., Vas vm., n. t. Őri-Szent-Péter 
Papradnó k., Trenesén vu ., n. t. Vághéve-Váralja 
Parragh  p., Komárom vm.. n. t. Kisbér 
Path  p., Komárom vm., n. t. Neszmély
Panlovicz m., /'"'A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. és n. p. Pilis 
Pelyvás k., Trenesén vm., n. t. Vághéve-Váralja 
Pernyés p., Komárom vm., n. t. Füzitő
Pilism arót k., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. III/l—X/31. Szobb, 

XI/1—11/28. Esztergom
Pinkaszentkirály p., Vas vm., n. t. Körmend 
Podjaskor t., Brovnistye. Trenesén vm., n, t. Vághéve-Váralja 
Podvázs k.. Trenesén vm., n. t. Vághéve-Váralja 
Pöcze tag, Komárom vm., n. t. Nagy-Igmánd 
Pösaöny k., Vas vm., n. t. Óvár-Vashegy 
Purgly p., Győr vm., n. t. Györ-Szent-Iván 
Püspök m., Győr vm., n. t. Öttevény 
Rakottyás p., Komárom vm., u. t. Bogya-Gellér 
Rakovszky m., /''"A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., u. t. és n. p. 

Alberti-Irsa.
Rimányi p., Vas vm., n. t  Körmend.
Sebes k., Sopron vm., u. t. Szany—Szent-András 
Sehestyénfaln k., Trenesén vm., n. t. Vágheve-Váralja 
Serfenyősziget (Keczölsziget) t., P jzsony vm , n. t. Magyar

óvár.
Simon p., Fejér vm., u. t. Tárnok
Somfain k., Trenesén vm., n. t  Vághéve-Váralja

Soós p., Komárom vm., n. t. Komárom 2.
Sötét m., Zala m., u. t. Körmend 
Szentlászló p., Fejér vm., n. t. Martonvásár 
Szentmargit k., Sopron vm., n. t. Buszt 
Szépalma p., Veszprém vm., n. t. Zirez 
Sziget m., Fejér vm., u. t. Vajta 
Szombathely p., Komárom vm., u. t. Perbete 
Szőlős dűlő, Komárom vm., n. ±. Aranyos 
Szöszvár malom, Fejér vm., n. t. Pátka 
Sztnpne k., Trenesén vm., n. t. Vághéve-Váralja 
Szünese m., Vas vm., n. t. Torony
Takács tanya, Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. és n. p. Pilis
Táplány p., Győr vm., n. t. Kis-Megyer
Tbaly p., Komárom vm., n. t. Nagy-Igmánd
Tóth p., Győr vm.. n. t. Győr-Szent-Iván
Újerdő m., Vas vm., n. t. Torony
Újmajor m., Giez, Veszprém vm., n. t. Giez-Hathalom 
Ujmajor m., /'“A Moesa, Komárom vm., n. t  Tata 
Unger t a n y a , A l b e r t i ,  P.-P.-S.-Kk. vm., n. t. ésn. p. Alberti-Irsa 
Vághéve k., Trenesén vm., n. t. Vághéve-Váralja 
Vágpodhragy k., Trenesén vm., n. t. Vághéve-Váralja 
Várföld cselédlak, Komárom vm.. n. t. Komárom 1.
Várföld p., Komárom vm., n. t. Komárom 1.
Vasdinnye p., Komárom vm., n. t. Kisbér 
Vecseyalsótag m., Győr vm., n. t. és n. p. Tóth 
Végh tanya, Komárom vm., n. t. Komárom 2.
Vépcsókakő m., Vas vm., n. t. Porpáez 
Vérth p., Fejér vm., n. t. Bicske 
Weisenhachel csárda, Vas vm., n. t. Léka 
W ekerle m., Z'A Alberti, Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. és n. p. 

Nyáregyháza
Zászkal k., Trenesén vm., n. t. Vághéve-Váralja 
Zichy m., Fejér vm., n. t. Sár-Szent-Ágota

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben meg ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. augusztus 1-től augusztus 31-ig összeállítva.)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

2137 kosár Budapest 70/1. 
Pragerhof—Budapest 

7. sz.

7 kg. 1 levél, írója József, szőlő — 2 alma és szilva eladatott

2150 — - — lX-ki Budapest—Gyulafehérvár 6 . sz. mpostá- 
nál egy csomag „Polierter Reiner Zinn'olie 
Staniolpapier)“ találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2459 — — — IX/8 -ki Baja—Újvidék 211. sz. kposta raktárá
ban 2  patronhüvely (vadászfegyverhez) talál
tatott

»

2460 — — — IX—12-ki Nagykároly—Nagysomkút 188. sz. 
kposránál egy imakönyv találtatott

»

2461 — — — IX/9-én a 17. sz. motoros levélgyűjtő az egyik 
levélgyűjtő-szekrényben egy zsebkést talált »

A hivatalok a lenti jegyzékben foglalt küldeményrekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H o rn yánszky  V iktor cs. és kár. u dvari könyvnyom dája Budapesten.
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T A R T

A „Croazia e Ungheria“ ezímű olasz nyelven megjelent mű 
kitiltása.

A postamesterek átalányairól kiállított nyonitatványek bélyeg
mentessége.

Hirlapjegyek gondos lebélyegzése.
Postautalványok pontos nyilvántartása.
Csendőrlegénységi ruházatot, ruházati anyagokat és hozzá

valókat és lószerelvényi czikkeket tartalmazó csomagok postadíja 
átalányösszegben fog fizettetni.

A L O M :
Értéklevél forgalom berendezése Brit-Honduras és Cyprus 

brit gyarmatokkal.
Változások a külfölddel való postaforgalomban.
Kiegészítés a távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok Németországban.

A „Croazia e Ungheria“ czímü olasz nyelven 
megjelent mü kitiltása.

78.953.
A Luigi Pavia tanár szerzőtől Milánó városban | 

„Croazia e Ungheria“ czím alatt olasz nyelven meg
jelent műtől a postai szállítás joga a magyar szent 
korona országainak területére nézve megvonatván, a 
kir. posta- és tárirdahivatalok ezt a művet a kitiltott [ 
sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 deczember 10.

A postamesterek átalányairól kiállított nyug- 
tatványok bélyegmentessége.

76 138.
A bélyeg és illeték iránti törvények és szabá

lyok kiegészítő részét képező illetéki díjjegyzék 102. 
tétele e) pontjának rendelkezése értelmében az átalá
nyokról kiállított nyugták, a mennyiben azok nem a 
felvevő tartására vagy kényelmére szolgáló személyes 
járandóságokról (milyenek: az évdíj, jutalékok, napi
díjak, élelmi pénzek, lakpénz stb.) szólanak, nyugta- J 
bélyegmentesek.

Ennélfogva a pénzügyminister úrnak folyó évi 
november hó 19-én kelt 90.185. számú közlése sze
rint a postamesterek irodai, kézbesítési, szállítási, 
faluzó levélhordói, rakolási, kocsi- és vonatkisérési 
átalányaikat bélyegtelen nyugtatványra vehetik fel.

A bélyegmentesség azonban a szerződésekre nem 
terjed ki; a szerződési bélyeg megállapításánál az 
átalányok ilyen megkülönböztetésének helye nincs.

A postaszállítóknak, mint tulajdonképen fuvar- 
Vállalkozóknak szállítási átalányaira a nyugtabélyeg- 
mentességnem terjed ki, de kocsi- és faluzó levélhordói 
átalányai a nyugtabélyeg alól szintén mentesek.

A változáshoz képest a vonatkozó szerződés- 
minták is megfelelően helyesbítendők lesznek.

Az igazgatóságok új szerződés kötése alkalmá
val a tiszti szerződés 8-ik §-ának utolsó bekezdése 
helyébe írják:

„A meghatározott évi összegű járandóságokról 
szóló nyugtákon csak az évdíj (esetleg lakbérpótlék) 
összege után kell a bélyegilletéket leróni és pedig 
Il-ik fokozat szerint, mert a III. fokú szerződési bélyeg
illeték úgy az évdíj (lakbérpótlék), mint a többi átalá
ny ozott évi összegű járandóságok után a szerződés 
megkötése alkalmával rovatik le. Az irodai, kézbesí
tési, szállítási, faluzólevélhordói, rakolási, kocsi- és 
vonatkisérési átalányok nyugtabólyegmentesek. A meg 
nem határozott évi összegű járandóságok, milyen a 
bekapcsolt előfizetők után esedékes távbeszélői rész
jutalék, a postatakarékpénztári közvetítő szolgálatért 
járó pénzjutalék stb. három éven át II. és III. fokú- 
lag, azontúl szintén csak II. fokúlag bélyegeit nyug
tákra veendők fel.“

A postai ügynökökkel és postaszállítókkal kötendő 
szerződések mintáinak vonatkozó pontjait az igazgató
ságok szintén fenti rendelkezésnek megfelelően szöve- 
gezzék.

Budapest, 1903 deczember 5.

Hirlapjegyek gondos lebélyegzése.
ad 68.272.

Az 1874. évi márczius hó 16-án 2861. szám 
alatt kelt rendelet P. T. Sz. Gy. III. rész, 167 olda
lon, az utolsóelőtti bekezdés értelmében, a hirlap- 
kiadóhivatalok által egyenkint feladott hirlappéldá- 
nyok czímszalagjain levő hirlapjegyeket a felvevő 
postahivatalok, a kötegben és lezárt csomagban fel
adott kirlappéldányok czímszalagjain levő hirlapjegye-
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két pedig a kézbesítő postahivatalok tartoznak a hely- 
és kelti bélyegző lenyomatával ellátni.

Tapasztaltam, hogy a postahivatalok ezen sza
bálynak nem tesznek mindenkor eleget, minek folytán 
a hirlappéldányok czímszalagjain levő hirlapjegyek 
gyakran lebélyegzés nélkül j útnak a czimzettek kezeibe.

Figyelmeztetem ennélfogva a postahivatalokat, 
hogy a fenti szabályhoz szorosan alkalmazkodjanak 
s ügyeljenek arra, hogy a hirlappéldányok czímsza
lagjain levő hirlapjegyek értéktelenítés nélkül ne 
jussanak a közönséghez.

Oly esetben, midőn a felvevő postahivatal nem 
értéktelenítette az általa lebélyegzendő hirlapjegyet, 
azt a kézbesítő postahivatal bélyegezze le.

Azon hirlappéldányok czímszalagjaira, a melye
ken levő hirlapjegyeket a kézbesítő postahivatalok 
bélyegzik le, az érkezési hely- és kelti bélyegző lenyo
matát külön is alkalmazni nem kell.

Budapest, 1903 deczember 6.

Postautalványok pontos nyilvántartása.
46.155.

A postautalványokról vezetett számadások köz
ponti felülvizsgálása alkalmával a kifizetett postautal
ványoknak a bevételi naplókkal való egybevetése 
útján megállapíttatnak azok az esetek is, a midőn 
valamely utalványbevételezéssel szemben nem áll 
fenn megfelelő kifizetés, avagy egy bevételezéssel 
szemben kettős kifizetés esete forog fenn.

Ezen eltérések tisztázására irányuló tárgyalások 
sikere érdekében a posta-távirdahivatalok a postautal
ványok pontos nyilvántartására utasíttattak.

Kötelesek ugyanis :
1. a kézbesítés végett beérkezett postautalvá

nyokról érkezési naplót (érkezési ívet) vezetni, abban 
a kifizetett postautalványok kifizetésének keltjét, a 
tovább és visszaküldött, avagy szabálytalan kiállítás 
vagy késedelmes beérkezés miatt a postautalványok 
központi leszámoló hivatalához beküldött, illetve hami
sítás fenforgása esetén a bíróságokhoz áttett posta- 
utalványok sorsát pontosan előjegyezni (P. T. Sz. 
Gy. III. r. 439, 563, 566, 567. f. sz.) ;

2. a kifizetési felhatalmazásokról, az elkésve 
beérkezett postautalványokról és a postautalványokra 
vonatkozó mindennemű reklamácziókról és tudakozó
dásokról külön előjegyzést vezetni, (P. T. Sz. Gy.
III. r. 572. f. sz. 14. pont)

3. a czímzettnek kézbesített, de általa a kifize
tési határidő alatt kifizetés végett be nem mutatott 
postautalványokról az „É rtesítésit (161. sz. nyomt.) 
a feladó hivatalhoz elküldeni (Postai Tarifák és 
Postaüzleti Szabályzat I. r. II. sz. 7. §.).

Minthogy a függő utalványtételek tárgyalásai 
során azt tapasztaltam, hogy egyes posta-távirdahiva
talok a vizsgálat tárgyát képező postautalványok sor
sáról nem képesek mindig pontos felvilágosítást adni, 
mert a fennebb előírt nyilvántartásokat hanyagul és 
megbízhatlanul vezetik, a minek folyományaképen a 
tárgyalások soká elhúzódnak, s többszörös iratváltás 
után sem lehet a dolgot mindig tisztázni : a kir. posta- 
távirdahivatalokat a fennebb’idézett rendeletekkel előírt 
nyilvántartások lelkiismeretes vezetésére s az „Értesí
tés*-ek pontos megküldésére újólag figyelmeztetem 
azzal, hogy a postaigazgatóságok azokkal szemben, 
a kik e szabályokat nem követik, s z i go r úa n  f o g 
n a k  e ljá rn i.

Budapest, 1903 deczember 9.

Csendörlegénységi ruházatot, ruházati anyago
kat és hozzávalókat és lószerelvényi czikkeket 
tartalmazó csomagok postadíja átalányösszeg

ben fog fizettetni.
77.127.

A m. kir. csendőrkerületi, szárny-, szakasz-, 
tanosztály és őrsparancsnokságok által egymás czí- 
mére feladott oly csomagok után, a mely csomagok 
csendőrlegénységi ruházatot, ruházati anyagokat és 
hozzávalókat és lószerelvényi czikkeket tartalmaznak, 
j ö v ő  é v i  j a n u á r  hó  1 - t ő l  k e z d v e  a belügyi 
m. kir. ministerium postai viteldíj fejében a keres
kedelemügyi tárczának meghatározott évi átalányösz- 
szeget fizet, a mivel szemben a szóban levő csoma
gok postai viteldíjának esetenként és csomagonként 
való megfizetése megszűnik.

Utasítom ehhez képest a posta- (és távirda-)hiva
talokat, hogy a m. kir. csendőrkerület-, szárny-, sza
kasz-, tanosztály és őrsparancsnokságok által egymás 
czímére feladott s csendőrlegénységi ruházatot, ruhá
zati anyagokat és hozzávalókat és lószerelvényi czik
keket tartalmazó oly csomagokat, a melyek (úgy a 
burkolaton, mint a szállítólevelén) az egyöntetűen 
előírt „Csendőrlegénységi egyenruha“ tartalomnyilvá
nítással vannak ellátva és a melyek (pénzügyi bélyeg
mentes) hivatalos postai szállítólevelének a porto- 
mentességi záradék kitételére, illetve a frankojegyek 
felragasztására szánt szelvényén egyszersmind „Hiva
talból, postadíj átalányozva“ záradék van alkalmazva, 
j ö v ő  é v i  j a n u á r  hó  1 -tő l k e z d v e  úgy tekint
sék és úgy kezeljék, mintha az illető csomagok a 
feladás alkalmával bérmentesíttettek volna.

Budapest, 1903 deczember 8.



4 $ .  s z á m . 3 2 7

Értéklevél-forgalom berendezése Brit-Honduras 
és Cyprus brit gyarmatokkal.

75.421.
Brit-Honduras amerikai és Cyprus ázsiai brit 

gyarmattal ezentúl értéklevelek is válthatók.
A nevezett gyarmatokkal való forgalomban a nyil

vánítható érték maximuma 3000 frank. Express kéz
besítés nem köthető' ki s a visszavétel vagy czímvál- 
toztatás sem kérhető. Az értéklevelek elveszéséért, 
megsérüléséért vagy megcsonkulásáért a szállításban 
résztvevő országok vis major esetében kárpótlást nem 
adnak.

Viteldíj fejében já r :
a) 25 fillér ajánlási díjon felül súlyportó: 15 

grammonként 25 fillér és
b) biztosítási díj: a nyilvánított érték minden 

300 frankja vagy ennek töredéke után 35 fillér.
Az említett gyarmatokba czímzett értéklevelekre 

vonatkozó tudakozványokat, a kicserélő hivatalok az 
illető gyarmat központi igazgatásához intézik.

A kir. posta- és távirdahlvatalok e változást a 
„Postai Tarifák“ IV. részében, következőképen jegyez
zék elő. Az I. szakasz 3. §-ban (Tudakozványirányí- 
tási kimutatás) „Brit gyarm atok“-nál az „a) Európá
ban“ csoportban (34. oldal) törüljék az első hasáb
ban „Cyprus“ szót a „e) Amerikában“ csoportban 
„Brit-Hondurasnál“ (35. oldal) a harmadik hasábba 
írják be „The Postmaster à Belize“ szavakat; az „e) j 
Ázsiában“ csoportban az első hasábba „Ceylon“ alá j  

írják be „Cyprus“ szót s ezzel egy sorban a  máso- j 
dik hasábba az ismétlési jelt, a harmadik hasábba 
pedig „The Postmaster General à Larnaca“ szavakat.

A IV. szakasz 3. §-át „Értéklevelek és érték- 
dobozoktáblázatába“ Brit gyarmatoknál az első hasábba, 
betűsoros rendben írják be „c) Amerikában“ csoportba 
„Brit-Honduras“, a „d) Ázsiában“ csoportba pedig 
„Cyprus“ szavakat.

A kir. kicserélő postahivatalok ezeken kívül az 
értéklevél továbbfranko táblázatba jegyezzék be, hogy 
a Brit-Hondurasba czímzett értéklevelekért a keleti 
országok postahivatalai 300 frankonként 35 centime-t, j 
illetve 336/10 fillért, Cyprusba szóló értéklevelekért j 
pedig 25 ctm. illetve 24 fillért térítenek meg nekünk; 
a magyar kicserélőhivatalok Ausztriába való rovato
lásnál Cyprusba szóló értéklevelekért 300 frankonként 
19a/io fillért, Brit-Hondurasba szóló értéklevelekért 
pedig 28 fillért kötelesek a rovatlapban mint tovább- 
frankot elszámolni.

Németországba való rovatolásnál Brit-Hondu
rasba szóló értéklevelekért a német postának 300 
konként 24 német fillér jár.

Budapest, 1903 deczember 10.

Változások a külfölddel való postaforgalomban.
75.482.

A külfölddel való postaforgalömban újabban a 
következő változások állanak be :

1. B r i t-G u y a n á b a sorsjegyeket és sorsjáté
kokra vonatkozó hirdetményeket szállítani nem lehet.

2. A D á n -  A n t i l l á k b ó l  eredő levélpostai 
küldemények ajánlási díját 7 centről 5 centre szállí
tották le.

3. P a r a g u a y b ó l  eredő levelek után járó ten
geri pótdíjat, a nevezett ország postaigazgatása 20 
centavosról 30 eentavosra emelte fel.

4. B u l g á r i á b a n ,  Boboszlevó, Borovan, Bre- 
nitza, Klissoura-Trinska, Lessitchevo, Rahmanlare, Vet
ren és Zlataritza nevű postahivatalok és részt vesznek 
a nk. utalváryforgalomban. — Ezek a hivatalok táv
irati utalványokat is kezelnek.

5. N é m e t  v é d t e r ü l e t e k b e n  nevezetesen 
K a m e r u n b a n :  „Edea“ és N é m e t - D é l n y u g o t -  
A f r i k á b a n  „Bethanien“ nevű postahivatalok nyíltak 
meg, melyek a nk. postautalvány-forgalomban is részt 
vesznek. Edeaval ezenkívül nk. csomagok is válthatók.

6. S v é d o r s z á g b a n  újabban: Flen, Jörn, 
Orsa és Sandviken nevű hivatalokat is megbízták közön
séges és távirati utalványok váltására.

7. T u n i s b a n :  Bir-M’Cherga és Mornaghia nevű 
helyeken postahivatalok nyíltak meg, melyek a nk. posta- 
utalvány és csomagforgalomban is részt vesznek. A mor- 
naghiai hivatal ezenkívül távirati postautalványokat 
is kezel.

8. N é m e t - D é l n y u g a t - A f r i k á b a  nk. 
csomagokat ezentúl csakis Németországon át, közvet
lenül német hajókkal lehet küldeni.

9. S o m a l i l a n d ,  Afrika keleti partján levő 
brit gyarmatba és T i m o r  s z i g e t r e  Ázsiában lévő

I  portugál gyarmatba ezentúl Egyiptom és Olaszországon 
át 5 kg súlyig terjedhető értéknyilvánítás nélküli nk. 
csomagok szállíthatók. A szállítási díj Somalilandra nézve 
az egyiptomi útra 405, az olasz útra pedig 455 fillér, 
Timor-szigetre nézve ellenben az egyiptomi útra 525, az 
olasz útra pedig 575 fillér.

10. M á l t á b a  Hamburgon át ezentúl a német 
„Levante“ hajózási vállalat közvetítésével is lehet 
közönséges csomagokat szállítani.

E forgalomban értéknélkiili avagy 1200 koronáig 
terjedhető értéknyilvánítással ellátott csomagok 20 kg 
súlyig válthatók.

A rendeltetési kikötőhelyen a hajózási vállalat 
ügynökei a csomagokat a vámhivatalba szállítják, 
hol azokat a ezímzettek — kiket a csomagok elkül
déséről a Hamburg 2. sz. hivatal értesít — átvehetik.

A viteldíj a feladási helytől Hamburgig (súly
éi értékporto) a németországi tarifák szerint számi-



. 3 2 8 4 8 .  s z á m .

tandó : a nevezett helyről a rendeltetési kikötőhelyig 
pedig :

a) súlyporto : 1 kg. súlyig 72 fillér ; 1—5 kgig 
120 f., 5—20 klgrig pedig 5 kg-onként 48 fillér
rel több ;

b) értékporto : a nyilvánított érték minden 288 
koronája vagy ennek töredéke után 97^ fillér.

A német „Levante“ hajózási vállalat vonalain 
elveszett vagy megesonkult, értéknyilvánítással el nem 
látott csomagokért a kártérítés maximuma 20 korona 
(20 márka).

1 1 . N é m e t a l f ö l d r e  oly közönséges csomagok, 
melyek festményeket, képeket, vagy egyéb műtárgyakat 
tartalmaznak, értéknyilvánítással nem küldhetők.

12. B r a z i l i á b a  szóló egyidőben feladott oly 
csomagokhoz, melyek egy és ugyanazon feladótól 
erednek és ugyanazon czímre szólnak, közös számlát 
kell csatolni, mely esetben a különben csomagonként 
15 korona, illetve 14 korona 40 fillérben megállapított 
konzuli illetéket csak egyszer kell beszedni.

13. M a d a g a s z k á r b a ,  M a u r i t i u s  és Ma
yot t e ,  továbbá Réunion és S e y c h e l l e s  s z i g e 
t e k r e  szóló, Hamburg és Anglián át szállított közön
séges csomagok szállítási díjait következőképen álla- | 
pították meg : súlydíj fejében já r  5 kg súlyig 24 K, 1
5—7 kg-ig 25 K 20 fill., 7— 10 kg.-ig 26 K 
40 fillér és 10 kg-on felül, minden további 5 kg j  

után 3 koronával több ; értékporto fejében pedig, a 
nyilvánított érték minden 120 koronája vagy ennek 
töredéke után, árúcsomagoknál 120 fillér, — kész
pénzt és drágaságokat tartalmazóknál pedig 360 fillér.

Ugyancsak megváltozott a fentjelzett úton, a 
S o m a l i  f r a n c z i a  p a r t v i d é k r e szóló csomagok 
szállítási díja is, súlydíj fejében já r  5 kg.-ig 21 K 
60 fill., 5— 7 klgr.-ig 22 K. 80 fill., 7—10 klgr.-ig 
24 korona, 10 kg-mon felül, minden további 5 kg 
után 1 K 20 fillérrel több ; értékporto fejében pedig j 
a nyilvánított érték minden 120 koronája vagy ennek j 
töredéke után árúcsomagoknál 120 fillér, készpénzt 
és drágaságokat tartalmazóknál pedig 300 fillér.

14. D é l - N i g é r i a  afrikai brit gyarmattal i 
ezentúl értéklevelek is válthatók.

E forgalomban a nyilvánítható érték maximuma 
3000 frc. Express kézbesítés nem köthető ki s a vissza
vétel vagy czímváltoztatás sincs megengedve ; az érték- I 
levelek elveszéséért, megsérüléséért vagy megesonku- 
lásáért, a szállításban résztvevő országok vis major 
esetében kárpótlást nem adnak.

V i t e l d í j  f e j é b e n  j á r :
a) 25 fillér ajánlási díjon felül súlyporto 15 

grammonként 25 fillér és
b) biztosítási díj, a nyilvánított érték minden 

300 frankja vagy ennek töredéke után 35 fillér.

15. Az egyetemes postaegyesületen kívül álló 
országokkal való forgalomban újabban a következő 
változás állott be : China északi részébe szóló levél
postai küldemények után a khinai posta ezentúl a 
czímzettektől nem szed pótdíjat.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezeket a vál
tozásokat a „Postai T arifákéban következőképen 
jegyezzék elő :

1. A „Postai Tarifák“ III. részében :
a) Az I. szakasz A) jegyzékében a 8. oldalon

16. folyószámnál (D á n - A n t i 11 á k) a 12. hasábban 
7 helyett 5 számot írjanak ; a 14. oldalon 48 folyó
számnál ( P a r a g u a y )  az 5. hasábban 20 helyett 30 
számot írjanak.

b) Az I. szakasz B) jegyzékében, 6 K h i n á n á 1 
töröljék a 18. oldalon a második hasábban a második 
bekezdést.

c) Az I. szakasz 3. §-bau ( s z á l l í t á s b ó l  
k i z á r t  t á r g y a k )  1. h. pontjához tartozó 1. jegy
zetbe (20. oldalon) a c) pont után új bekezdésként 
írják be a következőket: „c/1. Brit-Guyanába : sors
jegyeket, sorsjátékokra vonatkozó hirdetményeket és 
közleményeket.“

d) A II. szakasz 4. §-ban (p é n z - u  t a 1 vá  n y o- 
z ás  t á b l á z a t a : )

1. B u l g á r i á n á l  a 11. hasáb utolsó bekez
désébe (59. oldal) betűsoros rendben írják be a fenti 
5 pontban felsorolt helyneveket.

2. N é m e t  v é d t e r ü l e t e k n é l  a 11. hasáb
ban (71. oldal) az első bekezdés sorába „Duala“ után 
írják be „Edea“ és a harmadik sorban „Gibeon“ elé 
„Bethanien“ helynevet.

3. S v é d o r s z á g n á l  a 11. hasáb utolsó be
kezdésébe (77. oldal) betűsoros rendben írják be a 
következő helyneveket : „Flen, Jörn, Orsa és Sand- 
viken.“

4. T u n i s n á l  a 11. hasáb utolsó bekezdésébe 
(79. oldal) „Monastier“ szó után írják be „Mornaghia“ 
helynevet.

A „Postai Tarifák“ IV. részében:
a) Az 1. szakasz 1. §-ban (betűsoros névjegyzék) 

a 8. oldalon az első hasábba „Somali franczia part
vidék“ alá írják be : „Somaliland (brit birtok)“ szava
kat, a második hasábba pedig „104“ számot ; ugyanott 
„Tasmánia“ alá írják be „Timor (sziget)“ szavakat, 
a második hasábba pedig „99“ számot.

b) A II szakasz 20. §-ban (A nk. p o s t a i  c s o m a 
g o k  t á b l á z a t a )  a 99. oldalon P o r t u g á l  g y a r 
m a t o k n á l  folytatásképen ragaszszák be a jelen ren
delet mellékletét képező I. sz. fedőlapot. A 100. oldalon 
P o r t u g á l  g y a r m a t o k  ( f o l y t a t á s ) - n á l  az első
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hasábban „2“ folyószámot „3“-ra „3“ folyószámot 
pedig „4“-re javítsák ki ;

a 104. oldalon S o m a l i  f r a n e z i a  p a r t 
v i d é k  és S o u t h - A u s z t r á l i á r a  vonatkozó ada
tok közé illesszék be a mellékelt II. sz. fedőlapot.

c) a II. szakasz függelékét képező B) jegyzékben 
3 Tunis alatt a 124. oldalon „Bennare“ után írják 
be? „Bir-M’Cherge“, a 125. oldalon pedig „Monastier“ 
után „Mornaghia“ helynevet.

d) A III. szakasz 16. §-ban ( S z a v a t o l á s )
2. pont i) bekezdésénél M á l t á n á l  (137. oldal) foly
tatásképen írják be a következőket: H a m b u r g o n  
át a német „Levante“ hajózási vállalat közvetítésével 
szállított és a nevezett hajózási vállalat vonalain el
veszett vagy megcsonkult, értéknyilvánítással el nem 
látott csomagokért a kártérítés maximuma 20 korona 
(20 márka.)

e) A III. szakasz 26. §-ban (M a lta )  töröljék a 
202. oldalon „Hamburgon á t“ széljegyzetet és a szöveg
ben b) Hamburgon át ezímfeliratot is és ez utóbbinak 
helyébe illeszszék be a mellékelt III. sz. fedőlapot.

f) A III. szakasz 29. §-ban ( N é m e t a l f ö l d )  
a 6. pont végére (223. oldal) folytatásképen írják be 
a következőket : „Festményeket, képeket vagy egyéb 
műtárgyakat tartalmazó csomagok értéknyilvánítással 
nem küldhetők.

g) A lii. szakasz 41. §-ban ( E u r ó p á n  k í v ü l  
f e k v ő  v i l á g r é s z e k )  a IV. alatti II. súly- és 
értékporto-tarifában :

A 354. oldalon B r a z í l i á n á l  töröljék a 8. 
hasáb összes adatait s ezek helyébe ragaszszák be a 
mellékelt IV. sz. fedőlapot.

A 373. oldalon M a d a g a s z k á r n á l  a 382. | 
oldalon Réunionnál és a 384. oldalon S e y c h e l l e s  ! 
s z i g e t e k n é l  mindenütt a 4. és 5. hasábok adatai
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helyébe ragaszszák be a jelen rendelet mellékletét 
képező megfelelő fedőlapokat (V., VI. és VII. sz.) 
ugyancsak az említett helyeknél mindenütt a 7. hasáb
ban töröljék „de legalább“ szavakat és az ezek után 
következő számokat, végül a 8. hasábban, a terjedel- 
mességre vonatkozó megjegyzést.

A 375. oldalon M a u r i t i u s  és Ma y o t t e - n á l  
a 2—8. hasábok adatai helyébe ragasszák be a mel
lékelt VIII. sz. fedőlapot ;

a 385. oldalon S o m a l i  f r a n e z i a  p a r t 
v i d é k n é l  a 4. és 5. hasábok adatai helyébe ragasz
szák be a mellékelt IX. sz. fedőlapot.

h) A IV. szakasz 3. §-ban ( É r t é k l e v e l e k  
és é r t é k d o b o z o k  t á b l á z a t a )  B r i t g y a r m a 
t o k n á l  (104. oldal) ,,b) Afrikában“ csoportban az 
első hasábba „Arany tengerpart" után írják be: „Dél- 
Nigéria“ szavakat.

Ez alkalommal felhívom a kir. posta- és távirda 
hivatalokat, hogy a „Postai Tarifák“ IV. R. II. szakasz
20. §-ban a 113. oldalon Ú j - Z e e l a n d n á l  a folyó 
évi augusztus hó 20-án 40,990. sz. a. kelt rendelet 
(I. „P. és T. R. T .“ f. é. 35. számát) alapján az első 
hasábba bejegyzett szövegben „Savage (Nine)“ helyett 
„Nine (Savage)“ szavakat írjanak.

Végül a kir. kicserélő hivatalok (mozgóposta
főnökségek) a fentieken kívül az értéklevél tovább- 
franko-táblázatba jegyezzék be, hogy D é l - N i g é r i a  
b r i t - gy  a r m a t b a czímzett értéklevelekért a keleti 
országok postahivatalai 300 frankonként 35 ctmot, 
illetve 336/jo fillért térítenek meg nekünk, a magyar 
kicserélő hivatalok pedig Ausztriába való rovatolásnál 
300 frankonkint 288/ 10 fillért, Németországba való 
rovatolásnál ellenben 24 német fillért kötelesek a 
rovatlapban mint továbbfrankót elszámolni.

Budapest, 1903 deczember 4.

Kiegészítés a távirda és távbeszélő-hivatalok névsorához.
I. Újonnan nyílt távirdák, távbeszélők és táviratkezelésre felhatalmazott vasúti távirdák :
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1 Fehérváré sürgő Fejér So. — L — — — c 480
i

nov. 8 . Székesfehérvár 1 
Bodajk közé

72984
903.

• 2 Vcliki-Zdenci") Belovár-
Kőrös

Zg. — , L
11

— — — V 836 — nov. 13. Grdjevác és 
tierce go vao közé

74258
903

H Susak . . . — — — — C /2 — — — — — — nov. 15. Kiegészítés ] 73663 
903.

*) V . t. Koncanica-Zdenci. — ‘) A  fiumei 1. s z .  posta- és távirdahivatal központjához csatlakozó s nyilvános állomás, részt- 
vesz a belföldi helyközi és a fiumei környékbeli forgalomban.
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1 2 3 4 1 fi fi 7 1 8 I! 9 10 II a  1! 12 1 1903. év

4 Uj-Szeged . . Csongrád Bp. M. Á. _ _ L ug 1302 Temesv. nov. 6. 74645
szegedi Józsefv. 903.

5 Abádszalók . — — — L — — - a trvh. — nov. 16. Kiegészítés 75184
b) 903.

6 Fegyvernek 1. — — — — L — — — f trvh. nov. 16. Kiegészítés
7 Jászapáti . . — — L — — — a trvh. — nov. 16. Kiegészítés
8 Jászberény. . — — ~ — C/2 — — - j trvh. — nov. 16. Kiegészítés
9 Jászladány. . — — — — L — — i trvh. — nov. 16. Kiegészítés ,,

10 Jászkisér . . — __ — L — - — k trvh. — nov. 16. Kiegészítés „
11 Kenderes . . — — — L — — — n trvh. — nov. 16. Kiegészítés »
12 Kisújszállás . — — — - C/2 — - — i trvh. — nov. 16. Kiegészítés
13 Kunhegyes. . — — — — L — — — §' trvh. — nov. 16. Kiegészítés
14 Kunszentmár-

ton . . — — — — C/2 _ _ n trvh. — nov 16. Kiegészítés }}
15 Mezőtúr . . . — — — — C/DL — — — m trvh. — nov. 16. Kiegészítés .»
16 ! Puszta-Poó. . — - — -

h)
L -- . — p trvh. — nov. 16. Kiegészítés »

17 Rákóczifalva . Jász-N.-K. Bp — h
L _ c trvh. Szolnok nov. 16. — »

Szolnok b)
18 Szajol . . ;Jász-N.-K. Bp. — — L _ — — z trvh. Szolnok nov. 16 —

Szolnok
19 Tiszabö . . . _ — — L _ _ _ b trvh. — nov. 16. Kiegészítés »
20 Tiszabura . . jjász-N. K.

" Szolnok Bp. .-- — L _ _ _ t trvh. Szolnok nov. 16. — »
21 Tiszaföldvár 1. _ _ — L _ d trvh. — nov. 16. Kiegészítés
22 Tiszaroff . . — _ — — C/2 _ _ — r trvh. — 1 nov. 16 Kiegészítés V
23 Törökszent-

miklós . . ■ _ _ — _ C/2 _ _ 0 trvh. — nov. 16. Kiegészítés •
24 1 Túrkeve . . — — — — C/2 — — — t trvh. — nov. 16. Kiegészítés ”

25 \ Uj szász . . _ _ h
L u trvh. — nov. 16. Kiegészítés „

26 Máramaros-
sziget 1.. . _ 1_ — V)

c _ _ — — nov. 6. Kiegészítés 75437
27 Máramaros- 3 903.

sziget 2.. . — _ — — C — — — — — — nov. 6. Kiegészítés »
28 Mező-Bánd. . Maros- Ko. — — L — — — m trvh. — nov. 16. — 75718

Torda 903.
29 j Nyárád-Szereda - — — L — — n trvh. — J nov. 18. Kiegészítés ”
30 Salgó-Tarján . _ — C _ — - t 2115 — nov. 21. Kiegészítés 75870

903.
31 Libetbánya. . Zólyom Bp _ — L — — - t trvh. Beszter- nov. 21. — 75870

3  a )
ezebánya 903

32 Székesfehérvár2 _ _ — — L — — — — — nov. 24. Kiegészítés 76417
903.

33 j Rabold . . . Sopron So — — L !  -- — s trvh. I Sopron 1 nov. 29. — 77881
903.

34j Lakompak . . — — — L
r

— — i trvh. — ! nov. 28. Kiegészítés
S i

II. E g y é b  v á l t o z á s o k :  1. B e k a p c s o 11 a t e 11 : Arad 1 és Gyulafehérvár 1 a 679. sz. távirda- 
vezetékbe. (71214/903.) Tepla-Trencsén-Teplicz az 1434. sz. vasúti távirdavezetékbe. (73898/903.) Esztergom 
a 411. sz. távirdavezetékbe. (74628/903.) Szolnok és Karczag a jász-nagykún-szolnok vármegyei törvény- 
hatósági távbeszélő-hálózatba; Szolnok „s‘:, Karczag „k“ távbeszélő hívójellel. (75184/903.) Karczag a 438. sz. 
távirdavezetékbe. (76471/903.) Hatvan 1 a 2115. sz. távbeszélő-áramkörbe. (78298/903.)

2. Á t k a p c s o l t a t t a k :  Mária-Radna és Tótvárad 2, a 676-osból Berzova 764-esből és Soborsin 
a 765-ösből a 679. sz. távirdavezetékbe. (71214/903.) Budapest 4. Szolnok 1, Törökszentmiklós, Kisújszállás

b)  R é s z tv e s z  a  b e l f ö ld i  h e ly k ö z i  f o r g a lo m b a n .  —  2) I n n é t  a  b u d a p e s t i  v á r o s i  t á v b e s z é lő - h á ló z a t  e lő f iz e tő iv e l  é s  v is z o n t  
h e ly k ö z i  b e s z é l g e t é s e k  v á l th a tó k .  74 ,348 /19011 . —  v )  V á ro s i  t á v b e s z é lő  h á ló z a t .  —  3) A  v á r o s i  tá v b e s z é lő - h á ló z a t  n y i lv á n o s  á l lo m á s a .  
a )  R é s z tv e s z  a  b e lf ö ld i  é s  a z  a l s ó - a u s z t r i a i  h e ly k ö z i  tá v b e s z é lő - f o r g a lo m b a n .



48. szám. 831

az 533. sz. vezetékből a 438. számúba. (76471/903.) Ó-Gyalla és Érsekújvár 1, a 480. sz. távirdavezetékből 
az 502-ősbe. (78159/903.)

3. B e v o n a t t a k  a b e l f ö l d i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő  f o r g a l o m b a :  Galánta és Felső-Szeli 
(környékbeli távb. központok) 1903. október 30-án. (73157/903.) Bród (városi távb. hálózat) 1903. november 
18-án. (74944/904.) Béga-Szent-György 1903. deczember hó 1-én. (77566/903.)

4. F e l h a t a l m a z t a t o t t  á l l a m i  és  m a g á n t á v i r a t o k  k e z e l é s é r e :  Tepla-Trencsén-Teplicz 
az 1434. sz. vasútüzleti vezetékre nézve is. (73898/903.)

5. Ál l andós í t t a t o t t :  1903. november hó 1-től kezdve a budapest-marhavásártéri távirdahivatal, mely 
a Budapest 4. sz. posta-távirdahivatal kirendeltségeként működik; e g y i d e j ű l e g  n e v e  „ B u d a p e s t  96“-ra  
v á l t ó  z t a t t a t o t t  meg.  A távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorában ennélfogva a 21. lapon a hivatal 
nevét „ B u d a p e s t  96“ - r a  helyesbítsék s az ahhoz tartozó 2. jegyzetet töröljék s helyébe írják be: „2. Hét- 
k ö z n a p o k o n  d é l e l ő t t i  9 - t ő l  d é l u t á n i  4 ó r á i g ,  v a s á r n a p o k o n  és  k ö z ü n n e p e k e n  reg g e li 
9 - t ő l  d é l i  12 ó r á i g  t a r t  s z o l g á l a t o t " .  (72696/903.)

6. B e v o n a t t a k  az  a l s ó - a u s z t r i a i  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő - f o r g a l o m b a :  Galánta és Felső- 
Szeli 1903 november hó 14-én. (75336/903.)

7. H í v ó j e l  m e g v á l t o z o t t :  Nyárád-Szereda távirda hívójele: „n“-re. (75718/903.)
8. M e g b í z a t t a k  az i d ő j ó s l ó  ( p r o g n ó z i s )  t á v i r a t o k  á t v é t e l é v e l  és k i f ügge s z t é s é ve l :  

Felka, Bavaniste, Margittá és Gyergyó-Szent-Miklós posta-távirda (illetve távbeszélő-)hivatalok. (74773/903.)
9. N é v  h e l y e s b í t é s .  A névsor 91. oldalán az osjeki hivatalok nevét: Ősiek 1 (Eszék 1), Ősiek 2 

(Eszék 2) és Ősiek 3 (Eszék 3)-ra helyesbítsék. Ugyanezen helyesbítés a vezetéklajstromban is keresztül 
vezetendő. (71737/903.)

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához
I. H u z a l h o s s z v á l t o z á s o k .

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

Oldal
A vezeték 

száma
Rovat
szám

Helyesbítendő a 
huzalhossz 

Klm-re

Ministeri ren
delet száma

86 676 3 298.970 71214/903. 2114 105.500 60429/903.
97 764 3 406 522 » 106 836 3 208.330 74258/903.
97 765 3 318.610 106 835 3 194.560 78152/903.

II. Egyéb változások: 1. 71214/903. Az igazgatóságok és hivatalok a 87. lapon a 679. sorszámnál 
írják be a 2. rovatba: „Arad—Gyulafehérvár", a 3-ikba „218.100“, a 4-ikbe: Arad 1, Mária-Radna, Berzova, 
Tótvárad 2, Soborsin, Gyulafehérvár 1“. Arad 1, Soborsin és Gyulafehérvár 1. hivatalokat mint vezeték
teleppel működőket jelöljék meg s az 5. rovatba írják be: „A".

A 4. rovatból töröljék a 86. lapon a 676. sz vezetéknél: Mária-Radnát és Tótvárad 2-t, a 97. lapon 
a 764. sz. vezetéknél: Berzovát, s a 765. sz. vezetéknél: Soborsint.

2. 72085/903. Az 1276. sz. Szolnok—aradi ktg vezeték 1903. október hó 14-én Rákosig meghosszab- 
bíttatván, a 172. oldalon az 1276. sz. vezetéknél írják be a 2. rovatba Szolnok helyett Rákos, s az 5. rovatba 
Szolnok elé „Rákos, Mende, Süly-Sáp, Tápió-Szele, Tápió-Györgye, Ujszász“.

3. 73996/903. A 742. sz. pozsony—érsek újvári vezetékbe Pozsony 1-nél, Eberhardon és Érsekújvár 
1-nél, a 743. sz. nyitra—pozsonyi távirdavezetékbe pedig Nyitra 1-nél, Vág-Sellyén és Pozsony 1-nél van 
vezetéktelep bekapcsolva; a vezetéklajstrom ennek megfelelően helyesbítendő.

4. 73898/903. A 198. oldalon az 1434. sz. vezetéknél a 2. rovatba írják be Trencsén helyett, a 4. 
rovatba pedig Trencsén (máv.) után „Tepla-Trencsén-Teplicz".

5. 67455/903. A 35. lapon a 231. sz. vezetéknél az éjjeli összeköttetésre vonatkozó jegyzetben „586“ 
helyett „968“ Írandó be.

6. 74628/903. Az 53. oldalon a 411. sz. távirdavezeték huzalhosszát „84.63ü“-ra helyesbítsék s a
4. rovatban Dorog és Tokod közé írják be: ,,Esztergom“.
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7. 74645/903. A 176. oldalon az 1302 sz. vezetéknél a 4. rovatban Őzeged és Szőregh közé írják 
be „Új-Szeged“.

8. 72696/903. A 120. oldalon a 941. sz. vezetéknél a 4. rovatban „Budapest marhavásártér“ helyett 
„Budapest 96“ írandó be s az 5. rovatból az ezen hivatal szolgálati idejére vonatkozó megjegyzés törlendő'.

9. 75493/903. Királymajor (Pozsony vm.) megálló rakodóhely vasúti távirda, kizárólag vasútüzleti 
táviratok kezelésére 1903. év november hó 14-én „ki“ ( ■■hím •«— » • • )  hivójellel az 1407. sz. nagyszombat- 
lundenburgi vasúti távirdavezetékbe Grenicz és Burszentmiklós közé bekapcsoltatott. A 193. oldalon az 1407. sz. 
vezetéknél az 5. rovatba ennélfogva írják be: „Királymajor“.

10. 75718/903. A törvényhatósági távbeszélő-hálózatoknál a 22. sorszámnál folytatólag beírandó:
1 2 3 4 5 6 7 8

2 2 Maros-Torda
Maros-Ludas
Marosvásárhely
város
Nyárád-Szereda

Mező-Kapus—
Nyárád-Szereda

1 ^6*660 Mező-Kapus, 
Mező-Bánd 
Marosvásárhely 1. 
Nyárád-Szereda

Marosvásárhely 1.
Mező-Kapus, Torda- 

Aranyos vármegyé
ben fekszik

11. 76471/903. Az 533. sz. budapest—debreczeni távirdavezeték 1903. évi november hó 7-én Karczagon 
ketté választat ott. Ennélfogva az 57. oldalon a 438. sorszámnál írják be a 2. rovatba: Budapest—Karczag; 
a 3-ikba: 176.050; a 4-ikbe: Budapest 4, Szolnok 1, Törökszentmiklós, Kisújszállás, Karczag. Telepállo- 
másúk: Budapest 4, Szolnok 1, Karczag. Az 5 rovatba írják be: „A Czegléden át Budapest 4 és Alsó- 
Kőbánya közt 8.100 km. hosszban kábelben van“. A 68. oldalon az 533. sz. vezetéknél írják be a 2. rovatba 
Budapest helyett: Karczag s töröljék a 4. rovatból a Karczag előtt levő hivatalokat és az 5. rovatban e 
megjegyzést: Czegléden át.

12. 77615/903. A 78. oldalon a 612. sz. vezetéknél a 4. rovatban Sepsiszentgyörgyöt mint vezeték- 
teleppel működőt jelöljék meg.

13. 78298/903. A 227. oldalon a 2115. sorszámnál írják be a 2. rovatba „Hatvan—Salgótarján“, a
3-ikba: „117.ä40“ s a 4-ikbe: „Hatvan 1, Salgótarján“. Az áramkör 1903. november hó 21-én vétetett hasz
nálatba.

14. 78159/903. A 480. sz. budapest —érsek újvári távirdavezeték Komáromban kettéválasztatott. Buda
pest—komáromi részébe Fehércsurgó bekapcsoltatott, komárom -  érsekujvári része pedig az 502. sz. esztergom— 
komáromi távirdavezetékhez hozzákapcsoltatott.

A 62. oldalon helyesbítsék a 480. sz. vezeték huzalhosszát „163.850“-re, a 2. rovatba Érsekújvár 
helyett Írják be: Komárom s a 4. rovatba írják be: Székesfehérvár 1 és Bodajk közé: „Fehérvárcsurgó“. 
Ellenben e rovatból O-Gyallát és Érsekújvár 1-et töröljék.

A 65. oldalon az 502. sz. vezetéknél a 2. rovatban Komárom helyett írják be: „Érsekújvár“, a huzal
hosszat „92.180“-re helyesbítsék s a 4. rovatba Komárom 1 után írják be: „Ó-Gyalla, Érsekújvár 1“, és Érsek
újvár 1-et, mint vezetékteleppel működőt jelöljék meg.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Micskó Kálmán 

Tetétlen pályaudvarra;
a k a s s a i  ke r ü l e t be n :  Konyha-Réthy Margit 

Abodra, Hajzer Erzsébet Hardicsára, Siménfalvy 
Erzsébet Nagy-Tarnára;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Deák- 
Kovács Ilka Alvinczre, özv. Szász-Csergő Lenke Csik- 
Várdotfalvára, Benedek Andor Nagy-Kapusra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kovács Béla 
Ottományba;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  özv. Kiss-SzigetiEtelka j 
Andocsra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Wetschl Mária a 
J Modor 1. sz. posta-távirdahivatalhoz, Littera József 
I Nemsovára;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Valdberg Janka 
Nagy-Lózsra, Schill Gyula Padragra, Takács Lajos 

1 Szendre, Chapo Ilona Tüskevárra;
a t e m e s v á r i k e r ü l e t b e n :  Gémes Boldizsár 

Deszkre. Kovács Lajos Kis-Hegyesre, Benkő Istvánka 
Tót-Aradáczra, Kozsik Károly Vilova - Gardinovcze 
pályaudvarra ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Zekovié Zsófia 
Krusedolra, Bertalan Vincze Misulinovac pályaudvarra, 
Grohmann Gyula Stari Banovcibe. Süvegh Gyula Sas 
pályaudvarra, Luka Alojzia Vidovecre.
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Postaszállítókká
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  özv. Svastics Imréné 

Kaposvárra;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Anheuer Etelka 

Temesvárra.
Áthelyeztettek :
Fried Fanni Uj-Panátról Ér-Semjénbe, Perger 

Mária Tót-Szent-Mártonból Gesztibe, Varga Sándor 
Nagydorogról Alsó-Lendvára, Liszek-Rottler Erzsébet 
Gesztiből Dráva-Szent-Mártonba, Hencz Szeréna Dráva- 
Szent-Mártonból Tót-Szent-Mártonba, Laczó Mária Zá- 
kopcséről Felsó'-Porubára, Tötössy Vilma Szerb- 
Csanádról Alibunárra, özv. Sebó-Gyertyánffy Ilona 
Alibunárról Szerb-Csanádra, Mixich-Hagl Julia Deszk- 
ről Torontál-Vásárhelyre, Molnár Antal Rácáról Irigre.

Állásukról lemondottak :
özv. Kovács Istvánná ottományi, Farkas Ignácz 

ököritói, Rosinger Klára baranya-felső-mindszenti, Voh- 
land Anna handlovai, Kobilik Mária diósdi (Fejér vm.), 
Schill János padragi, Kovács-Cziraky Mária kis- 
hegyesi, Dubcza-Novobáczky Anna pivniczai és Wich- 
mann Fillipp Mária tót-aradáczi postamesterek, vala
mint Hlatky Imre postamester a Modor 1. számú posta- 
és távirda-hivatalnál.

Felmentettek :
Horváth József tetétlen pályaudvari, Bogyó 

Sándor vilova-gardinovcze pályaudvari, Steiner Ernő 
misulinovac pályaudvari és Kucsora István sas pálya
udvari postamesterek.

Tisztiszerzödése felmondatott :
Steinmetz Róza nagy-marosi és Bartha János 

brassó pályaudvari postamesternek, ez utóbbinak a 
hivatal kincstári kezelés alá vétele folytán.

Elmozdíttatott :
Peskar Emilia hercegovaci postametser.
Meghaltak :
Siménfalvy-Kalós Klementina nagy-tarnai, özv. 

Horváth Sándorné egeresi, Urbanek Nándor békés- 
szentandrási, Stein Antal alsó-lendvai, Bliszka Antal 
pereszlényi, Jehlicska Ferencz pozsony-beszterczei, 
Rauch György kapuvári és Chapó Mór tüskevári 
postamesterek.

1. Posta- és távirdakiadókká képesíttettek :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Györössy Mária 

és Sherer Rozália;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Czikle Izabella;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Gscluiider

Alajos;
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Király 

Lajosné szül. Peikert Ilona és Udvardy István;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Harsányi Ilona;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Szauerland 
Paula;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Curcic Dániel, Vid- 
mann Krisztina, Vucetié György és Vukic Miksa.

2. A kiadók létszámából törültettek:
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Mraftsák Emilia azért, 

mert egy évig nem volt alkalmazva;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Krajován Sveto- 

zárné szül. Dmitrovic Zsófia saját kérelmére.
3. Elbocsájtatott :
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n ;  Navakovic Laura.
4. Meghaltak:
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Pászthy Margit;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Sallak Andorné 

szül. Will Etel.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a pozsonyi kerületben :
Z á - k ö p é s é n ,  Trencsén vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200. K Járandóság: 
450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési és 360 K 
szállítási átalány, a melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Zákopcséról a 47  kim. távolságra eső 
Rakovára és vissza naponta közlekedőgyalogkül- 
dönczjáratot a pt.-igazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

a soproni kerületben :
A 1 s ó-R á m ó c z o  n, Sopron vármegyében ; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K évdíj, 80 K irodai, 36 K kézbesítési 
és 300 K szállítási átalány, mely utóbbiért a kine
vezendőpostamester köteles AIsó-Rámóczról a 3 38 kim. 
távolságra eső Pörgölinbe és vissza naponta egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv.-igaz- 
gatóság által esetről-esetre megállapított menetrend 
szerint fentartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampolgá
rok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve négy
osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más iskola 
sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe vé
tetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon
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felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
ban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében ön
erejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt kér
vényében okmányilag, nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1903. január hó 8-áig az illető 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
Az álmosdi (Bihar vm.) III. osztályú posta-, 

távirda- és távbeszélő-hivatalhoz kiadónő kerestetik. 
Járandóság 25 K havi fizetés és teljes ellátás.

/

Uj postahivatalok
Németországban a következő helyeken léptek életbe.

A postahivatal neve
i D

íj
 n

ég
y

sz
ö

g
 

sz
ám

a 
I

O r s z á g

Posta
főigazgatósági,

illetve
postafőhivatali

kerület

Vasútvonal, melynek menten, vagy melytől 
elágazólag fekszik

A h le  (Herfordi kér.) . . . . 1094 Porosz Minden Minden —  Osnabrück
B e r k a  v d. H a in ic h  . . 1611 Szász-Weimar Erfurt Erfurt —  Cassel, Eisenach . . .
B lä s h e im  (Ersteini kér.) 5649 Elszász-Lotharingia Strassburg Strassburg Mühlhausen, Fegersheim . . .
B la n k e n f e ld e  (Teltowi kér.) . 1173 Porosz Potsdam Dresden Berlin, Mahlow . . .
C ö ln -B ra ii i is fe lc l ................................ 1536 » Coin Cöln . . .
D ie ff le n  (Saarlouisi kér.) . . 2162 » Trier (Saarbrüehen—Trier) Dillingen Primsweiler, Nal

bach . . .
D it te r s b a c h  (Chemnitzi kér.) . 1742 Szász Chemnitz Chemnitz---- Rosswein
D ö r e n t r n p  (Lippe) . . . . 1153 Lippe-Detmold Minden (Hannover—Altenbeken) Lage —  Hameln
E h le n  (Casseli kér.) . . . . 1490 Porosz Cassel Cassel ™  Volkmarsenj Zierenberg . . .
E u d e n b a c h  (Siegi kér.) . . . 1655 V Cöln (Frankfurt M.— Cöln) Beuel —  Rostingen . . .
F a lk e n s te in  (Culmi kér.) . . 804 » Danzig (Thorn—Marienburg) Culmsee — «  Melno
F r a u e n b e r g  (Euskircheni kér.) 1652 „ Cöln (Cöln—Trier) Liblar —  Euskirchen
G a m m e lin  (Mecklenburg) . . 575 Mecklenb.-Schwerin Schwerin B erlin ---------Hamburg, Hagenow .  .  .

G ro s s -E h re n b e rg  (Soldini kér.) 850 Porosz Frankfurt 0 . (Berlin) Cüstrin — -  Schneidemühl, Friedeberg . . .
G u n d e liin g e n  (Breisgau) .  . 2460 Baden Konstanz Basel (Svájcz) - - -  Karlsruhe
H a h n  h. P f u n g s ta d t 2094 Hesszen Darmstadt (Frankfurt M.—Karlsruhe) Eberstadt —  Pfungstadt
H e id h a n s e n  (Ruhr) . . . .  

H e rm a n  n s rn h e  (Ny .-Poroszor-
1364 Porosz Düsseldorf Düsseldorf — -  Essen (Dortmund), Werden . .  .

szág. Strassburgi ker.) . .  .

CD©GO

„ Danzig (Posen—Insterburg) Schönsee ™  Strassburg
J a rs c h o m k o w o  (Witkowoi ker.) 1135 „ Bromberg (Breslau) Oels Gnesen, Schwarzenau .  . .
J a t z n i c k  (Ueokermündei ker.) 587 „ Stettin Stettin — -  Stralsund
K e ts c h e n d o r f  (Spree) 1176 „ Frankfurt 0. Frankfurt 0. —  Berlin, Fürstenwalde . . .

K u te n h o lz  (Stadei ker.). . . 566 Bremen (Bremen—Hamburg) Buchholz —  Geestemünde
M e h r (Clevei ker.).................... 1139 „ Düsseldorf (Düsseldorf) Kempen —  Nymwegen, Cleve .  . .

M e rs c h w itz  (Dresdeni ker.) . 1625 Szász Dresden Leipzig —  Dresden, Weissig . .  .

M itte l-S e h re ib e rh a u 1814 Porosz Liegnitz Grünthal (Cseh.) ™  Hirschberg
N a ss ig  (Wertlieim mellett) . . 
N ie d e rs c h m ie d e b e rg  (Érez-

2139 Baden Karlsruhe (Würzburg—Heidelberg) Lauda ™  Wertheim . . .

hegység) ....................................
N ie d e rz im m e rn  (Szász nagy-

1864 Szász Chemnitz (Weipert (Cseh.)—Chemnitz) Wolkenstein - =—  Jöhstadt

herezegség) ...............................
O b e rb e b e r ic h  (M.-Gladbachi

1673 Szász-Weimar Erfurt Leipzig ™  Erfurt, Vieselbach . . .

k e r . ) ......................................... 1417 Porosz Düsseldorf Düsseldorf ™  Venlo (Holland), Viersen . . .
O b e rh a in  (Thüringia) . . . 
O b e r-W id d e rs h e im  (Büdin-

1855 Sehwarzbg. Rudolst. Erfurt (Saalfeld—Erfurt) Rottenbach —  Königsee .  .

géni k e r . ) ................................................................. 1844 Hesszen Darmstadt (Frankfurt—Cassel) Giessen ™  Gelnhausen
P a b a l l e n  (Ragniti ker.) . . . 84 Porosz Gumbinnen Insterburg . . .  Memel
P a s s e n d o r f  b. H a lle  (Saab) 1502 » Halle Halle .  . .
R a d e n s d o r f  (Lausitz) . . . 1311 „ Frankfurt 0. Dresden ---------  Frankfurt 0., Cottbus .  .  .

R e u tn i tz  (Dresdeni ker.) .  . 1691 Szász Dresden (Reichenberg, Cseh.) Zittau ™  Görlitz, Ostritz .  .  .
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A postahivatal neve

bßO69oo
_■bß 2•<D H

g g

O r s z á g

Posta-
főigazgatósági,

illetve
postafőhivatali

kerület

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágaíólag fekszik

S c h e u e rfe ld  (Sieg) . . . . 1657 Porosz Coblenz Giessen — Coin
S c h ö n b ru n n  (Schweidnitzi kér.) 1818 Breslau (Halbstadt—Breslau) Königszelt ™  Camenz, Schweid

nitz . . .
S e r r ig  ( S a a r ) ......................... 2084 Trier Saarbrücken ™  Trier
S o n d e rn a c h  (Felső-Elszász) 5657 Elszász-Lotharingia Strassburg (Strassburg—Basel, Svájcz) Colmar — Metzeral . . .
S p iro k e ln  (Gumbinneni ker.) . 185 Porosz Gumbinnen Insterburg —-  Lyck
S p ö re n  (Bitterfeldi ker.) . . . 1444 » Halle (Magdeburg—Leipzig) Bitterfeld — - Stumsdorf, Zör

big . .  .
S u d w a ld e  (Sulingeni ker.) . . 878 Bremen Bremen - - -  Osnabrück, Bassum . . .
S y lb a c h  ( L ip p e ) ..................... 1152 Lippe-Detmold Minden Altenbeken —  Herford
T e n te  (Lennepi ker.) . . . . 1480 Porosz Düsseldorf (Coin—Düsseldorf) Opladen —  Remscheid
T ü s c h e n d o rf  (Bremeni ker.) . 
U n te rp ö r l i tz  (Szász nagyher-

698 « Bremen Bremen - - -  Tarmstedt

ezegség) ....................................
W a ld -U e lv e rs h e im  (Rajnai-

1793 Szász-Weimar Erfurt (Erfurt—Meiningen) Plaue —  Grossbreitenbach, 
Ilmenau . . .

Hesszen) . ............................... 2093 Hesszen Darmstadt Mainz ----: Worms, Guntersblum . . .
W o lfe n  (Bitterfeldi ker.) . . 1389 Porosz Halle Magdeburg —  Leipzig, Greppin . . .

A következő postahivatalok elnevezései megváltoztattak :

A hivatal neve 
eddig

tu,
■O

S
A hivatal neve ezentúl A hivatal neve 

eddig

t>0
iO
W *

.2, « 
Q

A hivatal neve ezentúl

A lte n d o r f  (Hattin- M e w e ................................. 469 M ew e (Weichsel)
géni ker.) . . . 1365 A lte n d o r f  (Ruhr) N a s tä t te n 1897 N a s tä t te n  (Goarshauseni ker.)

C a le fe ld  . . . . 1322 C a le fe ld  (Harz. Osterodei ker.) N a w r a ................................. 803 N aw ra  (Thorni ker.)
F le c h t in g e n . 1106 F le c h t in g e n  (Gardelegeni ker.) N e n n h a u se n 1003 N e n n h a n se n  (Westhavelland)
H a r l in g e ro d e  . 1270 H a r l in g e r o d e  (Északi Harz) N e u e n h a in 1962 N e u e n h a in  (Taunus)
Im m e n h a u se n  . 1431 Im m e n h a u s e n  (Hofgeismari ker.) N eu -W eÍ8 sen see

Ja b lo n o w o  (Nyug.- 1  és 2  . . . . 1061 N e n -W eissen see  b. Berlin 1 és 2
Poroszország) . . 743 G o s s le rs h a u s e n  (Nyug.-Porosz- N ie d e rsa u lh e im 2047 Nieder-Sanlheim (RajnaiH eszen)

ország) O rtw ig  . . . . 1 0 1 1 O rtw ig  (Oderbruch)
J a tz n ik  . . . . 587 J a t z n ik  p .  n. (Ückermündei Rer.) P a r s a u  . . . . 996 P a rs a u  (Vorsf< Ide mellett)
K a b e l ................................ 1366 K a b e l (Hageni ker.) P fif f lin g h e im  . 2134 W  o rm s-P fifllig h e im

K a k e rb e c k  . 9)3 K a k e rb e c k  (Gardelegeni ker.) R e i s t e ................................. 1485 R e is te  (Meschedei ker.)
K le e b e rg  . . . . 851 K le e b o rg  (Arnswaldei ker.) S ie ra k o w itz 264 S ie ra k o w itz  (Nyug.-Poroszorsz.,
K o h ls c h e id t 1590 j K o h ls c h e id Carthausi ker.)
K r a f t s d o r f  . 1736 K r a f t s d o r f  (Türingia) S p ro c k h ö v e l 1365 S p ro ck h ö v e l (Schwelm i ker.)
L a n g e n w e d d in - S te rz e n d o r f  . 1764 S te rz e n d o rf  (Namslaui ker.)

g e n ........................................... 1219 L a n g e n w e d d in g e n  (Wanzlebeni V e c k e rh a g e n 1432 V e c k e rh a g e n  (Hofgeismari ker.)
kerület) W  e rse -D e l8 trn p

L e n h a u s e n  . 1483 j L e n h a u s e n  (Meschedei ker.) (Münsteri ker.) 1147 M ü n ste r  (Vesztfália) 6  (1146 dfj-
L ie b lo s  . . . 1955 L ie b lo s  (Gelnhauseni ker.) négyszögszámmal)
L in d e n  (Vesztfália) 1365 L in d e n  (Ruhr)

Végleg megszűntett postahivatal : M ierzew o  díjnégyszög száma i Idő.
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Pótjegyzék a nyomozóhivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és í.igszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. augusztus 1-töl augusztus 31-ig összeállítva )

a
N
OQ>>
b ßo

Burkolat
leírása

Idó és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A k ü! 1 o nénynyel mi 
történt ?

2471 papír Budapest 70/1.
127 Budapest 101. sz. 

beküldi

3 * 6 0 0 288 Kiskunfélegyháza,czímtöredék: Tóth Mihály 
1 levél, 1 kor. készpénz, 1 fonott kalács, 
4  drb mákoskifli, 1 drbka szalonna, 16 rothadt 
alma

mégse- nősítve

2482 IX/14-ki Budapest—Béos 1. sz. mposta által 
Pozsony 2. sz. hivatalnak leadott csomagok 
valamelyikéből egy vasorsó-féle kiesett; a 
lX/10-ki Pozsony — Szombathely 176. sz. 
k.-postánál egy használt zsebkés találtatott

a nyot:. zó hivatalnál őriz
tetik

2483 kosár Budapest 70/1. 
155. rgsz. Kiskun
félegyháza beküldi

■ ^ 6 0 0 szőlő elada1 -t!

2491 papirdoboz Budapest 70/1. 
Érsekújvár beküldi

1*800 i levél, egy női ruhaderék és hozzávaló alj a njó'.mzó hivatalnál 
őrizi tik

2501 — _ IX/10-ki Nagykanizsa—Eszék 25. sz. mposta 
raktárában 6  tuczat fényezett fejes szeg talál
tatott

24401 j. 03. sz. ig. Pécs

2510 kosár Budapest 70/1. Debre- 
ozen 2  beküldte

* • 8 0 0 szőlő ela 1; í ;tt

2529 » Budapest 70/1. 
IX/17-ki Kassa— 
Budapest 10. sz.

4* 6 0 0 szőlő »

2540 » Budapest 70/i. 
IX/18-ki Bées— 
Budapest 2. sz.

1 -  
* • 7 0 0 szőlő »

2557 — IX/17-ki Marchegg—Budapest 117. sz. kposta 
által Budapest 70/1. részére leadott csomagok 
egyikéből egy czipőhúzó kiesett

a nyomozó hivatalnál 
t ; ietik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával fordul iák a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s e k .
Nagy és Haviin „POSTA ÉS TÁVÍRDA KÉZI TARIFÁJA“ (IX ik . folyam) újból átdol

gozva a szokott formában megjelent.

Lichtmann Márton, posta- és távirdasegédtisztnél Debreezenben, követke//' postamesteri nyomtat
ványok kaphatók:

Nyugta a postamesteri járandóságokról; Nyugta a letett készpénzbiztosíték ró t (kamatnyugta); Kimu
tatás az Amerikából érkezett pénzküldeményekró'l; Jegyzék a túllépett pénztári mar 'lyányról; Kimutatás az 
elrontott értékczikkekről; ára darabonként 2 fillér, 50 darab, akár vegyesen, 70 fi! r, porto 10 fillér. Évi 
forgalmi kimutatás darabja 5 fillér. Távbeszélőhivataloknak évi statisztika P. T. 1 Tára 1898. 27. szám,
4-ik minta darabja 5 fillér. Fiókbér-nyugta 100 db 1 korona. Légczélszerűbb utah >yon megrendelni.

H o rn y án szk y  V ik to r cs . é s  k i r .  u d v .  könyvnyom dája B u d a p e s te n .



T A R T A L O M ;

B u d a p e s t. 49 . s zá m . 1 9 0 3 . d ec zem b er  2 3 .

A „Donauwacht“ czímű hetilap kitiltása.
„Románia si Terile locuite de romani“ czímű oláh nyelvű 

könyv és a „Convorbiri didaetice“ czímű oláh nyelvű folyóirat 
kitiltása.

12 filléres frankojegyek forgalomba bocsájtása.
Az 1903. évi „Posta- és Távirdastatisztikához“ szükséges 

nyomtatvány szétküldése.

A „borsod-miskolezi közművelődési- és múzeum-egyesület 
portomentessége.

Változás a „Távirdaüzleti Szabályokéban.
Személyzetiek.
Porgalomköri változások.

A „Donauwacht“ czímü hetilap kitiltása.
79.582.

Az 1902. évi „P. és T. R. T árádnak  31-ik szántá
ban 61.299. szám alatt közzétett rendelet kapcsán 
értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
Bukarestben megjelenő és a postai szállításból kitil
tott „Rumänischer-Lloyd“ czíntű, német nyelvű lapot 
újabban „Donauwacht“ czím alatt küldik Magyar- 
országba és a külföldre.

A kir. posta- és távirdahivatalok a fentemlített 
új czím alatt megjelenő lapot is a kitiltott sajtóter
mékek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 deczember 14.

A „Románia si Terile locuite de romani“ czímü 
oláh nyelvű könyv és a „Convorbiri didaetice“ 

ez. oláh nyelvű folyóirat kitiltása.
79.161.

Bukarestben dr. G. M. Murgoci és J. Popa Burca 
szerzőktől Carol Gobi kiadásában 1902. évben meg
jelent „Románia si Terile locuite de romani" czímű 
oláh nyelvű könyvtől, valamint a szintén Bukarest
ben megjelenő „Convorbiri didaetice“ czímü oláh 
nyelvű népies folyóirattól a postai szállítás joga a 
magyar szent korona országainak területére nézve 
megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok a fent
említett könyvet és folyóiratot a kitiltott sajtótermé
kek módjára kezeljék.

Budapest, 1903 deczember 11.

12 filléres frankojegyek forgalomba bocsájtása.
79.605.

A korona értékű frankojegyek tagozataiban meg
szüntetett (1. 1903. évi „P. és T. R. T .“ 38. sz.) 4 fil
léres levéljegy ibolyaszínében 1904. évi január hó

elsejétől 12 filléres frankojegy forgalomba hozatalát 
rendeltem el.

A posta és távirdahivatalok ezen új frankojegy- 
ből az első készletet előttes igazgatóságuk útján h i v a 
t a l b ó l  fogják kapni; a további szükségletet pedig 
szokott módon rendeljék meg.

Budapest, 1903 deczember 10.

Az 1903. évi Posta- és Távirdastatisztikához 
szükséges nyomtatvány szétküldése.

82.488.
A „Posta- és Távirdastatisztikai Adatok“ czímű 

701. számú nyomtatvány revizió alá vétetvén, a kir. 
posta-távirda-hivatalok az ezen nyomtatványból az 
1903. évre szóló statisztika összeállítására szükséges 
két-két példányt nem az előttes igazgatóságuk útján, 
hanem kivételesen a „P. és T. R. T .“ egyik legköze
lebbi számához csatolva fogják megkapni.

Budapest, 1903 deczember 21.

A ..Borsod-miskolezi közművelődési- és múzeum
egyesület“ portomentessége.

77.547.
A „Borsod-miskolezi közművelődési- és múzeum

egyesület“ által a feltétlenül portomentes hatóságok-, 
hivatalok- és közegekkel közművelődési ügyben vál
tott közönséges (nem ajánlott) levelek, levelezőlapok 
és iratcsomagok portomentesen kezelendők.

A posta- és távirdahivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 
126. oldalán az 1. hasábba új tétel gyanánt írják be: 
„Borsod-miskolezi közművelődési- és múzeum-egyesü- 
let“-et; a 2. hasábba: „közművelődési ügyben, a fel
tétlenül portomentes hatóságok-, hivatalok- és köze
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gekkel szemben“; a 3. hasábba: „igen“; a 8. hasábba: 
„közművelődési ügyben portomentes“ ; a 4—7. hasá
bot húzzák át s a 9. hasábban ezen rendelet keltét 
és számát tüntessék fel.

Budapest, 1903 deczember 11.

Változás a „Távírdaüzleti Szabályok éban.
78.274.

Az igazgatóságok és hi vatalok a „Távirdaiizleti 
Szabályok“ 51. §-ának a) és c) pontjaiban a következő 
szót: „b i r ó s á g o k h o z“ töröljék.

Budapest, 1903 deczember 16.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangsorszám 1230—1268. sz.):
Cvorkov Sáva Varasdra, Naglic Simon Kapron- 

ezára, Vucicevic Vinko Eszékre, Berzenyi Pál, Hajnali 
Pál, Kusnyir Pál Kassára, Biró József Miskolczra, 
Haraszin István Szerencsre, Gábor József, Berhés 
Ferencz Beregszászra, Szaniszló István Iglóra, Okolics 
György Máramarosszigetre, Sehner József Kolozsvárra, 
Debreczeni Ferencz Nagyszebenbe, Ördög György 
Szászvárosra, Stolcz György Gyulafehérvárra, Glaja 
Zakariás Segesvárra, Veres József Brassóba, Zsidó 
Tamás Petrozsénybe, Bácz György Abrudbányára, 
Kovács Mihály Szászrégenbe, Újvári Albert Dévára, 
Győri György Csíkszeredára, Bihari Ferencz Seges
várra, Kádár Péter Nagyenyedre, Máté Ferencz Kolozs
várra, Jäger György Obecsére, Bacsó Antal Temes
várra, Pataky Ignácz Pancsovára, Hollósi János, Gale- 
tin Sebő, Erdélyi József Szabadkára, Sárközi Lajos 
Ujverbászra, Göder Dezső Apatinba, Kovács Antal, 
Baja Ferencz Temesvárra, Gonda József Lőcsére, 
Ronschkevics József Ungvárra, Bicskei József Miskolczra.

2. Megbizattak :
Győri Gyula posta- és távirdafogalmazó biztosi 

teendőkkel a kassai kerületben, Deák Imre posta- és 
távirdafelügyelő a budapesti 78. sz. posta- és távirda- 
hivatal vezetésével.

Áthelyeztettek :
a) p o s t a *  és t á v i r d a - s e g é d t i t k á r o k :  

Erdélyi Sándor Kassáról Tem esvárra, dr. Geszti S. 
Sámuel Temesvárról Kassára;

b) p o s t a -  é s  t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  Molnár 
Ede Keszthelyről Budapestre;

c) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Blesk Károly 
Zágrábból Krapinára, Rukavina János Sziszekről Zág
rábba, Haeffner Ferencz Budapestről Kecskemétre, 
Schäfer Lajos Orsováról Budapestre, Muszka József 
Miskolczról Kassára, János István Komáromból Kő
szegre, Sanits Sándor Csáktornyáról Zala-Egerszegre;

d )  p o s t a -  é s  t á v i r d a - s e g é d e l l e n ő r :  
Bedő Károly Abrudbányáról Szászvárosra;

e) p o s t a -  é s  t á v i r d a - s e g é d t i s z t e k :  
Abramic Vincze Zágrábból Sziszekre, Kovács György 
Kecskemétről, Sima Pál Jászberényből Budapestre, 
Dobra György Pozsonyból Lévára, Bájás Antal Szász
városról Beszterczére;

f )  p o s t a -  é s  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Dániel István Kecskemétről Budapestre, Szabó György 
Zala-Egerszegről Csáktornyára;

g) p o s t a - é s  t á v i r d a - a l t i s z t :  Soóky János 
Komáromból Pozsonyba ;

h) p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Ifj. Szűcs 
Imre Hódmezővásárhelyről Budapestre, Schláth János 
Óbecséről Szegedre, Loggó Vincze Szegedről Mező
túrra, Tirdily József Kassáról Eperjesre, Engi Sándor 
Beregszászról Miskolczra, Ferenczi József Beregszász
ról Szatmár Németibe, Tele György Abrudbányáról 
Gyulafehérvárra, Barabás András Segesvárról Brassóba, 
Ujecz József Nagyenyedről Nagyszebenbe, Bába Imre 
Pancsováról Óbecsére, Schulcz Károly Óbecséről Pan
csovára.

4. Lemondott:
Csontos János posta- és távirdaszolga.
5. Felmentetett:
Báss György posta- és távirdatiszt.
6. Elbocsáttatott:
Bedő József posta- és távirdaszolga.
7. Nyugdíjaztattak :
Forgács Alajos (végk.)/ Scholcz György posta- 

és távirdatisztek, Bogády Lajos, Prokopcsák Lukács, 
Kerepesi István, Pauluk Dávid, Kirvai László posta* 
és távirdaaltisztek, Deutsch Ármin, Pintér József (végk.) 
posta- és távirdaszolgák.

Meghaltak :
Triff János posta- és távirdatiszt, Brischa Sám- 

dór, Hekenberg Béla, Egyed János posta- és távirdá- 
altisztek, Szabó Mihály (balmazujv.), Hajde Illés, Bertók 
József posta- és távirdaszolgák.
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Forgalomköri változások.
Az alábbi helyek utolsó postája illetve utolsó távírdája ezentúl:

A ls ó h e rn á d  p., Pest-P.-S.-Kk. vm., n. t. Örkény
A ls ó ja b lo n k a  k„ Zemplén vm., u. t. Koskóez
A lsó la d isk ó c z  k,, Zemplén vm. n. t . Koskóez:
A ls ó n y a k a s h á t tanya, Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Tiszáim'»
A lsó v o ly a  k., Sáros vm., u. t . Margonya
A m b ru s fa lv a  p., Sáros vro. u  t. Kisszeben
A n d rá s v á g á s  k., Sáros vm., a . t . Nagy-Sáros
B á b a fa ln  k., Sáros vm., u. t. Hamisfalu
B a jo r  k., Sáros vm., u t. Margitfalu
B á rá n y é  p., Sáros vm., u. t. Kisszeben
B e g e n d já tp á s z té ly  k., Ung vm., u p. Kis-Berezna
B e n e d ik ó c z  k., Sáros vm., n. t. Pelső-Szvidnik
B e r tó t  k., Sáros vm., n. t . Kisszeben
B ib ic z h á t  tanya, Jász-Nk.-Sz. vm., u. t. Tiszabura
B lih a v k a  p„ Sáros vm., u. p . Eperjes
B o ro s tanya, Komárom vm., u. t. Bábólna-puszta
B o ro sd  k., Sopron vm., n. t. Sopron-Szent-Márton
B ö k ö n y e  p., Jász-Nk.-Sz. vm., u t. Tisza-Vezseny
B u n d e  tanya (Penyvesháza), Sáros vm., u. t. Kisszeben
C sá sz á rfa lu  k., Sopron vm., u. t . Sopron-Szent-Márton
C z ig e lk a  k., Sáros vm., u. t . Zboró
C z u n d ra  k., Sopron vm., u. t . Kabold
D á v id fa lv a  k., Bereg vm., n t. Ilosva
D e le te  k., Sáros vm., n. t. Kisszeben
D e re c sk e  k , Sopron vm., u. t. Sopron-Szent-Márton
D o b o g ó h á t tanya. Jász-Nk.-Sz. vm., u. t. Tiszabijra
D n b in e  k., Sáros vm.. n. t. Margonya
E p s te in m a jo r  tanya, Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Tiszabura
F e ls ő ja b lo n k a  k., Zemplén vm., n. t. Koskóez
F e lső la d isk ó c z  k.. Zemplén vm., u. t .  Koskóez
F e ls ő n y a k a s h á t tanya, Jász-Nk.-Sz vm., n. t .  Tiszabura
F e ls ö p ó te r fa  k., Sopron vm., n. t. Kabold
F e lsö tv a ro sz c z  k., Sáros vm., n. t. Zboró
F is c h b e in  gyóni tanya, Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Tiszabura
F n ly á n  k., Sáros vm., n. t. Kapi
G örgő  k., Abauj-Torna vm., u. p. Görgő
H a fk a  k., Szepes vm., n. t  Szepes-Ófalu
H á r m a s ta r já n  p., Győr vm., n. t. Győr-Asszonyfa
H e g y e s h á t tanya, Jász-Nk.-Sz. vm., u. t. Tiszabura
H e liv á g á s  k., Szepes vm., u. t. Nagy-Lipnik
H o m o n n a z b o jn a  k.. Zemplén vm., n. t. Rádvány
H ra d isz k ó  k., Sáros vm., u. t. Raszlavicza
H n t ta  t., Z'A Lessniez, Szepes vm., n t. Nagy-Lipnik
Izsóp k., Sáros vm., n. t ,  Margitfalu
K a b o ld  k., Sopron vm., u. t. Kabold
K a ja ta  k„ Sáros vm., u. t. Nagy-Sáros
K a rló  k., Sopron vm., u t. Sopron-Szent-Márton
K ecsk ó cz  k., Sáros vm., n. t. Alsó-Polyánka
K issá ró s  k., Sáros-vm.',-: n. t .  Nagy-Sáros, - ,
K is ú jf a ln  k.. Sopron vitf., u. t. Sopron-S z e n t-M á r t  in “■
K om lós k., Sáros vm., n. t. Kapi
K ö k é n y  k., Sáros vm., n. t. Kapi
K re sz ta m é n e s  k., Arad vm. n  p. Nádas
K v a c sá n  k., Sáros vm., n. t. Margitfalu
L á n d z s é r  k., Sopron vm.. n. t .  Sopron-Szent-Márton
L á sz k a  k., Sáros vm., n. t . Kisszeben
L e c h n ic z  k., Szepes vm., u. t . Szepes-Ófalu
L e jtő  csárda, Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Tiszabura

k. — község, p. — puszta, m. =  major, t. =  telep,

L ip o v a  k., Sáros vm., n. t  Felső-Szvidnik 
L ivó  k., Sáros vm., n. t. Péeh-Újfalu 
L iv ó h u t ta  k., Sáros vm., n. t. Péeh-Újfalu 
L o m n a  k.‘, Zemplén vm., n. t. Kelese 
L n z sá n k a  k., Sáros vpi., n. t. Nagy-Sáros 
L y n b ise  k., Zemplén vm,, n. t. Koskóez 

I M észverem  k., Sopron vm , u. t. Kabold 
M iro ly a  k.. Sáros vm., n. t. Felső-Szvidnik 
M lro ly a  p.. Sáros vm. u. t. Hanusfalu 

j M ochnya  k.. Sáros vm., n. t . Nagy-Sáros 
N á d a s  k., Arad vm., u. p. Nádas 

j  N a g y fo ik m á r k., Szepes vm., n. t. Margitfalu 
N ag y szan d a  p., Jász-Nk.-Sz. vm., u. t .  Rákóczifalva 
N e m e s te le k  k., Sopron vm., u. t. Sopron-Szent-Márton 
N ó m e tja k a b v á g á s  k.. Sáros vm., n. t .  Istvánhuta 
O ro sz b isz tra  k., Zemplén vm., u. t. Kis-Berezna 
O rtn tó  k., Sáros vm., n. t ,  Margonya 
O sv a  k., Abaúj-Torna vm., u. p. Garbócz-Bogdány 
P isz k o ró c z  k„ Zemplén vm., «. t. Kelese 
P o d ja v o r  t., Szepes vm.; n. t. Nagy-Lipnik 

j P s z t r in a  k., Sáros vm., n. t. Sztropkó
j P n s z ta a ls ó v a rs á n y  p., Jász-Nk.-Sz. vm., u. t. Rákóczifalva 

P u s z ta fe ls ö v a rs á n y  p., Jász-Nk.-Sz. vm., u. t .  Rákóczifalva 
P n sz ta sz a b o lc s  k., Fejér vm., u. t. Adony-Szaboles 
R a d o m a  k., Sáros vm., u. t. Sztropkó 
R á k ó c z ifa lv a  k., Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Rákóczifalva 
R e á  k., Hunyad vm., n. p. Hátszeg 
R ic h w a ld  k., Szepes vm., u. t. Nagy-Lipnik 
R o h o zsn y ik  k., Zemplén vm.. u. t . Kelese 
R o sz to k a  k., Máramaros vm., n t. Volóez 
R n n y in a  k.. Zemplén vm., n. t. Nagy-Berezna 
S asso v a  k., Sáros vm., u. t. Margonya 
S csav n y ik  k., Sáros vm., n. t. Sztropkó 
S in g lé r  k., Sáros vm.. u. t. Kisszeben 
S m ilno  k., Sáros vm., u. t. Zboró 

j S o p ro n h á rs fa lv a  k., Sopron vm., n. t .  Sopron-Szent-Márton 
[ S o p ro n ú jla k  k., Sopron vm.. u. t . Sopron-Szent-Márton 

S n b lech n icz  k., Szepes vm., u. t. Szepes-Ófalu 
Szed licze  k., Sáros vm., u. t . Margitfalu 
S z e n tk e re sz t k., Sáros vm., n. t. Margitfalu 
S z e n tm á rto n  k., Sopron vm., u. t. Sopron-Szent-Márton 
S z ik ra  k., Sopron vm., u. t. Kabold 
S zinye k., Sáros vm., u. t. Nagy-Sáros,

I S z in y e ú jfa lu  k.i Sáros vm., u. t. Npgy-Sáros 
S zuka k., Sáros vm,, u. t . .Sztropkó 

j T is z a b u ra  k., Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Tiszabura 
T o b ik  tanya, Jász-Nk.-Sz. vm., u. t , Tiszabura.
T ö ltsz é k  le., Sáros vra., n. t. Kapi 

.T ö m ö rk én y  m., Csongrád vm.,. n. t. Csanytelek 
T ö m ö rk é n y i (B a k s i)  szőlőtelep, Csongrád vm.. n. t. Csany- 

j ’ telek
U jm a jo r  m., /'"N Sövényháza, Csongrád vm., n. t . Csanytelek 
U jszan d a  p.. Jász-Nk.-Sz. vm., n. f. Rákóczifalva 
V e p e rd  k., Sopron vm., n, t. Sopron-Szent-Márton 
V ezseny  k., Jász-Nk.-Sz. vm., n. t. Tisza-Vezseny 
V ilá g  k., Zemplén vm., n. t. Radvány 
V irá n y  t., Sopron vm., u, t . Sopron-Szent-Márton 
V ö rö s k la s tro m  t., Szepes vm., u. t . Szepes-Ófalu
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B a n k o v c i puszta p., Szeréin vm., n .  p . Krusedol
G rg e te g  k., Szeréül vm., u. p. Krusedol
K ru s e d o l manastir monostor, Szeréin vm., u, p. Krusedol

K ru s e d o l  selo k., Szerém vm.. u. p. Krusedol 
R e m e ta  manastir kolostor, Szerém vm., u. p . Krusedol 
R e m e ts  velika k., Szerém vm., u. p. Krusedol.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. szeptember 1-tól szeptember 30-ig összeállítva )

Ü
gy

sz
ám

 j

B u r k o la t

l e í r á s a

Idd é s  é rk e z é s i  

a d a to k
S ú ly A tartalom és egyéb ismertető' adatok

A k ü l l a  n é n y n y e l  m i 

tö r té n t  ?

2 5 6 2 k o s á r B u d a p e s t  70/11. IX /1 8 . 
K a ss a — B u d a p e s t  

9 . sz.

ö k g szőlő e la d a to tt

2 5 9 5
»

B u d a p es t 70/11. I X /1 9 .  
K a ssa — B u d a p e s t  

9. sz.

6*800 1 p a la e z k b a n  b o r ,  a lm a  és k ö rte , 2  z se b k en d ő ré sz b e n  e la d a to t t

2 6 0 3 » B u d a p e s t  70/11. I X / 19. 
B u d a p es t— G y u la -  

fe h é rv á r  5 . sz .

^•4 0 0 szőlő e la d a to tt

2 6 1 7 » B u d a p e s t  70/1. I X /2 0 .  
B ra ssó — B u d a p e s t  

16 . sz.

^*500 szőlő

2 6 2 7 » B u d a p es t 70/11. IX /2 1 . 
O d e rb e rg — B u d a p e s t  

21 . sz .

2*800 te h é n tú ró  1 -8 0 0  g r . ,  vaj 1 kg •

2 6 4 4
»

B u d a p es t 70/11. 
C sá k to rn y a  b e k ü ld i

A,
■*‘80Q szőlő »

2 6 7 7 » B u d a p es t 70/11. I X /2 4 .  
B á z iá s — B u d a p e s t  

3 .  sz.

4*
*  700 szőlő »

2 6 8 0 — — — IX /2 0 -k i M isk o le z — P ü s p ö k la d á n y  1 2 . s z á m ú  
k p o s tá n á l  k é t  d r b  c z ig a re tta - tö ltő g é p  ta lá l t a to t t

1 2 9 5 8 . sz . lg .  K a s s a

2 6 8 1 — ’ IX /1 7 -k i  Z s o ln a — P o z so n y  47. sz. m p o s ta  M o
d o r  1 - n e k  e g y  ez im - s ra g s z á m n é lk ü l i  k o s a 
r a t  l e a d o t t  ; t a r t a lm a  : sző lő , m e ly  o t ta n  e l
a d a to t t

1 8 0 0 2 /9 0 3 . ig .  P o z so n y

2 6 9 6 bődön B u d a p e s t  7 0 /í.  I X /2 5 .  
M szige t— B u d a p e s t  

33 . sz.

2  kg S ch lö g l J á n o s  D in n y é s  k. leve le ivel G a r a n y ,  ü re s  
z s írb ö d ö n

a  ny o m o zó  h iv a ta ln á l  
ő r iz te tik

2 7 0 1 k o s á r B u d a p es t 70/11. ^ •7 0 0 szőlő e la d a to tt

2 7 0 7 —
-

— IX /1 6 -k i B u d a p e s t  4 .  sz . h iv a ta ltó l  a  B u d a p e s t  
72- sz . h iv a ta lh o z  in d í to t t  X . ez. le v é lz á r la t 
b a n  3  d r b  k a to n a i  té rk é p  ta lá l ta to t t

7 1 8 1 2 /9 0 3 . sz . ig . B u d a 
p est

2 7 0 S fa lá d a B u d a p es t 70/1. 
B iik szád  b e k ü ld i

^*400 H a la s y  E m i l ia ,  B ik s z á r d ,  5  d rb  vaj e la d a to tt

2 7 2 4 — — lX /2 3 -k i B u d a p e s t— O rsó v á  4. sz. m p o s ta  r a k 
t á r á b a n  o z ip ő c sa to k  ta lá l ta t ta k

a  n y o m o zó  h iv a ta ln á l  
ő r iz te tik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával fordul, nak a nyomozó hivatalhoz.

fJjrnj»ne*kT Vikter «?. ?» tör. "d r- kínyvnyomdiija Bndiipestpp.
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Lefoglalandó nyomtatványok.
Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható érték

papírok jegyzékéhez.
Az alsó-nyirvidéki vízleesapoló-társulat portomentessége.

Hirlapárjegyzék kiadása 1904. évre. 
Névváltozás.
Személyzetiek.

Lefoglalandó nyomtatvány.
82.118.

A „Király-Szinház“-ban előadott „Makranczos 
hölgyek“ czímű darabnak első színrekerülését hirdető 
falragaszt, melyen szöveg mellett egyenruhás cs. és 
kir. katonatiszt van ábrázolva, a budapesti kir. tör
vényszék vizsgálóbirája lefoglalni rendelte.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő 
nyomtatványnak netán postán szétküldött példányait 
ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem Sárkány La
joshoz, a budapesti királyi büntető törvényszék vizs 
gálóbirájához küldjék be.

Budapest, 1903 deczember 26.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

82.505.
A Magyar Általános Takarékpénztár Részvény- 

társaság által 200, 1000, 2000 és 10,000 kor. név
értékű czímletekben kibocsátott és 4% -al kamatozó 
záloglevelek óvadékképesek s üzleti biztosítékul el
fogadhatók akkor, mikor ezen biztosíték nem kész
pénzben teendő le.

Ezen záloglevelek az üzleti biztosítékul és bá
natpénzül elfogadható értékpapírok jegyzékébe fel
veendők.

Budapest, 1903 deczember 23.

Az alsó-nyirvidéki vízlecsapoló társulat porto
mentessége.

77.548.
A Debreczenben székelő alsó-nyirvidéki vízle

csapoló társulat az 1884. évi XIV. t.-cz. hatálya alá 
tartozik, minélfogva az idézett törvényczikk alapján 
alakult vízszabályozó és ármentesítő társulatokat meg
illető portomentességet igénybe veheti.

A posta- és távirdahivatalok a szóban levő tár
sulat nevét és székhelyét, jelen rendelet keltjét és 
számát idézve, írják be 43. folyószám alatt a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. része 73. olda
lán levő kimutatásba.

Budapest, 1903 deczember 20.

Hirlapárjegyzék kiadása 1904. évre.
33.696.

A „Bel- és külföldi hírlapok és folyóiratok ár
jegyzéke“ 1904. évre elkészült s a budapesti köz
ponti posta- és távirdahivatal hirlaposztálya (Buda
pest, V., Akadémia-utcza 10. sz.) az új árjegyzék 
egy-egy példányát valamennyi posta- (és távirda-) 
hivatalnak legközelebb meg fogja küldeni.

A hirlapárjegyzék ben kitüntetett árak és előfize
tési feltételek a legújabb adatok nyomán állíttattak 
össze ; felhívom ennélfogva a kir. posta- és (távirda-) 
hivatalokat, hogy az árjegyzék kézhezvétele után a 
külföldi hírlapoknak 1904. évre való előfizetésénél 
kizárólag az új árjegyzékben feltüntetett árakat és 
szállítási díjakat szedjék be.

Az árjegyzéket magánfelek -  úgy mint eddig 
— 60 (hatvan) fillérért vehetik, illetve rendelhetik 
meg a budapesti központi posta- és távirdahivatalnál.

Budapest, 1903 deczember 28.

Névváltozás.
82.014.

A kis-czelli posta-távirda- és távbeszélő-hivatal 
nevét Kis-Czell és Nemes-Dömölk egyesített községek 
új elnevezéséhez képest „Czelldömölk“-re változta
tom meg

A kir. hivatalok a rendelkezésükre álló segéd
könyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1903 deczember 19.
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SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister Fekete Béla posta- és távirdaszámtisztet posta-, és távirda- 

számellenó'rré nevezte ki.

pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1903. szeptember 1-tól szeptember 30-ig összeállítva )

Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

2728 papir Budapest 70/1.
56 rgsz. alatt Bicske 

beküldi

3-300 Steiner Sándor, Bicske. 40 doboz „Hölgyszi
var ka“ utv. jelző

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2732 — IX/25-ki Marehegg—Budapest 117. sz. kpostá- 
tól a IX/26-ki Érsekújvár—Privigye 72. sz. 
kpostához érkezett csomagok valamelyikéből 
egy csomó pamut kiesett

»-

2736 — — — IX/22-ki Nagykikinda—Panesova 92. sz. kpostá- 
nál egy oxydált aczéltokú női remontoir óra 
találtatott

14296. sz. ig. Temesvár

2737 kosár Budapest 70/1. Pra- 
gerhof—Budapest

7. sz.

4*400 szőlő eladatott

2747 — — — IX/22-ki Nagykanizsa—Eszék 26. sz. mposta 
raktárában egy orsó fehérezérna találtatott

25475/902. sz. ig. Pées

2750 kosár Budapest 70/1. IX/29. 
Msziget—Budapest 

33. sz.

4-üoo almák eladatott

2754 — — — VIII/9-én a Budapest 70/1. hivatal vámosztályá
ban vámkezelt csomagok egyikéből 140 gram 
súlyban vasrészeeskék kiestek

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

(1903. október 1-től október 31-ig összeállítva.)
2765 zacskó Budapest 70/11. 

Budapest 62. sz. 
VI. ind. 444 járat

-1100 czím : olvashatlan, 1 levél, 2  fogoly eladatott

2771 — Budapest 70/11. 
IX/30. Graz—Buda

pest 53. sz.

3-500 tíz drb üres kosár a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2775 — — — X/l. keltű Bées—Budapest 39. sz. mposta 
Győrött egy tégely festeket (Benzollakkfarbe) 
czím nélkül leadott

”

2786 — '-- — IX/29-ki Zsolna—Pozsony 47. sz. mpostához 
Trenesénből érkezett csomagok valamelyikéből 
3 gyermeket ábrázoló arozkép kiesett

»1

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

a*r A jelen számhoz van mellékelve a „P. és T. R. T.“ 1903. évfolyamának tárgymutatója. «

Hornyán szky Viktor cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.
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